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35.  (Ercolano).  (GORI  Antonfrancesco).  Sym- 
bolae  'litterariae.  Opuscula  varia  philologica 
scientifica  antiquaria:  Signa,  Lapides,  Nurni- 
smajta,  Gemiruas  et  Monumenta  medii  aevi 
nunc  primum  edita  oomplectentes:  Volumen 
piimum  (et  secundum),  in  quo  admiranda 
antiquiitatum  Heroulanensium  continiiantur. 
Adijeotis  TaJbulis  aere  indsis.  Roma,  Tip.  Pal- 
iadis,  ITSl,  in  8°,  due  voli,  uniti  in  uno,  di 

pp.  XXIV-182;  XXIV-203,  ris^pettivamenite  con 
tre  e  tre  taw.  f.t.  ripiegate,  piena  pergamena 
con  tassello.  Sono  due  dei  10  voli,  di  Opu- 
scoli varii  raccolti  dal  Gori  e  dei  quali  im- 
portantissimi sono  questi  ad  illustrazione  de- 
g-li  scavi  di  Ercolano  che  in  quel  periodo  su- 
scitavano l'attenzione  e  la  meraviglia  di  tut- 
ti gli  studiosi  e  archeologi  dell'epoca.  Essi 
racchiudono  una  prefazione  del  Gori,  varie 
lettere  scambiatesi  fra  Scipione  Maffei,  Ja- 
copo Belgrado,  Giovanni  Di  San  Lorenzio  e 
altri  34  eruditi  napoletani  o  di  altre  cdittà.  Fa 
solo  eccezione  al  suddetto  contenuto  una  let- 
tera di  G.P.  Ricolvi  ed  A.  Rivautelia  sulla 
scoperta  deia'«Antica  città  d'Industria»  in  Pie- 
monte nelle  vicinanze  di  Casale.  Confronta 
Natali,  700,  p.  739.     fi    , 
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S  YM  BOLAE 

—      LITTERARIAE 

OPUSCULA  VARIA 

PHILOLOGICA    SCIENTIFICA     ANTIQ^UARIA 
SIGNA  .  LAPIDES  ,  NUMISMATA  .  GEMMAS 

ET  MONUMENTA  MEDI!  AEVI 

NUNC    PRIMUM    EDITA 
COMPLECTENTES 

VO  LV  M  E  N    PRIMVM 

IN  QUO  ADMIRANDA  ANTIQUITATUM 
HERCULANENSIUM  CONTINUANTUR 

Adjeiìis  Tabulii  aere  incifis  . 


ROMAE  CID.  ID.CC.  LI. 
EX    TYPQGRAPHIO    PALLAOIS 

SUMTIBUS  NICOLAI,  ET  MARCI  PALEARINI 
P  B.AE,  S  IO  U  M    tEìiMlSSU. 


IlJnio ,  Se  Rino  Domino 

JOHANNI  FRANCISCO 

STUPPANIO 

ARCHIEPISCOPO    CORINTHI 

ET  TOTIUS   URBINATIS 

DITIONIS  PRESIDI 


lìicoLAusj    ET    Marcus    PalearinI 
Felicitate M. 


XcusAM  per  nos^no- 
ftri(que  fumtibus  ad 
finem  perdudam  hanc  Opul^ 
culorum  ad  Antiquitatem  (pe- 
daatiumi  Celebris  Viri  Fraii- 

•^   2  Cifci 


cifci  Gorii  colledlionem  cum 
evulgare  pararemus ,  non  diu 
nobis  ,  Vrxiuì  lUuftriffime , 
deliberandum  fiiit  ,  cuinam 
potiffimum  primum  illiusTo- 
mum  dedicaremus  .  Statini 
enim  Tu  nobis  Inter  c^teros 
digniffimus  occurrifti ,  cui  O- 
pus  hujufiTiodi  iis  pr^cipuis 
nominibus  conveniret,  tam 
qu;^  ejufdem  materiam  rcC- 
piciunt  3  quam  quae  ad  Li- 
bri ipfius  commendationem , 
&  ad  propofitum  nobis  fi- 
nem  quam  maxime  faciebant. 
Qupd  enim  ad  ipfas  attinet 
Antiquitates,  cum  Tu  ad  prae- 
clara  ftudia  tua  &  Rerum  An- 

tiquarum  eruditionem,  pre- 
ferì- 


fentium  etiam  rerum  peritiam 
ac  prudentiam  ex  proprio  vi- 
tx  ac  munerum  tuorum  infti- 
tuto  adjunxerisuion  folum  ad 
Antiquitatum  prasftantiam  ri- 
te  ceftimandam  vim  Te  habe- 
re  permagnam ,  fèd  quantus 
ex  ipfis  fì'uélus  ad  publicam 
utilitatem  exiftat ,  propriis  ac 
multis  experimentis  Tibi  op- 
time  compertum  effe  nobis 
jure  perfuanmus.Qujquidem 
experimeata  quum  virtutis  li- 
beralitatis  &  integritatis  tux 
prseclara  omnibus  argumenta 
dederint ,  &  mirum  ìimul  er- 
ga bonos  bonaique  artes  amo- 
rem  ac  fludium  exhibuerint  ; 
hiuc  merito  arbitrati  iumus, 

ncque 


ncque  Operis  hujus  ^flima- 
doni  melius  confukum  iri , 
quam  fi  tuo  Nomine  inferi- 
ptumin  lucem  prodiret,  nc- 
que nos  rebus  noftris  vali- 
dius  pra:fidiuni  nancifci  pofle, 
quam  fi  hac  ratione  patroci- 
nium  nobis  tuum  demcreri 
contingcret  :  co  vel  magis 
quod  non  folum  5  quantum 
confilio  &  prudentia  in  rebus 
gerendis  poUeas ,  tot  graviffi- 
mis  muneribus  tum  Meliten- 
fis  Inquifitoris  ,  tum  Apofto- 
lici  Nuntii  Officiis  apud  di- 
verfas  Civitates ,  Refpublicas, 
ac  fùmmos  Principes  in  rebus 
maxime  arduis  &  graviflìmi 
momenti  a  te  palam  fadum 

eft; 


efl:  ;  verum  etiam  quanto  jftii- 
dio  ad  publicam  utilitatem  in- 
cumbas  5  praefènti  munere; 
quod  digniffime  fuftines  5  lu- 
culenter  dcmonflras^dum  Vr- 
binatis  Ditionis  Praefès,  prae- 
ter  alia  multa  preclara ,  quce 
ibi  praeflas ,  tum  Pifauri  nobi- 
lem  urbem  hac  ratione  novis 
artibus  ad  promovendam  O- 
pificum  induftriam  magis  lo^ 
cupletatam  ,  novifque  xdA" 
ciis  ipfius  Portum,ad  amplifi- 
candum  totius  ditionis  coni' 
mercium^fplendidiorem  red- 
didifti  .  Quap  quidem  ratio 
commercii  cum  Typographi- 
cam  etiam  artem  ?  qu^  non 
modo  rei  litterari^  ornamen- 


to; 


to,  fèd  &  public^  utilitati  eft, 
compleótaturj  non  dubitamus 
quin  &  praefens  Golleélionis 
noftras  munus  ,  prò  tua  fin- 
gulari  humanitate  ,  benigne 
excepturus  fis ,  8c  nos ,  quod 
vehementer  exoptamus ,  ha- 
biturus  in  tua  perpetua  fiele  & 
clientela.  Vale, 
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PRAEFATIO 

A.    F.     G  O  R  I 

QZ)ut7ì  e  typìs  Florentinìs  nonnulla  Opu^ 
fculaprotulerim  ,  qua  Symbolas  Lit- 
terarias  adpellare  placuit ,  nuvc  ad  Hlarum 
exemplum  hac  Collecìanea  in  lucem  dare  lìa^ 
tuìmus  .  Et  quemadmodum  SymhoU  Floren" 
tina  ah  Admirandìs  ANTÌ^VITATVM 
HERCVLANENSIVM  exordium  fumfere; 
ita  h(Z  Romana  ,  congeftis  ad  Spartani  banc 
ornandam  aliìs  optimìs  antiqua  erudìtionìs 
frugibus  ,  maxima  ex  parte  nune  primum  in 
fublicwn prolatis  ,  ab  eodem  argumento  inci' 
pient  ;  infuper  adje&a  Hiftoria  antiquaria 
Herculanenfi  ,  quam  multi  optabant ,  qUA 
ufque  ad  annum  facrum  ciò ioccl. perducia 
ejì ,  &  quam  Deo  dante  aliquando  perfide^ 
mus  . 

De  hifce  Herculanenfihus  antiquis  Mo' 
numentìs  annorum  tredecim  [patio  maxima 
€X  parte  effoffis  ,  complures  fcriptiuncuU  ex 
publìcis  nuntiis  ac  novis  excerpta  ,  initio  per 
manus  curioforum  homìnum  vagari ,  adeo  ve" 
ro  crebefcere  coeperunt  »  ut  caligimfa  aìnba-* 
gum  vanetate ,  exaggeratione ,  inconjìantia  , 
.yj.ntiq.  tierciiL  a  m^tJ" 


SI  PRAETATIO 

rnefìtem  fh^rìmorum  vel  pertmhaverlnt ,  vel 
ancipitetn  redd^derjnt  ;  namfontes  ,  e  quibits 
haujÌA  popfdarìmn  narratJuncriU  ,  urpote  cor- 
rupti  tfallacibus  inventis  ,  ac  Jplendidis  com- 
mentis  itafcarere  compertum  efl  >  uthìsop^ 
foriere  homnum  docìifjìmorum fcrìp'A  veri' 
tati  maxme  confona  Jìatim  oportuerit  ;  £5* 
qwdem  hommum  tam  prcbata  fidei ,  dìlìgen- 
titn  »  acjinceritatis  ,  ut  nihil  fcripferint ,  nifi 
quodfuis  ocults  accurate  in  ipfis  locts  perfpe- 
ocerunt  yperjpe^um  ohfervanmt,  ohfervatum 
expenderunt ,  ac  lìtteris  confignarunt . 

Igìtur  Opufctda  omnia  hifce  vclumini' 
bus  comprehenfa  >  ah  amicis  fide  dignis  acce^ 
pta  funt ,  qui  egejìionihus  AlSlJl^yìTA-' 
TVM  HERCVLANENSIVM  vel  interfue- 
runt  )  vel  defìngulis  ,  qiu  ipfi  vìderunt , 
judìcium  fine  fuco  dederunt  ;  ^  quidquid  ipfis 
notatti  dìgnum  vifiim  ejì ,  in  fuos  commen- 
tarios  retulerunt .  Si  qui  vero  funt ,  qui  fuis 
acuii  s  fingula  non  perlufiraverìnt  ;  tamen  e  a, 
tantum  protulerunt ,  qiu  ah  bis  ,  qui  ea  vi- 
derant ,  atque  in  locis  ipfis  adfuerant  ,fcripta 
acceperunt .  Id  ipfum  a  mefaHum  non  infi- 
cior  ,  quiprimiim  ,  editis  docìorum  amìcorum 
epiftolis  ,  qui  diim  Antiquitates  Herculanen' 
fes  eruehantur ,  interfuere ,  eafque  diligenter 

con- 


PRAEFÀTIO  III 

contempUrunt  ,  jingidas  edito  Commentario 
explanare  ,  atque  inlnjìrare  potuerim  ;  qua 
quum  minime  difplicere  intellexijfem  ,  ìjiagno 
incitamento  fuere  ,  ut  hac  quoque  Collecìanea. 
antiqua  Herculanenfis  eruditionis  proferrem  . 
Inter  hafce  cupedias  ac  delicias  princì' 
pem  locum  dedimus  epijìolari  Defcriptìoni  do- 
iìi  cujufdam  Neapolitani,  quam  fcripfic  Prin- 
cipi EminentiJJìmo  S. RE. Cardinali  Bibliothe- 
cario  Angrlo  Maria  ^VIRINO  ,  qui  eam  or- 
naram  fuo  Commentario  primus  omnium  in 
lucem  protulit  anno  ci:).  iD.  ce.  xlvi  ii. 
Hanc  Italice  fcriptam  CI.  Theoph.  Ludolph. 
Miinterus  Latìnitate  &  Notis  donavit .  Po^ 
hanc  feqmmtur  quinque  epiJìoU  prajìantium 
'virorum  Scipionis  Marchionis  MAPHEI , 
ér  Jacohi  BELGRADI  Soc.  3efu  ,  cujus  Epi- 
Jìola  V.  ad  me  humaniffime [cripta  nuncpri' 
mum  in  lucem  prodit.  Celeberrimus  Maphejus 
a  Ludovico  Marchiane  Pindemontio ,  Anti^ 
quitatiim  fcrmatore  accuratiffjmo  ,  qui  Ne  a' 
polifuit ,  e^  vidit  ,  fé  accepijfe  fatetur  ;  cu- 
jus epijìok  ,  adje^a  mine  primum  Latina 
verfione  ,  ìterum  public  a  fruitur  luce  .  Bel- 
gradius  antequam  hafce  epijìolas  fcriheret , 
Neapoli  fiat ,  é-  fuis  oculis  Herculanenfes 
Antiquìt^tes  pervejìigavit ,  expendit,  fuifque 
a  2  cru" 
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eriidìtìs  curis  inlujìravh  ,  acpojìnma  epìfìo- 
la,  ah  oltre  dì  atorum  dicìerììs  eas  vindicavit . 
H(ec  mlujìrìnm  Italonim  curis  deben tur ^  quO" 
rum  agmen  ducit  V.  C.  Nkolaiis  Marcellus 
Marchio  ^  Eqiies  Vemitus  ,  pa'ricius  Cor- 
tonenfis  ,  qui  tamen  curas  fuas  nonmfi  anno 
CIO.  \o.  ce. XLY 1 1 1 . publici  jiiris  fecit . 

Inter  transmarinos  ,  qui  Admiranda 
Antiquitatum  Herculanenfium  inlujìrarimt , 
eminent  plures  celeberrimi  'viri  :  inter  qms 
fummarn  adepti  laiidern  Johannes  Maihìas 
GESNERVS  ,  MVNTERVS ,  ac  tandem 
Johannes  Ern.  Imm.  WALCHIVS  »  in  gym- 
ìiafio  Jeneiifi  extra  ordìnem  philofophia  PrO' 
feffor  egregius  ,  quiperlecìis  Italicisjam  edi- 
tis  luculratiGnibus  ,  nt  "oidit  apud  antiquos 
Herculanenfes  magno  in  pretio  habitas  fuijjc 
optimas  artes  ,  (y  litterarnm  Jìudia  ,  atque 
ad  fummarn  celebritatem  &  gloriai)!  perve- 
vijje ,  ac  -vigtiijje  ,  laudabili  confilio  hoc  ipfo 
argume7ìto  tifut  ejì  y  ut  aufpicalem  injìudiis 
ivftaurar.dis  Orationem  fuam  r  ecitar  et  y  quam 
Jìatim  ad  me  dono  mifit ,  atque  etiam  ad  So* 
cios  Cclumharios  Florentinos  ,  a  quibus  in  al- 
bum fuum  una  cum  lecì{IJImis  fratribus  fuis , 
meptjìnlante  ,  adfcriptus  ejì . 

Non  panca  de  inveìitis  Antiquìtatibus 

Her- 
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Hercuhnenfibus  a  me  excerpta  ex  NoSIìhus 
Coryrhanìs  Academ>corum  Etrufcormn  z;i_j. 
meo  Florilegio  inter  SymhoUs  Litterarias 
■proferuntur  Cap.V.  &  Cap.XI.  quod  adeat  he- 
nevolus  Lefìor  .  ^/oi  ad  fitiim  Herculaneì 
hertìnet  ,  in  fine  Cap.  VI.  ejiifdem  Fiori* 
iegii  oftenfiim  efi  ,  eos  hallucinari ,  qui  nì- 
mis  aUcriter  &  moriicits  au&oritati  ac  fidei 
ìnnituntur  TahuU  Peutingeriana  ,  in  qua, 
(fi  quis  uti  velit  )  numeri  notati  caute  &  di- 
ligenter  expendendi  funt  >  aliquando  tempo- 
rum  injuria  corrupti  , 

Pojìremo  in  tantam  antìquarum  ur- 
*  hium  T^apolitani  Regni  gloriam  ,  Hercu- 
lanci ,  Pompejorum  ,  Stabiarum  ,  Gutna- 
rum  ,  &  Puteolorum  ,  qua  nqftra  atate  in 
apricum  per  tot  facttia    igmtum  feu  caput 
fuum  y  feu  membra  non  panca  (  utinam  &  in' 
tegrum  corpus  \  )  extulerunt ,  urbem  quoque 
I^DFSTRIAM  antiquam  ,  quanuperpa» 
tuit ,    (^  plaudit  Augufto  Sardinia  T{egi  » 
^venire  aquum  duximus  ;  cujus  defcrìptio  a 
Clariff.  Viris  '^vatella  ,  &  Rkolvio  accura- 
te exarata  ,  ftatimac  prodiit  in  lucem  ,  adeo 
rara  ejfe^a  efl  ,  ut  opera  pretiwn  fecerimus 
tam  iterum  publico  bono  producentes  y  utge^ 
nio  &  curiofitati  Cultorum  erudittz  Antiqui- 

a  3  tatis 
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tatisfieret  fans  .  Has  ìgìtur  venerandit  Ve- 
tuftdtìs  fele^as  delie ias  aquo  ,  ac  lubenti  mu 
tno  accipe  ,  LECTOR  HVMANISSIME , 
C^  noJìratndujìriArmonihus  humaniter  fave. 


\I" 


PERITIORES 
.  j      VETVSTAS  FACIT 

Ex  Cicer,  pò  Domo  futi  e.  4$'. 
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EMINENTISSIMI  AC  REVERENDISSIMI 

A.  M.  CARD.  QUI R INI 

EPISCOP.    BRIXIEN. 

DE  HERCULANEO 

E   P   I   S    T  O    L  J 
AD   JOANN.  MATHìAM  GESNERUM 

Pubi.  Gotùngenfem  Eloquenti^  &  Poefeos 
ProfeJJorem ,  Bibliothecarium  ^c, 

OBSERVATIONES  PASSIM   ADJECIT 

M.  THEOPH.  LUD.  MUNTER; 


a  4  Pofls 


POftquam  fuperloribus  diebus  publIcandoS 
Brìxianis  his  typis  cenfui  plaufus  ,  ab  orbe 
literato  Teptentrionali  editos  ob  vetera  monumen- 
ta ,  quae  ex  recens  detefta  Herculanì  urbe  in  re- 
gno Neapolitano  eruuntur  ,  Te  ,  vir  clarijjime  ^ 
programmatis  ,  *  quo  in  primis  plaufus  illi  conti- 
nentur  ,  difertiflìmum  autorem  adeat ,  oportet , 
Tibique  infuper  infcribatur  ,  excavationis  illius 
dercriptio  meas  ad  manus  jam  jam  periata  .  Hoc- 
ce  igitur  grato  animo  accipias ,  precor  ,  munu- 
fculum  ,  etfi  omnino  impar  iis  gratibus  referendis* 
quas  Tibi  a  me  deberi  profeflus  fum  publico  do' 
cumento,  literisfcilicet  ad  Feverlinum  collegam 
Tuum  doftifllmum  nuperrlme  exaratis  .  Singu- 
laris  enim  beneficii  loco  accepiflem  ,  me  unum  in 
Italia  ab  humanitate  veftra  felefèum  fuiffs  ,  cui 
copia  fieret  ejufdcm  programmatis  ,  legeiidi  pri- 
mo ac  perfruendi  i  deinde  vero  illius  communi- 
candi  cnm  eruditis  viris  ,  quibus  certe  hac  etiana 
temperate  regio  noflra  abundat  .  Quid  vero  1 
quum  Tibi  praster  ea  vifum  fuerit ,  injefta  ibi- 
dem 
<i)  Programma  iftml ,  de  HevcuUno  nuper  reperto,  a.  1747. 
Georgia  Auguftx  dcccnnalia  indiccns  ,  quippc  quod  aiiftoie  fu^ 
dignum  ,  jam  aliquotìes  efl:  typis  exfcripum  j  uc  ìd,  Viceun^il^., 
Brixienf.  GouJDg,  celcbr.p/aj.fcqq,    '  .*' 


K 

dem  mei  nomJnls  mentlone  >  tanto  me  honore  di- 
gnari ,  ut,  diim  legerem  ,  in  genas  meas  e  pur- 
pura  ,  quam  gero ,  ruborem  illabi  flatim  perfen- 
ferim  . 

Pretio  autem  defcrìptlonìs  -  quam  confe- 
ilim  proferam  ,  nihii  decedere  arbitrabor  ,  fi  Ti- 
bi  candide  exponam  levem  aliquam  offenfionera  , 
quam  a)ihi  ejufdem  exordium  progignit  •  Mc- 
moratur  in  eo  M.  Nonius  Balbus  ,  indigitatur- 
que  abfque  uUa  hasfitatione  Troconful .  Infcri- 
ptio  autem  ,  unde  noraen  illud  hauritur  ,  hujuf- 
modi  efl  : 

M.  NONIO.  M.  F. 

BALBO 

P.    R.  PROC. 

HERCVLANENSES 

P. 

Hacque   recitata  autor   defcrìptlonìs  fubdit ,  fi- 

glas  illas  P.  R.  a  nemine  adtiuc  intelleftas  fuifle  . 

Etfi  vero  multum  ego  abfim  ,  ut  antiquari!  per- 

fonam  induam  ,    haud  difllmulabo  ,   mihi  videri  , 

litcras  quoque  proc.    ejufdem  autoris  aliorum- 

que   ,  qui   iifdem    Troconfulis  interpretationem 

indiderint ,   intelleftum  fugifTe  .   Illas   namque  , 

potius  quam  Troconful ,  interpretarer  ego  Vrocu- 

vator   j     figlafque   p.  u.  quas  illieo  prascedunt  , 

tedderem  ,  feu   Tublica  I{ei ,  feu  Trivata  I{ci , 

feu  Vrincipis  B^ationis  ,    feu  tandem  ,  Patrimonìl 

t\atìorJÌs  3  '   Inftituebantur  enim  a  principe  Pro- 

cura- 

(I)  Oedipo  hic  cfl  opus  .    Tantis  autem  viris  adhuc  dubitan- 
tìbus,  ceicifofuiflcalicidd»  jpuderct.  Nec  minus  facili* '"'^t 
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curatores,   tam  public! ,  quam  privati  fui  patri- 
monii  in  provinciis  &  urbibus  ,  hofque  illufiri 

digni- 

rejectu  ,  qux  conieSu  videbantur  faciUima  •  Incerta  ipfe  dico  , 
qiise  alibi  opinabar .  Conlulueram  in  primis  confulenjum  Ge- 
fiierum  »  Refpondebat,  prò  humanitate  fua ,  quod  ipfiiis  pa- 
ce fiat  ,  hic  commodc  publicanda  :  ,,  Quid  mihi  videtur-, 
3,  inqiiit  ,  j,  de  infcriptione  ilia  Noniana,  vel  potius  ,  ctir 
,,  non  audeam  aliquid  de  ea  afleverare  ,  fcripfi  fuperioie  an- 
„  no  ad  Feverlirwm  ,  quam  il!e  epifìolam  mifit  ad  ipfum 
„  f  ardinalem  ,  quod  intelligo  ex  collezione  ,  cui  titulum  fecit, 
„  Specimen  humanìtatis  ,  qua  eruditi  quidam  &.c.  p.  i  S,  Ibi 
,,  cnim  cetera  epiftoljE  rcponi  juflìt  Eminent.  Cardinalis .  «^^lae 
,>  ad  infcriptionem  pertinent ,  certa  ratione  prxtermifit  j  alias 
9,  forte  publicanda  vel  publicata  .  Quae  illa  fint ,  fi  cupis  forte 
j>  cognofcere  ,  en  tibi  illa  : 

Ex  literis  GESKERI  ad  FEVERLINVM» 
-—  <«  Sea  nec  de  communicata  nobifcum  infcriptione  commen- 
3,  tari  aliquid  >  in  bis  prxlertim  temporum  meorum  anguftiis  , 
3>  aufus  fum  ,  cum  verear  ,  ne  parum  integra  ad  Eminentiffimuin 
3,  Cardinalem  ea  pervenerit .  Certe  fcrupulum  mihi  injccit  ad 
3,  primum  ftatim  cenfpedtum  illud  ,  quod  memineram  cara  vide- 
t,  re  publicatam  in  libro  Anglicano  >  qui  literas  pidoiis  adole- 
„  fcentis  ad  amicos  continet  s  (  Letters  front  a  young  Tainter 
j>  abroad  to  bis  Friends  in  England.  Lond.  1748.  p.  203.) 
iì  Sed  diverfa  paulum  raiione  .  Ponam  utramquc  t  ut  judicarc 
,,  poflls ,  utrum  fine  cauffa  laborem  : 
Emincnt.  Quirinl  apographuai .  In  literis  piftoris. 

M»  NONIO.  M.  r.  MARCO  NONIO  M.   F. 

BALBO  BALBO.  VR.  PRO.  COS. 

1>.  R.  PROC  HEKCVLANENSES. 

MERCVLANENSES 
P. 

sj  Nonium  Balbum  A^iacis  temporibus  tribunum  pi.  Cafarì 
3,  Odaviano  faventem  contra  Antonium  ,  Dio  memorat .  Nec 
3,  defunt  Nonix  genti  alia  decora  .  Poteft  legi  P.R.  PROC.po- 
,5  puli  Roman.  Proconfuli  :  Poteft  Icgi  PRaetori,  PRO.  COnSu- 
S5  li  •  Nec  enim  abfurdum  cft  ,  ut  ahquis  ex  Pra:tore  Proconful 
j»  fiat»  fub  primis  Ijnp«racoiibus .  PvHe  aliquem  Proconfulem 

»  dici , 
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dignitate  3  &  magna  autorltate  prasditos  fuifTe 
innotefcit  .  Infcrlptio  ,  quam  afFert  celeberrimus 
Muratorius  p.  MMXXIV.  Thef.  Infcript.  aut 
parum  fìdeliter  Neapoli  defcripta  fuit,  aut  rem  » 
dequaagitur,  obfcurat  potius  quam  illulirat  5 
nam  ita  illa  fé  habet  eo  loco  :  * 

M.  NONIO  M.  F.  BALBO 
PR.    PRO.  COS. 
D.    D. 
/Eque  miror,  nuUam  hujufce  infcriptionis  men- 
tioneir»  fieri  in  defcriptione  mox  fubjungenda,  nec 
Muratorium  ulla  adnotatione  tenebras  ,  quas  dixi, 
depeliere  curafle  .  Venio  nunc  ad  defcriptionem  . 

DE- 

•>  dici  >  nonaJjefto  provincia:  nomine  ,  &  cxtri  provinciam  , 
«>  non  habct  difficulratcm  .  Potuerc  Hcrculanenfcs  cauflam  ha- 
c»  bere  honoris  habcndi  viro  ,  cujus  Proconfulacus  ad  ipfos  nì- 
1)  hil  proprie  percineret  •  Sed  illud  me  mover  ,  quod  dicirur  in 
>>  Piftorisepiftola  cflc  hic  ritul  us  in  bafi  Statua  equcftris  :  Qjjì 
«>  honos  videtur  rariui  cuiquam  inter  Romanos  ,  &inillaRo- 
«>  m*  vicinia  cributus ,  nifi  vel  imperatori  Po.  Rot  fiorente  rep. 
11  vel  deinde  imperatori  alieni  Augufto  .  Porro  cum  temporis 
3>  notam  non  habeat  ille  titulus  ,  cum  ex  forma  literarum  etci- 
II  ftimare  vel  divinare  nihil  nobis  liceat  .  H*c  omnia  t'iciunt  , 
5,  Ut  fere  pudeat  conjiccrc  aliquid  .  quod  aqiic  facile  rejicerc 
,,  aliquispoffit ,  quod  Hatu  quafi  uno  oris  disjiciat  ,  qui  infpi- 
9,   cicndi  ipfìus   Japidis  liabeat  opportunitatem  &c. 

(i)  Quam  nobilis  fuerit  Noniana  gens  ,  quam  condecorata 
laudibus  ,  plures  dant  ab  ipfo  Muratorio  ibidem  mcinorata:  , 
infcriptiones  •  Altera  ed  : 

M.    NONtO  •    M.      F.    BAIBO. 
».      D. 

Alteia: 

VICARIAB    A>     ir.    ARCUIADI» 
MATRI.    BALBI. 

Utrajnquc »  qulkus  inermi ,  ftatue  dctcfts  reidideiiìnt . 
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DESCRIPTIO 

^xcavatlonis  ,  qua  in  Villa  V^Jtnafit ,  ìuffic 
regis  utr.  Sic. 
Quinguaginta  fere  anni  funt ,    quum  pala- 
tlum  prope  ad  eum  locum  ,  ubi  nunc  terram  era- 
unt,   exftrueretur  .  Hic   autem  reperiebantur, 
quas  e  regno  clara  exportarunt  ,   miras  pulcritu- 
dinis  flatuae  .   Quo  quidem  palam  faélo  ,  rex  juf- 
fit ,  ut  excavationera  vicinam  &  amplam  &  prò- 
fundam  facere  reglis  fumtibus  inchoarent  .  Unde 
tot  extraéias  funt  varii  generis  antiquìtates ,    ut 
intra  fex  vel  quinque  annos  tale  formarint  mu- 
feum  ,  quale  terrarum  donainus  ,  quicumque  fue- 
rit ,  ve!   pluribus  faeculis  ,  cogere  non  poterit  - 
Et  quia  lapicidina  ,  ut  ita  dicam  ,  vafla  eft  atque 
inta(fta  ,  dies  ,  quo  laborant ,  praeterit  fere  nullus, 
quìn  flatuam  quamdam  expromant  ,  vei  alia  quas- 
dam  antiquiflima  vafa  ,  vel  fupelleftilem  . 

Igitur  adhuc  cognita  [  multa  enim  difperfa 
quoque  erant  >  alia  male  excepta  j  alia  ,  quippe 
qu£e  rarijGGma,  rex  occulta  habet  3  funt  marpe- 
lìa  cautes  ,  caballum  reprafentans  &  equitem 
prò  natura  proconfulis  ,  cujus  nomen  M.  Nonius 
Balbus  .  Hic  eft  thorace  veftitus  ,  paludamento 
ab  humero  ipfius  finiftro  pendente;  tara  Infigni- 
ter  aptatus ,  ut  intuentis  cujufque  fluporem  ex- 
citet  .  Et  equus  a  &  proconful  opus  funt  abfolu- 
tiflìmum  ,  ab  artifice  ,  fine  dubio ,  Grajco  ,  ex 
eodem  galalite  flatuario  ,  fculptum  .  Agnofcun- 
tur  venae  ,  mufculi ,  flatus ,  vivacitas  equi  hono- 
rarii  aurem  aitcramhabentis  3  inter  alia  feftiva  ,    , 

por" 
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porre(flam  ,  alteram  vero  verfam  in  equitem  >  qui 
calcaribus  &  annulo  digiti  &c.  inrtruétus  efi  .  Ad 
imaginationem  fafla  hxc  funt ,  fic  ut  &  thorax  , 
habena  ac  frenum  ,  prceftantilTìmam  .  Bafi  inrcri- 
ptum  hoc  eli: 

M.   NONIO  M.  F. 
BALBO 
P.  R.  PROC. 
HERCVLANENSES 
P. 
Kullam  prorfus  reperles  antiquitatem  a?que  per- 
feélam  ,  atque  ifia  eft  .  Sed  P.  R.  quid  fibi  velit  j 
dicere  adhuc  nemo  potuit  .  Sunt  quidem  varis 
explicationes  &  Fiorentia  mìfix  ,  quas  omnes  no- 
tavi i  ^  Sed   hiftorici  munere  funger  ,  non  anti- 
quari! ;  Statuam  hanc  equellrem  ,  [  fi  quidem  jam 
omnium  e(ì  orbis  terrarum  pulcherrima,  Antoni- 
ni adeo  Capitolinae  ,  tam  ob  antiquitatem  ,  quam 
artificem  fané  peritiflìmum  ,  longe  prasferenda  ,  ] 
rex  in  atrio  bafilicaf  magna»  Porticcnfis  collccari 
jufijt  .   Ferreis  ibi  cancellis  circumdatas    marmo- 
reiique  coluinnis  ,  funt  armati  cufiodes  impofiti  . 
Ante  fcalas  ejufdem  palatii  3  in   bafi  recens 

fafta, 

(I  )  Ad  eruenjam  hujiis  monumenti  antiquitatem  »  defcriptio- 
ne  ajliuc  opus  cft  ,  curr.  flatus  ,  tum  infcriptionis  j  longc  accu- 
racioii  .  Ego  vero  ,  fi  P.  R.  PROCuratori  legendum  ,  l'cirem  , 
num  FJavii  Cxfaris  tempore  Nonius  ille  vixeiic  ?  Num  ,  inre» 
fìituendis  civitatibus ,  incendio  terrsque  motu  adfli&is  ,  procu- 
ratoics  Calar  adhibuerit  ?  v.  Sueton*  in  Flav.  Vefp.  e.  17. 
Tantumne  cqueftris  flatus  honorem  Procurator  merueric  ?  lifque 
polìcis  ,  quid  obcfl  ,  quin  Perdita  Rei  >  vel  Perditarum  Rerum 
PROCuratori  ,  Itgasr  Hcrculanenfes  vero  multa  perdidiflcn^ 
primo  Vefuvii  montis  incendio  j  ad[jarct . 


fa^a  ,  vldes  fìatuam  Vitell'ì  Casfarls,  naturae  con- 
gruentetn  ,  cui  nihil  deeft .  Eft  perfeft/fTima  & 
ipfe  Tuo  difcernitur  vultu  ,  inonetis  fìmillimo  . 
Dimidia  venuftìfTìme  ornatus  thorax  efl  cminen- 
tia ,  mirabilia  ei  lunt  calcaria  ,  conforme  etiam 
paludamentuin  Hafta  tantum  defideraiur  ,  quam 
dextra  fortafle  tenuit  .  Similiter  alia  quasdam  di- 
fto  equiti  defunt .  Hanc  autein  non  multo  ante, 
caballum  &  equltem  nobiliflìmum  eruerunt . 

Sunt  praeter  ea  repertas  ("ex  &  forfitan  plures 
fìatuae  ex  aere,  ColofHcarum  magnitudine,  & 
feminarum  <5c  una  piane  nuda  Neronìs  ,  eadem 
aerea  .  Fulmen  manu  tenet  •  Jovem  fimulat  ,  ar- 
tificio perfeftifllmo  .  '  Duas  Statue^  Coloflenfes , 
fedentes  ;  fed  fine  capitibus  »  ceterum  abfolutiffi- 
mas .  Sacellum  ,  vel  Mofaici  laboris  altare  .  Sta- 
tua» plures  mediocres  ac  parvulae  :  Idola  ,  nume- 
ro carentia  .  Quaedam  funt  tam  prasclare  effifta  , 
ut  duo  vel  tria  impenfarum  tanto  asquivaleant  , 
quantum  rex  in  iis  adhuc  confumfit .  Nondum 
omnia  fiint  fuo  ìoco  collocata  i  Sed  repoliuntur  , 
priftìno  ,  tamen  pigmento  ,  five  colore  relifto  . 
Superiori  aequaiem  equum  credunt  effe  repertum, 
infraiflum  vero  .  Ne  quid  de  aliis  marmoreis  re- 
bus dicam  ,  ut  de  tabulis ,  venuftiffima  quadam 
figura  fufFuItis  dee. 

Plura  eruta  funt ,  quae  antiquitates  mire 
illuftrant .  Vafa  aenea  ,  quae  menfurae  procul  du- 
biofuerunt  liquor  um  .  Sunt  illisanfae  ,  dimidiata 

emi- 

(i)'Ncronis  Statuas  reponi  Othonem  C^farem  curaflc  ,  tefte? 
fant  Stietonius  in  ejus  vita  e.  7.  &  Tmitiu  Hiji.  i .  7S. 
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eminentia  effi<f^ae  ,  fummo  artificio  .  Aliaque  In- 
finita culinie  vafa  ,  ac  bellaria  conficiendi  infìru- 
menta  .  Ecquis  crederet  ?  Furnum  eruerunt  ob- 
turatum  .  Quem  quum  aperuiflent  >  intus  compa- 
ruit  patina  quaedam  metallica  ,  bene  magna  ,  dia- 
metro circiter  fefqui  palmaris  ,  cum  clibanite  in 
ea  incinerato  .  Obfervabant  in  ipfo  cinere  labo- 
rem  .  Sed  quum  in  eo  efTet  ,  ut  auferretur  foras  , 
corruit  qualecumque  eminens  in  partes  patinai 
inferiores  .  Confervarunt  tamen  patinam  ,  quam 
portarunt  ad  Regcm  .  In  interiore  fumi  parte  va- 
ria inerant  vafa  &  metallica  ,  de  Samia  .  De  qui- 
bus  ,  certo  deficiente  figno  auftoreque  certo ,  du- 
bitant . 

Atque  eruerunt  belliflìmas  e  marmore  pre- 
tiofo  columnas  .  Duas  circiter  fex  palmorum  ,  in 
oratorio  fiio  ejufdem  palatii  ,  poni  rex  curavit  , 
quasj  quia  maxima?,  ita  confervantur.  Pavimen- 
ta teflTellata  &c.  Multa  pei'ierunt;  Locum  enim 
evertit  Vefuvinus  ignis  &  qua;  ibi  erant  vei  tota, 
vel  ex  parte  confumfit ,  ne  marmoreis  quidem 
jeneifque  exceptis  .  * 

In  mufeo  regis  oftenduntur  varii  generis 
ferae  ,  claves  >  repagula  ,  cornices  3  cardines  ,  ar- 
ma :  Et  quas  alia  ?  Sardonyces  ,  numi  in  rei  me-? 
morlam  cufi  ,  corna  ,  vel  gemm^  pulcre  admo- 
dum  fcalptae  ,  magna  vero  ex  parte  perditae  . 

Nondum  annus  eft  ,  quum  lìrepitum  in  hac 

me- 

(t)  Mirum  »  qiiot  integra  adhuc  fune  invenra  :  Hoc  literx 
Augi,  piftoris  indicant  .  Ex  aliis  autem  combultis  ,  parem  ubi- 
Que  non  fuillc  ignis  Vefuvini  ccrrxque  motus  vim  ,  facile  conjici» 
tur  . 
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metropoli  faceret  liber  repertus  ,  aeneus ,  qua- 
tuor  tantum  tabularum  &  quidem  aenearum  .  lUis 
ex  utraque  parte  flint  incifae  literae  .  Continent 
honertain  militum  hujafce  loci  ,  ubi  excavatio  fic  ,• 
miffionem  &c.  ^  Res ,  quam  princeps  nullus  ha- 
bet  .  Legere  librum  eruditis  nondam  contigit  ; 
Nam  rex  eum  ipfe  fub  clave,  uti  ajant ,  confervat  , 

Infcriptiones  autem  ,  quibus  ,  quia  quafi  lo- 
quuntur  ,  maxima  folet  eiìe  antiquiflimar-um  re- 
rum exiflimatio  ,■  multae  funt ,  quae  ftatum  prifti- 
num  loci  efFoflì  docent ,  ubi  tam  raras  reperiun- 
tur  tamque  utililfimae  antiquitates  .  Iftìc  enim 
nominantur  imperatores  &  theatrum  .  Inter  alia 
longifllmam  aeftatefuperiori  offenderunt  recenfio- 
nem  ,  quod  quidem  dicitur  ,  vel  familiarum  Ro- 
man, renovationem  cum  marmore  bene  longo  lar- 
goque  .  Bajardum  fufpicantur  ,  bocce  luci  reddi- 
turum  . 

Sunt  quoque  fragmenta  ,  quae  reparari  ne- 
queunt  ,  innumera  :  Qiiae  ex  eo  quod  tam  facile 
conteruntur  atqueinfringuntur  ,  dolenda  . 

Rex  nofter  ad  omnia  maximopere  eft  incita- 
tus  ,  omnia  quoque  confervabit  .  Fabricata  funt 
divcrfa  fub  cameris  regiis  magni ,  quod  Neapoli 

b  eft. 

Ci)  Dimittendt  exercìtus  trìa  poiifTìmum  genera  accepimus  « 
Honefla  diccbatur  miflìo  ,  quain  impcrator  ,  cmericis  flipcndiit» 
vel  ante  indiilgebat.  Cattjfirin  ,  popcer  valetuJincm  ,  labori- 
bus  miiitia:  folvebat  »  Ignominiofa  dcniquc  miflìo  toticns  fuic, 
quotìens  is  ,  qui  mittebat  >  nominatim  aJderct ,  ,»  ignominia 
»  caiifla  fé  mietere  ,,  •  Semper  enim  debebat  »  cur  mi:tatur 
«niles  ,  addi.  Dimittcns  utebatur  bis  verbis  :  ,,  Difcedite  ca- 
j>  ftris ,., ,  vel  :  „  Difcedite  G^irites  atqtie  arma  de^onite .  „ 
cet.Y.  JB4r».i{r/j(|/tf»,  defonn.  L.  jy.n.  S7.p.  54J» 
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eft  ,  palatii  condavia  «  ut ,  quonam  tempore  ?  ad* 
huc  igncratur  ,  cunfla  judo  ordine  ,  adjuvantibus 
antiquitatum  peritifìTjmis  ,  coHocentur  . 

Optaret  quifque  ,  a  nobis  oftendi  peregrinis, 
qualis  locus  efFoflus  fuerit  ,  unde  abundantiam 
praeftantifìTimarum  ac  pretlofarum  rerum  ,  qu^ere- 
fìiterunt  ,  acceperimus  .  Sed  quomodo  dici  certi 
àliquid  poteft  ?  Namque  effoffio  fit  confufa  ,  nec 
vacuum  erutum  quicquam  relinquunt  ,  fed  ob  vi- 
cum  bene  magnum  replent,  fupra  jacentem  ,  quem 
nos  Refinam  ,  Latini  Retlnam  vocant  .  Tot  va- 
rias  variorum  imperatorum  rtatuas  confpicientes  , 
confandimur  .  Verum  quidem  ert:  ,  Vitelliura  & 
Neronem  in  theatris  noftris  fuiOTe  ,  quibus  poni 
flatuas  poterant .  Balbi  autem  proconfulis  nomen 
&  inuliebres  ftatuas ,  tanquam  Veftalium ,  &c. 
ubi  refpiciiTJUs  ,  dubii  exinde  denuo  fumus  :  Nec 
dici  poteft  j  templum  ne  ,  an  theatrum  ,  an  oppi- 
dum  ,  aut  deftruéli  hujus  loci  arcus  fint  triumpha- 
les  .  Multo  magis,  quuai  fumi,  culinse  ,  vafa 
utenfilia  ,  libri  &c.  reperiuntur  .  Quid  igitur  nai- 
rum  ,  fi  certi  quid  de  iis  conllitui  nequit  ?  Exfpe- 
ilabintìus  ,  dum  cafus  vel  fortuna  veftigia  often- 
dat  magis  aperta  .  Quo  faflo  verum  publico  non 
denegabimus  .  Atque  oblervandum  praster  ea  , 
Vefuvium  fuifle  malum  defolatorem  ,  qui  corra- 
pit  8c  incendio  miferam  reddidit  terram  noftram 
ante  amcenilfimam  .  Quis  do<ftus  ,  imo  do(fli(fimus 
antiquarius  pofTetexiis,  quae  adhuc  videmus  , 
vel  argumentari  ye\  decidere  ,  quare  hic  flatus 
antiquitatum  tam  fertilis  fuerit  rariHìtnarum  fu- 
perbilfimarumque  ?  Unum 
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Unum  tantum  eraimus,  cui  certi  quid  inell, 
hunc  locum  Herculamim  five  Herculanìum  ,  Grae- 
^g  HpaKXuoi»  ^  non  Turrim  Grdeci  efle  ,  ut  nos 
Neapolitani  credidimiis  cum  accuratioribus  Geo- 
graphis  omnibus,  quorum  &  Cluverius  locum 
eudem  vidit .  Herculanenfes  enim  Nonio  Balbo 
flatuam  pofuifle  ,  repertum  . 

Artis  criticse  minus  periti  &  Dionem  ,  Stra- 
bonem  ,  ceterofque  Geographos  minores  ,  non 
authenticos  ,  ut  fuam  guiiquelinguam  loguitur  > 
fed  translatos  legere  foliu  >  theatrum  id  efle  cre- 
dunt ,  in  tempora  Titi  cadere  contendentes  .  Ita 
vult  Lnfena  nofter  ,  auélor  fatis  obfcuriis  ,  in  ope- 
re de  gymnafio  .  Addunt  quidem  ,  verofimilius, 
theatrum  non  in  Herculano  ,  fed  in  regia  urbe 
noftra  ,  vel  utroque  fimul  fuilTe  .  Hcec  autem  tana 
perturbata  quaeflio  anni  occupationem  minimum 
indigeret  ,  ad  explicandos  conciliandolque  vete- 
res  &L  Greecorum  ,  &  Latinorum  auc'lores  ,  quot- 
quot  funt  j  qui  de  re  noftra  loquuntur  ;  ad  facien- 
das  3  quibus  opus  efìfet ,  oblervationes  criticas, 
tollendamque  tantam  confufionem,  quantam  ubi- 
que  fparfit  doc'ius  nofter  ,  Tetrus  Lafcna  ,  cenfu- 
ram  meritus  accuratiorem . 

Aliam  Cumis  jam  inchoavit  rex  nofter  ,  noa 
fine  magnincentia  regali  ,  excavationem  ,  vaftam 
fatis  ,  verum  prope  exhauftam  .  Non  enim  conte- 
sa» erant  antiquitates  ,  uti  Refinss  vel  Hercu- 
hni ,  a  Vefuvio  •  Interim  eruerunt  porticum  , 
cum  pluribus  Ifatuis  Colofficis  .  Quarum  una  > 
quam  expromebant ,  Hercuiis  erat  piane  nudi , 
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XIV  vel  XV  .  palmorum  longitudine .  Brachii 
pars  ci  deefl:  j  pariter  ac  lumbi  .  Adert  caput, 
quod  aeque  minus  ac  dorfum  cedit  Herculi  Far- 
nefio  .  Supercilia  arcuata  omnes  noftri  piélores 
admiraniur  .  Continua  terrjpcris  ferie  aliae  efFo- 
diuntur  flatuae  finàles  &  fub  arcu  magni  palatii 
regis  ,  quod  Neapcll  eft  ,  adveflas  ,  in  bafibusno- 
vis  collccantur  .  Rej  erta  funt  quidam  dimidiata, 
quod  dicunt ,  emiuentia  pulcre  ornata  ,  Huc  duae 
Ipeftant  infcripticnes  pulcherrimasi  Altera  Grae- 
ca  ,  quam  ego  interpretatus  fum  ,  altera  difficìl- 
lima  ,  in  laudem  Veneris ,  ligata  oratione  fcri- 
pta  ,  illufìrata  quoque  a  me  &:  recitata  D.  Abbati 
CoiTalio  .  Similiter  ad  Zencnem  Apoft.  exem- 
plum  breve  miffum  eft  .  Accedunt  aliae  infinitae 
infcriptiones  libcrtorum  lepulcrales  ,  quas  etfi 
mecum  non  fervem  fingulas  ,  ubi  tamen  quaeram» 
non  ignoro  . 

Non  efl: ,  quod  amplius  dubitemus  ,  quin 
Herculaneum  fit  Refina,  *  fiquidem  in  itinera- 
rio Antonini  dicitur  diftare  a  NeapoU  fex  lapì- 

dibus 

(1)  Cui  fubrcnbit  auftor  libelli  Memoirefur  la  Ville  foiiter' 
raine  &c.  p.  40.  Q^io  jure  ?  non  video  .  Villa  fuit  Retina  taci- 
nis  ,  Italisdcinccps  dieta  Uefma  i  Herculaneum  vero  oppidum  . 
Plinium  natu  majorem  Vefuvii  mentis  pericula  inveftigantem  , 
Retinam  dum  ardebat  petiifle  ,  locoauxiliuo-;  laturum  ,  memorise 
piodidit ,  in  epillolis  iuis  ,  natu  minor  .  Cur  quafo  Herculaneum 
Winius  /ilentio  priterit  ?  Num  uno  tantum  loco  naves  adpulic 
Hercules  ?  Idque  Retina  fadum  ubinam  legittir  ?  Sua  fernet 
ipllim  refutavit  infcriptione  ,  ibid.  p.i  i.  publicata  ,  Retinam  & 
Herculaneum  dare  fatis  diftinguente  .  Eft  omnino  vicina  Hcr- 
culaneo  ,  a  mari  magis  remoto  ,  villa  haec  ,  cum  aliis  tot  exi- 
guis,  habenda  .  Vide  Chri/leph>  Celiar.  Gcograph,  anti<i.  i,  il. 
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dibus  &  Turris  Gracci ,  prò  Herculano  habita  , 
a  nobis  adpellatur  Turris  celava  ,  quia  oflo  iapi- 
dibus  ab  hac  urbe  abell  &  fuain  quodque  milliare 
turrim  forfitan  habuit . 

Ego  vero  adfentior  amicis ,  qui  aliquas  in- 
fcrlptionum  reliquias  legerunt ,  literafque  uncia- 
les  internofcentes  ,  dare  admodumcognoverunt 
theatrum  &  Rufum ,  qui  illud  fecerat ,  archite- 
fìum  , 

Oftoginta  fere  palmorum  altitudlnem  exca- 
vario  habet  omniaque  ©bruta  funt  immenfo  bi- 
tumine ,  quod  tempore  diverfo  Vefuvius  eru>5la- 
vit  -  Nihilo  tamen  fecius  locus  hic  plus  quatn 
quinque  vel  fex  milliarium  fpatio  ,  a  famofi  Vul- 
cani vertice  diftat .  A  cratere  five  mari  nollro  lo- 
cus unius  circiter  lapidis  ipatio  abeft  .  Quare  re- 
cordemur  fapienterque  cbr^rvemus  ,  theatrum 
bocce  oppidum  HerculanenfeTupra  fé  habere  mo- 
lem  bituminis  LXXX  palmorum  &  Titi  memo- 
ria regionem  fuifle  tanto  humiliorem  .  O  quam 
mirabilem  flammarura  lapidumque  eruptionem  ! 

Eft  quoque  repertus  ,  quod  psene  oblituse- 
ram  ,  raagnus  excelientium  piélurarum  numerus, 
aparìetibus  fubterraneis  avulfarum  locifque  de- 
centibus  repofitarum  .  Monftrarunt  ess  protefTo- 
ribus  ,  qui  locorum  virtutem  ,  delineatioaem  , 
fabulas  expreffionem  &  ,  quafcunque  repraefen- 
tant,  formas  funt  valde  admirati  . 

Regi  igitur  quumpropofitum  eflet ,  omnes 
iflas  antiquitatum  reliquias  dignas  efie  ,  quas  in 
ses  inciderentura  iaitiijm  ab  artifice  fa^lum,  ar- 

tis 
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tisfuae  parum  perito  .  Exinde  autem  imperfefla 
piane  rerum  erta  eft  defcriptio  .  Quam  ob  rem 
accerfi  Roma  curarunt  excu^^orem  optimum  ,  cui 
mercedem  aJfignarunt  fatis  honorabilem  .  Qui 
quum  defignationem  probe  calleat  ,  ftatuis  &  om- 
nibus quae  novi  mufei  retlant  ,  publicum  aliquan- 
do  deleftabitur. 

Perpulcra  effolTa  efl  manus  Panthea  ,  '  qua 
jucunde  pofiunt  antiquitatum  luterariarum  araa- 
tores  occupati . 

In  piéturis  inventis ,  quas  rex  confervat  , 
.obfervantur  nobilis  archireéluras  aedificia  in  iifque 
feneftrae  lapidum  fpecularium  .  Quibus  nonnulli 
mediocrium  antiquariorum  noflrorum  deceptì  , 
vitra  putaruntefle,  nolJris  fimilia  .  Sed  lapides 
notos  repraefentare  poflunt  j  pellucidos  ac  fpecu- 
lares . 

Ne  multa;  Publicum  poflet  varia  cognitio- 
ne  ,  ante  incognita  optimofque  fcriptores  Graecos 
ac  Latinos  illufìrante  ,  locupletari  . 

Terminanti  mihi  iflam  haélentfs  feflinabun- 
dam  qualemcumque  relationem  ,  a  perfonis  fide 
dignis  nunciatur  ,  diebus  proxime  prasterlapfis 
pulvillum  erutum  effe  ,  fcifium  omnino  ac  dilcer- 
ptum  .  Omnia  fere  ejus  materia  intus  fuerunt 
inflrumenta  parvula  ,  acus  ,  vulfellae  ,  digitalia 
aliaque  muliebria  .  Ingens  accedit  fiatua  marmo- 
rea  3  cum  magnis  columnarum  marmoris   boni 

frag- 

<l)  De  fìgno  Panthco  ,  totìus  prnfanorum  religionis  quon- 
tla»  coniplexu  ,  omnium  deorum  dearumve  qiiafi  ipeculo  ,  conf. 
P/?.  Bonannt  Mufcum  Kiichciian.  Ciaf,  i  v.  n.  3  ?. 
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fragmcntis .  Plura  vero  bene  rara  fibJ  Se  in  pofte- 
rum  promittunt  ,  qui  effodiendo  occapantur  , 

QuiE  quum  ita  fint  ,  nemo  inficiabitur , 
Herculanenfem  civitatem  ab  inferis  noftra  hac 
temperate  excitatam  fibi  optimo  jure  eos  plaufas 
promeruilTe ,  quos  Tu  ,  Clariffime  Gesnere,  e- 
didilUin  Programmate,  quo  regias  iftius  acade- 
mia  decennalia  celebrarti .  Idoneis  fìquidem  jam 
teftibus  conftat ,  Herculanum  ex  Vefuvii  reje- 
éiamentis  erutum  antiquitati ,  hiftoria^  ,  archite- 
fturae  ,  literis  omnibus  profuturum  .  Qiiare  tibi 
plaudo  ,  Orator  difertiffime  ,  Tibi  gratulor  ,  ac- 
que eruditis  omnibus  gaudeo.  Vale  . 
Brixia  die  xv i .  Martii  an,  mdccxlvi ri. 

P.  S.  An  autem  infervire  etiam  poflìt  figen- 
<3ae  Diluvii  Noetici  epochae  ,  id  profeto  affirma- 
re  non  aufim  ,  nec  proinde  fuffragio  meo  probare 
qua;  de  ea  re  fcripfit  Prasful  Romanas  Curiae  ce- 
lerà doftiffìmus  ,  mihique  ,  dum  viveret  ,  amicif- 
fimus  ,  Frane.  Blanchinus  in  libro  ,  Hìftoria  'Vni- 
verfale  provata  con  monumenti  ,  e  figurata  con 
fimboli  degli  antichi .  Qiio  enim  pafto  mlhi  vel 
ipfe  ,  vel  alius  perfuareric  ,  certis  omnino  anno- 
rum  periodis  alligata  fuifTeea  omnia  Vefuvii  re- 
jeftamenta  ,  qua  Herculanum  ad  inferos  tandem 
detruferint ,  Tuperaggeratis  ad  fmgula  illa  ,  feu 
bituminis,  feu  fraftorum  igne  Japidum  quibuf- 
dam  veluti  pavimentis  ,  quorum  numerus  certos 
nos  faciat,  quo  primum  tempore  Diluvii  aquse 
terras  illius  florem  cooperuerint  ?  Ex  mente  fì- 
quidem Bianchini ,  quandoquidem  naturae  opera 

ordine 
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ordine  procedunt ,  binasque ,  ut  conftat ,  poflre- 
mae  Vcfuvii  vomitiones  [  copiofiores  Autor  in- 
telligit ,  pavimentis  illis  fternendis  idoneas  ]  mil- 
le &  fexcentis  annis  ab  fé  invicem  abfuerunt  , 
pronum  eft  argumentari  ,  totidem  annos  inter 
binas  alias  intercedere  debuifTe  .  atque  in  hunc 
modum  earumdem  quotquot  evenerint  numerus> 
certo  innotefcens  ex  numero  illorum  pavimento - 
Tum  ,  indubiam  reddere  idoneus  eritaeram  cecu- 
nienicas  eluvionis  ,  cujus  aquas  fuper  terram  pa-» 
vimentis  iis  omnibus  fubjeftam  primum  incubue- 
rint ,  &  poftea  loco  ceflerint  j  quo  ejufdem  terrae 
facies  ,  ut  antea  ,  appareret .  Haec  omnia  Blan- 
chinus  .  Ego  vero  ab  eo  proditum  ,  febrium  in- 
diar ,  vomitionum  illarum  circuitum  ,  parum  ab- 
fum  ,  ut  fanaticum  errorem  putem  ,  coque  magis, 
quod  prorejeélae  materiae  copia  j  temporis  etiam 
fea  major  ,  feu  minor  menfura  iifdem  foret  afli- 
gnanda  ,  ncque  etiam  credo  ,  certe  explorari  pof- 
fé  pavimentorum  illorum  numerum  .  Quare  cen- 
feo  valde  humaniter  Socios  meos  i^cademicos 
Parifienfes  egifTe ,  dum  relata  Bianchini  opinatio- 
ne  prorfus  ab  ea  taxanda  abftinuerunt  .  Hijloiu 
de  /'  nAcad.  T.  IX.  p.  \9.  fqq- 
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INfcrlptiones  dux  , 
quas  ,  Pater  A.  R. 
ad  me  mittis  ,  abs  te 
acceptas  Neapoli  ,  an- 
tiqua in  Civitate  ia- 
ventas  ,  quae  modo  re- 
cens  exfurgit  ,  probe 
mihi  cognitum  tefta- 
tumque  reddunt  quan- 
to cum  amore  in  hoc 
fìudii  genere  mecum 
continues  favorem  tu- 
um  .  Equidem  jam  tum 
ìpfum  perfpe^lum  ha- 
bwi  j  quum  notum  mihi 


LE    due  Ifcrìxioni  , 
che  V.   T.  M.  i^. 

mi   manda   ricevute  da 

Is^poli   3    e    ritrovate 

neir  antica  Città  ,  r/V^J- 

ra  nuovamente  ritorna 

(il  mondo    i    mi  fanno 

conofcere  con  quanto  a- 

more  ella    mi  continui 

il  favor   fuo   in    quefia 

fpCTJe  di  ftidìo  .  Trin- 

cipiai   già    a  conofcerlo 

ben  vivamente ,  quando 

mi  diede  noti^ja  ,  e  poi 

mi  procurò   il,  preziofo 

A    2  do- 
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dono  ,   della  Greca  la-  fccifti  ,  &   mox  curaiU 

pìda  deW  injtgne   Ora'-  pretiofum  illud  munus^ 

tore  ì  e  Scrittore  Ari-  Graecum   fcilicet  lapi- 

sTlDE'j  eh'  è   de''  più  dem  infignisOratoris  ac 

fari  rnonumentt  ,  ch'io  Scriptoris  Aiustidis  , 

abbia    nel  mio  Mufeo  .  qui  Inter  rariora  ,  quae 

Ora  poiché    brama  fa-  fervat  Mufcum  meum  > 

pere  ,  fé  d'  altre  finora  monumenta     habetur  . 

mi  fa    fiata    mandata  Nunc  vero ,  quia  fcire 

copia  difott errate  a  Er-  cupis  ,  an   aliarum  In- 

colano  ,    eccogliene  una  fcriptionum>  in  Hercu- 

tr emina  ,  le  pia  delle  lanci   egeftionibus  eru- 

^uali    per    una    o   per  tis ,  copia  mihi  tradita 

altra  ragione   ben    ap-  fu;  en  tibi  triginta:  ple- 

pre-ixabili    .    Le    ferbo  ra?que  ex  his  muhisde 

con  ambizione    per    la  caufis  magno  in  pretio 

mia  raccolta  d'  Inferì-  habendas  .     Ambitiore 

zioni  ,    e    baffirilievi  ,  eas  fervo  ,  ut  meam  In- 

che  finalmente  fono  per  fcriptionum  ,  &   Ana- 

dar    fuori  ,    dovendofi  glyphorum        veterum 

incominciart:e  fra  poco  iyllogen  ornent  a  quam 

la  flampa  :  buona  parte  tandem  in  lucem  fum  e- 

de^   molti    marmi  figli-  diturus  ,  in  qua  prope- 

rati  è    già    eccellente-  dicm   typothetarum  o- 

mente    intagliata  .    Le  perx  defudaturas  funt  ; 

Jnfcrizioni  che  trafmet-  jamque  complura  mar- 

to  i   le  ho  ricevute  ap-  morum  toreumata   seri 

punto    quindici    giorni  prscellenti  opificio  in- 

fono  ,  perchè    effendofi  cifa  iiint.  Infcriptioties, 

da    Verona   portato    a  quasad  te  mittoj  quin- 

Jiapolìil Marchefe Li'-'i-  à^d'ciì    abbialo    dìebiis 

ac- 
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accepi  :  fiquldem  quum 
Verona  Neapolim  pro- 
feftus  eflet  Ludoyicus 
Marchio     Pindemonti- 
us  ,  ut  raagnificls  feftis 
fpeflator  adeflet ,  quae 
propterNativitatem  re- 
gii  Principis  celebran- 
tur  ,  ztque  ut  adfpice- 
ret   admiranda   ,    quae 
paucis  a  Neapoli  milia- 
rils   ex  huino  in  apri- 
cum  proferuntur  ì  per- 
pulcrahaec  monumenta 
a  variis  litteratis    viris 
accepitj    atque  ex  his 
non  paucas  ipfe  praete- 
rea  tum   e    marmore , 
tum     ex    asre    fumma 
cum  diligentia   exfcri- 
pfit  .  Inter  has  ob  ocu" 
los  tuos  illa  mìnime  ve- 
niet  j  in  qua  Orcheftrae 
&  Theatri  fit  mentio  . 
Quam  etfi  ipfe   vidit , 
haud    tamen-exfcribere 
potuit ,  &   pollmodum 
divcrfimode  a  plerifque 
defcriptam  accepit .  * 


MA.  ?  ^ 

gi  Vindemontt ,  a  mo- 
tivo dì  godere  le  fuper- 
he  Tefle  per  la  najcita 
del  B^al  Trincìpe  ,  e 
per  vedere  ancor  ex  le 
maraviglie  ,  che  a  po- 
che miglia  da  Isl^xpoli 
vanìio  iifcetìdo  dalla 
terra  ,  gli  fono  fiate 
qnefte  belle  memorie 
da  dìverfi  "Letterati 
co^nunicate  ,  e  non 
poche  di  ejfe  le  ha  in 
oltre  dal  marmo  ,  o 
dal  metallo  ricopiate 
con      tutta      diligenza 

egli  fieJTo  '  "NL""  "^^'^^^ 

fra    qnefte    quella     che 

fi  è  divulgata  ,   in  cui 

fi   nomina     Orcheflra    , 

e  Teatro  ,  perc^^'^   [eh- 

bene    ei  V  ha  veduta  , 

non  poti   però    traferì- 

merla    ,    e  gli  /«    poi 

data      da     dìverfi    di- 

tsrfamente  > 


A  .i 


BIVO 


il')  De  hae  Sjlhie  Infcri^tienUm /vide  qm  t'ifra  ^'^^^' 
fmtìir . 
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DIVO .  IVLIO 
AVGVSTALES 


DIVO  .  AVGVSTO 
AVGVSTALES 


IX 


TI  .  CLAVDIO  .  DRVSI  .  F 

CAESARI .  AVGVSTO 

GERMANICO 

PONTIF  .  MAX  .  TR  .  POT  .Vili 

IMP  .  XVI  .  COS.   II 

PATRI  .  PATRIAE  .  CENS 

TESTAMEN  .  MESSI  .  L.  F.  M.  N.    SENECAE 


MILITIS  .  COH  .  XIII   VRBANAE  .  ET 

DEDICATIONI.  EIVS.   LEGAVIT.  MVNICIPIE 

SINGVLIS  .  HS  .  mi  .  N 

In  tabella  aerea  . 


ANTONIA5.  AVGVSTA  E.  MA  TRI.  TI.  CLAVDI 

CAESARIS. A VGVSTI. GERMANICI.  PONTIF.MAX 

L  .  MAMMIVS  .  MAXIMVS  .  P.  S 


5 
DIVAE  .  AVGVSTAE 

L.  MAMMIVS 

MAXIMVS 

P  .  S 


6 

IVLIAE  .   GERM 

AGRIPPINAE.TI.CL-AVD.. 

PONT  .  MAX 

L  .  MAM 


IMP. 


Prima.  7 

7  8 

IMP  .  T.  VESPAS...      FLAVIA.E.DOMITILLAE.» 

CAESARI  .  AVG VPSPASIAN  .  CAESAR..,. 

TRI3  .   P  .  COS  


DOMITIAE  .  CN.  F. 

.DOMITI  ANI. CAES  ARIS 

D         D 


IO 

M  ,    NONIO  .   M  .  B 
EALI^O  .  PR.  PRO  COS 
HERCVLANENSES 


II 


....  BALBO.  PRO.  COS 
..CRBTENSIVM. PATRONO 


'3 

VICIRIAE.A.F.ARCHAD 
MATRI  .  BALBI 
D  D 


12 

M. NONIO. M.f.. BALBO 
PATRI 
D         D 

14 

MAMMIO. MAXIMO 
AVGVSTALI 
MVNICIPES.ET.INCOLAi 
AERE  .  CONLATO 

aeri  i nei  fa  . 


DECRETO  .  DECVRION 

LOCVS . SEPVLTVRAE 

PVBLICE  .  DATVS 

L  .  AVSIDIO  .  L.  E.  HOR.  ,  MONTAN 

GOMITI  .  C  .  CALVISI  .    SABINI 

A4  DM 
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16  17 

D  M  D    .    M    .    S 

C.ASINIO.AVG.LIB       L.FABIVS.MODESTVS 
PARAMYTHIO  SIBI.ET.SVIS.OMNIBVS 

FÉ  STIANO  INSTANTI  A.  ET. lABOKIBVS 

JALCONIA.KECDONE*  SYIS  .  PECIT 

MARITO.  BENEM 

18  19 

M.  PAPIRIUS.  M.  P  CONSTANTI. NERATIOR 

TERTIVS  VILLICO 

AVGVSTALIS  POTENTI.  NERATIORVM 

CELLARIO 
21 
j      n  POTHVS  .  ET  .  LATHMVS 

PATRI .  IT  .  IRATRI 

22  20 

AENIAE  L.SAVFEIVS.ARABS 

SEX  .  FILIAE  SIBI.ET.SVIS.QVI.LN'.SCRIPTI.SVNT 

GEMINAE  M^  .BETI 

SEX  .  VAGAENIVS  ^^  '  ^^^I 

GEMINVS  ^^  -SETI 

PATER  D  E  M  E  T    

PECIT  ^  ^  TITIA  .r.... 

CO  Torte  HEVOJSIE. 


D      H 
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D       .       M 
GEMINIAE  .  SIRICAE 
MVLIERI  .  SIMPLICI 

QV'AE.VIXIT.ANN. 

p.  M.  XX  .  MINICIA 

PARTHENOPE 

ALVMN  .  DVLCISS  ' 

B    .    M    .    F 

25 

D    .    M    .    S 

L  .  POMPON 

SECVNDO  .  PV 

ERO  .  DVLCISSIMO 

SARCIANA.  MARCE 

LLA  .  EILIO.  CARISSI 

M  O 

29 

TI  .  CLAVDIO 

DIADVMENO 

AMICO 

IVLIA 

BARILLA 


MA. 

D    .    M    .    S 
TI.  CLAVDI 

ERVCTI 
VIXIT  .  ANN 


M  E  N  S.     II II 

OPPIDIAE 

Q_.    E  .  GALLAE 

27 

Y.METTIAE.MILLIAT 

MELLEEILLAE 

Q:  VERSINIO.  CE. 

QVADRATO 

28 
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Le  difficoltà ,  che  a 
lei  vengono  fatte  fo- 
pra  quella  di  Balbo  , 
fono  jhue  anche  a  me 
da  due  partì  propofie  , 
non  fcnia  mìa  mara- 
viglia ;  perchè  farebbe 
difficile  trovar^  Ifcrì- 
ciione  antica ,  e  per  le 
Sigle  j  e  per  lo  con- 
tenuto più  facile  3  e 
pia  corrente  .  *yIvverto 
che  in  effia  non  fiamo 
t'ffiatto  certi  della  pa- 
iola Herculanenfes  . 
V  Infcri%.ione  come  Jlu 
qui  ,  è  fcolpita  nella 
hafe  dì  fatua  equejtre 
ifìarmorea  ,  così  eccel- 
lente ,  che  può  com- 
petere col  Marc'"  Au- 
relio di  Campidoglio  ; 
ma  la  bafe  è  pur"  ora 
fatta  .  Vero  è  ,  che  fu 
ajftcurato  il  Marchefs 
T?indernontt  ,  d""  ejfer 
ricopiata  a  puntino 
dair  antica ,  che  r'  era 
prima  ,  e  fi  confer- 
va ;  il  che  è  molto 
probabile  .  Conttittociò 
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Qiias  tibi  proponnn- 
tur  difficultates  in  illam 
Balbi  inlcriptìonem  , 
mihi  quoque  a  duabus 
partibus  ,  quod  tnìratus 
fum  ,  profofitae  fue- 
runt  y  difficile  namque 
cflet  infcriptionem  an- 
tiquam  iuvenire  tuin 
propter  figias,  tum  pro- 
pter  ea  quas  continet, 
faciliorem  .  lllud  ani- 
madvcrto,  quod  in  ea 
certi  non  funaus  de  vo- 
ce Herculanenfes  .  Epi- 
graphe  ,  ut  heic  adlata 
eft  »  in  bafi  fìatuae  eque- 
Hris  man-noreas  fculpta 
efi ,  &  quidem  tam  ex- 
celienti  opere  ,  ut  cum 
Capitolina  Marci  Au- 
relii  certare  poflìt  i  fcd 
bafis,  cui  impofita  nunc 
eft  i  recenti  opere  efl 
fculpta  .  Verum  illud 
eft  j  de  quo  certiorfa» 
élus  eft  Marchio  Pinde  - 
niontius ,  eam  ad  amuf- 
fim  ex  antiqua  archety- 
pa  exceptam  fuifTe,  quas 
primura  inerat }  de  Ter- 


Prima.  il 

vitur  ;  qaod  valde  eft  »on   avendola   egli   ve- 

probabiJe  .   Qi].um  ta-  dutcì    ,      ed     ejfsndogli 

men  ipfe  non  viderit ,  fiata   data    da    qualche 

Oc  a  quodam  Litterato  Letterato    con    Hercu- 

exfcriptam      acceperit  lanenses  3    e  da  qual- 

cuin  Herctilanenfes ,  &  che  altro  con  d.   d.   i» 

ab  alio  pariterejus  loco  quella    vece    ,     mi  ri' 

cum  figlis  D  .   D  illius  metto   a  chi  può  cJJ'er- 

judiciumampleftoi'jqui  varne  r  originale:  que- 

ipi'um  autcgraphum  ob-  fto    però    nulla    rileva 

fervare  poteft  j  id  vero  a^  propofii  dubbj   .   Di- 

nihil  ad  dubia  propofì-  mandano  ,    come  cojìui 

ta  refert  .  Quaerunt  ,  potea  neW  ifiejfo  tempo 

quomodo    hic    poterat  ejjer    Tr etere  ,  e  TrO' 

eodem  tempore  Prastor  confole  i  quafi  nelle  In-' 

&  Proconful  effe  ,  pe-  fcrivoni   onorifiche  non 

rinde  ac  fi  in  honorariis  fi   mettano    le     dignità 

Infcriptionibus  non  re-  fojìenute    in  tempo    di' 

cenfeantur  munera  di-  verfo  .  Dimandano ,  co- 


si tx^o  tempore  fufcepta, 
ac  gefta  .  Quasriint  ìvx- 
fuper,  quomodo  Her- 
culanei  cfle  poterat 
Prastor   &   Proconful , 


me  poteva  ejfer  Tre' 
tore  ,  0  Troconfole  in 
Ercolaao  ,  quando  in 
Italia  avanti  Coftanti- 
no  3  compio  già  diwo- 


quum  in  Italjam  ante  Jlrai  ,  Trefidi  non  fi 
Conltantinum,  ut  a  me  mandavano  ,  e  non  a^ 
demonflratum  eft,  Pras-  vean  luogo  .  Ma  non 
ildes  non  mittebantur  ,  bifogna  credere  ,  quan- 
te minime  locum  habe-  do  fi  trovano  ne'  Mh- 
bant .  Sed  haud  creden-  nicipj  memorie  d"  onore 
dum  ,  quum  in  munì-  a    qualcuno    ,    c^e    j 
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dignità     attribuitegli 
fojfero  municipali  .  Le 
Comunità  j  0   i  partico- 
lari ,    che  per  benefix] 
ricevuti  fiatue  ,  e  i/cri- 
zioni  ergevano    a  prin- 
cipali  Terfonaggi  ,   de* 
fupremi  onori    wenzlon 
faceano    da  lor    cor.fe- 
guiti  fieli"  Iwperio  .  CU 
efempj   nelle  lapide  fo- 
no infiniti .    Tslpnio  Bal- 
bo ì  forfè  nativo  d'  Er- 
colano  ,    come  può  far 
credere  il  vedere   ono- 
rati    d^  ifcrÌ7Jone     in 
quella     Città    an:be   il 
padre  ^   e  la  madre  fu  a, 
fon   V  autorità     eh''  eb- 
be in  I{oma  ,    grande- 
mente beneficò  la  Città. 
CU  Ercolanefi  fen%.a  più 
nominano     nelT    elogio 
i  due   maggior   gradi   , 
che  fino    a  quel  tempo 
ottenuto    avejfe   ,    cioè 
di   Tretore  in    I{pma   , 
e  di  Vroconfolo  in  qual- 
che  Trovincia   .    ^al 
fojfe  la  Trovincia ,  pa- 
re    indicar  fi    da    quel 
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cipiis  monumenta  ho- 
norifìca  alicui  pofita  In- 
veniuntur  ,  dignitates 
&  munera  eidem  tri- 
buta ,  efle  municipalia. 
Communia  ,  &  privati, 
qui  ob  conlata  in  fé  be- 
neficia fìatuas  ,  &  in- 
fcripta  marmerà  pone- 
bant  prasclaris  prima- 
riis  Viris,  fummorum 
honorum  ,  quos  in  Im- 
perio confecuti  fuerant, 
mentionem  faciebant  . 
Innumera  iunt  vetufìo- 
rum  lapidum  exempla  . 
Ncnius  Balbus,  forfi- 
tan  Herculanenfìs  indi- 
gena ,  quod  credibile 
reddit  titulorum  decus, 
quod  in  ea  civitate  na- 
tìi  fune  ejus  parentes  , 
auftoritate  3  qua  Ro- 
mae  praeftitit  ,  benefi- 
cus  magnopere  civita- 
tem  ornavit .  Hercula- 
nenfes  nil  aliud  memo- 
rant  in  elogio  ,  quani 
duos  majores  honorum 
gradus  ,  quosjam  rum 
obtinuerat    »    hoc     eft 


■-"i.'- 
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Prastons  Romas  ,  & 
Proconfulis  in  alia  ali- 
c[U3  Provincia  .  Quae 
vero  ea  efìfet  Provincia, 
ab  eo  Japidis  fragmentò 
indicari  videtur  ,  in 
quo  fcriptum  Creten- 
ftum  .  Creta  cum  Lybia 
Cyrenaica  una  ex  Pro- 
vinciis  Proconfularibus 
fuit  ,  quas  Auguftus 
conftituic  '.  Provinciae 
Proconfulis  dignitas  in 
dicatur  eciam  a  militari 
vede  3  qua  amifflus  eft, 
&  quod  equo  infidens 
reprasfentetur  .  Exftat 
ìnter  mea  marnnora  vo- 
tum  Dianae  folutum 
prò  falute  illius  qui 
Conful  ,  &  Proconful 
fuerat  :  non  ideo  tannen 
ille  bis  muneribus  fun- 
flus  fuerat  Veronae  , 
quamvis  nativa  Vero- 
Tìx  fit  Infcrjptio  .  Ex- 
fiat  etiam  illud  Grute- 
rianum  ,  adlatum  quo- 
que a  Salmafio  in  Hi- 
fìoriam  Augulìam  , 
quamvis  cum  mendis  : 
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frammento  dove  fi  ha 
Cretenfmm  .  Creta  con 
la  Libia  Cirenaica  fu 
una  delle  Trovincie 
proconfolari  cofiituite 
da  ^Augujìo  .  La  di- 
gnità di  Troconfole  di 
Trovincia  vien  anche 
indicata  dall'  abito  mi- 
litare ,  che  porta  ,  e 
dair  ejfer  rapprefenta- 
to  a  cavallo  .  Ho  nel" 
le  mie  lapide  un  voto 
a  Diana  per  la  falute 
di  chi  era  fiato  Confi- 
le ,  e  Troconfole  5  e 
non  per  quefio  avea  co- 
lui quefli  ufi7.j  efercìtct' 
ti  in  Verona  ,  benché 
nativa  di  Verona  fia 
r  ìfcri7,ione  ,  Ho  pa- 
rimente quella  del  Gru- 
tero  3  addotta  anche  dal 
Salma/io  fopra  /'  Ifio- 
ria  KAugufia  ,  benché 
fcorrettarnente  :  Q.  Af- 
conius  Gabinius  Mo- 
deftas  Praetor  Pro- 
cof.  Praef.  Aerari  Sa- 
turnini Dedit  .  Ecco 
un  altro  ,  che  vien 
detto 
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detto  Tretore ,  e  Tro- 
confole  come  Balbo  ,  fen- 
za  nominare  di  qual 
provincia  ,  e  che  non 
era  per  certo  flato  né- 
Pretore  ,  ne  Troconji- 
le  ,  né  Tre/etto  dell' 
Erario  in  quefle  parti. 


Del  Soggetto  dagli 
Ercolanefi  onorato  no- 
tizia  preci/a  w'  è  facil- 
mente riufcito  neir  Iflo- 
ria  I{omana  di  rinve- 
nire 3  poiché  narra  Dio- 
ne nel  principio  del  li- 
èro  cinquantejtmo  ,  co- 
me r  anno  Varroniano 
DCCxxii.  Nonio  Balbo 
Tribuno  della  plebe ,  eh' 
era  del  partito  d'  ^Aic 
gufìo  ,  fi  oppofe  a  chi  vo- 
ieafare  un  editto  cantra 
di  lui  ,  in  favore  di 
Marc'  ^Antonio  .  ^nzi 
filetta  congiunzione  di 
parentela  rilevo  ,  che 
^'on  la  gente  T^nia  ^u- 
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O^  ^fconitts  Gahinìuf 
Modeflus  Traetor  Tro- 
cos.  Traef.  t/lerari  Sa-_ 
turni  Dedit  .  En  tibi 
alius,qui  fcribitur  Prae- 
tor  ,  &  Proconful  uti 
Balbus,  nulla  mentione 
fafta  provincias  ,  qui 
etiam  nec  Praetor ,  nec 
Proconful ,  nec  Praefe- 
élus  Aerarli  hifce  in  lo- 
cis  fuerat  . 

Hujufce  viri  ab  Her- 
culanenfibus  honorati  , 
peculiarem  nodtiam  in- 
venire facile  mihi  fuit 
in  Hiftoria  Romana  i 
fiquidem  Dio  narrat  in 
principio  libri  quinqua- 
gefimi,  quod  anno  Var- 
roniano  dCCxxii.  1{o- 
nius  Balbus  Tribunus 
Plebis  ,  qui  Augurti 
p:artes  lequebatur  ,  fé 
illi  oppofuit ,  qui  con- 
tra  eum  ediflum  facere 
volebac ,  ut  Marco  An- 
tonio faveret .  Quin  e- 
tiam  deduco  Auguftum 
cuvn  gente  Nenia  co- 
gnatione  fuifle  devin- 
dums 
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Aum  5  nam  de  eo  lo^ 
quens  Suetonius ,  dum 
nominat  Nonium  Af- 
prenatem  ,  cui  antea  di- 
xerat  Auguflum  dono 
dedifl'e  torquem  aure- 
uno,  quia  in  decurfio- 
iie  ex  equo  cadens  ma- 
lum  pafTus  fuerat  i  ad- 
fìrmat ,  quod  erat  irte 
tirdius  eì  junBus  .  ^u^. 
f.43.  Ì3r>  56".  Mirandum 
igitur  haud  quaquaiii 
eft  ,  fi  tantae  nobilitatis 
Viro  flatuat;  equeftris 
decus  tributum  eflet  , 
&  quidem  excellentis 
Artificis  opificio  infi- 
gnis  .  Egregia  operis 
indoles  mirifice  conve- 
nir Augudaeo  aevo  . 
Multo  in  fplendore  No- 
ni i  lemper  fé  extule- 
runt  .  Mucianus  il- 
le  ,  Confili  anno  Chri. 
ili  CCI.  quem  fine  alio 
nomine  recenlent  Caf- 
fiodorus  ,  &  lapis  Ve- 
ronenfis  a  me  editus, 
dujE  Infcriptiones  ad- 
iate a  Panvinio  in  fa- 
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guflo    avejfe    ,    perchè 
parlando    Svetonìo     di 
luì ,  e  nominando  'Klo- 
nìo  ^fprenate      al  qiia^ 
le  avea   detto    prima  , 
che    donò  ^ugufio   una 
collana   d'  oro  ,  perchè 
fi  era    fatto    male    ca- 
dendo da  cavallo  in  una 
Decurfione    ,    afferma  , 
che    quefli  era     ari^lius 
ei  junftus  .  Aug.  e.  45- 
&   $6.  ISlon  è  però  ma- 
raviglia ,  fé  a  Terfo- 
naggio    di     così     gran 
condizione  il    non  vol- 
gar     onore    fojfe  fatto 
di  fatua    equefire  ,     e 
lavorata  da     eccellente 
artefice  .  V  egregia  ma- 
niera    di    cjfa     quadra 
molto     bene    a'    tempi 
d'  ^Augiifto   ,    In  molto 
fplendore    i     T^onii    fi 
mantenner  fempre  .  Quel 
Mudano  ,   Confole  delT 
anno  201.  di    Crifio  ,  cui 
C afflo d or 0^  e  la  lapida  di 
Verona  da  me  pubblica^ 
ta,  regìflrano  fenx  altro 
nome, due  Infcrixioni  ri- 
ferite 
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ferite  dal  Tanvinio  ne^ 
Faflì  3  infegnano  ,  ch^  era 
M.  Nonio  Mudano  . 

0  qtial  rara  ventura 
de'  giorni  noflri  è  mai  : 
che  fi  difcopra  non  uno 
ed  altro     antico   monu- 
mento y   ma  una  Città  l 
Quanto    noi   ci    fentia- 
mo  rapire  ,  quando  w 
diamo  ,   che  fi  rinvefi' 
gono     ad    ora    ad    ora 
colonne  rare ,  hajft  rilie' 
Vf  ,  pitture  eccellenti , 
mofaici   infigni   ,   fiatue 
in  copia  grandi  e  pic- 
cole y   di  marmo  ,   e  di 
metallo   ,    benché    tal- 
volta in   qualche  parte 
rotte    ,     e   mancanti    ! 
M'  è  flato  fcritto  ,  che 
un  libro   di  metallo  fia 
venuto  fuori    di    quat- 
tro carte  :   mi  penfo   , 
che  faranno    due  onefie 
Mlfioni  congiunte  ìnfie- 
?«:• ,  ognuna  delle  quali 
era     come    un    libretto 
di  due    lamine  .    Mi  è 
fato   fcritto    anche    di 
jiì   Ksir  ìjlejfo  tcrnpo  , 
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fìis     ,     docent      fuiffe 
M.  l^onìum  Mucianum, 

Quam    rara   noftro- 
nim    temporum  felici- 
tas  illhaec  efl  »  ut  in  a- 
pricum    venlat  non  u- 
num  aut  alterum  mo- 
numentum,  fed  civitaii. 
Admiratione   rapimur, 
dum    audimus  ,    quod 
identidem    effodiuntur 
e  raro  marmore  colum- 
nse  ,   anaglypha  opera  , 
pifturae  exiraiae  ,   mufi- 
va  infignia,  ftatuas  mul- 
ta copia  magnae  &  par- 
vae   ,    e  marmore  3  ex 
aere    ,   quamvis   aliqua 
in  parte  fraclae,  &  man- 
cs  .  Nuntiatum  ed  ini- 
hi ,  inventum  fuilTe  vo- 
lumen  aereum  quatuor 
paginarum  :  puto  ,  efle 
binas    honeftas    miflìo- 
nes  fimul  junélas ,  qua- 
rum  quslibet  >  ut  liber. 
culas  ,    duabus  lamellis 
conilabat   .      Scriptum 
quoque  eft  ex  eadem  ur- 
be eodem  tempore,  ali- 
quos 
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qnos  efìe,  qui  cupiunc 
me  NeapoII  adefle  hac 
occasione  .  Sed  ad  quid 
ego,  ubi  PraeluI  Galia- 
nius  j  Canonicus  Mazo- 
chius,  Canonicus  Pra- 
tillius  ,  P.  Hannibal 
Marchefius  ^  D.  Scipio 
de  Chrirtophoro,  &;alii 
non  pauci  ,  qui  mihi 
noti  non  funt ,  haben- 
tur  ,  &  verfantur  ?  Au- 
dio etiam ,  doélum  Prcc- 
fiilem  ad  hunc  ipfum  fi- 
nem  accerfitum  fuiife  • 
Antiqua  cimelia  in  pre- 
tìo  habenda,  ferunt.jam- 
dudum  inde  prodiiffe  , 
vel  dura  fortuito  putei 
efroderentur  ,  five  tali 
fpe~  dum  terra  egerere- 
tur  .  Notum  efì:  Neapo- 
li  ,  fasculo  XV.  non  dc- 
fuI/Te  ,  qui  hac  de  caufa 
terram  effodiendam  cu- 
rarent .  Nunc  vero  Ge- 
nii  multo  fuperiores  , 
2c  jufTa  valde  fublinìio- 
ya  infpirant ,  &  promo- 
Vent  hanc  difquifuio- 
nem  . 

uifitiq.  HercuL 
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come  <:'  è  chi  mi  dejt- 
dera  in  tal  occafione  a 
Tslapoli  .  Mtt  qiial  bi- 
jogno  e""  è  meli  di  me  » 
dove  fi  trova  un  Mon- 
fignor  Gnliani  ^  un  Ca- 
nonico Mazzocchi  ,  un 
Canonico  Trattili  ,  un 
Viidre  Annibale  Mar- 
chefi  ,  un  D.  Scipione 
di  CriJIoforo  ,  e  piìc 
altri  Jenza  dubbio  ,  che 
a  mia  notizia  ^on  fo- 
no .  Sento  ancora  ,  che 
un  dotto  Trelato  fia 
già  flato  chiamato  et 
quejlo  fine  .  anticaglie 
pregevoli  mi  dicono  > 
che  altre  volte  di  lìt 
fien  venute  fuori  ,  o  ac- 
cidentalmente cavando 
pozzi  )  0  con  tale  fpe~ 
ranza  fondando  in  terra. 
£'  noto  in  ISlapoli ,  che 
non  mancò  chi  facejfe 
fcavare  a  quejìo  fine  fin 
nel  fecolo  del  1400.  Mii 
ora  Cenj  troppo  fuperio' 
ri  ,  e  comandi  troppo  più 
fuhlimi  ìnfpirano  ,  e  pro- 
muovono tal  ricerca  . 

B  De- 


i8  Epistola 

Deftdc->'c(hìle  fopux  tur-  Optandum  lllud  om- 

to  è  y    che  fi  rìfolvano  nino  elt  ,   ut  deiuper  fi- 

a  lavorar  per  difopra  ,  ant  egefliones  ,  auferen- 

levando   ,  e  trafportan-  tes   ,    &  tranfvehentes 


do  quel  monte  di  ccne- 
fe  ,  e  d'  altra  materia, 
che  il  Vej'uvlo  gettò fo- 
prct  r  antica,  Città  . 
Crand^  imprefa  è  que~ 
fìa  ,  ina  piccola  per  un 
P^e  potente  ,  e  dotato 
d'  eroico  fpirìto  ,  come 
il  prefente  &  .    Il  disfa- 


cinereum  illuni  moii- 
tem  ,  five  ex  alia  mate- 
ria ,  quem  Veievus  fii- 
pra  Civitatem  eja^lavit. 
Magnani  hoc  facinus 
eli:  ,  fed  potenti  Regi 
paivum  ,  qui  heroico 
prsditus  fìt  animo  ,  uti 
is  qui  regnat,  ed.  Disji- 


re  le  riiflicbe  cafe  del  cere  ruflicas  cafas  l'uper- 
fovrapojlo  villaggio  di  pofui  Pagi  Refmatis  , 
r^efina  ,  rifacendole  in  cafque  aliorium  exftrue- 
altro  fito  ,,  m""  a j fi  cura-  re,  ajunt  efle  immcnfì 
1Ì0  fia  faccenda  di  non  impendii  .  Haud  ifìhaec 
poche  migliaia  di  fiu-  eli:  antiqua  Villa  Reti- 
ci .  I^n  è  cotejìa  l'an-  ms  ,  p^rope  Mlfenum  fì- 
tica  villa  di  Fatina  ,  ta  ,  trans  illum  maris  fi- 
cb''  era  prcjfo  Mifefìo  ,  num  ^  .  Hoc  modo  iìet } 
di  là  da  quel  feno  di  ma-  ut  extinfta  Civitas  ite- 
re  .  In  quefo  modo  la  rum  nafcatur  ,  &  pod 
fpenta  Città  fi  farà  rina-  mille  annos  lupra  feptin- 
Jcere ,  e  dopo  mille  e  fet-  gentos  iterum  folem  ad- 
te  cent''  anni  rivedere   il  Ipiciat  .  Ita   multa,  ae 


Sole  .  Con  qucjlo  molte 
e  molte  co  fé  per  gli  ufi 
della  vita  i  per  V  archi' 


multa  quidem   ad    vitas 

ufus  ,  ad   Architeftoni- 

cen ,  ad  artes ,  ad  erudi  - 

tio- 


(a)  Vide  quA  infkritts  ebfcrvuntttr  de  vero  RetinA  fitu  • 
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tlonem  amplificandaai 
diiceinus ,  qusein  libris 
fruftra  queruntur  .  Ma- 
ximo reglonìs  beneficio 
Neapolim  tota  petet  j 
Se  confliiet  Europa  eru- 
dita; quia  nil  jucundius, 
nilgratias  cogitare  poC- 
fet ,  quam  fuis  oculis  vi- 
dere  manfiones  ,  Bafili- 
cas ,  Tempia  Romano- 
rum  adeo  famigerato- 
rum  .  Multura  effodie- 
tur  ,  quod  integrum  e- 
rlt  atque  intaflum;  nani 
terrasmotus  ,quicivita- 
tes  concuMiu^:>c  ,  nun- 
quam  omnia  sdlficia  e- 
vertunt  j  quinìmmode 
hac  praecipue  fcribit  Se- 
neca ,  qui  tunc  vive- 
bat,  Herculanenjìs  Oppi- 
di  pars  ruìt.  Qu.  Nat. 
1,  6,  CI.  Summa  ,  to- 
taque  defertio  ejus  , 
non  ex  terrasmotus,  quo 
quartata  ,  fed  ex  mirifi- 
cis  Velevi  eruftationi- 
bus ,  quìbusobruta  efl  , 
ortum  habuìt  .  Eruta 
hoc  modo  pauUatim  per 


MA.  19 

tet  tura  »  per  le  arti ,  per 
r  eriuliz.ione  imparere- 
mo ,  che  ne"  libri  Jì  ricer- 
cano in  vano  .  Con  gran- 
ii ijjìmo  benefizio  del  paefe 
correrà  a  l<[apoli  tutta 
r  Europa  erudita ,  per-- 
che  non  potrebbe  i'nma" 
ginarjt  il  più  bel  piacere, 
che  di  veder  con  gli  oc- 
chi le  abitazioni ,  le  ba~ 
JtUche  ,  i  Tempi  de''  tan- 
to rinomati  Etmani  . 
Molto  Jì  /coprirà  d'  inte- 
ro ,  e  d'  intatto  ,  perchè 
i  tremuoti ,  che  crollano 
le  Città  ,  non  fanno  mai 
precipitar  gli  edifizj  tut' 
ti  y  anzi  di  queflafingo- 
larmente  ferivo  Seneca  , 
che  allor  vivea ,  Her- 
culanenfis  Oppidi  Pars 
ruit .  Qu.Nat.  1.  6.  ci. 
Il  totale  abbandono  di 
e/fa  non  dal  tremuoto  , 
che  r  affli/fé  ,  ma  nacque 
dalle  prodigìofe  eruzioni 
del  Vefuvio  ,  che  la  co- 
perfero  .  Difcoprendo  a 
parte  a  parte  in  que/la 
ìnanicra  ,  chi  può^  dire 
B  2  quanti 
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quanto  pre^ìojì »  e  quan- 
to de ft derati  monumen- 
ti forfè  ft  rinverrebbero 
fielle  fiame  9  e  ne'  gabi- 
jìetti  ?  Trocedendo  alla 
cicca  per  cunicoli ,  e  per 
nngufti  condotti  ,  molto 
avverrà  di  guaftare  ,  e 
rtìolto  converrà  dijìrug- 
gere  ,  ne  fi  potrà  veder 
mei  fabrica  nobile  inte- 
ra ,  ne  profpetti ,  ne  fa- 
per  do<ve  e  come  collo- 
€aJfero  le  tante  fatue  >  e 
gli  altri  ornamenti  ;  per- 
che 'poco  fito  .pò  tendo  fi 
fempre  aver  vacuo  ,  e 
convenendo  per  lo  pia 
riempier  nuovamente  di 
mano  in  mano  y  fi  torne- 
rà a  feppellire  ,  e  ad  oc- 
cultar come  j.rima  tutto 
il  murato  .  Satà  anche 
forza  di  far  tnolte  co  fé  in 
pezxi  )  psr  levarle  dal 
fito  loro  i  e  trafportarle  . 
Così  è  avvenuto  delle 
pareti  dipìnte  ,  molti 
peTxi  delle  quali  fono  per 
(litro  fati  fegati)  e  por- 
gati fuori  con  molta  in- 
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fìngulas  partes  humo  > 
quis  narrare  poteft  quam 
pretiofa  &  deficlerabilia 
monumenta  forfitan  in 
xdibus  ,  &  conclavibus 
invenirentnr  !  Si  fine 
prudentia  per  cunicu- 
los  ,  &  anguftos  aditus 
procedatur  ,  continget 
multa  peffumdari ,  mul- 
ta necefle  erit  evertere  , 
nec  unquain  integrum 
aliquod  ìedificium  fpe- 
ftari  poterit,  ncque  pro- 
fpeftas,  ncque  Iciemus 
ubi,  &  quomodo  tot  fla- 
tus, &  cetera  ornamen- 
ta pofita  efTent  :  nam 
quum  parum  loci  relin- 
quatur  vacuum  ,  quod 
iterum  atque  iterum  no- 
vis  adgeflionibus  fit 
ctimulandum  ,  rurfum 
quidquid  exftruflum  e- 
rat  fepelietur,  &  occul- 
tabitur.  NecefTe  quoque 
erit  multa  in  partes  re- 
digere ,  &  frufta  ,\  ut  e 
fuis  fedibus  dimovean- 
tur  ,  oc  alio  transferan- 
tur  .  Id  ipfum  accidit 
jiftis 
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plélis   parletlbiis  ,    quo-     duflria  .  tJriit  cantìnci  ro' 


rum  nniltas  partes  difCe 
£ixCant  ,  ac  multas  cuin 
induftria  extraftas .  Cry- 
pta  quaedam  rotunda  , 
circa  quam  per  gyruni 
mult£e  veluti  tribunae 
excavatae  erant  ,  in  fin- 
gulis  pofitae  erant  Urnae 
cinerarice  titulis  Icriptae; 
fed  educi  minime  potue- 
runt  ob  incredibilem  ma> 
gnitudinera  .  Jam  etiam 
in  hemlcyclum  Theatri 
ofFenderunt ,  atque  ea  in 
parte  qua  terra  adgefta 
egeri  potuit ,  inventum 
efl:  optime  confervatum. 
Triginta  tres  gradus  ha- 
bet  5  jufla  menfura  al- 
tos  j  &Iatos  .  *  Aditus  , 
qui  ducunt  ad  vomito- 
ria ,  pulcherrimis  mar- 
moribus  tefti  funt .  Sed 
ad  videndam  multa  cum 
voluptate  fymmetriam  , 
&  ad  Intelligendam  cum 
Scenae  ,  tum  Profcenii 
formam,  prò  qua  tanta 
in  obfcuritate  adhuc  la- 


tonda   con  molti  incavi 
attorno  ,  avea  in  ciafca- 
710  Ima  urna  di  terra  con 
parole  ,  ma  non  fi  fon  po- 
tute efirarre  fé  non  a  pez.~ 
xiper  P  incredibil  gran' 
dcTX^  .  Hanno  dato  già 
nel  femicerchio  del  Tea^ 
tro  ,  dalla  parte  del  qua- 
le ,  che  fi  è  potuta  sbrat- 
tar dalla  terra  ,  /t  è  co- 
nofciuto  confervatijfimo  . 
lìa  33.  gradini  ,  alti  e 
larghi  a    giufla  propor- 
zione  .  Gli  aditi   ,    che 
conducono   a    zwmitorj  i 
fon  coperti  di  marmi  bel^ 
lìjjtmi  .  Ma  per  goderne 
lafimmetria  ^  e  per  com' 
prender   la  forma   della 
Scena ,  e  del  Trofcenio  , 
di  che  fiamo    tanto  all^ 
ofci'.ro  ,  converrebbe  ve» 
dere  il  tutto  al  lume  fico- 
perto  del  Cielo  ,  e   non 
qualche  parte  folafnente 
a  forifi  di  fiaccole  ^  e  di 
lucerne  ,  e  di  torce  .  To" 
co  lontano  era  unportk(? 


B  ^  co» 

p)  vids  qnfk  inferius  ndnotmtm  i 
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con  remi  colonne  ,  di- 
Jìanti  dieci  palmi  /'  una 
dair  (tltra  3  fgombran- 
do  ,  e  liìfcìando  tutto 
a  filo  luogo  »  Ui  Città 
tutta  farebbe  incompa- 
rabile ,  e  inenarrabìl 
Mufeo . 


"Per  dirle  al  e  un  a  co  fa 
delle  rarità  finora  eflrat- 
te  ^  e  collocate  nel  P^eal 
Talagio  di  Tortici ,  già 
che  tanto  /'  ha  invaghita 
/'  amico  j  cui  fece  veder 
le  mie  lettere  ,  le  dirò  , 
che  entrando  fi  prefenta 
prima  la  fatua  equefire 
di  Iconio  Balbo  .  fei/la- 
tue  togate  fon  nel  Tea- 
trino .  Diciannove  in 
una  flan%a  ,  fette  delle 
quali  di  bronzo  ,  tutte  al 
naturale  fuorché  una  co- 
lojfefca  .  Varj  mofaici  ni 


T    O    L    A 

boramus ,   opus  pflet  ìd 
omne     ccnfpicere   bono 
,  cssli    lamine  iulgente    j 
non    vero     partem   ali- 
quam  fola  facum  ,  liicer- 
narum,  &"  funalium  ope. 
Non  longe  aderat  porti- 
cus  viginti   fubrulta  co- 
lumnis  ,    quse   inter  fé 
palmis  decem  difUbant: 
cvacnatis  fpatiis  ,   quid- 
quid   exflat  iiiis  in  locis 
relifìo  j  tota  Civitas  in- 
comparabile ,   atque  in- 
enarrabile e^etMufeum; 
Ut  aliquid  dicam  tibi 
de  rarioribus     antiquis 
monumentls  ad  hoc  teni- 
pus  edudis,  conlocatil^ 
que  in   regio    Falatio   , 
cui  a  Poriicibus  nomen 
ed    ì  quandoquidem    te 
tam   curioium  effecit   a- 
micus  5    cui  patuerunt 
mes  epillolae  j  narrabo  , 
quod  ingredientibuspri- 
inum    occurrit      Nonii 
Balbi  equeftris   fìatua  . 
Sex    fiatuae    tcgatae   in 
parvulo  ibidem  Theatro 
locatSE  funt  .  Decem  & 
no- 
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novem  in  manficne  qua- 
dam  fpecìantur  ,  inter 
quas  fepteiri  ahenese 
funt ,  omnes  ad  natura- 
Jem  magninidinem  ,  una 
cxcepta  quas  colofTea  efl. 
Varia  in  pavimentis  mu- 
fiva  opera,  ing,entia  por- 
phyretica  fiagmenta  , 
alia  e  marmorc  viridi  , 
alia  Africana  ,  alia  Ae- 
gyptia  ,  Duo  cubicula 
piena  funt  Infcriptioni- 
bus  ,  vafculis  ,  lucernis, 
multifque  veterum  in- 
flrumentis.  Duae  coium- 
nae  fuperbse  magnificen- 
tiae  ,  concha  ex  mufivo 
opere  opcime  conferva- 
ta,  &  alia  pretiofis  mar- 
morum  crucis  loricata  , 
In  ampio  lapide  proli- 
xior  Nominum  nomen- 
clatura ,  cujus  fcriptura 
permifTum  non  eft  ut 
exciperetur  ,  quemad- 
itiodum  etiam  locuple- 
tiorum  Inicriptionum  . 
Parva  figura  nuda  ex 
aere  equo  infidet ,  ma- 
11U  haftam  gerens  .  Per- 
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pavimenti ,  pezxi  ^i  por-- 
fido  ,  dì  Verde  ^  e  d^  altri 
marmi  ^Affrìcanì  ,  ed  E- 
giy  .  Due  flanxe  d' ifcri- 
Tjoni  con  vafì ,  lucerne  > 
ed  altri  arnefi .  Due  fu - 
perbe   colonne   ,  nìcchia 
di   wofcfico  ccnfervatìiTi- 
tva ,   ed  altra  ìncro/ìata 
dì  marmi  finìfsimi .  Lun- 
ga nomenclatura  in  am- 
pia pietra  ,  qual  nonfii 
permejjb  di  trafcrìvere  » 
ficcarne  </'   altre   lunghe 
ìfcrizloni  non  fu  .    Tic- 
c  io  la  figura  nuda  dì  brou' 
Xfl  a  cavallo  ,   con  lancia 
in  mano  .    Bajjò    rilevo 
hello  ,   e  ben  confervato  , 
che   rapprefetita    Comici 
in  axjone  .  ^  deflra  uno 
in  atto  di  fuggire  ,   altro 
che  lo  trattiene  :  dal T al- 
tra parte   due  che  fi  ab" 
brac ciano  :   tutti  e  quat- 
tro con  le  folite  mafche' 
re  di  sformate    bocche  : 
indietro  è    vefiibolo  con 
frontifptTjo  ,  e  due  co- 
lonne Corintie  , 


B  4 


Uà 
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pulchrum  anaglypKum 
nulla  in  parte  labefa^ìa- 
tum  5  quod  aftcres  Co- 
n:»icos  retert  ,•  a  dcxtris 
quidam  fugam  medita- 
tui*  5  quem  alius  detinet; 
e  regione  duae  fìguras  Te 
mutuo  ainplefìuntur  : 
hi  cmnes  perfonani  ge- 
runt  j  ore  iimrìaniter 
hianti  :  retrorfum  ed 
vellibulum  cum  fron- 
te ,  &  duabus  bine  inde 
Corinthiis  columnis  .  . 
Ma    chs    dirò    delle  Seà  quid  de  Pi^Ruris 

pitture  ì  fé  ne  fon  già  dicam  ?  Jam  trla  dete- 
feoperte.  tre  jìan%.e  ,  ^  èia  funt  cubicula  ,  five 
fra  grandi  ,  e  pìccofi  conclavia,  &  tam  par\is 
faranno  ben  cento  pexr  quam  majorlbus  tabuUs 
%i  ,  tutti  fopra  muro  i  cxpenfìs  ,  centcnarium 
colori  pur  ancora  'vivif  asquant  facile  numerum, 
fimi  .  Vi  fi  hanno  facciate  '  omnes  in  parietìnis  ^ 
di  e  afe  j  e  di  edifizj  .  1^'  adhuc  quam  maxime  vi- 
rabefchì ,  e  nelle  profpet-  vidis  coloribus  peren- 
tive  ,  non  c^  è  grand' ar-  nantes  .  Profpeftus  ae- 
te  ,  ?va  nelle  figure  e''  è  dium  ,■  &  asdificiorum 
f.a  imparar  molto  e  per  f  exhibent  .  In  phrygiis 
arte  ,  e  per  /'  erudizione  .  operibus ,  de  in  profpe- 
C' è  un  Tefeo  nudo  y gran-  ftivis  haud  multum  ar- 
de  al  naturale  i    commi-     tis  eli   i    fed  in   fìguris 

mul- 
< I)  vide  qu&  alilii ,  ^  heic  adnetatA  fant . 
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inultiim  in    arte  &  crii- 
ditione  difcendum.  Spe- 
fìatur  Thefeus  toto  cor- 
pore   nudus  ,   asqua  ho- 
minis   menfura ,   nervis 
veni.fque  ad  miraculum 
ufque  expreflls  :  torvus 
cbtutus  ,  nigra  barba  & 
denfa  .    Jacet  ad  ejus  pe- 
des    interemtus    Mino- 
taurus  :  cadaver  carhes 
exprimunt  ,  fed  palpa- 
biles   videntur    :  totiun 
corpus    humanum   ed  , 
caput   dumtaxat     habet 
taurinum  ,  atque  ita  effe 
debet.  Hyginus  Fab.40. 
Mìnotaurum  peperìt ,  ca- 
pite bubulo  ,   parte  infe- 
riore  humana  .    Thefei 
manum   puerulus  ofcu- 
latur  i    alius    crus  ejus 
ample^itur  .    Spe<flatur 
&  Paridis  judicium  ,  hi- 
floria   Appii     Claudii  , 
&  Virginiae  :  complures 
tabulas   hiftoriis  ornatas 
multis  figuris  :  aras  ,  vi- 
^imas  ,  Sacerdotes  ami' 
^i  longis  veftibus  Se  ai- 
bis  .  Stupenuum  oculos 
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.     /coli  e  vene  a  maraviglici 
cfprejfe  ;  guardatura  tor- 
la  ,  barba  nera  ,  e  folta  . 
Gli  giace  appiedi  il  Mino-- 
tauro  uccifo  con  carni  ca- 
daveriche ,  ma  che  fem- 
bran  palpabili  :  il  corpù 
è  tutto  umano  ;  folamen- 
te  il  capo  ha  dì  toro  ,  ^ 
così  debb'  ejfere  :    Igino 
nella  Favola  40.  Mino- 
taurum  peperit  ,  capite 
bubulo  ,  parte  inferiore 
humana.  w4  Tefeo  un  bam- 
bino bacia  la  ìnano  ,  ed 
altro  gli  abbraccia  una 
gamba  .  V'  è  il  giudizio 
di  Taride ,  la  Storia  W 
t/Ippio  Claudio  ,  e  Virgi- 
nia 3  pia  pezzi   ìfloriata 
di  molte  figure  con  are  » 
vìttime  y  e  facerdoti  m 
lunghe  vejìi ,   e  bianche . 
Fa  fingolarmente  flupìre 
un  Chìrone  ,  che  ìnfegnct 
fonare  ad  ^Achille  ,  per- 
che la  tejìa  del  vecchio  è 
incomparabile  ,   e  le  car- 
ni  del  fanciullo  ,    che  e 
tutto    nudo    ,  fembrano 
viv$  a   e  fp  ir  ariti  .   Ma 
èfo" 
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è  foi^crchìo  ajfatìcayfi  in 
defcrivere  ,  mentre  tnì 
penjb  che  fra  poco  a- 
Z'remo  tutto  dlla  /lam- 
pa ctttmamerne  ,  e  da 
chi  abbia  il gujìo  dell'  an- 
tico 5  intagliato  . 


Ouarno  coraggio  co- 
sì belle  cofe  non  deb- 
bon  fare  ,  a  intrapren- 
dere di  /coprire  la  Cit- 
tà tutta  ,  ed  a  fare  il 
me  de  fimo  de  IP  altra  an- 
cora ,  poiché  è  noto  , 
che  non  una  ,  ma  due 
fon  le  Città  fepolte  . 
V  Impcrador  Marc  ^ii- 
relio  ,  ove  tocca  nel  fuo 
quarto  libro  ,  cÌj*  eran 
morte  ,  per  così  dire  , 
tinche    molte    Città  ,  'ó' 
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tenet,  acvincit   Chiron; 
qui   Achillem  ad   mufi- 
cam  inflltuit  ;  nam  fenis 
caput  eft  incomparabile; 
carnes   vero  pueri  ,  qui 
toto  torpore   nudus  eft, 
vivae,  &  fpirantesvi- 
dentur  .  Sed  fupervaca- 
neus  efl.  labordefcriben- 
dij  dum  ,  opinor  ,  qaan- 
tocius   haec    omnia  Im- 
prelfis  Tabulis  optime 
exprelTa  habebimus  ,  eo 
curante  ,  qiii   in  rebus 
antiquis      exprimendls 
exquifitioris  Ut  guftus  . 
Quantam    haec     tam 
fpeciofa  alacritatem  ìn- 
gerere  debent ,    ut  tota 
h£EC   Civitas  ingentibus 
auHs  in   apricum   pona- 
tur  ,  atque  ad  id  ip.runi 
de  alia  adgrt'diendum  i 
fiquidem  exploratum  eft, 
non  unam  tantum  ,  fed 
duas  eflfe  fepultas  civita- 
tes  .   Imperator  Caefar 
Marcus   Aurelius ,    ubi 
innuit  in  quarto  Tuo  li- 
bro ,  quod    erant  mor- 
tuce ,  ut  ita  dicam  »  e- 
tiam 
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tiam  multae   Civitates  , 

Vy  OVT&»"  i'/V«i)>   Ti^lìiKAaiy, prò 

exemplo  memorat  Hcr- 
culanium ,  &  Pompejos. 
Perperam     a    plerifque 
Herculanium  cum  He- 
raclea  confunditur,  qu'ae 
ad    Tarentinum   finum 
pofita  erat ,  cujus   pro- 
tuli    Graecam     uberri- 
mam    Infcriptionem  in 
tertio  mearum  obferva- 
tionum  volumine  .  Pto- 
lemaeus ,  qui  Marci  Au- 
relii  eqdem  tempore  vi- 
vebat  >  non  nieminit  ha- 
rumce    duarum    civita- 
tum  ;   quare  videretur  , 
tunc    temporis    ainplius 
non   exflìtifTe  .   NihiJo- 
roinus     Martianus     mc- 
minit  tanquam   exifìen- 
tium  ,   &  cernitur  Her- 
claftium  in  Tabula  Peu- 
tingeriana  .    Utcumque 
fit   :    quod   illa  ,    circa 
quam  hodie    egeftiones 
lìunt  ,   fìt  Herculanium 
(  quamvis  fcriptum   ad 
me    fuerit    ,  quod  id   a 
pluribus  doftis   in  dubi-» 
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ti  a  per  efempio  Ercolano 
e  Tompeì  .  Ercolano  ma~ 
lamente  da  tanti  fìert 
confufo  con  Eraclea  , 
eh'  era  al  feno  dì  Taran^ 
to  j  e  di  cui  diedi  fuori 
Jfcrizion  Greca  amplifsi- 
ma  nel  tomo  terzo  delle 
OjJeriaTJoni  .  Tolomeo  > 
che  lìjje  nelV  ìjlejfo  tent' 
pò  di  Marc'  Aurelio  , 
von  nomina  quefie  due 
Città  ;  onde  parrebbe  » 
che  allora  non  ci  fojfer 
piti  .  Tuttavia  Marziano 
ne  fa  menzione  come  di 
ejìjlentì  ,  ejtvede  Her- 
clanium  nella  Teutinge- 
riana.  Comunque  jìa',  che 
quella ,  intorno  alla  qua- 
le or  fi  lavora ,  fia  ErcO" 
lane  ,  benché  mi  fia  fiato 
frìtto  ,  che  ciò  da  più' 
dotti  vien  rìvocato  in 
dubbio  ,parmi  indubita- 
to i  non  folamente  per 
r  ìfcrizione  di  ISlpnio 
Balbo  ,  ma  perchè  Stra' 
bone  dopo  'hlapoli  mette 
Ercolano  ,  e  dopo  Erco' 
lano  Tompei ,  e  con  /'  >- 
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ftefs''  ordine  re^ijlrano 
quejle  tre  Città  Vlinio  , 
e  Floro  ,  onde  fi  ricava , 
cb'Ercolano  era  fra  funa 
e  /'  altra  ,  e  per  confe- 
gùen^a,  che  Tompeja  re- 
ftava  i  dov"  è  al  preferite 
Torre  del  Qreco . 


Di  Ercolano  dice 
quivi  il  Geografo  ,  che 
avea  Cajìello  ,  betìchè 
ciò  non  appctja  nelht 
verfione     Latina   :     \xó- 

tronca  ogni  dubbio  il  p*"'- 
tno  ,  che  di  tal  Città 
jnenTJon  faceffe  ,  cioè 
Dionigi  d^  ^licarnaffo  , 
il  quale  trattando  d' Er-^ 
cole  nel  libro  primo  , 
cosi  parla  :  Piccola 
Città    fabbricò    deno- 
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um  revocatur  )  mihi  in- 
dubitatum  videtur ,  non 
tantum  propter  Nonii 
Balbi  inicriptionem  ; 
fed  etiam  quia  Strabo 
poli:  Neapolhn  ponìt 
Herculaneum^poft  Her- 
culaneum  Pompejos  i 
eodemque  ordine  hafce 
tres  civitates  recenfent 
Plinius  ,  &  Florusj  qua- 
propter  bine  coUigitur 
Herculanium  fitum  fuif- 
fe  inter  vtramque  ,  ideo- 
que  Pompeii  manebant , 
ubi  nunc  ed  la  Torrs 
del  Greco  . 

De  Herculaneo  me- 
morat  heic  Geogra- 
phus  ,  quod  oppidum 
habebat  ,  etfi  id  noa 
appareat  inverfione  La- 
tina :  ^yjì^'ii^y  </*s  cpou- 
p/oy  •  Sed  omnem  dirl- 
mit  dubitationem  pri^ 
mus  ,  qui  hujufce  civi- 
tatis  mentionem  fecerit, 
idell  Dionyfius  Halicar- 
nafifeus  ,  qui  de  HercU" 
le  agens  libro  primo  » 
ita  inquit  i  Tarvam  ur^ 
bem 
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henf  a  fé  defwmìnatam 
tedijjcavit  ,  ubiftationem 
habebat  clafsìs  fua  :  ea- 
dem  ufque  adhuc  a  B^o- 
tnctnis  incolitur  ,  Jtta  in 
medio  ìnter  'l^eapolìm  , 
^  Tompejos  ,  quum  tr,a- 
ris  Jìnus  habeat  tutes 
omni  tempore  .  Pompe] a 
(  uti  Halicarnafleus  , 
&  Strabo  pronunciant) 
major  erat  civitas  :  So- 
linus ,  &  Servius  Her- 
culei  opus  volunti  fed 
puto  «equivocationi  ob- 
noxios  .  Quìdquid  fit  , 
Herculaneum  ^utpaul- 
lo  ante  monebam  ,  diéla 
ed  wo^vx'x  •  Vetus  Hi- 
fìoricus  3  a  Nonio  Mar- 
cellino citatus  ,  in  Flu- 
viuf  i  appellar  Oppìdum 
parvis  minibus  .  Altera 
e  contrario  ita  a  Seneca 
cum  honore  defcribitur: 
"Pompejos^celebrem  Cam- 
panice  'Vrbem.  Qu.  Nat. 
l.^.c.i.Adfirmat  Strabo 
quod  per  Sarni  fauces, 
flumen  quod  praeterflu- 
it ,  reddebatur  portus , 
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minata  da  luì  j  dove  la 
fua  navale  armata  fa- 
cea  Toggiorno  :  la  me- 
defìma  è  pur'  ancora 
da'  Romani  abitata  , 
porta  in  mezzo  fra  Na- 
poli j  e  Pompeja  aven- 
do feni  di  mare  in  ogni 
tempo  ficuri  .  Tompeja 
[  come  /'  xAlicarnaJJeo  , 
e  Strabene  pronunxjano'\ 
era  maggior  Città  .  So- 
lino ,  e  Servio  la  vo- 
gliono fattura  d'  "Erco- 
le 5  ma  credo  equivocaf- 
fero  .  Cheche  Jìa  di  ciòy 
Ercolano  ,  come  accen- 
nai pur'  ora  ,  fu  detta 
3^ei>vvx,vi)  .  ^Antico  Storico» 
citato  da  ISlonio  Marcel- 
lo in  pluvi  US  ,  la  chia- 
ma Oppidum  par  vii 
iTiOenibus  .  V  altra  alf-^ 
incontro  così  fi  onora  dti 
Seneca  :  Pompejos ,  ce- 
lebrem  Campanise  Ur- 
bem  .  Qu.  Nat.  1.6.  ci. 
afferma  Str abone  ,  che 
per  la  foce  del  Sarno  , 
fiume  che  le  fcorreva  ap- 
prejfo  3  fi  rendea  porto  > 
efca^ 


^o  E  p  I  s 

€  fiala  dt  mercanzie  a 

più  Città  . 

Ora  fi  tanto  fi  e 
^ih  ritrovato  nella  mh 
nere  ,  con  filamente 
operar  fotterraneamen^ 
te  ,  e  air  ofiuro  ;  quan- 
to pia  pojfiamo  fperar  di 
fioprire  nella  ìnaggiore  , 
e  più  celebrata  Città  ?  // 
terremoto  ,  che  fitto  i 
Confili  Bagolo  e  I{ufi  , 
V  anno  Crijliano  64-  1(^ 
fionvolfi  ,  non  V  abifiò 
tutta.Tacitotmotn  terras 
celebre  Campaniac  Op- 
pidum  PompejL  magna 
ex  parte  proruit.  Annal. 
\.lj'.n.22.  La  ricoperfi 
lensì  d'  bnmenfi  quan^ 
tità  di  cenere  ,  e  di  pò- 
9nice  ,  e  di  pezzi  di  pie- 
tra abbruciata  l'  orribi- 
le fcoppiamento  dd  Ve- 
fuvio  ,  che  avvenne  im- 
perando Tito  ,  e  nel  qua- 
le morì  Tlinio  j  che  in 
taT  occajìone  da  Mìfeno  , 
e  da  Retina  fi  portò  co- 
raggicfimente  a  Stabia, 
$oco  da  Tompej  dijlante. 
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&  aditus  merclum  ad 
alias  miiltas  Civitates . 
Igitur  fi  tot  ac  tanta 
in  minore  inventa  funt , 
locato  dumtaxat  in  fub- 
terranels  opere ,  &  in 
abdiiis  &  obfcuris  , 
quanto  majora  iperare 
poffumus  eruenda  in 
majore  Urbe  ,  ac  cele- 
briore  ?  Terraemotus  -, 
qui  Regulo  &  Rufo 
ConfuUbus  anno  aerae 
Chriftianas  LXIV.  eam 
^iruit  ,  totam  minime 
obruit .  Tacitus  :  motu 
terree  celebre  Campania 
OppidumToìnpeii  magna 
£x  parte  proruit.  ^nnal. 
7.1  j.«.2  2.Contexit  qui- 
dem  immenfa  cineris  , 
pumicum  ,  &  lapideo- 
rum  fruftorum  copia 
horribili  fua  eruélatione 
Vefevus  ,  quod  adcidit 
Tito  imperante  ,  quo 
obiit  Pllnius  ,  qui  tali 
occafione  a  Mileno  & 
Retina  Stabias  alacri  a* 
nimo  petiic,  quae  parum 
a  Pompeiis  diitant.  Dio- 
nis 
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nis  Epi'tomator  in  Li- 
bro LXVI.  poft  reliqua 
mala  ex    eo  inceadio , 

(s^  ìnfuper  ,  inquit ,  e- 
tiam  duce  integra  cìvì- 
tates  ,  Herculaneum  ,  isn 
Tompeii  ,  Sedente  in 
Theatro  populo  ,  ohrutce 

flint  :  %  it^oaiTi  K]  ttÓahs  tf'Vt 
oxaS  >  To  ri  Hfi<.bXa.viov  >  K) 
TOVJ'  TlofXTryiitss  >  tv  BjaTPw  Tou 
é/A/Xow    uvrnS  Ka6)i//.sv8  >    k«- 

Ttx«*'^^  -  Sequi  tur  nar- 
rans  ,  cinerem  perve- 
nifle  ufque  in  Afri- 
cani ,  &  in  Syriam  ,  & 
Romge  S'olem  obfcnra' 
tum  fuifle  .  Facile  eiì  , 
rem  aliquantulum  ma- 
gnificane ;  nec  piane 
credibile  eft  ,  tantum 
exitium ,  tanquam  fubi- 
tum  fulmen  ,  intercoe- 
pille  populum  in  Thea- 
tro .  Vefevi  ejeftàtiones 
fubfecutis  variis  tempo- 
ribus ,  eo  magis  contu- 
mularunt  duas  miferri- 
mas  Civitates  ,  &  fupra 
eascoUes  extulerunt  . 

Sedquid  te,  A.R. Pa- 
ter >  tam  din  moror  in 
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//  compendiatof  di  Dio~ 
ne  nel  libro  66.  >  dop9 
altri  mali  di  quell'  in-' 
cendio  j  e  di  più  ,  dice  ^ 
anche  due  intere  Città, 
Erculaneo ,  e  Pompe;  ; 
mentre  fedeva  il  popolo 
di  eflfa  in  Teatro  ,  fom- 
merle  :  ^  TtfoAn  kj  ■jó^hs 

/vo  oXaf  5  tÒ  Ti  HpjtgXaviOV» 
Xj  roìiS  Tlo/x'}r>iiiss  >  iv  6?a.Tpw 
70V    o/Ji-lXOii    cx.VTì\S    KaSn/^sy», 

HetTsxt-x^s  •  Se^ue  narran- 
do )  che  la  cenere  arrivò 
fino  in  affrica ,  e  in  Si-^ 
ria  ,  e  che  in  \oma  ofcu- 
vò  il  Sole  .  Tuo  ejjere  , 
che  ingrandìjfe  alquan- 
to ,  e  non  è  per  certo  ere' 
dìbile  5  che  tanto  male  » 
quafi  fubìt anco  fulmine  , 
cogliejfe  il  popolo  nel 
Teatro.  I  getti  in  varie 
età  fujfeguiti ,  fepelliro- 
no  poi  tanto  più  le  dus 
Vìi  fere  Città  ,  efopra  cjfe 
innal2,aron  colli  . 


Ma  che  vo   io  tratte- 
nendo così  a  lungo  V.  V, 
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M'  -^  ì^  materie  ,  che 
fton  fervono  a  Leifc  non 
^i /vario  ,  e  divertimen- 
to ?  occupata  fempre 
iielV  ottima  edizione  di 
S.Tommafo  ,  della  quale 
ho  già  incominciato  a 
far  mia  delizia  .  "ideila 
prefente  inondazione  di 
flampe  inutili  ,  fomma 
hìfigno  e*  era  di  quefta  . 
Le  previe  dottifsime  am- 
monizioni ,  e  la  forma 
comoda  ,  e  le  citazioni 
in  carattere  dìverfo  , 
vendono  la  fua  edizione 
fommamente  cara  .  Con 
che  divotamente  mi  (con- 
fermo . 
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rebus  ,  qua2  tìbi  nll 
aliud  funt  quam  diver- 
ticula  ,  &  cbleflamen- 
ta  ?  adfiduus  femper 
quum  fìs  in  optima  Ope  - 
rum  S.  Thomas  edicio- 
ne  ,  quammeas  jam  cc£- 
pi  dclicias  facere  .  In 
hac,  quas  hodie  viget  in- 
utilium  editionum  ad- 
luvione  ,  fumma  hujus 
operis  urgehat  necefll- 
tas .  Prasviae  doéliflìmce 
admonitiones  >  forma 
percommoda  ,  citatio- 
nes  diverfo  charaftere 
exprefTas,  tuam  editio- 
nem  gratiorem  faciunt . 
Quare  fum  ubi  dicatif- 
fimus . 


VIRO 
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JACOBUS  BELGRADIUS  SOC.  JESU 
EPISTOLA     SECONDA. 

EPifloIam  primam  altera  excipit ,  argumento 
fané  alio  ,  a  ftudiis  meis  non  prorfas  alieno  , 
tuis  vero  maxime  confentaneo  .  Quum  autumno 
proxime  fuperiore  maximam  Italiss  partem  pera- 
grafìTem  ,  Neapolira  veni ,  urbem  cosli  hauftu  ialu- 
berrimam  ,'  lucis  afpeftu,  ac  fìtu  amcEniiTimam  , 
populi  frequentia  ,  rerum  copia  ,  Rcgum  pra^fen- 
tia  beatidìmam  ,  mufarum  fedem  ,  praelìantifllmis 
antiquitatis  monumentis  refertidìmam  .  Gommo- 
dum  accidie  ,  ut  meus  adventus  in  ea  tempora  in- 
ciderit  ,  quibus  urbs  antiquiffima  ,  quam  Hercu- 
lanium  dodi  plurimi  fuiffe  perhibent,  a  vehe- 
mentiflìmo  telluris  motu  primum  ulim  concufla  , 
pauliopofl:  a  Vefevi  igne,  ac  cinere  penitus  obru- 
ta  ,  tandem  poft  xvii.  ferme  fecula  Regis  Caroli 
Borbonii  jufìTu,  &  imperio  opulentiffimas  fui  re- 
liquias  in  apricum  protulerat  ,  &  Neapolitanam 
Regiam  prasclariffimis  antiquitatis  monumentis 
ditaverat .  Nihil  vero  mihi  proinde  longius  fuit  , 
quam  fimul  ac  Regios  Conjuges  in  fubtìrbanis 
sedibus  conveniflem  j  in  veteris  Hercdanii  ledetn 
^nti^.  Hercul,  C  in- 
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inoredl  »  &  in  intiinos  receiTus  ,  &  fubterran^os 
fpecus  arte  ,  &  opera  apertos  defcendere  .  Quid 
ibi  animadverrerim  ,  quid  ab  amicis  fando  exce- 
perim  ,  quid  de  hac  urbe  veteres  audores  fcripfe  - 
rint  ,  brevifrime  ,  nifi  gravate  feras  ,  edifìeram  , 
fi  qua  autcm  aut  minus  vera  ,  aut  minus  hifìoria 
digna  tibi  afferam  ,  ea  graviamo  judicio  tuo  pe- 
ritus  fubjicio  j  nec  aliter  unquam  de  rebus  tneis 
l'eutiam  ,  ac  tu  vir  fapientiffimus  judicaveris  . 

Herculanium  ,  antlquiffimum  oppidum  ,  ad 
Mentis  Vefevi  radices  inter  Neapolim  j  atque 
Pompejos  proximas  urbes  fitam  ,  ad  oram  ufque 
maritimain  porredum.  Africo  fuavilfime  afflatura, 
auft  res  *  plures  deicribunt  .  Tabula  Augu- 
llana  apud  Cellari um  ^  undecim  mille  pafìTus 
IsVapoii  ipfum  abefle  refert  ,  quod  a  vero  maxime 
abhurret  .  Regia  tnim  V'Ha  j  Tortici  ,  a  Rege 
Carolo  Borbonio  recens  extruéla  fex  circiter 
iviille  paflus  Nespoli  di/lat ,  inter  vero  illam  ,  & 
Herculanii  reliquias  quingenti  non  amplius  paf- 
fus  interfunt .  Ne  ii  quidem  fcriptores  ,  qui  Tur- 
rim  oftavam  hoc  ed,  Torre  del  Greco  ,  ab  Her- 
culanii lede  minime  dirimunt  3  non  ultra  ofto 
mille  pafifus  Neapoli  diffitum  judicaverunt .  De 
bujus  oppidi  parente  non  fatis  conllat,  &  multa 
poeticis  decora  fabulis  ,  ut  ufuvenit  in  rebus  a 
memoria  noUra  remotifiìinis ,  afferuntur  .  Dio- 

nyfius 

(i)  StraboniSi  Ceogr.  lib.y.  Chrjerìus  introd.  ad  Gcogr. 
Uy.-i  II.  Hhìii  Hift,  natiir.  Ub.i-i  1.  Fomp.  Mei,  lw,\l.  c^ip.iv»  . 
Martiamis  c.t[>»  lib.  vi.  Dionyf.  Halicarn.Uó-i» 

(2 )  Chrijic^heri  Cellc.ftt  Geogr.  nntiif.  Iti',  1 1.  cnhi^- 
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nyfìus  Halicarnaifeus  '  ,  &  Martianus  Capelia 
^  Herculi  conditori  ipfum  tribuunt  .  Qaum 
enim  Hercules  ex  HiTpania  redux:  ,  ac  viftor  hac 
appuliflet  ,  decimam  prxdas  parcem  diis  obtulit  » 
&  exiguum  oppidum  ,  quod  ab  auiftore  nomen  , 
ac  famam  duxit ,  in  eo  fitii  condidit  ,  ubi  oUm 
portus  ejus  clafleai  viftricem  exceperac .  Verum 
non  delunt  ^  qui  hujus  oppidi  exordium  Herculi 
*  adfcriptum  nou  fatis  probant  ,  &  temere  fiélum 
exiftiuiant .  Ceterum  inter  antiqua  ejus  rudera 
non  modo  marmorei,  fed  etiam  pifti  Hercules 
plures  inventi  funt ,  qui  Herculanenfium  in  Her- 
culem  religionem  ,  Se  cultum  publicis  monu- 
mentis  quodammodoconfignatum  teftantur  .  Nc- 
que vero  magis  certa  afferunc  ,  qui  ^  Herculaniì 
originem  ab  Etrufcis  conditoribus  repetunt  . 
Unum  nobis  ex  Strabene'^  duntaxat  con(Ut  , 
liane  urbem  Ofcos  tenuifle  ,  mox  vero  Etrufcos  , 
Pelafgos  ,  atque  Samnites  ,  qui  etiam  ex  hifce  fi- 
nibus  cedere  coa^i  funt.  De  urbis  amplitudine, 
atque  opibus  judicium  accurate  ferre  adhuc  nobis 
non  licet .  Non  ingens  fané  inter  mare,  Velevum, 
atque  Pompejos  traftus  ,  qui  Herculaniuni  quo- 
dammodo  circumfcribere  vi  fi  funt,  late  ipfum  pa- 
tere non  finit  ,  &  multo  celebriorem  urbem  tini - 
C   2  tinios 

(i)  Lih.i.  (2)  Lzb.  VI. 

(3 )  Thefaurus  Antiquit.  Hai,  Tan.ix,  Pars  II.  Dijjeri. 1 1. 
Camilli  Peregrini . 

(4)  HcrciiUs  in  Ittdiam  advenfm  iticidit  in  anmim  ciìite 
é.rani'vul^arem  1342.  jj.  ante  excidhim  Troji,  5*-.  jtixta  Pc- 
ttivinm  de  docir.  Temp.  Tom.  ni, 

( 5 )  Camilli  Percgr.  de  C^wpmi» felUe  Differt.ilt. 

(6)  Str^L  Geogr.  Ub,  v. 
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tiiTios  Pompejos  habitos  ,  quam  Herculaniaui 
argumentis  haud  levibus  conlìat  .  Seneca  '  enim- 
vero  Pompejos ,  Se  Herculanium  oratione  Tmiu! 
conjungens,  alteram  celebrem  Campanias  urbem, 
alterarti  vero  oppidum  unica  vocat  .  A  Dionyfio 
"exiguum  oppidum  dicitur  ,  nifi  velis  exordia 
urbis ,  qu3S  etiam  magnarum  exigua  efle  folent  , 
interpretari ,  non  vero  incrementa  ,  quas  ab  eo- 
dem  audore  reticentur  .  Cur  Hannibal  ^  cupidus 
oppidi  maritimi  potiundi  ad  mare  proxime  Nea- 
polim  citius  ,  quam  Herculanium  venerit  j  vel 
oppidi  tenuitas  ,  vel  portus  angufìia  clafTì  alendaSj 
vel  recipiendae  incommodi  in  cauiTa  forfitan  fuit  . 
*  Captum  fuit  a  Minatio  Magio,  de  Tito  Didio 
^  bello  Italico,  paullo  ante  quam  Sulla  cum  eo- 
dem  Minatio  Pompejos  oppugnaret .  Verbis  ipfis 
Velleii  Paterculi  ,  quam  aliis  uti  maluì  ,  quonìam 
ex  iis  minus  operis  ,  ac  laboris  in  Herculanio  ca- 
piendo  5  quam  in  Pompeiis  oppugnandis  a  Roraa- 
nis  fuifTe  collatum  conjlcere  laltem  licet .  Mar- 
morea Epigraphe  mukis  abbine  annis  inventa  ,  a 
Grutero*,  &  a  Julio  Gaefare  Capacio  edita  Nea- 
poli  prope  D.  Antonii  sedem  confpicua  Hercula- 
nium ad  Romanorum  coloniam  pcrtinuifie  nos 
docet  .  Quatenus  univerfa  Provincia  ,    cui  Pro- 

conful 

(i  )  SenccA  §l^Afl.  rutinr.  lib-  vt. 

(2)  Dionyfii  Italie,  lib. i.         Cs)  T.  Livi ì  lib. ix..  dee. 

»4)  C.  Veti.  K^terc.  Hijl.  lib.  1  i . 

(j)  M.  T.  Cic.f&pt  in  Orai,  de  lege  JSgr.pr&cipuns  Campa- 
nti, urbes  commemorans  ,  fcmper  Pompejos ,  nun^ti-wi  Hercu- 
lanium recitat  * 

{6)  liifcri'jt,  ìani  Graterì  png'  4.?-  ni'.m.^.  Jiilii  Cufaris 
Ce.p.'icii  Amiauit.  ^  Hijlor.  Camp.  Fd. 
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conful  cum  imperio  ,  ut  ex  aliis  monumentis  con- 
Aatpraeerat,  pateret ,  etfi  nonnulli  definire  ve- 
lini ,  non  fatis  liquet .  * 

X.    MVNATIO.  CONCESSI  ANO.  V.    P-     PATRONO 

COLON  lAE.  PKO.  MERI  TI  S     EIVS.  ERGA.  CIVES 
MVNIFICA.  LARGITATE.  OLIM.  HONOREM.  DEVITUM 
TRAESTANTISSI  MO.   V  I  KO.  PR  AESENS.    TEMVVS 
EXEGIT.  qvo.   ETIAM.  MVNATI.  CONCESSIANI 
riLl.SVl.DEMARCKIA.  CVMVLATIORE.  SVMPTV 
IIBERALITATIS.    AEVNDANTI  AM.  VNIVERSIS 
EXIBVIT.CIVIBVS.OB.qvAE.TESTiMONIA 
AMOR  IS     SINCERI  SSIMl.  REG.  PRIMARIA 
SPLENDIDISSIMA.  HBRCVLANEN  S  I  VM.  PATRONO 
MIRABILI.  STATVAM.  PONENDAM.  DEC  RE  VII 

Duplex  acerbidìnius  cafus  Herculanio  exitum 
intulit ,  &  vaftitatem  .  Alter  anno  a  Chrillo  nato 
LXIIL  ^  L.  Verginio  *  Rufo  ,  &  C.  Memmio 
Regulo  Coflf.  contigit ,  qui  oppidi  partem  obruit, 
alter  vero  a  Chriflo  nato  LXXIX.  ab  urbe  con- 
dita DCGCII.  fub  autumni  exitum  idem  oppi- 
dum  penitus  delevit  ,  ac  perdidit  :  illum  ingens 
Xerrae  motus  attulit  ,  hunc  vero  Vefevi  incen- 
dium  laxis ,  cinere  ,  &  teterrima  fiamma  longe 
ìateque  debacchantis  .  Terras  motus  magis  Pom- 
peiis  ,  quam  Herculanio  fatalis  .  Nam  ,  ut  alt 
Seneca  j  •*  Pompeii  concufìl  defederunt ,  oppidi 
vero  Herculanenjìs  pars  ruit ,  dtibieque  Jìant  etiam 
qita  reVi^a  funt  .  Quum  vero  a  primo  cafu  anni 
circiter  XV-  intercelìifient  >  Vefevi  incendium  in 
univerfara  Campaniam  longe  Ìateque  fsviit ,  & 

C   3  duas 

(i)  Jìb  Herculnnio  ufque  ad  Vy.-monioriitm  MinervA  . 
(2)   Norifii  Epijt-  CcnJUL.  Tug.  num.Zc)  i.  Ed:t.  Veron. 
il)  In  Inlcti^tion.  C  naeri  num.  i^iegit^  Verginio  . 
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duas  urbes  faxis,   accinere?   populo  in  Theatro 
fedente,  niiferrime  obruit  .  Tojlrsmo  '  tantus  fuìt 
cìkìs  ,  ut  inde  pervenerìt  in  ^frìcam  ,  Syriam  ,  i^ 
jEgypturìì  ,  introieritque  J\omam  ,  ejujque  aerem 
compleverit ,   de  Plinium  feniorem  junioris  avun- 
culum  ,  qai  ^  ,  cinere  ingruente  ,    Miièni  claffeni 
imperio  regebat  j  &  Stabias  ,  ac  Retinam  ad  ami- 
cos  juvandos  contenderat ,  fiinenifllme  opprefìTeric. 
Temere  ^  nonnulli  Herculanii  excidium  in  ter- 
tium  Tiri  imperii  annum  rejiciunt ,  quum  revera 
primo  contigerit  .  Ti  ti  imperium  ,  ex  quo  princi- 
patum  foJus  obtinuit,  tribus  annis  diuturnius  non 
fuit:  anno,  qui  juxta  ^  Dionem  Herculanii  cafutn 
confecutus  efl  ,  Titusad  vilendam    calamitatem 
jn  Campaniam  profeflus  eft   :  anno    vero  ,   qui 
huncexcepic,   Flavio,   &  Pollione    CoG.  in  iif» 
demaquis,  in  quibus  Pater  obierat  ,   evivisde- 
cefljt .   Quare  necefl'ario  Herculanii  cafus  ad  an- 
num ejus  imperii  primum  revocandus  efl:  :  alitef 
enim  inter  ipfum  ,  &  Ti  ti  funus  pauci  dies  ,  ne- 
dum  menfes    interceffiffent   ,    quibus   Tito  nec 
Campaniam  vilère  ,  nec  calamitofos  juvarelicuif- 
fet .  Duo  funt  ,  qua;  rem  ad   vivum  refecantibus 
minus  veritati  confentanea  viia   funt  :  Alterum 
ad  Theatrum  ,   alterum  ad   populi  in   Theatro 
conventum  in  tanto  urbis  periculo  ,  (k.  acerbiflì- 
iHo  lu6ìu  pertinet   .    Qiium  paucis  antea   annis 

Pom- 

(i)  Dion.  Rer.  Rom.  Tktls  . 
(2)  C.  l'iin  e^ifi.  XVI.  XX.  lib'  vi. 

(.?")   Cedyenus  .  IJloria  naturale  del  Veftivìo  di  Cafpare  Fa^ 
ragallo  . 

(4)  Dion.  Tit.  ]oannes  Majfon  in  Vitft  Tlinii  jtinieris . 
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Pompe}!  defediflent  ,  vero  fimillimura  putant  , 
etiam  ipforum  Theatruin  intercidilTe  ,  nec  cives 
de  refìciendis  fuis  fedibus  foUicitos  ad  Theatri 
inftaurationem  tam  brevi  animos  ,  &  cogitatio- 
nem  convertifTe.  llliid  quoque  minus  fide  dignum, 
minitante  Vefevo  urbis  excidium  ,  fibi  fuga  cives 
non  confuiuifiTe  ,  fcenaeque  fpeclaculum  ,  &  fabu- 
lam  communi  faluti  ante  tulifife  .  Qui  ita  fentiunr, 
nimis  prefTe  ,  &  Tevere  hiftoricam  fcriptoruin 
narrationem  interpretantur ,  nec  fatis  intelligunr, 
multa  aliquando  reticeri  ,  vel  quia  non  conllanc  , 
vel  quia  facile  a  fanis  rerum  asfiimatoribus  dedu- 
cuntur .  Tametfl  Pompeji  ex  Terra  motu  de- 
federint ,  non  proinde  putandum  eft  omnes  urbis 
asdes  funditus  periifìTe  ,  prtcfertim  vero  eas  ,  quas 
moie  fua  quodammodo  ftant  ,  &  fubftruftione  ipfa 
fatis  fefe  fulciunc,  atque  contra  omnes  impetus 
fefe  fuftentant,  cujufmodi  theatra  lapidea  i'unt  . 
Vv^ftigia  veterum  Tiieatrorum  ,  quas  adhuc  ex» 
tant,  fatis  demonftrant ,  quam  folida  ,  ac  firma 
ipforum  campages  eflet  ,  refolvi  ,  ut  ita  dicam  , 
nefcia  ,  6c  contra  omnem  cafum  fatis  tuta  .  Quod 
f]  Theatrum  ipfum  Pompejorum  ex  terras  motu 
penitus  interiiffe  nonnulli  maluerint  ,  cur  non 
licuit  intra  xv.  annos  idem  *  inftaurare  ,  vel  cou- 
dere  ,  ficuti  urbem  ipfam  ejus  cives  inllaurave- 
runt  ?  Quum  enim  Pompeji  ,  qui  ante  xv.  annos 
conciderant ,  ex  Vefevi  incendio  iterum  interie- 
rint ,  necefle  fuit  eofdem  intra  propofitum  fpa-* 
tiumfuiflerefe<ftos,  ac  refìitutos  .  Populus  thea- 

C  4  tra- 
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tralibus  liidis  maxime  gaudet ,  &  eorum  defìde- 
rium  diutius  ferre  nefcit  .  Duo,  ait  Juvenalis 
'* ,  Populus  Romanus  anxius  optat  ,  panem  ,  (3^ 
C'ircenfes  .  Licet  vero'autumem  ,  initium  pericu- 
li ,  ac  flammae  e  Vefevo  erumpentis  in  ea  tempora 
incidifle,  quibus  populus  in  theatro  fedebat  ,  non 
ìdcirco  in  eodem  loco  colleftos  fiamma  ,  &.  faxo- 
rum  impetus  reipfa  oppreffit  .  Vefevi  incendiura 
diuturnum  fuit  ,  periculum  vero  gradatim  crevit, 
&:  dedifiet  fugae  locum  ,  fi  vel  minus  late  patuifret> 
vel  homines  fcirent  mature  metuere  ,  &  patriae 
oblivifci  ,  dum  vitae  confulere  meditantur  .  Trì- 
mum  ^  pTcecejferat  per  multoé  dìes  tremor  terra  , 
fed  mìnus  formi dolofns  habitus  ,  quìa  Cavìpanids  fo* 
litus  :  mox  invaluìt  ita ,  ut  non  modo  moveri  omnia 
fed  Tcrti  crederentur  .  ^•^utes  ex  Vefevo  exorta 
inujìtatci  magnitudine  ,  (^  fpecie  interdum  candida 
Tifa  cfi  i  interdum  fordida ,  iyi  maculofa  ,  prout 
terram  ,  cineremve  fufiulerat.  Retina;  incolse  Her- 
culanio  proximi  imminenti  periculo  exterriti . 
Stabiis  Pomponianus  aufugerat ,  &  licet  pericu- 
lum crefceret  ,  fugae  locum  tamen  conceflerat . 
Omnia  ibi  trepida  ,  antequam  cinis  cives  cum 
urbibus  contumulafiTet  .  Quare  alienum  a  vero 
puto  ,  eo  dementiae  Pompejanos  ,  &  Herculanen- 
fes  veniiTej  ut  fui  fecuri  intra  Theatri  fepta  com- 
muneexcidium  exciperent .  In  Theatro  Hercu- 
lanenfi  nulla ,  quod  fciam  ,  oflìum  humanorutn 
velligia  ,  extra  vero  Theatrum  pauca  admodum 
haftenus  inventa  funt .  Compages  oflìum  ferme 

ìnte- 
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integra  fub  domus  Herculanenfis  fcalls  patuit  fi- 
guram  virilem  prscfeferens  ,  &  manu  crumenam 
geftans  numifinatum  ferme  plenam  .  Alio  illam 
afportare  non  licuit .  Ofla  enim  vel  leviflìmecon- 
trciftata  in  minima  frulla  ,  feu  dementa  illico  re- 
fclvi  coepta  .  Ceterum  Vefevi  incendium  multis 
inortalibus  necem  attuiit  j  quod  argumentis  haud 
levibus  conftat .  '  Titus  ad  Campanos  m'ifit  duos 
liros  Confulare! ,  qui  colonìas  eo  deducerent  j  tìf' 
que  grandem  pecuniam  dedit  )  atque  eam  potifsi' 
tnum  ,  quam  relìquìjfent  ìì ,  qui  fine  hdsredibus  mor- 
lui  ejjent .  Qua;  fuerit  animorum  trepidatio  ,  qui 
luftus  ,  &  ululatus  feminarum  ,  quae  rerum  om- 
nium converfio  j  ex  Plinio  ^  difces  .  Ajunt  in 
Herculanii  ruderibus  nonnuUas  epulas  in  ipfis 
fartaginibus  ,  ac  patellis  inventas ,  nec  non  laga- 
nos,  &  paftillos  in  cinerem  ferme  converfos  ,  con- 
ftante  tamen  figura  ,  &  forma  ,  quae  fatis  docu- 
mento funt ,  Herculanenfes ,  ingruente  fub  cosaae 
tempus  periculo ,  vitas  potius  quam  coenas  me- 
mores  omnia  flammìs  abfumenda  reliquifle  . 

Utrum  Theatrum  ad  Herculanium  unice  » 
vel  ad  Pompeios ,  vel  ad  utramque  urbem  perti- 
neret ,  non  conftat  .  Herculanii  fané  Theatrum, 
quod  adhuc  ferme  extat  ex  antiquis  ruderibus 
erutum  ,  inerat .  Utrum  vero  ctiam  Pompejis 
Theatrum  eflet ,  norit  fortafife  pofteritas ,  fi  in 
apricum  Pompejos  proferat  ,  ficuti  aetas  noftra 
protulit  Herculanium  .  Jam  a  feculo  XVI.   tefte 

Ca- 
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Capaclo  *  aliqua  ejus  ludera  agricolls  foium  fo- 
dientibas  patuerant  :  in  his  inventas  concamera- 
tiones ,  pavimenta,  parietes  marmore  xeàì ,  & 
cpigraphas  multa;  j  quarum  alias  Herculanium  co- 
loniam  ,  &  demarchiam  fuifTe  docent  ,  alias  in 
ca  urbe  Scholam  ,  &  Chalcidicum  fuifle  fuadent  > 
alias  vero  ad  ponderum  vitia»  ad  ludorum  mii- 
nera  ,  ad  municipii  jura  pertinent  :  annis  vero 
confequentibus  alia  monumenta  erui  ccepta  ,  prss-* 
(ertim  vero  feculo  XVIII.  ineunte  .  Quum  eniai 
anno  VI.  ejufdem  fcculi  Elbovii  Dominus,  feu 
Toparcha  Neapolim  nuptiarura  caufi'a  veniffet  > 
&  Villam  in  ea  Herculanii  parte  ,  quae  vulgo  di- 
citur  Granatìello  ,  conflruere  inftituifTet  i  operis 
aquam  quasrentibus  vetus  nefcio  quas  concame- 
ratio,  feu  fornix  occurrit .  Quo  tratto,  flatuas 
multas  ibidem  inventas,  oc  alio  clanculum ,  ab- 
duftas  .  Recens  hujus  rei  fama  Carolum  li.  Bor- 
bonium  Regem  imprimis  movie  ad  rem  cafu  in- 
choatam  confili©  ,  ac  itudio  prorequendam  ,  opuf- 
que  feptem  circiter  abbine  annis  Rege  tanto  di- 
gnum  Tufceptum  omnium  eruditorum  animos  ad 
le  convertit . 

SimuJ  ac  ego  Regiam  Villam  ,  Tortici ,  lu- 
flravi ,  Retinam  acceffi  ,  ubi  aditus  patet  Her- 
culanium fub  terra  qudrrentibus  .  Errant  fortafll; 
quiputant  ,  non  Herculanii  ,  fed  unice  veteris 
Retinas  fedem  ,  att^ue  reliquias  hartenus  fuifle 
inventas  quia  fcilicet  fupra  hujufmodi  urbis  in- 
venta veftigia  pagus   ,   qui  vulgo /(f/Zw*?  dicitur; 

ad- 
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adhuc  extat .  Licer  enim  Retina?  ,  &  Refinae  no- 
mina fatis  afìinia  fan,  non  proinde  vetus  Retina 
m  eadem  fede  3  de  veftigio  ac  recens  hsefifle  dicen- 
da  eft . 

Nam  Retinam  Vlllam  ,   non  urbem  Pllnius 
junior  vocat  ,  neque  praster  ipfum  ex  veteribus 
queinquam  novi  ,  qui  ejus  meminerit  .  Monu- 
menta vero  j  quas  in  dieseriiiintur  ,  fedem  urbis 
non  ignobilis  quodammodo  demonftrant  ,  atque 
definiant .  Epigraphas  vero  ,  &  tituli ,   qui  Her* 
culanium  prajieferunt  ,    urbem  circumfcribunt;, 
&  vix  ullum  dubitationi  effe  locum  finunt  .  Ve- 
tus Retina  cum  Hei'culanio  fortafTe  intercidit  . 
Erant  enim  ambo  non  minus  mosnibus  ,  quam 
periculo  contigua.  Opinantur  nonnulli  j  Retina 
nomen  ante  Herculis  in  Italiam  adventum  mari- 
timas  Herculanii  oras  fuifife  inditum  :  Hercuianio 
vero  condito  ,   idem  Retinac  nomen  ,  cui  vulgus 
jampridem  afllieverat ,  ora  eadem  maritima  pror- 
fus  retinuit  .  Verum  Villce  nomen  a  Plinio  Reti- 
nas  additum  aliquid  ab   Herculanii  oppido  diflin- 
tSum  fuifle  quodammodo  fuadet . 

Hercuìanlum  70.  circiter  pedes infra  Reti- 
nx  folum  obrutum  jacet  y  nec  ipfura  nifi  per  fub- 
tcrraneos ,  &  anguftos  ductus  ,  ac  velutì  anfra- 
élus  opere  ,  &  manu  exftruftos  ferme  coecos  adi- 
re licet.  Cespi  itaque,  pluribus  viamfacibus  illu- 
ftrantibus  ,  defcendere  ,  &  fi  qua  occurrerent  , 
diligenter  animadvertere  .  Obtulerunt  fefe  pilas 
lateritias  foìo  non  mediocrìter  inclinatSB  ,  parie- 
tes  opere  teclorio  ftrati  ,  rubro  colore  circumli- 

tis 
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ti  ,  admocUim  nitidi  lucentibus  fimiles  ,  perlnde 
ac  lì  reccns  color  indu(flus  eflet  .  Confuetudinem 
parietes   niinio    inducendi  Vitruvius   *    memo- 
rat   ,  eamque    ut  nimis  fumtuoram   dilertilTimis 
verbis  reprehendit  .  Obtulerunt  etiam  {eCe  pavi- 
menta plura  opere  mufivo,  leu  telTellato  conlìru- 
da   ;  condabant  pleraque  ex  cubis  minimis  mar- 
iTJoreis  albis  ac  nigris  artificio,  &  forma  non  ine- 
leganti ìnvicem  permixtis,  &  coasraentatis  .  His 
fimilia  nuper  Brixilji  vidi  ,  quum  jufTu  Liefterte- 
nii ,  qui  exercitui  Auftrìaco  lupremus  Imperator 
in  Italia  praeerat  >   ager  effoderetur  ,  ubi  antea 
coloni  non  levia  antiquitatis  monumenta  detexe- 
rant   .  Alia  hic  Parma:^  recens  inventa  coram  me 
lunt   j   quum  ad  jacienda  novi   templi  D.   Rocho 
Tacri  fundamenta  foffas  ducerentur,  nifi  quod  Her- 
culanenlìa  diligentiore  cura  confeda  videbantur  . 
Cur  tandiu  integra  fìcterint ,  mirari  defii  ,   fimul 
ac  fubjeftam  ruderationem  ex  calce  ,  &  faxo  con- 
tufo  t'artam  animadverjì  .   Satis  enim  vis  inefl  ad 
aetatem  etiam  dlutu^nam  perlerendam    .  Quum 
haec  ,   &    alia  fimilia  progrediendo  obfervarem  , 
eccemihi  theatri  antiqui  forma  ,   ac  pulcherrima 
fpecies  objecit  fele,   atqueanimos,  oculofque  in 
fui  admirationem  pertraxit  .   Retulerunt  mihi, 
qui  operi  intereranr,  antequam  ìntegra  moles  pa- 
teret  ,    amphitheatrum    ex    graduum    ordme , 
atque  difpofitione  a  pluribus  fui  (Te  habitum  .  Ve- 
runi patefafta  integra   conftruAio    ,  oc  epigraphe 
tnarmore  infcripta  iocum  errori  fuftulit  .  Sedilia 

in- 
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ìntegra  XXI.  reperta  funt  ,  nec  non  gradus  ,  per 
v[uos  afcenditur  ,  cuneis  interjefli  extabant  inco- 
Uimes  .  Vtraque  marmore  Tiburtino  ,  vel  ei  fi- 
millimo  conftant  .  Quum  imprudens  non  adver. 
tiffem  ,  utrum  praecincliones  ,  feu  bakhei  fedllia 
in  tres  velati  ordincs  dirpefcerent  ,  abfens  ami- 
cum  confului'i  qui  de  re  univerfa  facerec  mecer- 
tìorena  .  Refcripric  mihi  praecinftiones  adefle  , 
eafque  ,  &  podii  gradus  marmore  multiplici  ver- 
fìcolore  effe  coagmentatos.  Quod  ubi  excepi  ,  ve- 
nit  in  mentem  mihi  quod  Icripferas  in  egregio 
tuo  de  ^mphìtheatris  '  libro  .  Refers  enim 
prajcin(?liones  ex  lucentibus  ,  &  fumtuofis  lapi- 
dibus  fieri  aliquando  folitas  ,  ficuti  Calpurnii  lo- 
cus  ateallatus  rem  ipfam  defcribic  j  atque  con- 
firmat.Arcus,  quibus  gradus  ,  àledllia  nitun- 
tur,  opus  lateritium  praefèferunt  accurate  te<Sum 
calce  faturo  ,  ac  perfufo  col(?ribus  nigro  ,  &  ru- 
bro admodum  nitidis  ,  &:lucentibus  .  Arcus  ifti 
ad  porticum  pertinent  ,  quas  Theatrum  exterius 
ambit  .  Sub  hifcearcubus  fepulta;  jacebant  fta- 
tuae  marmorea^  plures  de  quibus  infra  in  epiftola 
confequente  .  Hiice  proximus  arcus  princeps  , 
atque  epiftylium  ex  cafu  forfitan  fraftus  exhibuit 
fefe  .  In  eo  fubjefta  eplgraphe  corrupta,  &  manca 
legitur . 

A.MAMMI..  RVPVS.  TlVIR.  QVIN.JFEaTì.ORCI 
DE.  SVO 

prope  quam  plura   fragmenta  ,  quas  ad  ftatuam 
equeftrem   asneam  alibi  inventam   periìciundam 

de- 
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dcfiderabantur  occurrerunt  .  Verfus  intlmain 
cjufdcm  arcus  frontem  eadem  epigraphe  in  ingen- 
ti epiftylio  admoduin  frafto  prasflo  eli: . 

l.ANNIVS,  L.r.  MAMMIANVS.RVFVS.  riVlR.QviNQ^ 

TheaTr,  o 

allud  ejufdem  epi^raphes  exemplar  allatum  fuit  , 
I..  ANNIVS.  L.  F.MAMMIANVS.  RVFVS  IIVIR. 

QVINQ..  THEATRO  ....  NVMISIVS  P.  F. 

ARO HERCVLANEN 

Ab  aliis  extrema  epigraphespars  ita  refertur  , 
NVMISIVS.    P.    F, 

ARCHITECT, 
Mos  erat  tltulos  hujufmodi  in  averfis  frontlbus 
infculpere  ,  ut  non  modo  Theatriim  ingrèdien- 
tibus  ,  Ted  etiam  egredientibus  legendi  copia 
pra;beretur  .  FortafiTe  etiam  frontium  fimilitudi- 
ni  confulebant  ,  ut  operi  <5c  ornatui  harmonia 
quaedain  ,  &  evvythimia  perpetuo  conftaret  . 
Nihil  nìiror  ,  curex  epigraphe  mutila  ,  &  frafta 
multiplex  leélionis  ratio  redundaverit  .  Alii  ali- 
ter  fragmenta  neélunt ,  &  literas  truncas  &  exe- 
fas  afferunt ,  ac  defcribunt ,  prout  ei  fententias  , 
&  interpretationi  congruunt  ,  quam  iibi  quifque 
re  non  adhuc  mature  difcufla  ,  facile  fibi  animo 
fingit  ac  format .  Tria  fané  fu nt  ,  quae  ex  hujuf- 
modi epigraplie  tametfi  mutila  certo  deduci  pu- 
to  ,  fcilicet  Kerculanii  fedem  ,  ejus  Theatrum  , 
&  viri  nomen  ,  qui  de  fuo  Theatrum  condidit  , 
vel  refecit  .  Reliqua  ad  opinionem  potius  ,  quam 
ad  fcientiam  pertinent ,  nec  fortaflTe  facis  Inter  fé 

con- 
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convenlent  interpretes  Literae  ORCI  ...  .  . 
tametfi  mutilum  vocabulum  exhibent ,  non  ob- 
fcure  tamen  orcheftram  nobis  quodammodo  nun- 
tiant  .  Nota  1  ,  literae  H  ,  fraftas  videtur  pars 
efle  .  FortalTe  verba  ;  quae  defunt  fupplenda  ,  vel 
yejìituit  >  vel  refecìt  ,  vel  ,  fi  lubet  ,fecit  .  Simi- 
les  formulae  pafìTim  occurrant  veteres  infcriptio- 
nes  legentibus  :  Ecce  epigraphe  Reinefiana  *  a- 
pud  Mazzochium  . 

THEATRVM.ET.  PROSCENIVM. 
REFECERE.  LVDIS.  SCENICIS. 
Duumvirum   ^   in  plerifque  civitatibus    praeci- 
pue  dignitas  erat  :  initio  magiftratus  annuus  ,  fi- 
cud  asdilitas  ,  cenfura  ^    &  quaeftura  .   Veruno  , 
labente  Republica  ,   fub  Imperatoribus  coepit  ad 
annos  quinque  produci.  Plures  infcriptiones  apud 
Gruteruin    '  Oc  alios  docent  .  Sub  ipfos  Thea- 
trigradus   latebant  columnse  plures   ,  &  ftatuae 
duae  magnae  molis  aeneae   ;   Altera  erat  togata  vi- 
rum  confularem  referens  j  altera  vero  feminaui 
primariam  exhibet .  Prope  ipfas  marmorei  tituli 
plures  fraéli-j  &  fortaflfe  eorum  frufta  non  fatis 
•apte  commifTa  puto  :  afferam  nonnulla  ,  &  hian- 
tia  . 

L.ANNIO.  L.  F.  MEN. 

n.VlR.  ITERVM.  QVIN. - 

M.  CALATORIor 

MEN.  RVFO.  FRAI 

Io 

il)  Reinef.  2.  »,89.  Miix.x,ochiiis  in  Camp»  Aff-Phìt.  Tit, 
(1)  Tah-  Canufi;in&  cap.  xix. 
(j)  Grw*.  MLxxx.  w.  ce. ^»  iccìIl^j 
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In  epìftylio  vero  ferme  exefo  ,  &  fràdo  ver- 
ta hasc  fupererant 

VIR.  EPVLONVM. 

Lucius  AnniusLucii  filius  ,  qui  iterum  duum- 
vir  quinquennalis  creatus  legitur  ,  idem  fortafle 
fuit  >  atque  ille  quem  fuperiores  Infcriptiones 
memorant ,  licet  nonnulla  difTentiant,  vei  lapidis 
corrupti  vitio  ,  vel  infcitia  eorum  ,  qui  diligea- 
ter  fingula  non  defcripferint  . 

Extat  alia  *  infcriptio  jamdiu  eruta  ,  in 
quaMemmiorum  Ruforum  merita  commemo- 
rantur  .  lis  enim  Chalcidicum  ,  &  fcholae  ,  &  alia 
in  ufum  Herculanenfmm  inftituta  ,  &  conftruéla 
tribuuntur  .  Supplere  reliqua  ,  quas  fuperiori  in- 
fcriptioni  defunt ,  non  efl:  in  promtu  . 

Nifi  forte  eadem  epigraphe  fit  ,  quam  in- 
ventam  circa  hujus  feculi  initium  ibidem  accipio, 
^  fcilicet 

APPIVSPVLCHF.R.  C.F.  COS.  IMP  .VII.  El'vLON'VM. 
Appius  Pulcher  confulatum  geflìt  cum  C. 
Nerbano  Fiacco  ,  &in  faftis  capìtolinis  dicitur 
C.  F.  Appii  nepos  .  Eumdem  fuifie  ajunt  ,  cui 
plures  literas  M.  T.  Cic.  dedit  ,  &  ex  procon- 
fulari  Cilicias  provincia  decedens  eumdem  hunc 
Appiura  fibi  fuffeélum  reliquit  . 

In  eadem  verba  definit  fimilis  epigraphe  .  ^ 
CESTIVS.  L.    F.  POE.    EPVLO.    PR.  TR.  PL. 
VII.   VIR.    EPVLONVM, 

Fra- 

<  I  )  Antiquit.  in  Hiji.  Camp  ani  a  ]ulii  Ca/.  Cipacii  cap.i\. 
(.i)  Giornale  de^  Letterati  d'  Italia  Tom.  v. 
(j)  Infcript.J,ir.i Gruteri pa^.  ii$,n,i. 
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Fragmenta  coronidum  ,  epiftyllorum  ,  co- 
lumnarum  ,  quac  operis  foJum  fodientibus  occur- 
rerunt  ,  innumera  prope  funt  ,  &  pleraque  co- 
rinthiacis  archkeélonicis  modulis  conrtant.  Non- 
nulli lapides  fcite  coloribus  pi(^i  non  inficetam 
fui  rpeciem  oculis  exhibent  .  Solebant  Romani 
lapidem  pingere  .  Nam   maculofum  variumque 
placebat  •  Qiiod  fi  tale  natura  non  procre^verat  > 
ars  perficiebat   *    .   Quare  duo    genera  mufivi 
operis  in  ufu  erant  .  Alterum  cruftis  marmoreis 
coagmentatum    ,  alterum  vero  maculas  alieno 
marmori  infertas    precfeferebat  .    Vauper  fbì 
vìdetur  ,  ac  fordidus  ,  nìjì  ^lexandrina  martnora 
cruflis  dijìinBa  flint  ,  nijt  illìs  undique  operofa ,  Ì3r* 
in  pìBura  modum    variata  c'ncumlatio  pratexì- 
tur  .  Mufiva  hujufmodi  opera  ,  quas  Herculanii 
cxtant  ,    admodum  vulgaria  funtprae  iis  potillì- 
iTium    ,   quas  Romas  in   Vaticano  recensconftrui 
coepta  funt.  His  in  hujufmodi  genere  asquale,  aut 
fìmile  nihil'a  veteribus  jaflari  pofi'e  facile  exifti- 
ino  .  Tabulas  a  prsftantifllmis  au^floribus  pietas 
ita  graphice  imitantur  ,   ut  coloribus  a  Raphaele 
ìllitas  efle  crederes.LapilUs  invicem  coagmentatis, 
quos  ars  unice  genuit ,  &  coloribus  invicem  per- 
mixtis  imbuitjfingulaconftant.Non  modo  colores 
principes  s  {eà  etiam  finguli  ,   qui  iifdem  grada- 
tim  interje<^i  funt  ,  &  feriem  infinitam ,  quo- 
dammodo  conftituunt,  exhibentur  :    lapilli  vero 
apte  difpofìti  &  colorati  eadem  munia  prafftant  , 
guae  colores  ab  optimis  piéloribus  indufti  tabulis. 
^ntiq.  Hercul.  D  Re- 

<i)  Ilinii  Hiji<t  nato  lib,  sxsy«        (2)  Seneca  Epìft,  v i  n  • 
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Redeo  e  diverticulo  in  viam  ,  hoc  etl  ad 
ca,  quas  propius  ad  if  fum  Theacrum  pcrtinent . 
Extimus  ejus  ambitus  2i>o.  pedibus,  interior  ve- 
ro ad  rcenam  ufqueproduflus  230.pedibus  a:qua- 
lis  eft  :  extima  ejus  latitudopedes  i^o.  interior 
vero  I  50.  porrigitur  ;  area  fcense  372.  circiter 
pedeslata  ,  frons  vero  30.  alta   .   Hemicycli  for- 
inam  Theatrum  referc  ,  cujufmodi  latinis  ,  & 
grascisin  ufu  fixit  .  Nec  fcenaai    ,  nec  ea   ,  qus 
ipiam  circumflant  ,  mihi  fpeftare  licuit  .   Plera- 
que  enim  ,  quse  panilo  antea  arte  patuerant  ,  ter- 
ra ingefla  iterum   obftruxerat  .  Quum  enim  fu- 
pra  Herculanium  recens  Retina  condita  fìt ,  ne 
cui  caini   pateat  ,  cryptas  fubje>fls  ,  afportatis 
plerifque  veteribus  monumentis  ,  obftrui  mate- 
ria ingefta  folent.  Se  quantum  materia;  in  fingu- 
los  dies  opera:  exhauriunt ,  tantumdem  diebus 
conrequentibus  ingerunt .   Idem  Thcatro  conti- 
git .  Relictis  gradibus  ,  de  alils  contiguis  parti- 
bus  integris,  &  confpicuis,  cetera  aut.aHo  trans- 
lata ,  aut  iterum  ebruta  .  Quare  a  ut  famam  ,  & 
eruditorum   fidem  ,   qui  operi  interfuerant ,    fe- 
qui  mihi  necefTe  efl  ,    aut  nihii  fcribere  oportuit  . 
ilemicyclus  theatralis  in  a^dificium  figura  reftan- 
gulum  in  tres  partes  diftributum  delìnere  vifuni 
fuit  i  pars  intermedia  duabus  reliquis  mole ,   cr- 
natu  ,  &  dignitate  prsllantior   :   frons  aliquanto 
redufliorarchiteflura,  &  ratione  dorica  conftat  , 
ad  prorceniiofficiumj&  ufum  fortafle  conflruéla  . 
Tribus  valvis  patet  in  Tcenam  aditus  ,  media  , 
fcilicet  regia  3  &   duabus   minoribus  utrinque 

ad- 
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adjunftls  .   Q^ioniam  fcena  minus  qnam  par  eli:  , 
(£vehituriverofimillir.:um  eft,  fiipra  raticnem  do- 
ricam  alteram  jonicam,  &  corintlùain  ligneara  ia- 
perjeéìam  ,  quemadmoduin  in  aliis  Theatris  fieri 
iiiuvenit .  Id  fuadent  trabes  plures    &  aBeres  tub 
fcena  ,  Oc  alibi  in  fupcriore  moiis  faiUgio  inven- 
ta; j   quae  licet  femiullae  prìftinam  tamen  formam 
retinent  ,   ut  ex  ip^a  earum  iifus  ,  ócmunusnon 
modo  conjlci ,  fed  certo  deduci  polTic  .  Parces  re- 
liquas  ajdificii  dux  tantutn  in   latum  fingulas  pro- 
vehuntur  ,  quantum  hemicycli  theatralis  ampli' 
tudo  ;  five  craillties  a  tertio  gradu  ufque  ad  peri- 
metrum  protenditur  .  Porticibus  perpetui  s  ambi- 
tus  hemicycli  cingitur  ,   quibus  aditus  in  ipfuni 
Theatrum  patet  .   Triplex  contignationis  ordo 
injequaliter  amplus  fubjeftis  porcicibus  nititur  , 
&   circumftantibus   parietibus    ,    quibus    intimi 
Theatri  gradus  incumbunt  >   penitus  ne^itur  ; 
contignationes  fingu's  ambulationibus  conflant  , 
quae  ad  ipfbs  gradus  fpeftatores  dedacunt  .  Sum- 
iTia  quaeieptem  fammis  gradibus  omnino  refpon- 
clet ,  reiiquis  ornatior  ed,  &  cultior  ,  fuperne  te- 
éla  j  mulieribus  fcilicet  addifta  tedes,  ne  Ioli  ,  vei 
imbri  pateant.  Qucsfivere  nonnulli,  utrum  Thea- 
tri hujus  forma  latina  eiTet  ,  an  grasca  .  Multa 
utrifque  communia  erant  :   ea  prEsfertim  ,  quas 
ad  gradus, porticus,  Se  bemicyclum  integrum  per- 
tinebant    j   ferme  convenire  folita   .  Grscis  mos 
erat  vafa  aerea  prò   magnitudine  Theatri   ^   ita 

D    2  cu- 

ti) Vitruvìilib.\.  cap'V'  Hans  Us -meinoires  del'Acad. 
des  Infcript,  differì.  diiM^Boindin  far  h  forme  de  l' ancien 
Theatre • 
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cadere  j  ut  quum  tangerentur  certos  fonos  cJe- 
rent  ,  qui  certis  humanas  vocis  fonis  penitus  ref- 
pondcrent .  Vafa  ifh  in  cellis  inter  Theatri  fedes 
conditisrite  difpofita  vocem  a  fcena  uti  a  centro 
profufam  fa  circuin  agenrem  excipiebant  ,  a  qua 
percuflTa  ,  &  ifla  ac'torum  vocem  magis  intende- 
rent ,  &  concentu  convenientem  fibi  harmoniam 
cxcitarent  .  Confuetudinem  hancmult^  Italiae 
tirbes  adfcivere,  architeflique  folertes ,  qui  in 
oppidis  non  magnis  Theatra  conftituerunt,  asreis 
vafis  propter  inopiam  fi(fiilia  dolia  eadem  ratioci- 
nacione  compofita  fufiecerunt  .  In  Herculanenfi 
Tiieatro  nullum  ,  quod  fciam  ,  nec  asreum  ,  nec 
fidile  vas  inventum  :  fortafle  vaforum  hujufmodi 
iilus   in  ip(ò  necefTarius   non  fuit   . 

Pura  enim  maximam  fcenae  partem  fuifTe  li- 
gneamj  afleribus  fcilicet ,  trabibufque  conteX'tam 
veci  refletìendaeopportunilfimisi  Supplebant  ipfas 
vaforum  vices  inTheatropraefertim  haud  amplif- 
fìmo  *  Caufla  ,  cur  Vitruvii  setate  nullus  in 
Theatris  Romas  conltrufiis  eflet  vaforum  ufus  , 
ea  ftilicet  eft  ,  quia  quum  lignea  eflent  ,  ac  proin- 
de fatisfonantia  •  vaforum  minilierio  vocis  fonus 
non  indigebat.  Pranerea  Theatra  ipfa  lapidea 
i'xpe  fine  hujufitjodi  doiiis  ,  ac  vafis  fatis  fonora 
fuifl'e  accepimus  .  In  Theatri  Saguntini  *  ve- 
fligiis  nec  vafa  ,  nec  cellarum  Vicruviànarum  lo- 
cus  ,  fed  omnia  folida ,  &  piena  inventa  funt  . 
Jpfa  opportuni tas   loci   ,  rupef^ue  circum   fatis 

cur- 

(i)  De  Thcatro  Saguntin.  dia.  I.yf.Minim»  in  Tom./v* 
Uippl.  in  The/.  Amili.  Gru»  é'  ^^^' 
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curva?  ,  &  fonoras  vocem  ad  iinorum  ,  6c  fummo- 
rum  aures  integram  ,  &  plenam  deferebant  .  In 
ipfa  etiam  Theatri  figura  ,  &  conflruélione  ali- 
quid  momenti  inefle  exiftimo  ad  vocem  remitten- 
dam  .  Qiia  de  re  haftenus  .  Cetera  quas  Thea- 
trum  grascum  a  latino  difìinguere  confueverant  , 
non  extant  i  ac  proinde  quaefìioni  dirimendo; 
principia  potiflfìma  defunt ,  necab  auftoribus ,  * 
qui  mìnus  perfpicue  de  univcrfa  Theatri  utrin* 
que  ratione  diflcruerunt ,  peti  poflunt . 

Quum  oftoginta  circiter  ultra  Theatruuì 
pafìus  produélum  a  fofToribus  opus  efìet ,  triplex 
aedificium  fefe  objecit  .  Duo  minora  contigua 
funt ,  &  e  regione  maximi  fita ,  vlaque  portici- 
bus  teéla  illis  3  Se  huic  intercepta  facilem  aditum 
promilcue  ,  &  commune  velut  veftlbulum  finga- 
lisefficit.  ^dificium  princeps  figura  quadrata 
oblonga  conflat  ,  porticibus  interius  feptum  , 
cujus  arcus  ,  &  fornices  columnae  firiatas  ful- 
ciunt  i  area  media  fub  dio  penitus  ert  ,  duofque 
circiter  pedes  infra  porticus  folum  deprimittir  « 
Ejus  ichnographia  parallelogrammura  penicus 
exhibet,  228.  pedes  circiter  longum  ,  132  plus 
minus  latum  .  Frontem  ejus  paraftatae  quatuor 
affabre  conftruda;  in  aequales  partes  partiantur  ; 
&  dividunt  .  Ante  fingulas  ftatuam  equeftrem 
Herculanenfes  erexerant  .  Duarum  asnearunrii 
veftigia  inventa  ac  fragmenta  admodum  commi- 
nuta .  Ex  reliquis  veroduabus  marmoreis  altera 

D  3  fu- 

(2>  De  antiqtiis  Calli  a  Theatris  cpiji.  Mar  (ha  %cip.  Ma- 
^heii  dd Bernard.  ZenUrimitn  . 
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fuperefì  ferme  integra  ,  &diligenter  refcóla  ,  quac 
]\'I.  BaJbum  Proc.  refcrt ,  de  qua  infra  in  epiilola 
confequente.  Valva;  quinque  in  ecc^'cm  trcnte 
conftrucìae  ,  tres  in  aream  ,  duae  vero  in  porticus 
aditum  praebent  .  Porticus  columnis  marmo- 
reis  42.  nituntur  ,  quarum  17.  cexierum,  toti- 
dem  vero  lasvum  latus  ,  ofto  vero  iiram  ,  &.  ad- 
verfam  fronti  partem  ornant ,  ac  muniunt.  Co- 
lumnis fingulis  diiriidiatse  ex  adveifo  refpondent 
nriediis  paraltatis  intercepta?  ,  &  applicitae  :  intra 
jpfarum  intervalla  aheneas  ftatuas  ,  &  marmcreas 
alternis  architeéius  dilìribuerat  ,  quarum  alias 
Vetuflas  perdidit  ,  alias  rerum  antiquarum  cupi- 
ditas  multis  abbine  annis  clanculum  amoverst, 
&  (uftulerat:  nonnuUae  tamen  «  quae  adliuc  fuper- 
erant,  inventas .  Titoli  etiam  plures  admodum 
mutili  .  Nonnullos  afferam  .  , 

VICIARL^E.    A.  F.   /  RCHAD 
MATRI.    BALBI 
D.  D 
M.  NONIO.  M.    F.  BALBO.  PATRI 
D.  D 

IMP.   T.    VESP 

CAESAR.    AV 

TRIB.  P.  CCS 

FortafTe  hanc  epigraphem  in  bafi  Ratuse  ei- 
dem Imperatori  ereélas  infculptam  puto .  Licet: 
tempus  non  conflet ,  veroflmillimum  ed  ,  id  inci- 
difiTe  in  annum  ultimum  ejufdem  Imperaroris  , 
fcilicet  panilo  ante  quam  vita  decederet  :  Vefpa- 
fianus  Tribunitiampoteilatem  ,  ^uam  epigraphe 

ex- 
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cxprlmlt  »  fero  ,  ut  ait  Suetonius  * ,  recepic . 
In  Caiupaniani  venerat  confulatu  fuo  nono  ,  ubi 
inotiunculis  levibus  tentar!  ccepit  .  In  ejus  ad- 
ventu  fortafìe  honores  etiam  ab  Herculanenfibus 
eidem  decreti  .  Certiora  afferre  fortafTe  liccret  9 
fìreliqua  epigraphes  pars  fuperdes  eflet  .  Tabula: 
etiam  tres  marmoreas  albse  admodum  fraftas  ibi- 
dem delltefcebant  ,  In  bis  extat  nomenclatura 
quadri  ngentorum  circi  ter  hominum  ,  quorum 
plerique  liberti  funt  coloniarum  tribubus  adfcri- 
pti,  quseVENERIA,  &  CONCORDIA  dice- 
bantur  .  Bigse  etiam  aheneae  fragmenta  in  apri- 
cum  prolata  .  Rota;  penitus  integra; ,  equi  aft'a- 
bre  ,  &  fcite  conflati  :  ephippia  opere  ànaglypho 
fatis  exquifito  iniculpta  .  In  bis  vitftorias  aligeras 
videre  licet ,  &  barbararum  gentium  ,  quas  bel- 
lum  domuit  ,  (ìmulacra  :  alia  etiam  ludicra  effigia 
fpeftacula  repraetentantur  .  Prseter  aream  ,  &C 
porticus  ,  qu3e  aedifìcium  hujufmodi  precipue 
coniUtuunt,  tria  etiam  velut  conclavia  ad  idem 
pertinent  .  Maximi  area  24.  pedibus  quadratis 
condat ,  ejuique  valvas  porcicibus  ,  quse  in  imo 
lunt  ,  medias  quodammodo  intercipiuntur  :  inte- 
rior conclavis  forma  Templorum  Collis  fimillima 
prorfus  efi  :  ejus  folum  tribus  gradibus  reliquo 
altius  .  In  ejus  imo  marmorea  oblonga  bafis  in- 
venta ,  trium  fìatuarum  fedes  ,  quarum  media 
Vefpalìanum  Imp.  exprimit  ,  reliquas  vero  duas 
viros  ,  qui  in  ièlla  curuli  fedent  .  Quum  ambas 
capite  muliata;  iìnt ,  quos  referant ,  ne  conjicerc 

D  4  qui- 
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quidem  licet  .  Reliqua  duo  conciavia  allquanto 
minora  non  ultra  18.  pedes  quadratcs  cspiunt  : 
corum  frontes  centra  porticus ,  quae  in  aedificii 
lateribus  funt ,  nituntur  ,  &  40-  circiter  pedes 
cxejus  velìibulo  abfunt ,  &  quodammodo  ex  ad- 
verlo  fibi  mutuo  refpondent  .  Nihil  in  ipfis  anim- 
adverfione  ,  &  memoria  dignum  inventum  eft . 
Dirediones  parietum  ,  qui  concurrendo  angulos 
comprehendere  folent ,  antequam  in  ima  hujus 
cedificii  parte  concurrant ,  in  duos  iicmicyclos  fi- 
nuantur  ,  ac  defìnunt  :  in  fingulorum  area  l'tatua 
ahenea  inventa  i  altera  Neronem  ,  altera  Germa- 
nicum  referre  dicitur . 

Cauflaeduas  me  imprìmis  movente  cur  hu- 
jufmodi  molem  juris  publici  ,  non  privati   fuilTe 
indiccm  :  fcilicet  monumenta  publica  in  ip(a  re- 
perta ,  quée  nifi  in  publicis    Jocis  confueverant 
collocari  j  3c  aedifìcii  forma  ,   figura  ,   ac  magni- 
tudo ,  cujufmodi  in  nullo  privato  lare  deprehen- 
duntur  .  Quserere  fuperefì  cujus   generis  adifi- 
cium    hoc  publicum  fit  .   IVIoles   publicas  ve!   ad 
Tempia  ,  vel  ad  Theatra  ,  ve!  ad  curiam  ,  &  ba- 
lilicam  i  vel  ad  chalcidicum  ,  vel  ad  fcholam  ,  vel 
ad  forum,    nifi  fallor,  referebantur  .   Hercula- 
nii  Chalcidicum  ,  &  fcholam  aliquando  confiru- 
xerant  Menimi,  ut  exepigraphe  conflat  ,   quam 
fuperius  commemoravimus  .   Quid  effet  Chalci- 
dicum ,   unice  a   Vitruvio  difcimus  ,   cujus  locus 
adeoobfcurus  eft  ,   ut  fere  nihil  extricent  inter- 
pretes  in  eo  explicando  .   Qui    aliquid    in  hac  re 
fé  fcire  putant  3  amplum  ìEdificiiim  defcribunt  ju- 

ri 
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fi  cilcundo  ìdoneum  prope  Bafilicas  conflruftum  , 
&  in  aream  ingentem  exporreflum  .   Aliquid  cer- 
tius  de  fchola  licet  dicere  .  Liquet  enim  faifTe 
flationem  quamdam  Iltterarii  ludi ,  in  quam  Phi- 
lofophi  ,    Se  reliquis  doclrinis  exculti    homines 
convenire  folerent  ,  ut  publicis  difputationibus 
exercerentur  .  Inerant  in  ipfa  porticus  ,  ut  Pli- 
nius   docet  *  .  Si  Chalcidici  ,   6c  fcholae  notiones 
invicem    conferantur  ,    fchol»  fimilem  magis  , 
quani  Chalcìdico  molem  propofitam  efle  dixeris  , 
&  ipfa  asdificii    forma  a  fcholae  ratione  penitus 
non  abeft  .  Veruni  nonnulla  funt ,  quae  dubium 
&  incertum  animum  efficere  pofiQnt .  Quoniam 
plerique   auftores  fcholam  ,  &   palaeftram  prò- 
mifcue  accipiunt ,  eifdem  fchola  conftabit  parti- 
bus  ,  quas  Palasfiras  Vitruvius  ^  tribuit .  Verum 
in  palaeftra  praeter  porticus  fatisamplas  ,  in  qui- 
busexedrae  conftituebantur ,  plura  alia  membra 
inerant  ,  ephasbeum  fcilicet  ,    &  conifterium  , 
xyftus ,  &  phaeriftasrium  ,  balneum  ,  &  fladiura  , 
de  alia  fìmilia  ,   quae  ea  astate  maxime  increbue- 
rant  apud  Grascos .  Nam  apud  Latinos  fub  Au- 
guflo  nondum  m  Latinis  urbibus  conflruì  palas- 
ftra  ceperat .    Verum  immigrante  magis  ,  ac  ma- 
gis in  Italiam  luxu  ,  etiam  palasftra  locum  habuit. 
Vercflmillimum  puto  ,  grascam  palasftram  circa 
Neronis  ,  vel   Vefpafiani  imperium  fuiffe  in  ur- 
bem  inveélam  fubflruftionibusquidem  minus  fum- 
tuofis  ,  quam  mox  fub  Antonino  ,  &  Diocletiano 
luxuria  magiftra  docuit .  Licet  graecas  palasftraa 

mem-^ 

(i)  Flin»  Hiji,  mt*  (/^rxxxvi     (»)  Vitr.  iilfo  r.  ifip'i\* 
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membra  Latini  retinuerint ,  non  idclrco  tamen  i 
ìdemoi'do,    eadem  partium  menfura  ,    ac  diftri- 
butio  conflans  apud  ipfos  perflltit  ,  ut  ex  velligiis 
quae  adhuc  RonYse  extant  ,  conjicere  aliquid  no- 
bis  licet .  Utut  Te  res  habeat ,   in  asdificio  Hercu- 
ianenfi  plura  fané  membra  defiderantur  palscftras 
adjuntìa  ,  Praeterea  conclavium  ,  quae  fupra  de- 
fcripTi  ,  non  ea  eft  amplitudo  ,   ac  f  rma  ,  ut  pró- 
pofitis  ufibus  apta   videri  poffit .   Nullum  ibi  rao- 
numentum  repertum  ,  quod  palaeftras  meminerit  j' 
Seclile  aedificii  pavimentum  hoc  efl:  cubis  albis  » 
ac  nigris  coagmentatum  minus  palseftras  ,  &  coni- 
Iterio  convenit  .  Ncque  vero  Bafilicam  reflius 
ibi  fuiffe  dixeris  .   Ea  juxta  Vitruvium  erat  for- 
nicibus  ampliffimis  tefta  ,  foro  proxima  »    nego- 
tiatlonibus  apta  .  Duplex  faftigio  inerat  difpo- 
fitio  j  extinia  fcilicet ,  &  intima  teditudini  ,  quae 
fpeciem  fui  fatis  venuftam  pra:feferre  confueve- 
rat  .  Utrum   hscc   ad    sedificium   Herculanenfe 
fupra  defcriptuiTi  pertineant ,   nemo  non  intelli- 
git  .   Reftius  fané,   ut  opinor  fentiunt  3  qui  fori 
judicialisfedem  ibi  conftituunt . 

Tria  plerifque  foris  hujufmodi  communia 
crant ,  area  fcilicet  fub  dio  ,  porticus  circa  aream 
ereftas ,  &  Templorura  vicinia  .  Forwn^  reipfa 
cjl  hypdstra  ,  is'fnhdìalìs  area  ,  uhìjudices  ,  co- 
gnofcebant .  Obono  nimbo  ,  //;  porticus  fé  reci- 
pìebant ,  ut  in  Theatro  F'itruvius  poft  fcenam  » 
porticus  confìituit ,  iiti  quiim  imbres  repentini  lu' 
dos  ìnterpellarent ,  haberet  populus ,  quo  fé  ex 

Tbea- 

il)  WJl,  far.  Rm,  Frane*  Peìletii  » 
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Tbecttro   rsctperet  .     Marcellus  Oèìavìa  ^uguftì 
forare  genìtus  velis  forum  ìnumbravit  ,   ut  fai  a- 
brìus  Ht!gantes  confjìerent .    Edam  A thenis  fo- 
rum 5    ubi  caufiTae  perorabantur  ,  erat  fub  dio . 
Jalii  Caefaris  forum  Pacis,    &  Veneris  aedibus 
contiguum  fuit  .    Auguftus   prope  forum  Martis 
Ultoris  templum  dedicaverat .   Nerva  vero  Jani 
illuflre  templum  ex  humiJiore  delubro   in  foruai 
tranftulerat  ,  ubi  Palladi  a;dem  Domitianus  ex- 
truxerat ,   quam  magna  religione  tanquam  fibi 
fecundam  ,  &  dexteram  colere  confueverat  ^  . 
fori  vero  porticus  flatuis  ,  &  fignis  prasflantifll- 
mis  exornabantur  .  Julius  Cablar  ^  lUtuam  e- 
queftrem    loricatara  fibi  poni  in   foro  jufTerat  9 
quemadmodum  mox   Auguftus  flatuas  omnium 
ducum  Romanorum   triumphali  effigie  in  utra-- 
que  fori  fui  porticu  dedicaverat  :  Plura  ,  ÒC  ma- 
jora  bis  a  Traj.ino  in  fuum  forum  collata  orna- 
menta refert  Ammianus  Marcellinus*  .  Univer- 
fa  base  ,  &  fingala   apprime  reéle   Herculanenlì 
sedificio  congruunt  .    Nemo  fané  haétenus   fori 
judicialis  del'criptionem  accuratam  ,  &  exafìam 
dedit .  Quare  hanc  cum  illa  conferre  nobis  non 
licet  .     Forum   a  Vitruvio  defcriptum  ad  alios 
ufus   pertinet  ,   nec  locum   hic  habet .   Si    quid 
Herculanenfe  a  Romanis  differat  >    nihil  moror  . 
Licet  fori  forma  ,   &  ratio  fit  ab  architeélis  ,  & 
vilupraifcripta  3  non  proinde  tamen  ,  ita  feveros 

ejus 

(  1  )  Jm/«*  MinutoU  dìfferf.  vii»  de  &dijìciis  JtidiriaUhi!  ; 
(2)  Sueton.  in  vita  ini.  Ci.f.  ^  Alig^. 
( 3  )  Ammi.-ìni  MurcelUni  Hijlor:. 
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cjus  canones  fuiffe  puto  ,  ut  ne  latum  quldem 
unguem  ab  ipfis   difcedere  licuerit .   In   multìs 
archifetfti  ipfi  difTentiunt .  Multa  ipfìs  aedificio- 
rum  domini  praecipiunt  a   confuetudine  ,  &  In- 
fìituto  aliena  .  Demum  fingulas  gentes  ,  astates  , 
urbes  ,  ingenia  modulis  utuntur  fuis  ,  &  femper 
aliquid   novi  varia  hominum ,  &  architeftorum 
ftudia  afferunt  &  inveniunt .  Ex  foro  Hercula- 
nenfi  egrefTos  via  fornici  bus  tefta  ad  duo  tempia 
e  regione  fita  deducit  .    Alterum  i  50.   pedes  in 
longum  ,  60.  vero  in  latum  ,  alterum  vero  longe 
minus  ^o.  pedes  in  longum  ,  42.   in  latum  por- 
rigitur   .     Utriufque  ichnographia  figura  qua- 
drata conflat  .   Imam  alterius  partem  ultra  qua- 
dratura  produftam    fella  interior  tenet  ,  óc   ara 
in  medio  confurgit    .   Per  oftia    duo  aditus  in 
templum  patet .   Prope  parietem  utrique   oftio 
interceptum  ingens  bafis  marmorea  i  1.  circiter 
pedes  ampia  inventa  ,   ubi  bigae  aheneae  fuperius 
fragmenta   jacebant  .     Alteram  sedem   ingreflìs 
paries  fuperne  apertus  objicitur  ,   onde  Dei  lla- 
tua  confpicitur  ,  ejufque  ara  j  praster  quam  alias 
duae  occurrunt  prope   sdislimen  interius  con- 
flruélae  ,  ubi  verofimiliter  facrificia  ,  &  libamina 
fieri  confueverant   .   Intra    vero   aedis  antepag-         j 
menta,   &  parietes   in  longum  porreftos  duo  ve- 
lut  facraria    latis  parva  continentur  ,   ubi   vafa 
iàcra  ,  tripodes  ,  oc  alia  facrificiis  opportuna  col- 
locabantur  .   Utrumqiie  templum  fornicibus  te- 
ftum  :  interni  parietes  columnis  diltindi  ,    intra 
quas  fìmulacra  udo  tctlorio  pida  ,    6l  tabulae 

mar- 
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marmoreas  parieti  applicitae  .  In  his  nomina  eo- 
rum  infculpta  ,  qui  magiflratum  gerentes  aedi 
dedicanda»  prasfuerant  .  Etiam  eorum  nomea- 
claturain  iifdem  tabulis  extat  ,  qui  aere  collato 
sedem  velcondiderant  ,  vel  reftituerant. 

Quam  alta  hujufmodi  tempia  fuerint ,  ne- 
mo  ,  quod  fciam  ,  dimenfus  eft  .  Liceret  tamen 
reliquis  menfuris  notis  ,  hanc  quoque  invenire, 
fi  certam  ,  Se  germanam  legem  architeli  defini- 
viflTent  altitudinum  deduceudarum  .  Hi  quum 
geometricis  rationibus ,  &  principiis  plerumque 
careant ,  foJent  quaedam  ufu ,  &  confuctudine 
trita  prascepta  minus  firma  ,  &  certa  addifcere  , 
&  adhibere  .  Certis  (latifque  rationibus  ewi- 
thimiam  conftare  »  fenfu  &  natura  jndìce  ,  & 
inagiftra  nemo  non  videt  .  Etiam  indccìi ,  &  im- 
periti hujus  generis  errores  facile  Tenti unt  ,  & 
eorum  oculi  maxime  offenduntur  .  Tria  ratio- 
num  genera  geometrae  diflinguere  foliti  funt . 
Altera  geometrica ,  altera  arithmetica,  tertia 
demum  harmonica  dicitur  .  Neutra  earum  in 
sedificiorum  evvithimia  locum  habet  .  Ejus  ufus 
enim  ad  rem  abfurdam  ,  &  abnormem  facile  nos 
deduceret .  Si  quis  enim  conflituat ,  altitudinem 
effe  lineam  mediam  geometricam  interceptam 
duabus  ,  quarum  altera  logitudinem  ,  altera  am- 
plitudinem  asdificìi  refcrat ,  indefinite  crefcente 
longitudine  etiam  indefinite  crefcere  altitudinem 
neceffe  erit ,  quod  vitiofiffimum  effet  :  fi  vero 
rationem  arithmeticam  geometricae  anteferres  , 
in  idem  vitium  pcnitus  incideres  .  Quare  fupe- 

refc 
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jeft  unice  harmonicse  rationis  uiiis  ,  qui  non 
modo  vitio  caret  ,  Ted  etiam  mirifice  laudandus 
cft  .  NuUum  fané  aedificium  ab  orbe  condito  per- 
feftius  ,  &  abfolutius  qu?m  Regis  Saiomvnis 
Templum  conltruéluiii  fuiflc  exilumo  .  A  Deo 
enim  aurore  profeta  ejus  conftruélio  :  a  Deo  ve- 
lut  artifice  ,  ac  magiftro  ejus  forma  ,  figura  ,  & 
magnitudo  prasfcripta  fuit  .  Invenio  vero  ita 
£Jus  altitudinem  fuiiTe  definitam  ,  ut  media  har- 
monica  efìfet  inter  longitudinem  ,  &  latitudinem 
intercepta  ,  Domus  *  aute>n  ,  qiiam  (cdificabat 
JUx  Salomon  Domino  ,  habebat  Jèxaginta  cubitos 
in  longitudine  ,  is^  viginti  cubitos  in  latitudine  , 
i^  trìginta  cubitos  in  altitudine  .  Qixienimvel  e 
limine  rem  geometricam  falutarunt  ,  imprimis 
anorunt,  eam  rationis  harmonicae  principem  effe 
legem  ut  ^o.  30.  30.  20.  60  20.  feu  30.  10.  60. 
20.  Quare  fi  longitudo  conclavis  Cn  3.  latitudo  i. 
altitudinis  pr£efcribenda  menfura  erit  i^Hy  non 
vero  l*H7  >  ut  BJondellus  ^  monet . 

Lex  hujufmodi  fortafle  locum   non  habet , 
ubi  sediura  area   columnis  diftinguitur  ,   &  in  ' 
plures  partes  a  pilis  ,  vel  paraftatis  diftrlbuitur  . 
Plura  non  fubjicio  ,  ne  a  propofito  longius  abeam. 

Prieter  tria  hasc  a^dificia  plures  privatae 
óomus  ,  egefiis  ruderibus,  inventa  ,  quarura  ar- 
chi teftura  ,  &.  conflruclio  nihil  nifi  vulgare  ,  & 
commune  praefefert  .  Plurimi  parietes  rubro  co- 
lore piftì  aviculas  ,  arbores ,  &  alia  hujus  gene- 
ris ludicra  oftentant .    Leges  extant  tabulis  ahe- 

neis 
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neìs  ìnfcrlptaB  de  teilis  farciendis  jamdm  inven- 
t£E  .  Vias  magnis  lapidibus  &  apte  commiffis  mu- 
nitoE  ,  &  fìratas  marginìbus  utrimque  aggeris  in- 
fìac  /eptae  ,  ut  liberum  peditibus  iter  efifet ,  paf- 
fim  occurrunt  .  Margines  his  fimillimos  in  Appia 
via  prope  Anxur  adhuc  extare  animadverti  , 
Plura  adjicerem  ,  fi  plura  dehifce  aedificiis  mihi 
conilarent  .  Nam  monumenta  hujufmodi  oderunt 
flaves  ,  Ì3r>  grata  Jìgilla  pudico  . 


VIRO  CLARISSIMO  ET  ERUDITISSIMO 
MARCHIONI 

SCIPIONI  MAPHEJO 

JACOBUS  BELGRADIUS  SOC.  JESU . 
EPISTOLA     TERTIA. 

PErgo  ad  te  ,  V.  C.  adhuc  fcribere,  quia  per- 
gunt  adhuc  regiasoperae  Herculanium  ,  & 
nova  fubinde  antiqu  itatis  monumenta  in  lucem 
proferre  .  Multa  in  hac  epiflola  velut  in  fatura 
congeram  .  Ncque  enim  mihì  per  tempns  licet 
lìngula  in  fuas  veluti  clafles  diftribuere  ,  Se  criti- 
cis  animadverficnibus  penfitarejprasfertim  quum 
minus  in  hoc  genere  valeo  :  neque  ea  ,  quas 
amici  mihi  retulerunt  ,  ita  accurate  ,  &  diftin- 
&.Q  delcripta  lunt  ,  ut  reélum  judicium  pofle  pro- 

nun- 
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nuntiarl  vldeatur.  Qualiacamqueilla  funt,  UV^ns 
cxcipias  velim  ,  iifque  utere  ,  donec  ampliora  , 
atque  caftigatiora  abaliisad  te  afFerantur  . 

Quonìam  ftatua?  principem  fibi  locum  quo* 
dammodo  vindicànt ,  ab  iis  incipiam  .  Alia;  ahe- 
neae  ,  alias  marmoreas  funt .  Eariira  plerasque  ad- 
modum  mutilas   ,  &    fraélae  :  in  bis  vero  plures 
ferme  integrasi  &  incolumes  .Ex  illis  duae,  alte- 
ra Neronem  ,  qui  Jovis  ultoris  ,  feu  fulguratoris 
ìnflar  rnanu  fuiraen  prasfefert,  altera  vero  Ger- 
manicum  exprimit ,'  ambss  humanum  fìatum  ex- 
cedunt  :  Suntcnim^.  circiter  pedes  altas  ,  & 
fìngulari  artificio  elaboratae.  Has  tres exciplunt; 
virilis  altera  ,  muliebres  duas  :  eam  ad  Claudium 
CaBrarem  pertinpre  eruditi  Interpretantur.Ajunt 
enim  videri  fimilem  vuitu  ils  •  qui  in  numifmati- 
bus  obfervantur .  De  muliebribus  difficilior  eft 
conjeélura.  Altera  ex  bis  feminam  primariam  ve-» 
latam  exhibet ,    quam  Liviam  Augufti  conjugeni 
fuifle  ajunt .  Omitto  alias  plures  admodum  mu- 
tilas  j  &  truncas  >  quarum  inftaurationem  diffi- 
cillimam  puto   .  Minores  plures  integra  inven- 
tae  ,  quarum  aliae  ad  deos  Penates  ,  &   Lares 
Herculanenfes  ,  alias  ad  alios  divos  pertinere  vi- 
dentur  .  Altera  earum  Mercurium  referre  dici- 
tur.Is  dextera  manu  crumenam  pecuniasplenam, 
laeva  vero  craterem  ,  fupra  quem  teftudo  extat 
infculpta ,  tenet .  «■u^/jo^a  base   Mercurium  pecu- 
nias   dominum  ,  &  teftudinis   auftorem   expri- 
munt  -    Licet  plures  Apollini   teftudinem  tri- 
buant  i  non  deiunt  Umen ,  c^ui  eamdem  Mercu- 
rio 
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rio  acceptam  *  referant  ,  ut  conftat  ex  plurx- 
bus  monumentis  mannori  ,  &  gemmis  infcul- 
ptis .  Eidem  Telhidini  ferunt  Mere  uri  ui-n[  quod 
audor  Hymnorum  ,  qui  Hoinero  tribuuutur  j 
graphice  defcribit  ]  five  ea  manna,  five  terre- 
ilris  fueric  ,  exfìccatis  interaneis  ,  fs^tos  calamos 
tranlVerfim  aptafTe  ,  deinde  coriam  babukim  fu- 
perinduxiflTe  i  addicifque  Tuperne  duobus  bra- 
chiolis ,  five  cubitis  [  alii  cornua  filvellris  capras 
faide  volane  ]  jugo  impofito  conjunxiiTe  ;  fep. 
temque  nervosilli  adligafle  ,  qui  inferne  in  u;n- 
bilico  teftas  altrinfecus  revinéli  definebant  j  ex 
quo  Lucianus  ,  &  Philoftratus  aliique  fuas  de- 
fcriptiones  ferme  hauferunt  .  Apollodorus  ^  non 
lyram  lolum  ,  led  etiam  pleflrum  invenifìfe  Mer- 
curium  affirmat  ,  eumdemque  podea  ApoUinl 
tradidilTe  ,  ut  furatas  ab  eo  boves  reciperet  • 
Nonnulli  caufTam  ,  cur  ad  Mercarium  teilddo 
pertineat ,  hanc  fubjiciunt .  Tertudo  terreltris  in 
iìngulos  annos  (tata  vice  partim  in  terra  delite- 
fcit,  partim  fuper  ipfam  repit  ,  &  conlpiciendam 
fé  prasbct  j  propterea  Mercurio,  qui  (uperoram 
&  inferorum  deorum  admiaifter  ,  &  nuntius  di- 
citur  ,  eadem  de  cauffa  veteres  teftudinem  dedi- 
carunt  .  In  aliquibus  fignis  Mercurius  manu  te- 
fludinem  prasferc  ,  in  aliis  vero  eamdem  juxta 
pedes  habet . 

Ad  marmoreas   accedo  .  Immortalitate  ,  & 

admiratione  digniffima  in    primis   equeftris  eft  , 

^Intiq.  Hercul.  E  quara 

(i)  Mufei   Fior.  Stat.  antiq.  Gorii  . 
y-'ì  Jomnis  Bapi.  Dmii  Lyr&  Bar  ber  im  cap.i . 
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quam    Rex  Carolus   in  atrium  villas  fuae  regìa; 
transferri  juffit  ,    &  ferrea    quodammodo   tran- 
fenna   feptam  prastorio    militi    fervandam   tradì- 
dit .  Epigraphe  in  bafi   infcripta  eft  hujufnaodi  . 
M.  NONIO.  M.  F.BALBO 
P.  R.     PROC 
HERCVLANENSES 
Literls  P.  R.  interpretationem  multipllcem 
eruditi  viri  tribuunt  ,   &  magis   divinationi  ,  & 
conjefturas  ,  quam  fcientiac  locus  efl .  Alii  inter- 
pretantur  PRIMARIAE  REGIONIS  ,  quia  fci- 
licet   in  alia    epigraphe    Jegitur    PRIMARIA . 
REGIO.  HERCVLANENSIVM.  Ala  putant 
fignificari  ,  POPVLI  .  ROMANI  .  PROCON- 
SVLIS  .  Cur  ita  fentiant   ,  audiendi   funt .  Scri- 
bunt  Dion.  *  &   *   Strabo  >  &  alii ,  Auguflum 
in  ilio  totius  orbis  imperio   adumbratam   quam- 
dam  popularem  poteftatem  inftituifle  ,  provincias 
omnes  divififìfe  ,  &  eas ,  quae  pacatas  longe  a  Ro- 
manis  finibus  abefl'ent ,  populo  reliquifle  ,  qui  in 
eas  Proconfules,  &  Proprastores  mitteret  .  Non 
alienum  a  vero   arbitrantur  ,  Populum   Roma- 
num  ,  quum  hujurmodi  proconfules  in  provincias 
initteret ,   iifdem  prasfcripfiflTe,    ut  Populi  Rom. 
nomen  ,  imperium  ,   atque  auftoritatem  in   ipfis 
etiam  titulis  ,  ac  pubJicis  monunientis  praefefer- 
rent ,    ad  jus  in  provincias  partum  centra  pofle- 
rorum  vim  ,   &  injuriam   tuendum  ,   &  confer- 
vandum  .  Utrum  hxc  Herculanenfium  provin- 
cias apprime  rede  convcniant,  penes  eos  judi- 

ciuni 

<i)  Dion* lib,  mi.    (a)  StrAholib.7!.\ii.Theo^hil,lilP'ii- 
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cium  erto  ,  qui  re<fle  norunt ,  an  Herculanlum 
procul  a  Romanis  finibus  lìtum  jure  dicendum 
fit  .  Non  defunt  ,  quibus  base  leflio  arridet  ,  PRI- 
MARIAEREGIONISPROCVRATORI.  Ita 
vero  homines  iiìi  ratiocinantur .  Campanias  Re« 
gio  juxta  partitionem  ab  Auguflo  habìtam  prin- 
cipem  locuin  in  Italia  obtinuit .  Campani ,  quo- 
rum arrogantia  ,  atque  ambitio  a  Tullio  "  into- 
lerabilis  dicitur  ,  mutarunt  fortafTe  nomen  prima 
in  primaria  .  Conflat  vero  ,  ab  Augufto  Procura- 
torura  munus  primo  inftitutum  .  Licet  vero 
PROC.  aliquando  PROCONSVL  fonet ,  hujuf- 
modi  tamen  interpretationem  minus  hic  oppor- 
tunam  opinantur  .  Ncque  enim  copula  harum 
vocum  Vopuli  Bimani  Vroccnful  in  ufu  fuit  .  An- 
tequam  ,  quid  ego  fentiam,  effero ,  velim  ani- 
«ladvertas  eruditos  bene  multos  efife  ,  qui  ita. 
hujufmoii  epigraphes  partera  defcripferint  . 
PR.  PROC.S  feuPR.  PRO.  COS.  prauerea 
alia  epigraphe  ibidem  inventa  extat ,  anteceden- 
ti fimillima  . 

M.  NONIO.  M.  F.  BALBO 
PR.  PRO.  COS 
D.     D 
Videntur    fané  ambas   ad  eumdem   Balbnm 
pertinere  ,  &  ob  eamdem  ,  vel  fimillimam  cauiTam 
Statuas  ,  &  publica  alia  monumenta  eidem  decre- 
ta .  Non  femper  interpunftionum  habenda  ratio. 
E  2  Nam 

(i)  M.  TtiU  eie.  de  Uge  Agrar.z. 

(z)  Memorie  di  varia  Erudizione  della  Società  Cchrnbarix 
Volmie  1 . 
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J^am  plures  excidunt  marmorariis ,  quas  locus 
non  exigit  .  Hifce  pofitis,  fìglis  hujufmodi  nihil 
aliud  intelligi  exirtimo  ,  nifi  PROVINCIAE. 
PROCONSVLhM.  Voces  eafdem  ferme  fimi- 
liier  copulatas  invenio  apud  Urfatum  '  PRO- 
CONS  PROV.NARB.  M.NON.  Balbumfuifle 
provincia;  proconfulem  multa  fuadent .  Statuae 
ejus  majellas  ,  forma  ,  atque  habitus  proconfula- 
rem  dignitatem  quodammodo  fpirant  ,  atque  ex- 
primunt  .  Monumenta  ejufdem  parentibus  de- 
creta non  minus  provinciae  benevolentiam  ,  quam 
fummum  ejus  imperi um  nobis  fignificant  ac  nun- 
tiant  .  Quomodo  fé  res  habeat ,  judicio  tuo  fa- 
pientiffimo,  Vir  eruditillìme  ,  qui  antiquitatem 
egregie  calles  ,  rem  dubiam  ,  &  incertam  penitus 
dirimendam  reiinquo  ,  atque  interim  ad  lìatuae 
cxquifito  artificio  elaboratae  defcriptionem  pro- 
gredior  . 

Non  minus  eques  ,  quam  equus  albo  mar- 
moreinfculpti  funt .  Thorace  Proconful  teftus 
efi,ex  laevo  humero  pendulum  paludamentum  ge- 
rii ,  annulum  digito  &  pra^fert  ,  &  calceis  indu- 
tus  ei\ ,  &  tota  perfona  gravitatem  Proconfula- 
rem  exprimit .  Etiam  in  equo  omnia  mira  funt  : 
venas ,  mufculos ,  tendines  ,  quales  natura  for- 
tmat  ,  arifex  indidit  .  Beliicum  ardorem  ,  inge- 
nitam  vim  ,  indolem  generofam  ,  os,  &  univerius 
corporis  fiatus  ,  atque  habitus  fpirant  :  altera  au- 
ricula  anterius  converfa  ,  &  retorta  ,  alia  verfus 
equitem  fcite  ,  &  graphice  pendens  doflam  arti- 

ficis 

(O  Serteritis  Vrfatus  de  netis  "Romancrutn . 
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ficis  manum  prasdicant .  Non  defunt ,  qui  ilatuam 
haiic  equeftrem  Capitolinae  M.  Aureli!  antefe- 
rant ,  jm'e  ne  an  injuria  ,  litem  hanc  diriment  e*, 
raditi  .   Sub  ipfas  regias  fcalas  ejufdem  domus 
jRatuam  Imperatori   Vitelli©  ereftam  poni  Rex: 
jufTit  ,  &  veteri   bafi  quas  intefciderat  ,   novam 
fubftituì  .  Cum  veteri  bafi  etlam  epigraphe  periit. 
Vitellium  tamen  eruditi  conjiclunt  ex  oris  linea- 
mentis  ,  atque  habitu  ei  fittiillimo  ,  quem  numif- 
mata ,  &  gemmas  referunt .   Ejus  thorax   opere 
anaglypho  fatis  nitido,   deleganti  infculptus  ; 
calcei  ipfi  9  &  paludamentum  artis ,  &:  leporis 
plurimum  exhibent,  nec  quicquam  finunt  in  eo 
genere  defiderari .   His  acCedunt  ftatuas  alias  ,   in 
quibus  infigniores  eae  funt  ,   qus  Athalantam  , 
Vefpafianum,  &  L.  Mammium  Maximum  reprae- 
fentant .   Extat  hujus  epigraphe  bafi  infculpta  . 
L.  MAMMIO.  MAXIMO 
AVGVSTALI 
MVNICIPES.  ET.  INCOLAE 
AERE.  CONLATO 
Epigraphe   haec  nihil  novi  nos  docet .   No-* 
mina  munìcipum  Ì3r<  incolcirum  invicem  junfla  ali-' 
bi  legi  *  folent .   Aliae  marmoreae  plures  ad  viros 
Confulares  ,  &  Balborum  gentem  pertinent  .    De' 
duabus  ,   quas  in  fella  curuli  fedent  ,   ceteroquin 
praeftantiffìmis  ,  judicium  ferre  non  licet  .   Sunt 
efiim  ,    ut  lupra  rtìemini  ,    capite  truncas  .  Statua 
equeftris  alteri  M.   N.  Balbi  proxima  indiget  in- 
flauratione  ,  Nefando  audivi  ejus  partes  mutilàs 

E   3  nunc 
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niuic  a  prseftanti  (tatuarlo  julìii  Regis  Caroli  ex- 
afte  fuppleri  .  Praster  (latuas  hermas  ,  protomae  , 
fìmiilacra  deorum  plura  ex  ruderibus  Herculanen- 
fibus  erata  in  regiis  asdibus  diìigenter  fervantur  i 
cctcris  antecellunt  protomos  Jovis  Hammorii?  , 
Junonis  ,  Palladis  ,  Cereria  ,  Jani  Bifrontis  ,  pue- 
ri  nobilis  cum  bulla  aurea  e  cello  ante  peftus  pen- 
dula  .  Bulls  hujus  figura  eli  elliptica  ,  poUicein 
htx  ,  fcu  altae,  &.  quatuor  craflfe  .  Putarunt 
nonnulli'  buUarum  figuram  effe  Tph^ricam  ,  vel 
inrtar  humani  cordis  conlìruétam .  Verum  non 
omnes  fuerc  rotundas,  fed  aliquas  etiam  oblonga;, 
ut  monet  Schefferus  *  .  Quidam  fcrlpferunt 
'  ,  etiam  Satyrum  ,  Larvas  fcenicas  ,  &  ftatuafn 
Veneris  ava/uo/Asy«i  ,  feu  e  falò  ortae  ,  ibidem  in- 
ventas  .  Signa  huic  deas  facra  plurima  adhuc  ex- 
tant ,  non  modo  marmori,  &  asri  ,  fed  etiam  gem- 
mis  infculpta  . 

Praster  figna  ,  Se  flatuas  ,  numlfi-nata  etiam, 
&:gemma?  plures  inerant  Herculanii  ,  ut  multis 
cimeli is  ditandis  fatis  efle  pofìTent  .  Licet  numif- 
irata  pieraque  adhuc  inventa  ferme  vulgaria  fine  , 
non  defunt  tamen  nonnulla  obfervatione  digna, 
&ab  eruditi!:  minime  negligenda  .  Pleràque  ad 
Claudium  ,  ad  Neronem  ,  ad  Galbam  ,  ad  Vefpa- 
fjanum  pertinent .  Non  efl  omittendum  numifma 
asneum  magni  moduli  ,  incujus  antica  parte  ca- 
put Neronis  cernitur,  cujus  titulusell ,  NERO. 

CLAV- 

(i)  Mifcll.erud.  Antiq.  Sponiì* 
(2)   SeheJf'erMS  cietorqtiiffUS  c;ip,V' 
(s)  Notiz.:c  curiofe  iutorno  allo  feoprimento  della  Città 
d"  Enclanio . 
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CLAVDIVS.  CAESAR.  AVG.  GERM.  P.  M. 
TR.  P.  IMP.  P.  P-  Parse]us  pofticarefertvi- 
rum  fedentem  a  pube  ad  pedes  velatum  ;  dexte- 
ra  manus  ofientac  arculam  :  laeva  vero  temonem 
tenet  :  coram  ipfo  mulier  rtans  exhibens  corna 
copise  :  ANNONA  .  AVGVSTI  .  CERES. 
S.  C.  Non  difTiinilis  admodum  extat  nummus 
apud  Mediobarbum  '  ,  &  alios  :  tituhis  omnino 
idem  :  in  poftica  parte  Fortuna?  llantis  ,  &  Ce- 
reris  fedentis  typus  cum  taeda  ,  &  rcfìro  navis  . 
Plures  prasflo  funt  nummi  ;  qui  Vitellium  ,  6c 
Vel'pafianurn  exhibent .  Judcea?  captas  typum  re- 
fert  mulier  fub  palma  fedens  dolentis  infìar  ex- 
prefìTa  ,  fìcuti  alia  numifmata  in  aliis  fimilia  vul- 
garia  referunt  .  Etfi  Herculanium  ante  Domi- 
tiani  imperium  ceciderit  >  nonnulla  tamen  nu- 
milmata  fub  Dcmitiano  excufà  ibibem  reperta 
lunt  ,  quod  admirationem  non  mediocrem  pluri- 
bus  attulit  .  Veruni  animadvertant  velim  hujut- 
modi  homines  ,  horum  pleraque  referri  ad  Domi- 
tianum  confulem  ,  nondum  Auguftum  :  fi  qua  ve- 
ro ipfum  Auguftum  nobis  exiiibent ,  eaquidem 
fatis  pauca  iunt ,  &  fortafle  Herculanium  ab  iis 
delata,  qui  prcKeiant  inflaurando  .  Satis  eniai 
conltat ,  Titum  i'erio  cogitalfe  deurbibus,  ex 
Velevi  incendio  abfumptis  reficiendis  .  Vcrum 
fato  cedens  rem  tanto  Imperatore  dignam  infe- 
ftam  relinquere  co?-ftus  ei\  .  FortafiTe  ipfe  etiam 
Domicianus  ali^  landiu  eidem  operi  inftitit ,  do- 
nec  rem   diificiii  y  am  ,  Se  maxime  fumtuofam  , 

E  4  nec 
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ncc  a  fc  coeptani  abrumpere  operas  pretlum  duxe- 
rit  .  Ncque  illud  conjecTara  caret  ,  non  ita  Her- 
culanium  intercidiflTe  ,  ut  nuUum  vetus  asdificiuoi 
fuperftes  extiterit ,  in  quo  veluti  in  veteres  fedes 
coloni  aliqui  coirent  ,  unde  mox  migrare  alius 
Vefevi  ignis  compulerit  .  Scriptores  przcipuos 
rerum  cventus  narrant  ,  minus  de  iis  folliciti, 
quae  utpote  minus  fplendida  ,  &  prasclara  minus 
irritant  animos ,  &  afficiunt .  Plura  non  perfe-, 
quor  .  In  tanta  enim  antiquitate  ,  &  fcriptorum 
filentio  rem  exrricare  defpero  .  llìud  fané  certum 
iìxumque  fit,&  ex  Domitiani  nummis  ibi  inventis 
etiam  confirmatum  ,  ultra  fcilicet  ejus  imperium 
Herculanium  non  fìetifTe . 

Ad  numifmata  accedunt  monumenta  plura 
ufibus  facris  apta  ,  cujufmodi  funt  ,  tripodes  , 
cultri  viiflimarii ,  afcias  ,  pateras  ,  arae  ,  cippi  ,  ta- 
bellas  votiva,  &  his  fimilia  :  alia  fi^ilia  ,  alia 
xrea  ,  alia  marmorea  ,  nonnulla  etiam  vitrea  .  in 
quibus  ampullas  ,  &  vafa  lacrymatoria  .  Lucernas 
etiam  plures  inventas  Veneri  f^icrx  .  Hercula- 
nium erat  una  ex  fedibus  ,  feu  urbibus  cariffimis 
Veneri  ob  fana  eidem  facra  . 

Hic  ejì pampineìs  vìridis  modo  Vefv'ms  umhrìs  : 
Trejferat  hic  madidos  nobilìs  uva  laciis  . 

Bac  jtiga  3  quam  l^fce  colles  ,  plus  Baccbus 
amavìt  . 
Hoc  nuper  Settyri  monte  dedere  choros  . 

Hisc  l^eneris  fedes  i   Laceddemone  gratìor  illì  ; 
Hìc  locus  Herciiko  nomine  clarus  erat . 

CunBa 
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Cuncla  jacent  ficimynis  ,  ^  trìfli  merf a  favilla  : 
ISlecfuperi  vellent  hoc  licuijfejtbi .  * 
Aliquas  ex  hifce  lucernis  formam  iliinus  hone-» 
fìam  ,  &  pudicis  oculis  fubducendam  prÉefefe- 
runt  .  Spintriàs  enim  fìguras  cxhibent  ,  &  mutì- 
los  ,  quorum  plures  viri  eruditiflìmi  ^  meminc- 
runt .  Infandum  fané  aufum  in  ipfa  fana  &  ad 
ipfas  deorum  aras  vitium  ,  &  turpitudinem  pa- 
laminferre.  FortanTo  Aatua  Veneris  ,  quam  Tu- 
pra  memoravlmus  ,  ad  ejus  templum  pertinebat . 
Audio  ctiam  ,  ampullas  cryflallinas  ibidem  inven- 
tas  materia  denfa  ,  ac  folida  plenas  olim  liquida  > 
cujufmodi  aegyptium  balfamum  fuit ,  quo  cada- 
vera  inungerentur  .  Praster  vafa  facra  ,  innume- 
ra alia,  quae  in  civilibus  ufibus  locum  habent  j 
patuerunt  j  quorum  fingula  memorare  fi  velim  ^ 
ante  diem  fero  compone t  vefper  olympo  :  nonnulla 
tamen  attingam  ne  nimis  jejunus  videar . 

Aridorum  ,  &  Hquorum  menfurac,  &  vafà 
anfìs  ,  feu  manubriis  inflrufla  ex  ruderibiis  eruta: 
barum  nonnulla  fignis  ,  oc  iìgurisanaglyphis  ele- 
ganter  excufa  funt  .  Liber  aheneus  totus  in  lucem 
editus  :  chartas  fupplent  laminae  aheneae  quat- 
tuor  ,  in  quibus  incifa  legitur  honefta  milTio  mi- 
litaris:  fibulis  aheneis  fcite  appofitis  liber  clan- 
ditur  ,  qui  penes  Regem  eft  .  Tabulas  marmorea^ 
plures,  quarum  altera  ex  lapide  Bafalte  conftat  ; 
ejus  pes  Ifidem  refert  :  ex  artificio ,  figura ,  & 

forma 

(  I  )  Mart.  Epigr.  Ub.  i  v.  epìgr.  x  jc  1 1 1 . 
(2)  DiJ[ert,Michii.elis  Angeli  Caujfei  iie  U  CkiiHjfe  i  F«rtH- 
nii  Liteti ,  Auguftini  é'C' 
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forma  opus  ex  Aegypto  adveélum  creditur  :  ple- 
bifcita  duo  mutila  j  &  manca  extant,  &  dee  re- 
turn gymnafiarchas  ,  qui  ludis  athJeticis  praeerat  . 
His  adde  coJumnas  plures  ex  lapide  peregrino  , 
&  fumtuofo  fex  circiter  pedes  altas  ,  annulos  , 
c'aves  ,  peffulos ,  feras  ,  talos  ,  inaures ,  amuleta, 
caiTides  ,  arma  5  &  alia  fexcenta  his  fimilla  ,  ple- 
raquesrea,  unde  conjicere  licet ,  ferri  ducendi 
iifum  antiquiflnnis  temporibus  minus  viguifl'e  : 
recens  arcula  muliebris  pulvini  inllar  fuperius 
farta  prodiit  ,  intra  quam  fuppellex  univerfa , 
cilicetacus  ,  forcipes  ,  digitalia  muliebribus  ufi- 
bus  ,  &  miniflerlis  apra  fervabantur  .  Quam  li- 
tenter  fané  mulieres  noftras  veterum  matrona- 
bum  indufìrjam  in  hifce  fuperftitibus  monumen- 
ris  contemplarentur ,  &  fiquid  vel  recftius  ,  vel 
deterius  fa(flum  deprchenderent ,  aut  triftes  invi- 
derent  ,  aut  lactse  reprehenderent  .  Ad  vafa  culi- 
naria denique  ventura  cft  .  Hic  enim  vero  innu- 
meri objecerunt  feCe  urceolì  ,  pelves  ,  fartago  , 
pateìlds  .  Ferunt  aheneam  patellam  pedem  &  am- 
plius  latam  inventam  foco  admotam  ,  in  qua  ad- 
huc  inerant  cfculenti  coquendi  reliquias  in  cine- 
rem  omnino  converfas  .  Horum  alia  nofìris  fi- 
milia  fune ,  alia  vel  forma  >  vel  materia  ,  vel  ufa 
a  nobis  diffentiunt  .  Nihil  mihi  magis  in  votis 
eli  ,  quam  ut  Rex  Carokis  pergat  regiis  aufpi- 
ciis  ,  &  fumtibus  fuis  ,  quicquid  adbuc  Hercu- 
lanii  fub  terra  efl  ,  efferre  &  bonis  artibus  con- 
lulere  .  Scio  fané  quam  exigua  ea  fint  quae  tibi 
afiero  ,  <?c  fortafic  etiam  allunde  nota,  prse  iis  quae 

rei 
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rei  dignitas  ,  &  monumcntorum  copia  afferri  exi- 
git  .  Veruni  hujufce  operis  laudem  viris  duobus 
amplidìmis  ,  &  immortalitate  digniflìmis  fcilicet 
Bajardo  ,  &  Antonio  Gorio  integram  concedo, 
nihilque  aliud  a  te  quaeroj  quani  ut  hanc  qualem- 
cumque  animi  mei  voluntatem  prò  fumma  tua  in 
Societatem  noflram  benevolentia  ,  &  humanitate 
vel  mediocriter  probes  . 

VIRO     CLARISSIMO  ,    ET  ERUDITISSIMO 

M  A  R  C    H  I  O  N   1 

SCIPIONI  MAPHEJO 

JACOBUS  BELGRADIUS   SOC.  JESU 
EPISTOLA    QJJARTA. 

VEritus,  ne  fuperior  epiftola  longior  effet,  re!i- 
quam  HercuJanenfis  fuppelleflilis  haclenus  e 
latebris  erutae  defcriptionem  in  aiteram  epiftolani 
rejicere  malui  ,  quam  te  una  eademque  perpetua 
oratione  defatigare  .  Egit  ea  prasfertim  de  fignis 
seneis  ,  atque  marmoreis  :  aget  hasc  de  piftis  pa- 
rietibus  vel  grascas  fabulas  ,  vel  latinas  hiftorias  , 
vel  alia  ludicra  referentibus  :  ncque  dubito  ,  quin 
plus  voluptatis  legentibus  allatura  fine  ifthasc  , 
qua?  plus  habent  admirationis  .  Antiqua  monu- 
menta marmore  j  &  sere  inlculpta  in  Italia prasfer- 
tim  vulgaria  tantum    non  funt  ,  fida  vero  non 

item 
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item  .  Qiiln  immo  non  deiunt  ,  qui  quantum  àn< 
tiquis  lìatuariis  tribuunt  ,  tantum  piéioribus  de- 
trahunt  .  Caufla  hujufce  judicii  minus  ,  ut  exifti- 
mo  ,  rcé\i  non  una  efl:  .  Tabula?  veteres  fuperfti- 
tes  paucas  admodum  funt  ,  eaeque  nec  elegantif- 
fìmae  .  Licet  ,  ut  alt  '  Tullius  ,  fìatus  intc- 
reant  tempeftate  ,  vi  ,  vetullate  ;  taraen  haec  ,  & 
alia  magis  rebus  piftis  ,  quam  infculptis  citius ,  & 
inaturius  interitum  afferunt  :  nec  raro  accidit  ,  ut 
In  communi  cafus  periculo  optima  intercidant  a 
niinus  elaborata  ,  ac  perfetta  fuperfint  diutius . 
Homines  noftri  recentium  piéturarum  admiratio- 
ne  defixi  nolunt  nifi  prasfentia  fufpicere,  de  iis  ve- 
ro ,  quas  ab  oculis  femota  funt  ,  ut  potè  quae  ani- 
raos  non  irritant  ,  minus  magnifice  fentiunt  .  M,- 
quilmne,  an  iniquum  hujufmodi  judicium  fit,  pau- 
cis  difcutere  in  animo  eft  ,  antequam  ad  rem  Her- 
culanenfem  accedo  .  Humanitas  in  me  tua  ,  & 
iumma  animi  tui  in  latinis  ,  ac  grsscis  artificibus 
admirandis  contentio  hujufmodi  ^apspvxov  tibi  in- 
gratum  effe  non  finet .  Aliter  fané  exitlimo  de  la- 
tinis ,  ac  de  grascis  piclcribus  pronuntiandum  . 
Nam  a  latinis  ^  fero  admodum  excoli  artes  eoe" 
pts  .  Antequam  Marcellus  ,  Flaminius  ,  ^mi- 
lius  ,  ac  IVIummius  in  urbem  deferrent  Tigna  ,  ac 
tabulas  ,  quibus  ,  Syracufis  expugnatis  ,  Afia  do- 
mita ,  capta  Corintho  potiti  fuerant  ,  magis  rege- 
re  imperio  populos  ,  quam  ara  cudere  ,  &  vultus 

pin- 
ci) M.T.Cic.  Pkilip.ìK. 

{t)   Piin.Hi(l.  nat.  ti!?.xxxv.  Memoires  de  literature  de 
l'Jcad.  Royale  des  Infcri^t,  Tom.  9.  Alemcir.^ar  i'4è^é  Vra- 
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pingere  curae  fuit  .  Romam  vero  ejroticls  fignis , 
ac  tabulis  tranfveélis  ,  publicifque  locis  ,  ac  priva- 
tis  sedibus  ita  exornatis  ,  cepit  optimos  quolque  , 
qui  refte  faperent  ,  artium  ftudium  ,  &  cura  . 
Non  quia  antea  Romani  artificibus  ,  ac  pi(floribus 
prcefertim  omnino  caruiflent  .  Nam  ,  ut  ait  '  Pli- 
nius  ,  apud  Romanos  quoque  honos  hu'ic  arti 
mature  contìgìt  ,  &  ante  urbem  conditam  exta- 
bant  Ardeae  piéluras  in  aedibus  facris  ,  ficuti  etiani 
Lanuvii ,  &  Cosre  antiquiflìmae  alia;  prsedicaban- 
tur  .  Roma  vero  genuerat  gentem  Fabiam  ,  qua: 
a  piéloribus  ^  nomen  duxit  .  Etiam  Pacuvii  poetas 
pintura  laude  non  caruir.  Verum  diu  ars  hujufmodi 
ìgnobilis  quodammodo  jacuit  ;  vel  quia  adhuc  ru- 
dis  3  &  incompta  animos  non  pelliceret ,  vel  quia 
aliis  curis  patres  diftentos  nafta  eiTet .  Mummius 
cepit  exoticis  tabulis  conciliare  aucTtoritaremjnon 
quia  ipfe  oculos  eruditos  haberet  ,  fed  miratus 
pretium,  quo  Rex  Attalus  tabulam  in  praedas  ven- 
ditione  emerat  ,  fufpicatus  eli  aliquid  in  ea  efle 
virtutis  ,  quam  ipfe  nefciret  ,  &  tabulam  vendi- 
tam  ,  querente  ,  &  invito  Attalo  ,  revocavit  . 
Ex  eo  piftura  etiam  Romae  magis  magifque  flo- 
ruit  i  potius  tamen  a  ^  Grascis  accita  ,    vel  alla- 

tai 

(  I  )  ibidem  . 

(a>  Uoòilem  Vlrtim  L.Fabitim  miratur  antiqmfas  qui  etiam 
'Romana,  fcriptor  Hiftoris,  ejl ,  fed  magis  ex  picìura  quam  ex 
literis  nomen  invcnit .  D.  Hieronymi  epifl.ni.  ad  Heliodorum. 

(5)  Etiam  Gr^cos  non  prius  tabulariim  >  &  ar-imn  Ihidium 
tenui:  >  quam  ,  bcllis  confefiis ,  &  pace  compofita  ociari  ca:pe- 
i-int .  Ut  primum  pofitis  nugari  Gr&cia  bellis  c&pit ....  Marma- 
ris  aiit  eboris  fabros  ,  aut  &ris  amautt  ,  fufpcndit  piUa  Vftl- 
ium ,  mentem^ae  tabella .  Horat.  cpift.  lib.a.  epift.i. 
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ta  ,  quam  ibi  nata  .  Nam  ficuti  Roma  bellicis  lau- 
dibus  Grajos  vicit  ,  ita  ab  his  artificum  praeflan- 
tia  ie  vinci  fivit .  Qui  Libriim  xxxv.  Plinii  accu- 
rate legunt  ,  nas  illi  facile  intelligunt ,  quid  inter ' 
lìt  inter  Latinos  picloi'es  ,  ac  grajos .  Is  meminic 
Ludii  ,  qui  EEtate  Augufti  amcEniffimam  parietuiii 
pifturam  Romae  inftituit  ,  i\  modo  Latinus  fuit , 
quum  -^tolus  fuerit  alter  Ludius  ,  qui  i\rdecc 
sedem  pi(ftis  imaginibus  longe  ante  condecorave- 
rat  .  Florult  etiam  Roms  Atellius  paullo  ante 
Augufìum  ,  mox  ^Emilius  ,  Cornelius  Pinus  ,  & 
Accius  Prifcus  ,  de  quorum  laudibus  pauca  ,  aut 
nulla  attingit ,  ac  refert  .  Ubi  vero  ad  Grajos 
deventumeftj  totus  in  illiseft.  Non  modo  fin- 
gulos  in  fcenam  profert  ;  fed  in  quo  quifque  ma- 
xime excelleret  ,  fufiusdocet,  &  exemplis  lucu- 
lentiffimis  laudem  artificibus  debitam  probat  . 
Plura  non  perfequor  .  Nam  principatus  Grajo- 
rum  pidorum  ,  Latinis  ipfis  conientientibus  , 
abunde  conftat  .  Ad  illos  itaque  accedo  ,  Se  quid 
iìt  reipfa  fentiendum  ,  in  medium  afferò  .  Tria 
funt ,  quJE  mihi  Grajos  homines  arte  pingendi 
prasflantiflìmos  fuiffe  fuadent ,  veterum  fcilicet 
Icriptorum  judicium,  flatuariorum ,  quse  àdhuc 
extant  ,  monumenta  ,  6c  pifturas  fuperftites  .  Ve- 
teres  auftoresnon  modo  in  univerfum  Grajos  pi - 
ftores  laudant ,  verum  etiam  finguìorum  pingendi 
lormas  ,  notas  ,  &  quodammodo  xap»'^^-»^^  expri- 
munt ,  Se  defìniunt  »  hoc  efi:  eas  virtutes  circum- 
fcribunt ,  in  quibus  pingendi  laus  pofita  eft  uni- 
verfa.  Se  comprehenfa  .  Praeterea  nonnulla  fummi 

arti- 
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artificli  fpecimina  ,  &  exeaipla  afferunt  ,  quae  a 
perfeftis  piftoribus  unice  prdsftari  folent .  Anel- 
lis  tabulas  venuftas  ,  &  gratia  maxime  com.nea- 
dabac,  ut  ,  quum  in  fìgurarum  difpofitione  ac 
menfura  Amphioni  ,  &  Afclepiodoro  viftoriam 
concederet  ,  in  imitanda  tamen  delicatiore  natu- 
ra reliquos  omnes  longe  prssitaret .  Cura  Proto- 
genes  ^  ,  ratione  Pamphikis  ,  ac  Melanthius  , 
facilitate  Antiphilus  ,  concipiendis  vifionibus 
(quas  favTa<na^  vocant  )  Theon  Samius  prasftan- 
Tilììmus  habitus  efl:  .  Pluribus  fuperfedeo  .  In 
promptu  enim  base  funt .  Ingentia  etiam  pretia  , 
quas  fummi  piftores  ab  emptoribus  exigerent ,  ad- 
mirationem  grascis  tabulis  pariunt  .  Nam  Atta- 
lus  fexies  centenis  federtium  millibus  ,  hoc  ed 
juxta  Harduinum  doooo.  gallicae  monetai  libris 
tabulam  emerat  Ariftidae  .  Non  minus  talentis 
viginti  argenteis  ,  hoc  eft  juxta  eumdem  monetae 
gallicae  48000.  libris  Ephefinis  conftitit  Apellaea 
Alexandri  Magni  tabula  in  tempio  Dians  pifla  . 
Quod  fi  ,  ut  aliqua  editio  ^  prasfefert  ,  talenta  fuiC- 
fé  aurea  putanda  fint ,  &  menfura  ,  non  numero 
tabulse  pretium  acceptum  ,  eo  magis  Grajorum 
tabulis  admirandis  locus  aderit  .  Verum  ifta  tanti 
non  facio  ,  quanti  veterum  artificum  fuperfìites 
flatuas  ,  in  quibus  magnum  momentura  inefle 
exiflimo  ad  pi>florum  prasftantiam  epidiclica  de- 
monilratione  deducendam  .  Ambae  artes  ita  fimi- 
les  inter  fé  funt  y  &  ardo  neceflìtudinis    vinculo 

invicsm 

(  I  )  €}uintìl.  Infiit.  libx.  1 1 .  cap.^» 

(.2)  Lege  Hurdmni  notas  in  Flin.  lib.  xxxv. 
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Invicem  junélae,  ut  uno  eodemque  partu  edltas 
videantur.  Ambae  naturam /ibi  imitandam  pro- 
ponunt  :  ambae  corporuin  lineamenta  ,  ftatum  , 
f.guram,  ambas  animi  5ra9o;,  &;  "^^o^  exprimere  ,  & 
referre  nituntur  :  ambaj  iifdem  fatis  fecundis , 
vcl  adverfis  ufas  perpetuo  Tunt ,  nec  unquam , 
illa  jacente  ,  irta  floruit  ,  vel ,  hac  fiorente  ,  al- 
tera ingloria  jacuit .  Uno  verbo  artes  in  re  fcìli- 
cet  ufiaj  quam  nofti ,  amb^e  dijftmìles  »  ad  cetera 
pene  gemella  :  nec  iifdem  mosnibus  contineri  fìa- 
tuarii  optimi  fine  bonis  piftoribus  diutius  que- 
unt .  Nam  piflor  maius  coram  fìatuario  optimo 
perinde  fé  habet,  ac  reus  coram  feveriflìmo  ju- 
dice  ,  ac  reprehenfore  .  Quare  ,  fi  Athenas  nihil 
nifi  mediocre  ,  vel  malum  in  arte  graphica  pro- 
creafient ,  ftatuariorum  cenfura  eofdem  coegiflet 
vel  rem  reprehenfam  perficere  ,  vcl  immortalita- 
te  carere  .  Univerfa  Grascia  ,  atque  adeo  Eu- 
ropa e  fiatuariorum  judicio  ,  vel  operibus  edo- 
fta  curvo  dìgnofcere  return  ,  bonos  a  malis  piclo- 
ribus  facile  diftinxiffet,  nec  nifi  vera  de  eorum 
virtutibus,  aut  vitiis  pofteritati  judicia  reliquif- 
fet  .  Quum  vero  in  ftatuis  asneis  ,  atque  marmo- 
reis  adhuc  fuperrtitibus ,  cujufmodi  funt  Venus 
Anadyomene  ,  vulgo  Medicea  ,  Hercules  Farne- 
fius  ,  Laocoon  in  Vaticano,  M.  Aurelius  ,  & 
Gladiator  moriens  in  Capitolio,  praeflantiffimos 
flatuarios  tulifìTe  Graeciam  fatis  fuperque  conftet> 
ncque  aliter  fcriptores  de  infignibus  piclorum  ta- 
bulis  ,  quam  de  praeclaris  artificum  fignis  magni- 
tìcc  fentiant  ,  vero  verius   exiftimo  ,    utrifque 
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graecoshomlnei  aDuaJallè  ,  ncque  minus  audien- 
dum  Pliniiim,ubi  Phidise  Jovem  Olyiiipicum  , 
vel  Praxitelis  Venerem  laudat  ,  quam  ubi  Zeu- 
xis  Athletam  ,  vel  Timantis  Iphigeniam  cele- 
brat  .  Haec  ,  tametfi  nulla  vetus  pi<ftura  extaret  , 
ad  litem  dirimendam  (atis  videntur  pofle  .  Verum 
pifturs  ipfiS  fuperftites  fuum  etiain  luffragiuni 
addunt .  Plerolqae  labores  luos  piftores  veteres 
credere*  tabulis  confueverant,  in  quibus  vetu- 
fìascariem  gignit ,  &  interi tum  tandem  affert  : 
propterea  miranduni  minime  eft,  cur  hac  aetate 
j)i<5ìée  Grajorum  tabulas  nullae  extent ,  quas  eda- 
cem  vetuftatem  fefellerint  :  cafus  etlam  innume- 
ri ,  qui  Grajorum  imperium,  atque  urbes  dele- 
vere  ,  iiidem  tabulis  fuere  fatales  .  His  accedit 
ìmperitorum  hominum  infcitia  fato  ipfo  aliquan- 
donocentior,  qui  quum  nihili  faciant  ea  quae  i- 
gnorant  ,  vel  ultro  oblata  ,  vel  cafu  inventa  di- 
mitcunt  ,  acperdunt  .  Cur  vero  optimi  quique 
tabulas  citius  ,  quam  parietes  pingerent ,  fatis 
conllat .  Curabant  videlicet,  ut  ipiorum  opera 
res  velut  communis  fierenc ,  hoc  eli;  ut  non  modo 
e  domo  in  domum  ,  fed  etiam  ex  urbe  in  aliatn 
èc  ad  alios  dominos  transferri  poflent .  Parietes 
fingere  ferius  inftituit  Romas  Ludius  ,  Athenis 
longe  maturius  res  ccepta  .  Euphanor  ,  qui  fi- 
mul  cum  Zeuxi  ,  ac  Parrhafio  vixerat ,  plura 

Athenis  in  parietibus  pinxcrat  ;  quemadmodum 
*Aiitiq.Hercul.  F  Poly- 

(lì   TabuU  e  laryce  prAfertim  feminA  plerutnque  conft.i" 

hant ,  qu&  antta  creta  deaibabantur  . 

Ufuspingendi  in  iintcis  ignotus  Romanis  erat  afìteqttnn. 

ìi:ero  Princeps  in  iis  fé pingi yijferit . 
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Polygnotus  ^  ,  qui  annos  420.  ante  seram  vulga- 
rem  porticum  ,  quas  vulgo  dicitur  Tacile,  raul- 
tìplicis  coloris  ufu  exornaverat  .  Udo  teftorio , 
five  albario  ac  recenti  colores  induci  foliti  ,  aqua 
vero  j  &  glutine  ,  non  vero  oleo  diluebantur  ,  re- 
cens  inventum  ,  ineunte  feculo  XV.  joannis 
Van-eik  Beigas  .  Parietes  pi(fli  nequeunt  alio 
transferri  ,  &  in  excidio  urbium  cum  ipfis  asdi- 
ficiis  dirumntur  .  Quibus  vero  ira  viftorum  pe- 
percit ,  infcitia  ,  vel  avarities  delet  .  Aut  enim 
ineffbdiendo  folo  nihilpidis  fornicibus  ,  aut  por- 
ticibus  ,  quarum  pretium  nefciunt ,  confulunt  . 
aut  omnia  convertunt  in  rudera  ,  ut  novis  fub- 
Uruftionibus  materies,  ac  cementa  non  defint  . 
Illud  eiiam  attendas  vclira  ,  pi<fturas  veterum 
praeflantiflìmas  prae  mediocribus  ,  ac  vulgaribus 
fuifle  paucas .  Quis  enim  nefcit ,  humana  cm- 
ria  ita  effe  comparata  ,  ut  paucis  excellentia  , 
pluribus  mediocritas  infit  ?  Verofimilius  proinde 
el^  j  in  communi  ferme  pifturarum  interitu  me- 
diocres  >  quain  prasflantes  fuperfuiffe  .  Nas  illi 
fané  id  probe  norunt ,  qui  in  conjefìandi  arte 
vel  mediocriter  verfati  funt  .  Quare  tametfi  vel 
nulla  excellens  pleura  extaret  ,  non  idcirco  mi- 
nus  preclare  de  Graiis  picloribus  fentiendum  ef- 
fet  .  V'erum  non  ita  adverfa  fortuna  un  fumus  , 
ut  paucas  fatis, bonas  ac  praeftantes  artis  hujus 
reliquias  nobis  leris  inviderit  .  Ferunt ,  Rapha- 

elein 

(i)  Paufanias  in  Attiàu  Flin.  Hiji.  lìL  iixxv,  Memcires 
des  literjiiures  tirex,  des  regifires  de  l'Acndemie  Royale  des  in» 
fcnptions  0>c,  Tom.  i  x.  Far.  M.  Cedoyft. 
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eleni  '  Urblnatem  ,  Piftorem  praedantlflìmum  , 
qui  tribus  circiter  abbine  feculis  artcm  a  veteri 
dignicatejam  defcifcentem  penitus  inftauravit  > 
atque  relUtuit  ,  imitandas  fibi  propofuifle  veteris 
plfturas  reliquìas  ,  ex  Titi ,  &  Trajani  ^  thermis 
&  Tyburtina  Adriani  villa  ,  &  ex  crypta  Puteo- 
lana  erutas  ,  unde  vetereni  plngendi  forn:iani  , 
elegantiartique  in  faum  velati  fuccum  ,  &  fan- 
guinem  convcrterec  .  Increbuit  etiam  j  ab  eo- 
dem  fuifle  nonnullos  in  Graeciam  miflbs  ,  qui  hu- 
jurmodi  fraginenta  diligentiffime  conquirerent , 
&  fecum  in  urbem  ,  fi  fieri  pofiet  >  deferrent .  Ea- 
dem  Joanni  Utinenfi  ,  Julio  Romano  ,  aliifque 
Raphaelis  difcipulis  allqui  tribuunt ,  qui  ne  la- 
tum  quidem  unguem  a  veteri  pingendi  Grajoruni 
difciplina  ,  utajunt,  defleftere  vifi  i'unt .  Enim- 
vero  ab  iis  ,  qui  artem  iflam  egregie  callent  , 
femper  maximi  habitus  elt  Torus  Cenialis ,  in 
horto  Aldobrandino  inventus  ,  qui  ad  Raphaelis 
elegantiam  maxime  accedit  ,  I\oma  Galeata  in 
asdibus  Barberinae  gentis ,  &  alia  in  domo  Far- 
nefia  ,  ^xxtzr  fepulchra  T^fonìorum  in  via  Fla- 
minia ,  Satyrum  in  Collegio  Romano  ,  I{omam 
fedentem  ex  Exquiliis  erutam  '  >  &  alia  ,  quac 
in  Libro  Camilli  Maximi  Cardinalis  ampliffimi , 
&  alibi  memorantur  .  Verum  harum  famam , 
atque  elegantiam  longe  vìncunt  aliquas  Hercula- 
F  2  nenfes 

(1)  Victur/L  antiqui,  fepulchri  ì^afoniorum  a  Tetro  San^f 
Bartolo  delineuts.  The/,  antiq. 

U)  Htfloire  de  l'Academ-  des  mfcript.  Tom.i  1 1. 

U)  Hifioire  de  l'Academ.  Royale  des  Infcript.  Tom.i  1 1. 
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nenfes  pi<51ur£e  ,  quas  veterum  arcificum    laudem 
magis  magllque  vindicant ,  &  confirmant  . 

Simul  ac  ex  Herculanenfibus  cryptis  evafl  , 
in  duo  conclavia  propter  viam  fita  ,  nec  Tatis 
ampia  ,  regiis  asdibus  contigua  ,  viri  aulici  bene 
multi  me  liumaniffime  deduxerunt  »  ubi  Rex 
Carolus  juflerat  univerfam  piflam  rupelle(flilei-n 
haftenus  inventam  fervari  diligentiflime  .  Nova 
haec  fuperrtitis  antiquìtatis  fpecies  j  ac  forma 
oculis  repente  obje(fta  mirum  quantum  meaffe- 
cit  ,  atque  attonitum  diu  tenuit  :  mox  follicitus 
luftrare  fingula  ,  multa  ad  faftidium  percontari  , 
ficuti  novis  hominibus  accidie  rerum  antiquarum 
fludiofiflìmis  .  Monumenta  ifla  quadringenta 
numero  ferme  funt,  pleraque  integra  ,  e  porti- 
cibus  ,  &  parìetibus  accuratilUme  fe<fta  ,  &  ne  in 
porterum  diflilirent  ,  ferreis  repagulis  ,  &  ligneis 
redangulis  pollico  aptiffime  applicitis  ,  optime 
cautum  .  Singula  ferme  magnitudine  differunt  ,' 
figura  vero  non  item  .  Nam  ret'langula  pJeraque 
funt:  alia  fabulas  ,  alia  res  getlas  ex  fcriptoribus 
depromtas ,  alia  vero  ludicra  ,  ac  fe/iiva  fpeftacu- 
ia  &  coenatiunculas  exhibent  ,  quarum  fpecimen 
infra  dabo  .  Altiirima  pedes  feptem  circiter  s- 
quant  ,  eaque  decem  ferme  funt  ,  reliqua  non 
ultra  pedes  duos  alTurgere  vifa  funt  .  Tabula  om- 
nium maxima  pedes  feptem  alta  ,  &  quinque  cir- 
citer lata  Herculem  ftantem  ,  leonem  Nemseum 
interfeéìum  ,  fedentem  Pomonam  flores,  ac  po- 
ma praefeferentem  ,  Jovem  ab  Amalthea  nutrice 
capreae  lade  altura  ,  duafque  alias  fìguras  pone  , 

&ìn 
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&  In  receflu  piftas  exprimit  eleganter.Pomèna  Sa- 
lerni  in  urbe  non  procul  Herculanio  diffita  sedeni 
latis  celebrem  habuic  ,  cujus  meminit  antiquus 
Japis  apud  Gruterura  *  .  Altera  tabula  fex  circiter 
pedes  alta  Thefeum  ftantem  exhibet  :,  qui  viftor  , 
ac  redux  Minotauro  interemto  ,  &  ad  pedes 
lìrato  viros  duos  Athenienfes  gratulabundos  co- 
rniter  excipit  .  Fortafle  viri  Athenienfes  Rei- 
publicse  perfonam  ,  ac  vices  gerunt  3  quibus  gra- 
tulandi  ofììcium  demandaverat  .  Tertia  tabula 
Herculem  angues  in  incunabulis  elidentem  fatis 
graphice  refert .  Quarta  tranfverfa  judicium  Pa- 
ridis  coram  Venere  ,  Junone  ,  &  Pallade  Jatum 
adumbrat  .  In  quinta  Hercules  nudus  ,  ingens 
fatyrus  nympham  amplexus  cernitur  .  Sexta  Vir- 
ginium  ,  virginem  ejus  fìliam  ,  Icilium  Tponfuni 
coram  Appio  decemviro  ,  &  M.  Claudio  ejufdeni 
cliente  j  cui,  ut  virginem  in  fervitutem  alfere- 
"ret }  negotium  dederac  ,  quemadmodum  ex  li- 
bro III.  ÒQc.  I.  T-  Livii  conftat  ,  oculis  pene 
fubjicit  .  Alias  hujus  generis  plures  omitto  . 
Unam  dumtaxat  ceterarum  facile  principem  fine 
piaculo  omittere  mihi  non  licec  ,  quas  Chironeai 
Centaurum  ,  &  Achillem  ejus  difcipulum  ,  a  quo 
citharas  numeros  diicit  j  luculentilTìme  repraefen- 
tat  .  Hanc  enimvero  eruditi  ,  ac  dofti  homines 
admirantur  maxime  ,  atque  iaipiciunt  .  Ferunt  « 
pecuniofum  quemdam  Dynallam  Anglum  ,  pi- 
fturae  hujus  acquirendaj  (ludiofiirimum  Pegi  Ca- 
rolo ingenteni    pecuniae  luirimam  exhibuifie  ,  cui 

F   3  Rex 
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Rex  raajorem  propofuit ,  ucaliam  huic  parem  , 
fiquam  naftas  effet  ,  fibi  cederei  non  invitus . 
Tabulae  reliquEe  mole  longe  minores  funt  .  Aliac 
venationes  ,  aliae  tempia  ,  atque  asdes  ,  alia;  fe- 
ras  filveftres  ,  alias  flores  ,  ac  poma  ,  alias  arburta  , 
alias  demum  viftorias  alatas  ,  &  alia  hujufmodi 
praefeferunt .  Vitium  in  his  aliquando  deprehen- 
ditur  ,  in  quod  tantopere  Vitruvius  ^  invehitur  . 
Quia  nimirum  astate  fua  teftoriis  monftra  potius 
quam  ex  rebus  finitis  imagines  certas  pingeren- 
tur  ,  &  prò  columnis  calami ,  prò  faftigiis  harpa- 
ginetuli  ftriati  cum  crifpis  foliis  ,  &  volutis  ,  & 
ex  coliculis  flores  dimidiata  habentes  ex  fé  exeun- 
tia  figlila  ,  alia  humanis  ,  alia  beftiarum  capitibus 
fimilia  ftatuerentur  .  Iftud  pici^urasgenus  ,  (  quod 
vulgo  grottefco  àicìtnr  :)  etiam  in  Herculanen- 
fibus  parietibus  Taspe  videre  licuit .  Piftas  non- 
nullas  in  parietibus  asdes  fenefiras  fpecularibus 
obduflas  videntur  referre  ,  quorum  multiplex' 
erat  Ronias  uius  . 

Fortafie  a  me  exquires  ,  quid  ego  de  hifce 
tabulis  ,  &  tota  pingendi  rationelentiam  .  Parum 
enim  refert  veterum  tabularum  exempla  notfe,  nifi 
artem  ,  induftriam  ,  aliafque  earura  virtutes  no- 
ris  .  Non  is  ego  fum  ,  qui  hac  in  re  votis  facere  fa- 
tis  tuis  poflìm  .  Erfi  enim  ^  ad  probandam  piiflu- 
ram  etiam  infcii  f^ciendi  adhibentur  ,  aliqua  ta- 
rcen  judicandi  folertia  prasftare  debent  ,  in  quo  ego 
minus  valeo  .  Ne  vero  ofiìcio  defim  ,  aliqua  edif- 
feram  non  de  fenfu   meo  depromta  ,  fed  ex  prae- 

flan-» 
(I)  VitrHviilik.yi  i .w^.y.     (3;  M.T.Cie. de opt.Cen.emt 
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flantlflìml  Pi«5loris  judicio  ,   qa8m  per  coiwinuiìes 
amicos  confului  :  fi  qua  vero  de  meo  interieram  , 
non  ea  quidem  ad  id    pertinent  :    verum  tanquam 
rem  aliunde  adfcitam    ,  opportune  tamenallatam 
excipi  a  te  velim  .  Universa  pingendi  laas  ,  ac  vir- 
tus  ,  ex  variis  partibus  ,  ut  rec^e  nodi ,  velut  cor- 
pus ex  pluribus  artubus  coalelcic  .  Non  omnia  hic 
afferamj  innumera  enimprope  funti  praecipua  per- 
ilringam  ,  quse  vulgaribus  etiam  hominibus  abun- 
de  conftant.  Reéie  invenire  princeps  pingendi  laus 
efl ,  mox  inventa  non  modo  difponere  ,    i'eà  lineis 
graphice  ita  defcribere  ,  de  adumbrare  ,  ut  arti  na- 
tura confonet  ,  fummae    pi(51oris  yirtuti  ducitur  : 
afFeelus  vero  ,  mores  ,  ingenia  j  atque  habitus  ho- 
minum  ita  exprimere  ,  ut  iram  ,    la^vitiamque  ,  fi 
opus  fit  ,   fpirare  vultus   ,  &  flatus  figurarum  vi- 
deantur  ,   non  ultima  res  efl:  :  colores  vero  lineis 
inducere  ,  qui  modo  floridi  ,  modo  aufteri  ,  modo 
lìmpUces,modo  mi\ti,&ita  invicem  commifl]  fine 
ut  quum  aareriores  luceant  ,   ac  niteant ,  reliqui 
qui  confequuntur  ,  gradatim  languefcant  ,  &  tan- 
dem in  param  putam  umbram  quodammodo  defi- 
nant ,  ad  artem  hanc   maxime    pertinet  .  (  hiid  il- 
la  ?Scenographicae  fcientise  ulu  ita  fingula  magni- 
tudine ,  fitu  ,  ordine  , Tpecie  in  tabalis  reprsefen- 
tare  ^  qualia  oculis  iplk  natura  (libjicic  .  Plura  non 
perfequor,   ne  ha;c  epiflola  officinam  ,    &  colores 
redolere  videatur  .  Hifce  propofitis,  ad  rem  judi- 
candam  accedo  .  Centaurus  Achiilis  magillernoa 
folum  graphice  ,  &  reft^-  deline?.tus  eli  ,  led  etiam 
juxta  artis  prajcepta  exquiiitiiiiine  pidus  .  Colo» 

F  A  res 
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res  ipG  fatis  fuaves ,  &  molles  :  figurae  Centauri  , 
&  Achillis  indolem,  aiqueingenium  concinne  ex- 
primiint  :  concordia  partium  ,  6c  harmonia  mira  : 
artificium  multiplex  ,  &  Tana  pingendi  ratio  in 
univerfo  opere  fibi  conllat ,  reliquas  etiam  ,  quas^ 
fupra  retuli  ,  tabulse  licet  antecedenti  facile  ce- 
dant ,  laude  tamen  non  carent  fua  ,  &  multis  vir- 
tutibus  nitent.  In  altera  ex  hujufmodi  tabulis  fce- 
nographia  »  ejufque  leges  rite  locum  habent  . 
Quare  iaiis  patet ,  ejus  etiam  veteres  non  fuilTe  > 
ut  alii  putant,  expertes .  Idem  longe  antea  nos  do- 
cuerant  Plutarchus  ,  Vitruvius  ,  &  ad  fcenogra- 
phias  canones  fcenam  inventam  ejufque  ornatum 
compcftum  fatis  confliterat .  MuUa  ramen  in  hi- 
fce  tabulis  defiderantur  ;  qua?  recens  a  nofiris  in- 
venta funt  .  Nequeenim  figurarum  fitum  ,  coUo- 
cationem  ,  atque  diflantiam  [  vulgo  /'  if^tìami  ,  e 
indietro  ]  ita  partiri,  ac  definire  veteres  folitl  funt 
fi  modo  ex  hifce  fuperftitibus  tabulis  de  reliquis 
judicium  ferre  licet ,  ut  mutuo  figura?  flbi  non  of- 
£ciant  j  &  alterius  color  alterrus  fplendorem  ,  & 
lumen  non  obtundat  .  Prìeterea  area  [  campo  J 
quas  figuras  fìngulas  undequaque  circuir.fcribit  , 
mcnochromatos  effe  folet,  quod  vitio  piélores  no- 
flri  tribuunt  Voiunt  enim-aream  coloribus  invi- 
cem  commiflìs  ita  illini  ,  ut  ex  ipforum  artificiofa 
permixtirìne  figura  magis  ,  ac  magis  renideat  » 
atque  explendefcat  .  Illud  etiam  in  hifce  tabulis 
noftri  reqiiiri  dolentfacilem  fcilicet  pingendi  for* 
mam  f  wafrZ»M  j  quae  non  arte  quasfita  ,  fed  ab 
ìpfa  natura  quodammodo  aliata  videtur  efle.  Mul- 
ta ex 
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ta  ex  bis  >  qnas  Herculanenfibus  tabulis  deerant  , 
in  gr.Tecis  fortafTe  non  defiderabantur  .  Recenfen- 
tur  enim  a  Plinio  earum  virtutes  ,  ;  quarum  pliires 
cum  allatisconveniunt.  Si  qua  hujus  generis  alia 
Neapoli  accipiam  ,  diligens  fingulaad  te  fcribam  . 
Interim  hìs  utere  mccum  . 

F     I     li,    I     S  . 


M     O     N     I     T     U     M  . 

HAfce  Epìftolas ,  quarum  editionem  gravlorl- 
bus  curis  impeditus  ad  hanc  diem  diftuli  5 
elapfo  menfe  Julio  a  Clariflìmo  AuiHiore  traditas 
mihi  fuiflTe  fcias  velim  .  Hanc  a  me  non  minus  fin- 
ceram  quam  ultroneam  prò  veritate  tcftanda  con- 
fefllonem  &  ipfius  veritatis  amor  ,  &  mese  fidei 
integritaselicìt  .  Vale 
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VIRO    CLARISSIMO 

ANT.  FRANCISCO  GORIO 

BAPTISTERII  FLORENTINI 
PRAEPOSITO 

JACOBUS  BELGRADIUSSOG.JESU. 

EPISTOLA     QJJINTA 

Non  ,  VIR  CLARTSSIME  ,  bis  hominibus 
fubirafci  ,  qui  HERCVLANIVM  adhuc 
latere  diftitant  ,  &  monumenta  lub  B^Jina  xccens 
inventa  ad  eam  Urbem  pertinere  umrdicus  ne- 
gant  .  Neque  enim  idcirco  ea  aut  minus  admirabi- 
lia  ,  aut  minus  antiqua  videri  debent  .  Nam  five 
Herculanium  ,  fivealcerius  oppidi  fedem  inven- 
tam  malis  ;  flatuae  ,  tabulas  ,  aedif.cia  ,  &  numif- 
mata  haftenus  eruta  eamdem  pra;{èfcrunt  antiqui- 
tatem  >  idemfatum,  idem  excidium.  eamdem  fer- 
me fortunam  denuntiant ,  quascontigit  Hercula- 
nio  :  nec  hujufiiiodi  Criticos  ,  ac  Pyrrhonicos  ho- 
minesmoror,  dummodo  hujufmodi  monumentis 
Augufloruin  aetatem  non  invideant  ,  qui  ufque  ad 
Domitianum  imperarunt  .  Centra  hujufmodi  an- 
tiquitatem  nihil  hifcere  lapienter  licet  ,  nifi  aut 
demonftrent  ,  extitifleolim  literatos  veteratores  , 
qui  ut  bonis  pofleris  imponerent, omnia  haec  com- 
minifcerenturj  ac  fingerent;  aut  nifi  probent  ,  fin- 

gula. 
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gula  j  aut  ferme  omnia,  quas  bis  monumentis  con- 
tinentur  ,  cura  iis  ,   quas   in  Eruditorum  Cimeliis 
adhuc  extant  ,  penitus  pugnare  .  Utrumque  fané 
non  modo  a  vero   ,  fed  etiam  a  veri  fpecie  ,   ac  fi- 
militudine  omnino  abhorret  .   Ecquis   enim  tam 
vecors  ,  ac  plumbeus  ed  ,   qui  fibi  in  animuin  in- 
duci finat ,  olim  fuilfe  homines,  qui  non  modo  aut 
aliqua  numifmata  clanculum  cuderent,&  prò  ger- 
manis  ,   ut  aliquando  ufuvenit  ,  diflraherent,  aut 
novum,  &  fiftum  codicem  prò  veteri  obtruderent 
imperitisj  fed  qui  urbemj  aut  oppidum  ingentibus 
moiibus  fubllruerent  ,  &  asnea  ,  marmorea  ,  atque 
opulentiflìma  fupelledile  fingula  ornarent ,  ut  fe- 
ram  pofteritatem  ,  ubi  aliquls   cafus  ferret ,  miri- 
fìce  eluderent?  Qiiare,five  base  Monumenta  Her- 
culanenfia  fint  ,  iìve  ad  aliam  urbem  referantur  , 
antiquiffima  fané  Uint  ,  praeclare  conflata  ,  6c  au- 
rea -,  five  argentea  state  digniflìma  .  Qtiod  fi  cum 
iis  hominibus  difcutere   exafle   velis  illud   quod 
acriter  negant  ,  puto,  cauffasquidem  judicium  eC^ 
fé  difficiliimum  ;  minus  tamen  rem  perdifficilem 
ea   rationum    momenta    excutere  ,    quìbus    ipfi 
tantopere  fidunt.  Ajunt  ,  Herculanium  loco  edito 
fitumjRefinam  vero  in  bumili  propter  maris  oram 
jacere:  nullum  adnuc  numifma,  ac  lapidem  reper- 
tum  ,  quo  Herculanii  nomen  ,  ac  mentio  conftet  : 
epigrapbem  C.  Nonio  Balbo  pofitam  recentis  au- 
cloris  effe  ;   '   vero  fimilius  ,  ac  fide  dignius  ,  fuiffe 
ibi  Refinam  ,   aut  opulentiifimorum  Civium  Vil- 
lam  ,  quibus  maritimum  finum  ,  ac  trailum  con- 

fertif- 
<0  Vide  qua,  infirius  adnotmtur . 
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fèrtifìfìmum  faifT'i  perhibent  .  H.£c  ,  Sc  a'Iahujuf- 
tnodi  occentant ,  ac  prasdicant  homines  nimis  cri- 
tici ,  ac  Teveri ,  Si  a  me  exquiris  ,  quid  ego  fen- 
tiam  :  utrum  prò  Herculanio  ,  an  prò  aliò  oppido 
fuffragìum  feram  ,  definire  non  aufim  :  excipe  ta- 
rnen  quas  cenfet  (tmiculus  5  ac  fi  qua  in  re  peccave- 
ro  ,  libentiffime  finam  ab  iis  redargui  ,  qui  reftc 
fentiunt ,  &  veritati  afferunt  confentanea  . 

DuodeHERGULANlI  fede  ,  &  cafu  po- 
tiffimum  confiant  :  alterum  ed  ,  fuifife  oppidum 
Vefevo  finitimum  ,  ac  fubjeftum  ,  &  ad  amoenif- 
fimam  maris  oram  ficum  :  alterum  vero  ,  fuifle  ab 
ìpfo  Vefevi  igne  ,  ac  cinere  perditum  ,  five  obru- 
tum  ,  nec  alia  cppida  ,  praster  Pompejos  ,  interci- 
dere .  j^dificia  ,  porticus  ,  ac  reliquiss  haiftenus 
erutae  ad  aliquod  maritimum  oppidum  fané  perti- 
nent  :  materies  vero  éedificiis  illis  aggefla  ,  atque 
agglomerata  Vefevi  cineres,  &  lapides  ,  ab  eodem 
jaélari  folitos  ,  refert  :  neutrum  fané  indiget  con- 
iìrmatione  .  Nonne  ipfa  monumentorum  ratio  ,  & 
copia  publicae  rei  tormam  quodammodo  exhibet  ? 
Nonne  ipfum  Theatrum,  aedes,  porticus,  honeftas 
uiiffiones  militum  ,  plebifcita  ,  eiegantiflìroae  fla- 
tuae  publicam  magnifìcentiam  oftentant  ?  Nuni 
aliqua  fuburbana  Villa  ,  tametfi  opulentififuna , 
ex.  gr.  Tyburtina  ,  Tufculana  tantum  veteris  fu- 
pelleftilis  protulit  ,  quantum  nuper  invenimus  in 
ora  maritima  Neapolitana  ?  Verum  non  ea  tan- 
tum penlanda  funt ,  quae  haflenus  patuerunt  i  (ed 
ea  etiam  ,  quas  regias  operjj  in  fingulos  dies  ege- 
runt,  atque  exhauriunc,  Adhuc  in  limine  fortaflTe 

fumusj 
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fumus  ,  &  plura  porteris  fupereruntadhuc  inte- 
gra ,  &  inventis  finitima,  ac  fimillima.  De  oppidis 
praster  Pompejos  ,  &  Herculanium  perditis  nihil 
memoriae  proditum  efl  j  nifi  quod  Marcus  Aure- 
lius  iis  duobus  Helicem  addit,  &  alias  innumeras> 
fcu  a^A*J  àyap/e/xMTW  periifle  teftatur  :  qnx  re- 
ferenda  fané  non  funt  ad  Vefevi  flammam  9  ac  ci- 
neres  i  fed  ad  alios  cafus  ,  quos  alia  aetas  attule- 
rat  .  Ncque  enìm  Helicem  fiamma  confumferat  i 
fed  aqua  hauferat ,  atque  abforbuerat . 

Quod  vero  ad   Herculanii  fedem   fatìs  edl- 
tam   ,  ac   velati  in  promontorii  fafligio  pofitam 
pertinet ,    ab  hujufmodi  auftoribus  aliquem  vete- 
ris  Hiftoriae  locum  afferri  velim  ,  qui  id  fatis  pia- 
ne ,  ac  perfpicue  doceat ,  ac  rem  certam  oranino 
efficiat  .    Si  vero  id  a    me  vel    invito  concedi  pe- 
tunt ,  dabo  manus  ,  &  conquiefcam  ,  dummodo 
diligenter  animadvertant  foli  mutationem  ,  quam 
Vefevus  ingentibus  eruptionibus  induxerat.  Puta 
fané,  ante  hujufmodi  vices  Herculanii  folum  par- 
tim  in  plano  atque  humili ,  partira   in  edito  lo- 
co fitum.  Novimus  enim  alias  urbes  ,  poftquam  in 
apricam  planitiem  fé  fé  porrexerant   ,  paullatim 
afiurgere  ,  &  ad  ardua  ,  ac  praerupta  fubinde  fer- 
ri ;   Quae  Ci  vero  fimillima  funt ,    illa  quoque  non 
abfona  videri  puto,   fcilicet  ab  ingenti  Vefevi  fa- 
villa atque  erucìatione  ima  urbis  acquata  fumrais  , 
&qua2  olim  fuis  urbis  reliquiis    eminuerant  ,  ab 
aggefta  circiter  maffa  a  faifìfe  quodammodo  contu- 
Hìulata . 

Neque  iliud  tanti  facio  ,  quod  fispenumero 

obtru- 
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obtrudunt    ,  nondum  Herculaoii    nomen  In  tot 
inonun>entis    ,  &  infcriptionibas  occurrifle  .    Si 
enim  ratio  ifta  fatis  valeret ,  neque  ad  Rednam  , 
ncque  ad  ullum  oppidum  ,  aut  Viilan?  per  1 -iiuf- 
fent.  Nihil  enim  extst  ,  quod  ejus  nomen  ,  aut 
memoriara  retineat ,  atque  confirmet .  Verum  ,  fi 
qua  fides  iis  ,   qui  nobis  irta  nuntiarunt  ,   flemus 
omnino   monumentis  Herculanii   nomen  praefe- 
rentibus    .  Epigraphe  enim  in  bafi  marmoresefta- 
tuae  equeftris  Balbi  infcripta  memorar  Hercula- 
nenfes  auétores  .  Nam  licet  ea  ,  quae  in  Villas  re- 
gi£e  fuburbanae  atrio  legitur  ,  recenti  opere  fit  ex- 
ftru^a  i   '  communis  tamen  fententia  eft  ,   fuifle 
ad  vetuftiflìmas  ,  ac  jam  fraélds  ,    quas  remedium 
pati  non  poflet  j    exemplar  omnino  defcriptum  , 
&  in  aliud  marmor  tranflatam  .  Forcaflc  in  pofle- 
rum  alia  non  defiderabuntur   ,  quae  rem  eamdem 
confirment .  Neque  mirandum  ed:  ,  cur  ex  tot  In- 
fcriptionibus  adhuc  erutis  una  dumtaxat  memine- 
rit  Herculanii.  ^  Confule  lapides  alibi  inventos,  & 
lege  titulos  in  Ipfis  infculptos:plerique  fané  carent 
memoria  urbis ,  in  qua  tituli  infcripti  iunt .  Innu- 
meros,  fi  velint ,  afferam  Romae,  Neapoli,  Capuae, 
atque  alibi  erutos  ,  qui  Urbium  nomina  penitus 
filent.Nonne  fatis  ipla  fupplentur  ab  urbis  locojac 
fitu  i  prserertim  quum  non  folum  ab  ipfis  civitatis 
Ordinibus  pofiti  fint  ,  fed  aut   ab  aifinibus  ,  aut 

con- 
ci) vide  quéi  de  hujus  rei  veritatc  infcriiis  a  doBis  Neapo- 
litanis  obfer'vanttir  ,  e^  ddfirmanttir  . 

(2)  Duo  hcnorarii  lapides  Herculanii,  nomen  pr&ferentes  , 
ibidem  inventi  nunc  metnormitur  .  Vide  inferius  adnotata  in 
Littcrato  Eruditorurn  Neapolitmorum  Commercio  . 
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confangu'ineis  hceredibus ,  aut  a  pnvatls  homini- 
bus  amicillìinis ,  in  quibus  urbis  ,  Se  loci  comme- 
moratio  penitus  fupervacanea  videri  debeat.  Prae- 
terea  nemo  aut  patrias  Tuae  vices  ,  ac  cafus  profpi- 
cit  ,  aut  poft  ejus  fata  Tuperfiiti  memoriae  con- 
fulit . 

Accedo  ad  ea  ,  in  quibus  adverfarìi  tanto- 
pere  fidunt ,  fcilicet  ad  Refinae  nomen  ,  qui  pagus 
monumentis  hifce  iuperllitibus  infìdet  >  &  ad  lapi- 
des  ,  ac  numifmata  ,  qua:  Domitiani  Casfaris  no- 
men exhibent ,  ac  praefeferunt  .  Scio  fané  I{esìnee 
noraen  efle  Bitinte  fat is  affine  j  ac  fimillimum  j 
nomina  veterum  Urbium  ,  ac  pagorum  diutiflìme 
retìneri  j  quemadmodum  in  serea  Tabula  Piacen- 
tina recens  inventa  ,  &  a  Te  accuratiffirne  edita  , 
legimus  eadem  villarum  &  faltuum  nomina  plu- 
rima ,  quas  vel  minimam  a  Trajani  astate  ufque 
ad  haec  tempora  vel  nuUam  litterarum  tulerunt 
mutationem  .  Non  idcirco  tamen  in  ipfo  Refinae 
nomine  magni  aliquid  inefle  exiftimo  ad  veterem 
Retinas  villam  huic  loco  adfcribendam  .  Nam  ira- 
primis  Retinse  fitus  a  Plinio  juniore  defcriptus 
prope  Mifenum  erat  ultra  hujus  maris  oram  . 
Nam  fenior  Pomponianum  &  alios  amicos  navi- 
bus  aditurus  longe  ultra  Retinam  venerat,  hoc 
eft  in  locum  Vefevo  longe  proximiorem  .  Ncque 
ihtelligo  qusnam  alia  regio  propter  maris  oram 
fita  Vefevo  proximior  ,  quam  pra^fens  Refina  fin- 
gi poffit  .  Scipio  Maffejus  Vir  clarifllmus  prope 
Mifenum  veterem  Retinam  ftatuit ,  hoc  eft  in  al- 
tero maris  fmu  .  Undenam  vero  Refinae   nomen 

pagus 
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«agus  irte  recens  naftus  fic ,  quccrere  diftulì ,  nec 
/ciré  fas  efi  .  Demum  non  conlUt  ,  veterem  Re- 
iìnaitì  ex  Vefevi  igne  intercidifle ,  licet  ab  ejus 
periculo  non  abeflTet  . 

Quod  vero  ad  numifmata  Domitiant  perti- 
net ,  miror  fané  ea  obtrudi  ,  unde  magìs  ac  magis 
Jierculanii  vindicise  nobis  fuppetant .  Nofti  Her- 
culanli  excidium  in  prinium  imperii  Titi  annum 
incidile ,  cui  biennio  elaplo  Domitianus  fuffe- 
ftus  eft  .  Quare  tametfi  ad  ejus  imperium  lapides  , 
ac  nunìifmata  aliqua  referantur  3  non  proinde 
tamen  velut  pugnantia  haic  nobis  obtrudi  opor- 
tuit .  Herculanium  totum  fortaffe  non  interci- 
derai: fupererant  reliqui£e,  ex.  gr.  aliqua  sedifi- 
cia  vel  integra  ,  vel  femiruta  ,  vel  omnino  non 
fepulta  ,  quag  incolis  larem  quEerentibus  federai 
aliquam  prasbuerant  .  Nofti  etiam  ,  Titum  viros 
Confulares  duos  pecunia  inftruéliflìmos  in  Cam- 
paniam  mififle  ,  qui  urbibus  dirutis  reficiendis 
operam  darent ,  &  eorum  bona  ,  qui  perierant , 
operi  tanto  deftinarcnt  .  Quare  fi  Herculanio 
prope  fepulto  novi  coloni  defiderati  non  funt  , 
mirari  definant  obtreélatores  in  lapidibus  infcul- 
j)tum  ,  &  in  numifmatis  alibi  cufis  ,  &  eo  transla- 
tis  nomen  Domitiani  .  Veruni  exiftimo  vero  pro- 
pius  non  ad  Domitianum  jam  Imperatorem  ,  {ed 
ad  eumdem  longe  antea  Caefarem ,  &  Confulem 
monumenta  hujufmodi  referri  opertere  .  Domi- 
tianus eodem  anno  ,  quo  Herculanium  exfcidit, 
feptimum  Confulatum  obtinuit  (  Tillemont. 
ilfjì.  dès  Emp.  3  Caefar  Jonge  antea  dici  cceptus  . 

Inferi- 


Q^V    I    N    T    A  .  ()J 

Infcrlptio  recenj.  inventa  ,  ubi  adverfaril  tot  fla- 
tus ,  veluc  in  fnupalo  ,  excitant  ,  Domitianum 
Caifarem  unice  memorat  . 

DOMITIAE.  CN.  F. 
DOMITUNl.   CAESARIS 

Multa  apud  Harduinum  przsfertii-n  numif- 
mata  lego  Domitiano  Cscfari  nonduin  Augufto 
infcripta  .  Quare  ex  Domi  ciani  nomine  in  numii- 
matis ,  ac  lapidibiis  invento  ,  non  ed  cur  adver- 
sarii  nobisinvideant  Herculanium  .  Quin  immo 
ex  quo  nulla  monumenta  occurrunt ,  quas  Impe- 
ratorum  ultra  Domitianum  meminerint ,  argu- 
mento  efl:  ultra  hsec  tempora  vel  nihil  Hercu- 
lanii  fuperfuifle  ,  vel  ejus  re.'iquias  illullribus  co" 
lonis  caruifTe  .  Haec  ita  excipi  a  te  velim  ,  non 
perinde  ac  lì  rem  certam  &  explicatam  efficiant  s 
fed  ut  rei  Herculanenfisobtreétatores  intelligant, 
minus  firmis  rationibus  niti  ea  quas  nobis  obji- 
ciunt  .  Ceterura  fatius  efìfe  exirtimo  rei  judicium 
protrahendum  ,  &  totam  caufiam  comperendi- 
nandam  ,   donec  certiora  monumenta  afferantur  . 

Reliquum  efl  j  ut  antequam  fcribendi  finena 
faciam  ,  mantifsas  loco  tibi  fubjiciam  nonnulla 
monumenta  fuperioribus  diebus  ibidem  inventa  , 
quas  mihi  amici  Neapolitani  retulerunt  .  Lami- 
nam  aeneam  erutam  ferunt  fatis  magnam  )  quas 
refert  immunitates  a  Tito  Libertis  collatas ,  qui 
rei  marìtimae  operam  dare  velint  ,  &  in  finitimis 
portubus  mercatoriam  artem  profitcri  .  Putant 
nonnulli ,  idque  haud  temere  affirmant  ;  prope 
laminae  inventas  fedem  magnum  sdificium  quam- 
^Lntiq.  HercuL  G  prirnum 
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primum  inventum  iri  ,  ad  rei  nauticae  ufum  . 
Utinamea  cara  ,  &  indullria  congedi  cineres  a- 
moveantur  ,  ut  sedificium  fuperfit  integrum  .  No- 
va etiam  piéla  fupellex  patuit .  In  ea  enim  pla- 
ga ,  quse  vulgo  Torre  dell'  annunziata  dicitur  , 
conclavia  plura  venudifljmis  coloribus  illita  in 
apricam  produca  funt,  quas  mirifìce  oculos  te- 
nent .  Alia  enim  aves  ,  alia  feras  coronis  ,  ac  flo- 
ribus  implicitas  ,  mirum  in  modum  fiftas  ,  atquc 
difpofitas  exhibent  .  Adfunt  etiam  pifta  veterutn 
Deorum  gefìa  ,  a  Piftoris  ingenio  Poetarum  inllar 
illuftrata  .  Ibidem  Vafa  plura  aenea  ,  tripodes 
facri ,  in  quibus  unus  reliquis  longe  praeflat ,  at- 
que  antecellit  .  Totus  enim  graphice  infculptus 
efl:,  &  induftriam  folertifllmi  Artificis  luculen- 
tifiìmeprodit .  Plura  etiam  encarpis  ,  &  figillis 
fepta  ,  &  ornata  amici  delcribunt  bis  fìmilia  »  quae 
in  quarta  Epiflola  Venctiis  edita  retuii  .  Totum 
myrothecium  exhaufì  ,  nec  amplius  quid  addam  , 
fuperefl:  .  Interim  te  ,  viR  clakissime  ,  bono 
Reipublicae  literaria;  natum  Deus  Optimus  ma- 
ximus  incolumem  dia  fervet  ,  ac  prasftet . 

Datum  Parraas  X.   Kalendas  Decemb.    An- 
ni .  MDCCIXL. 
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Ex  quo  fama  de  Herculaneo ,  ex  Vefuvii  ci" 
neribus  prodeunte  ,  emanare  &  noftras  quo" 
que  Germanlae  provìncias  peragrare  coepe^at , 
non  defuerunt ,  qui  fparfos  hos  rumores  excipe- 
rent  quam  lastifllme  ,  ac  ,  fauftis  quafi  ominibus 
excitati  ,  ex  cavernis  iftis  nefcio  ,  quas  honorum 
&  fortunarum  acceffiones  literarum  fludlìs  auga- 
rarentur  ac  fpirareadhuc  mufas  veteres  Campa- 
ras  divinarent  in  terras  his  vifceribus  ac  ruinis 
nobilis  cìvitatis  ,  quam  fub  Nerone  *  Vefuviì 
exhalatlonibus  ac  terra  motuex  parte  concidiflTe:* 

G   3  fub 

(i)  Contigit  id  anno  urtris  conditi  8i5.  Chriftìlnòrum  au- 
tcm  <>  j-  Regulo  &  Virginio  confulibiiS  .  Vide  Senecam  Uè.  Vi- 
natur.  qu&Jiion,  cap.  i.  &  Tacitum  Uè.  xy.  annui,  cap.  22-, 

(2)  Anno  urbis  8  32.  Chiifti  75»  Vefpafian.  aug.  ix.  &  Ti- 
to vi  I.  confulibus  :  lege  Xiphìlinum  epitom.  Dion-  Ub.  txvi, 
tag.  756.  &  Pliniuin  Ub.  yi.epijléi6.  Se  adde  Jo.  Maflbnum  vif, 
PUn.p-  26.  De  his  Vefiivii  inccndiis  ,  quibus  Herculaneum  Se 
loca  finitima  gravitar  vexata  funt ,  conf.  Anton.  Sanfelicum  de 
Campan.  erigiti.  (^fiTu  ,  tt>m.  ix.part.  i.  the/,  antiqnit.  ^ 
hifior»  Itnl-p.  j.  Jul.  Csf.  Capacium  antiqnit.  (^  hi/i.  Camp, 
eap.y y  1  i.Camillum  Peregrinum  eie  Camp»  fcUc^difs.IT.  cap.z^, 
p.zìz.feq.  ]ul.  CxC.  Rectipiitum  de  Vefnvian.  incend» p.i  S .  illii- 
flriflìmum  n,archionein  Marcellun:!  de  Venuti  Defcritione  dell& 
prime /coperte  dell'  antica  città  d'  Ercolino  ,  cap.  iv.pag.  48: 
Se  cel.  Anton.  Frane.  Gonum  ,  admirand.  antiquit.  Herculatt, 
§.  VI  1 1.  &  IX.  voi.  I.  fymboU  litierar.  Tlorentin- pag.  16.  17, 
quibus  addi  poflunt  j  qus  de  Vtiuvio  obfcrvac  Francifc.  Blan- 
chinius  IjioY.  tmiverfal.  provata  con  monumenti  e  figar*  con- 
[imbel,  degli  antifbi ,  Rom« ,  i ^??«  f  •  24^. 
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fub  Tito,  gravilTimo  mentis  hujus  incendio  f*a- 
fto,  milere  penitus  defcendifle  ,  novimus.  Qui 
quidem  mihì  videbantur  vere  i  nec  fine  ratione 
augurium  hoc  egifle ,  quod  feliciflfima  illa  ,  ubi 
Herculaneum  fitum  fuit ,  regio  ingenuis  ac  libe- 
jralibus  artibus  antiqua  jam  aetate  ,  Caefaris  prae- 
cipue  atque  Augufti  temporibus,  exftiterat  flo- 
«■entiflìma  .  Larga  literarum  luce  omnia  ibi  erant 
completajCampanusque  ager  prasftantia  alebat  in- 
genia ,  tam  domellica  &  nativa  i  quam  adventi- 
tia  &  ex  alieno  fundo  tam  copiofe  huc  translata  » 
ut  Campania  non  ubertate  folum  agrorum  :  va- 
rietate  fruduum  :  amcEnitate  litorum  :  fuavitate 
locorum  ac  falubritate  aeris  *  ;  fed  ingeniorum 
quoque  fertilitate  aliis  terris  antecellere  videre- 
tur  ^  .  Habebant  ibi  mufie  jucundiflìmas  fedes  » 
quarum  multas  in  villls  ac  fìnitimis  locis  fibi  ita 
paraverant  ,  ut  politiorum  difciplinarum  officinis 
feptum  quafi  ac  munitum  eflet  Herculaneum  . 
Fuerant  porro  quam  plurimas  coloniae  Romana: 
a  multis  feculis  per  totam  Campaniam  diffufaE  at- 
que in  vicinitatibus  ac  confìniisnoftrae  urbis  undi- 

que 

(l)  Vid.  Stiahonem  UL  v.  pagm  ^y  ì,  Ciceronem  TI- agrar» 
Cdf"  28.  Florum  //'(&.  1.  cap»  16.  aliofque  apiid  Chiiftoph.  Cella- 
lium  notit.  ori?,  antiqui  ,  tom.i.p.  Sjo.  Camiilum  Peregrinum 
lib.  excit.  dijf.IIl.  capoi.feq.  Jul.Cif.  Capacium  antiquit,  Nra- 
poi.  f/?^.i.  Philipp.  Cluverium  lib.i\.  Ital.antiq.cap.ì.piopi» 

{'■)  Vid.  Cìcctonem  »rat, prò  Archiapcet.  cap.  111.  Liviuim 
/»£'.  xi.fa/-,  42.  &,  qui  inprimis  Ncapolitanos  oblitceranmi  ftu- 
«!ia  commendant  :  Vir^ilium  liù.iv.georg.  v,  $61.  A.  Gellium 
Ite'.  IX.  cap.  I  j.  Martialcm  lil>.  v.  epigratn.  yS,  v.  14.  Scatiuin 
libm  y.Jilv.  ca,rm.  3.  v.  i  «i.  Sil'um  Italiciir)i ,  lib.  xi  i.v.ij- 
Adde  ex  reccntìoribus  Chrift.  CelUrium  diJjertAt,  ncademic- 
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que  ita  difpofitas  '  ,  ut  per  illas  ampliirimam  ejus 
civibus  occafionem  »  literarum  ftudià  ample6len- 
di ,  datam  fuiffe  ,  maxime  probabile  fit  ,  quod  ne- 
minem  negaturum  efle,  arbltror  ,  qui  modo  ex-* 
penderit ,  quocunque  fé  verterint  colonia;  &  mi- 
graverint,  mufas  perpetuas  fere  earum  focias  ac 
conftantes  comites  exfUtilTe*  .  Ipfum  denique 
Herculaneum  colonos  Romanos  acceperat ,  quod 
non  folum  ex  dionysio  Malicarnajfenjì  ^  •  fed  e- 
tiam  ex  lapidibus  monimentiique  prifcis  luculeii- 
ter  patct  ,  quae  civitatis  hujus  incoiis  patronos  , 
duumviros  j  decuriones  alioique  coloniarum 
proprios   magiftratus  diferte  tribuunt  '*  .  Addo 

G  4  .  hu- 

(1)  Id  de  Putcolis  Plinliis  lib.iil»  cAp.ì  .&:Viv\\xsli'j.\y.v.iy,, 
cap.i  3.  niarrTiOtque  vetii(ium  apud  Jiil.  Casi".  Capacium  Antiqtiit^ 
Neapcl.  cap.  xx  1 1.  ^.1  78.  de  Capua  Frontinus  de  coloììiis  &  Ci- 
ccio orat.  VhiLipp.  il.  cap.  -?o.  de  Cafilino  itidem  Cicero  loco 
excitdto  :  de  Calibus  Livìus  //é.viii.  cap.i  6,  de  Suefla  Aunin- 
ca  idem  lij.  ik.  cap.  28.  Se  \Q\\t)ns  lib,i.  cp.p.i  ^»  de.  Venafro 
Plinius  i/i'.  I  li.  r.?/».  5.  de  Calatia  Vellejus  lio.il.  cap.  6  i,  de 
A'el'a  Jul.  Fior..inus  de  coloniis  t  p.  \  02,  fcriptor»  rei  agrar. 
Goffii  ,  &  Cicero  iib.  xiii .  cpìjl.  7.  de  aiiis  alii  ,  nominatiin 
modo  excitacus  Frominus  ,  teitantur  .  Ipfe  Cjefar  ,  teHe  VcUeja 
Uh.  il,  cAb.  44.  viginti  millia  cirium  in  agrum  Canipanoruni 
icdux'C  • 

(2)  Vid.  Celiar  um  dì ffert .acadsmìcìs  ,  p.  l^^./eq. 

(?)  /tnticput.Koman  Ub,  i.  p.  ì,s.  Q^o  tempore  id  fatSura 
fit,  in  antiqiiis  fcriptoriluis  invei-irc  non  intuì  . 

(4)  Vid.Jul.  Ca:r.Capaciuiii  anitquit.  iÓp"  hiflor.  Camp. cap.  ix, 
tcm.ix.  pArt»^.  the/ aìtt  (^jp  hijlor  7/^/. />.  r.4.  Jan.  Grutcìuiu 
/.ccccxxxix.  infir.  6.  Thom.  Reinefìii  n  clafs.wii.  mfcrtflt.i  S» 
p  4&4.  Anton.  Frane.  Gorium  adniirand.  a'ntiqu-Hercul  vot,.i, 
fynibol.  Utternr- p.i  15-  i::o,  ià$.  illuihifs.  ipaichion.  Maicell. 
de  Venuti  defcrinione  dede  prime  jccperte  dui'  antica,  città. 
d'  'ErcoLano  cap.  1 1 1.  &  auftorcm  commeniarionis  :  memoir.fHT 
In  viUejotiterraine  decouverie  aupic^du  mont  Ve/uve  > />. 1 5 . 

Ì.6, 
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hujus  ,  qua;  in  Herculanenfium  agro  confedit  j 
colonias  rationem  ita  faiflecouiparatam,  utquem- 
libet ,  fi  modo  rem  diligentius  ponderaverit ,  fa- 
cile a  fé  impetrare  pofl'e ,  credam  ,  ut  eam  non 
fine  liceris  fuiffe  ,  fìbi  perfuadeat .  Erat  enim  illa 
ut  omnes  rationes  oflendunt  ,  non  ex  infima  po- 
puli  fe<^e  ,  aut  urbis  forte  conflata  ;  fed  nobilifll- 
ma  &  ad  optima  quasvis  nata  quafì  colonia  ,  quse 
nihilinnova,  ad  quam  delata  fuerat ,  urbe  defi- 
derari  patiebatur  ,  quod  ipfi  fplendorem  s  civibus 
vero  Inudem  adfcrre  eorumque  flatam  felicem  ac 
fortLinatum  redderc  poterat  .  Docet  hoc  egre- 
gium  Herculanenfe  monimentum  ,  quod  leges 
de  domorum  villarumque  cignitate  retinenda 
compleflitur  *  ;  docet  id  aliud  faxum  ,  prae  cete- 

ris 

itf.  j  I  .Exhihent  memorati  fciiptorcs  vetuftum  faxum  ,  L.  Mu' 
natio  Concelliano  pofitiim  ,  atque  ex  eo  conftare  autumant ,  quoi 
Herculaneum  colonia  Romana  fuei  it  .  De  ipfa  colonia  nemo  du- 
bìtabitj  utrum  vero  faxum  hoc  ipfum  ad  Herciilanenfes  debeat 
referri ,  id  multis  non  fatis  exploratum  j  ncc  fine  caulfa  >  vi- 
detur  •  Scribcndi  enim  ratio  in  irto  ita  eft  comparata  ,  ut  poft 
Titi  tempora  idcoque  poft  Herculanei  fata  compofitum  id  effe» 
multi  haud  immerito  fihi  perfuadcaiu  .  Quando  in  ipfo  lapide 
trim.iris,  fplendidi[p.m(L  Herculancnjinni  regionis  mentio  elt  fa- 
fta  j  verba  hsc  ad  regiones  illas  rcfercndas  elfe  >  ccnfent,  in 
quas  ,  RomjE  lubis  exemplo  ,  Neapolis  antiquo  tempore  fuit  di- 
\ifa  ,  quoniam  in  aliis  faxis  >  ut  ex  Capacio  ,  Reinefio  aliifque 
pater ,  regiones  Thermcnfium  &  Agathonenfium  Neapolitana: 
commemorata:  fint.  Quamvis  ipfe  in  ea  firn  fententia  ,  ut  lapidem 
hunc  ad  Ncapolitanos  j  quam  ad  Herculancnfcs  referre  malini  i 
ex  ipfis  tamcn  de/ìgnatis  bis  rcgionibus  nihil  hac  in  re  confici 
poffe  5  exiitimo  ,  quod  in  alio  faxo  apud  Capacium  loco  excitato» 
regio  Multnienfis  Herculanenfibus  tribuitui.  Herculaneum  enim» 
parvum  ceteroquin  oppidum  ,  in  regiones  divifum  efle  potuit» 

(I)   Vid.  Thom.  Re.'nefium  ,   cUfs.wi.  infcript.   li./».  475. 
Ó»  inferiti ,  Donimasi  ab  Ant.FraacGoiio  ^ditiLs,cUJfiL».óa» 
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j-is  memoria  dignum  ,  quo  publice  Marcis  Mem- 
miis  Rufìs  ,  patri  &  fìHo  ,  prò  ornamentis  ,  mu- 
nicipio conciliatis  ,  gratias  agunt  Herculanenfes 
atqne  inter  alia  fignificant ,  viros  hos  nobiliffimos 
fcholam  is^  chalcidìcum  ad  munìcipii  fplendorem 
fecìjfe  ^  :  docent  porro  hoc  ipfae  civitatisruinae , 
ex  quìbus  non  rnbflruc'lionum  infanae  moles  :  in- 
conditi atque  informcs  lapidum  acervi  ac  horri- 
das  >  quse  barbariem  redolent ,  tuguriorum  fa- 
bricce  emerferunt  j  fed  aedes  tam  facrae ,  quam 
profanae  ,  publicaspariter  ac  privata;  ^  ornatiffi- 
mse ,  theatrum  ^  ,  porcicus  *  ,  tempia  aliaque 
hujus  generis  aedilìcia  ,  incredibili  opere  perfe^a 
ac  tot  pifturis  ^   elegantibus  ,  toc  fimulacris ,  fìa- 

tuis, 

(I)  vici.  Reinefìum  r//i/}.  vi  i.  «fiw.  i  54 />.  4S4.  Càpaciutn 
loc.  mcmorat.  p.  6  6.  aiidorem  fiipra  excitarx  diflertationis  : 
memcir*  fur  la  vìllt  fouterriìine  ,  ecc.  p.  i  <<.  aliofque  plures. 

(i)  Vid.  Ic'ttersfrom.  .f  yonng  Pnintcr  abroad  to  his  friends 
iti  En^landy  Lor;dini  l7-j'.8.  ^.  i(5o.  &  qus  ex  his  Ikteris  clariTs. 
Theoph.  Ludolph.  Miinccriis  latine  intcrprstatus  eft  comm.  de 
Herciilstneo  ,  p,j^i»feq,  ejnsparerg*  hiflorico-pbilol. 

(3)  De  quo  prx  cetcris  legì  merctiir  illuftrirs.  marchio  Ve- 
nuti comment.  fupra  excit;ito  ,  pari.  1  l.cap.^»  p.  78.  cdit.  Ger- 
manii:^  >  qai  Francofurti  &  Lipfia'j  (ìve  pctiiis  Vindobona:  174$»» 
prodiit  .  Huic  addendi  flint  auftor  libelli  :  memoir.  jur  la  ville 
foHterrahieyp.iì.feq.ScìììufÌTÌCs,  marchio  Scipio  Maffei  in  fin- 
gularì  epiftola  ad  Bernard,  de  Rubeis  ,  ita  infcripta  ;  yjj^r* /? 
nucve  fccperte  d'  Ercolano  ,  p»  ^<i.  quae  una  cum  duabus  aliis 
Verona  1748.  hac  infcriptioiic  edita  cft  :  tre  lettere  del  fignor 
Marchefe  Scipione  Maffei  , 

(4)  Vid,  notix^ie  curiofe  intorno  allofcoprimcnto  della  città- 
d' Ercolano 'vicino  a  Napoli  ,  qui  Venetiis  1747.  litteris  ex- 
preflJE  funt ,  §.i  v. 

(5)  Conf.  ea  ,  quse  Paullus  Mar.  Pacìaiidius  dilTerit ,  in  rac- 
colta d'  Opufcoli  fcicntifici  e  filologici  doftiflìmi  Calosicra , 
tem.  XXXV 1 1 1 .  niim.i.p,  1 43 
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tuiS  ,  columnis  ornata  *  ,  ut  nihil  pulchrlus  ,  ni- 
hil  venufiius  unquan  fé  vidifle  ,  ultro  fateantur 
qui  praefentes  jucundum  hoc  rpe<flacuJum  intueri 
ac  tot  illuftres  majedatis  Romanae  telìes  ex  fepul- 
cro  fuo  prodeuntes  ac  revivifcentes  coram  obfer- 
vare  potuerunt  .  In  confpeftum  fefe  dabant  pi- 
^uras  ,  in  quibuS  artem  &  elegantiam  non  (àtis 
mirari  poffunt  harum  rerum  periti  &  fine  fatieta- 
te  iis  deleftari  fc  ,  ajunt  libereque  confitentur 
earum  nonnullas  prasclaris  celeberrimorum  ,  quos 
recentior  astas  tulic  ,  piélorum  operibus  palmam 
facere  dubiam  ,  eas  pra^cipue  ,  quas  Thefeum 
cum  Minotauro  ^  &Telephi,  Herculis  filii  ,  e- 
ducationem  ^  ob  oculos  ponunt  *  .  Prodibante^: 
Vefuvii  cineribus  fiatuas  ,.  quibus  olim  Hercu- 
laneum  ita  quafi  fuperbiit  ,  ut ,  qui  erutas  vide- 
runt ,  utrum  ingentem  earum  copiam  ,  an  fingu- 
larum  venuftatem  magis  admirentur  ,  ipfi  nefcire 
le  profiteantur*  •   Quot  praeconia  in  exterorum 

lit- 

(i)  Conf.  illuftrirs.  marchion.  Venuti  libr.memoraf. p,  lz6a 
^  menioir-fur  la  ville  foiiterrain.p.is. 

(i)  Legc  ,  quo:  habet  Kudolphinas  Venuti  litteris  apud  ccl. 
Gorium,  admirand.  antiqiiit.Herculan.  voi.  i  Jymbol.  litterart 
^.48.  &  qux  ipfe  p.  i;2^,  de  hac  pilatura  prifcaatinìaia  erudite 
dirteiit . 

(j)  Conf.  qua:  hac  de  ve  ncvis  litterar.Vlorentiìì.tom.  i. 
fin.  1740,  num,  ^.p.  I  38    commemorantur  . 

(4>  De  reliquis  tiegantiflìmis  deorum  ,  Jearum  ,  hcroHtn  ,, 
legionum  >  fluviorum  ,  montium  cet.  imaginibus  pióHs ,  qiis  ex 
luinis  Htrculanei  erutx  funt  ,  vide  cel.  Goiium  Ubréntfmordt. 
p.4Ì,6;.  64.  piaorem  Angluin  apud  dar.  Munteruin  ^^rer^» 
p.ì zi.menityir fur  la,  ville  foutcrrain,  p.  2<5.  &  marchion.  Ve- 
D\xù,  libi  0  laudato  ,  pi  26,  IJ9.  i^ó.feq. 

<5)  Defcatiiis    his  vide  praiter   cc:«ros  einincntifst   cardin» 
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litteris  efFuia  kgimus  de  Herculis ,  Jovis ,  Miner- 
va >  Veneris  aliorumque  numinum  *  :  de  Tibe- 
rii  ^  3  Neronis  ,  ViteJlii  *  Vefpafiani ,  Titi  *  ,  l'e- 
minarumque  Auguftarum  :  de  togatis  porro  con- 
fularium  virorum  '  flatuis  ,  quarum  raultae  ultra 
hominis  magnitudinem  adfurgunt  ?  Quam  miri- 
fice  prasdicant  equeflrem  Nonii  Balbi  ^  fìatuam  » 
cujus  pulcritudinem  tantis  efferunt  laudibus,  ut 
nulla  fpecies  ne  excogitari  quidem  pofHt  ornatior> 
fplendidior  ,  ac  magnificentior  ?  Qiiam  graviter 
dclent  alil  ingentem  fradcrum  &  violatorum  fi- 
mulacrorum  vini ,  quam  ita  defcribunt,  ut  totutn 

fere 

Ang.  Afar.  Quirini  de  Hercul^neo  epìjìiilam  ad  cel.  Coettingen- 
fium  profe(Tbrem  ,  Jo.  Match.  Gernerum  ,  Brixix  an.  17-i^*.  edi- 
lam  ,  in  qua  plenior  defcriptio  excnvutionìs ,  c]H&  in  ijilLn  R^' 
ft??ajìt  ,  exhìbctur  .  Hasc  defcriptio  ,  ex  Italica  lingua  in  Lati- 
nani  a  dar,  Miintcro  tranflata  ,  una  cum  ipfa  epiftola  exhibetur 
in  ilciiis/>;»re'r^/i  ,  ^.  loj.Italice  e  a  quoque  apud  ccl.  Govium 
le°iuiT  fymboU  litter.ìr»  voli.p.  8^.  Adde  illufcrirs.  marchion. 
Venuti  bc.  excit.p.  1  o  j.  Jac.  Belgradum  epijiolis  iv.  ad  vinint 
enidtt'tfftmum  Scip,  Majfìjum  ,  qu£  Venetiis  1749-  editae  Tunt , 
ntim.  il.  Ili,  &  IV.  &  laudatuni  audoreni  commentationis  : 
memcir-fur  la  ville fottterraine  ,  p,  jo. 

(i)  vid,  nov>  Istterar,  Ilorentin»  tom,  i«  anno  1740' 
nnm.  j.  p,  4z.  Paullum  Mariam  Piacciaiidium  /«'fo  fupra  J«e- 
morato  ,  &  Gorium  admirand.  antiq.  HercnU  p.  47.  <tf- 
fq.   15^.  fq. 

(2)  \ià.  Matth.  Aegyptii  literas  in  fymbol.  litterar.  Vlor 
rem.  p  ^5. 

(!)   vide  fyrnbol.  litterar.  Voi,  \.  p:  87» 

(4)  Ibib-  p.  44. &  I  54. 

(5)  Vide  Marcellum  Venuti  &  Pacciaudium  locis  mocTo  WIJ- 
moratis  ,  p.  41.  68.&71. 

(<»  I  Elegantifiìnia  hsc  fiatila  in  omnibus  fere  literls  ,  a  cel. 
Cerio  fuppeditatis  ,  fummis  laudibus  efferiur  ,  inprimis  p.  57. 
fq.  tfi,  62.  71.  7^,  101.  Adde  ilIurtrifT.  marchioncm  Martejur» 
fupia  Jaudaca  epiflol.i  ad  Bernard.  De  Rubcis ,  p.  3  0. 
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fere  Herculaneum  oppletum  iis  fuifle  vldeatur  ? 
Haec  vero  quum  ita  fint  ,  quis  non  videt ,  Her- 
culanenfes  omnem  fuam  curam  in  eo  pofuifle  ,  ut 
civitatem  redderent  ornatifìTimaai  ?  quis  ex  rui- 
nis  non  manifefte  perfpicit  colonorum  Romano- 
rum  asinulationem  ,  qua  in  congerendis  ornamea- 
tis  patriam  urbem  exprimere  atque  ex  ifia  om- 
nem fimilitudinem  ducere  fludebant  *  ?  Quis  tum 
politiores  doftrinas  ab  bis  asmulis  leviter  habitas 
fìbi  perfuadebit  ,  in  quarum  cultura  Romani 
princjpes  urbis  decus  atque  ornamentum  coUo- 
candum  effe  ,  arbitrati  funt  ?  Quis  denique  arti- 
fices  peritifTimos  ,  architeftos  ,  piftores  ,  atque 
cximios  flatuarum  fabricatores  in  hac  civitate 
exftitiffe  ;  aut  ,  bis  admlffis  ,  ipfas  liberales  difci- 
plinas ,  ah'arum  urbium  exemplo  ,  cum  artibus 
bis  confociatas  fuifle  ,  negabit ,  ac  ,  quoad  litera- 
rum  fludia>  barbariem  ibi  funeftam  refedifle  ,  fuf- 
picabitur,  quam  priorum  Imperatorum  tempo- 
re ex  tot  aliis  provinciis  ac  regionibus  :  immo  ex 
ipfis  adeo  >  quae  circum  urbem  hanc  fuerunt  , 
villis  aliifquelocis  profcriptam  acfedibus  fuis  pul- 
fam  ,  lasto  animo  cernimus  ? 

QviD  multa  ?  ipfaejus  urbis  faxa  llterata  , 
quse  benignior  fortuna  per  tot  fecula  in  terram 
demerfa  nofliro  tempore  extulit,  rem,  a  nobis 
difputatam  ,  extra  omnem  dubitationem  ponunt. 

Pro- 

(i)  Conf.Ezech-  Spznhtmìum  orù.  Rom.  ^.  Cs.  'ì7»à.tuftt 
(jr>  pr&Jiant.  numifmatum  ,  voi  i.p.  580.  Jufium  Lipfium  «fé 
majnitHii-  Rom.  lib  iil.  cap.  z.&5.  tóm.  ni.  operum  » 
p.  74P  77o.&cel.  Evcrard.  OhqìmKì  di  &(iiL  colon»  i^^  mU' 
nicip.  cap.  li.  p.  ^5.  icj. 


AntiQ:  Herculaninses  .     109 

Probat  Id  ,  quod  jam  capacii  aevo  in  lucem  edu- 
flum  fuic  ,  infigne  hujus  civitatis  monimentusn 
'  ,  quo  cives  beneficia  M.  Memmiorum  Rufo- 
rum  ,  patris  &  filli  ,  ipfis  tributa  ,  pofterorum 
inemorias  fedulo  commendant  atque  in  eorum 
numerum  fcholam  potifìGmum  ,  ab  iis  aedificatam  , 
referunt,    ut  ex  bis  lapidis  verbìs  :  m.  memmios 

llVrOS  PEQVVNIA  PONDERALI  ET  CHALCIDICVM 
ET  SCHOLAM  SECVNDVM  MVNICIPII  Sl'LENDOREM 

FECissE ,  abunde  intélligitur  .  Supervacaneum 
foret,  fi  multum  de  lapidis  hujus  loco  ,  quo  in- 
ventus  eft>  eam  ob  cauflam  difputare  vellenris 
quod  REiNEsivs  *  dubitanterde  eo  pronuntiave- 
rit ,  haefitaveritque  ,  utrum  ad  Pompejos  3  an  ad 
Herculaneura  id  faxum  debeat  referri .  Omnes 
enim  norunt ,  duas  has  urbes  Inter  fé  admodum 
vicinas  ac  confociatas  quafi  extitifle  *  ;  per  con- 
fequens  autem  fumma  adeftprobabilitatis  fpecies, 
quas  fitus  tana  arfte  conjunxit  ,  in  illis  fine  dubio 
artium  ftudiorumque  exfiitifle  conjunflionein  ac 
focietatem ,  fi  etiam  alterutra  harum  urbium  pu- 
blicam  fcholam  non    habucrit  .   Eo  tamen  majori 

jure 
(i)  Eft  iflud  apiid  Jul,  Cacf.  Capacium  hifi.Carnp.  cap,  ix. 
p.  6/^.  ThomaiTi.  Reinefium  claJJ.\i  i.infcr.  il.  p.  ■f84.  Ant. 
Yrznc.  Goùìxm  admirand.  stntiq.  Hercttl- ^.  xx.  p.  171.  illu- 
ftriflìmurr.  marchion.Venuti  defcrÌTiio'tìe  delie  prime  /coperte  dell' 
Antica  città  d'  Ercolano  ,  part.  i.  cAp.  5.  p.  3  9-  &  auftorem 
fupra  excitata  csmmentationis  :  memoir.fur  la  ville  fonter- 
raine ,  p.  itf. 

(2)  Loco  ex  ci  tato . 

(3)  Colligi  hoc  poteft  ex  Plinio //(7.  i  il.  r*»/»-  5.  ^loro /t'^.i. 
0ap.  1 6.  Senec»  Uh»  vi.  quiftion,  naturai,  cap*  \ .  &  26.  aliif- 
que  .  Addc  Chrift.  Cellarium  notit.  orb.  antiq.  torn.  i.  p.  8'#4. 
Philipp.  CJuYcrium  ItaL  mtiq,  lib.  l^i.  caf.  j.  p.  i  1 54. 
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jure   infigne  hoc  monlmentuin  Herculane.nfibus 
adfignare  mihi  videor  ,    quod  ab  eorum  partibus 
fìetit  hac  in  re  capacivs   '   ,  cujus  aufloritati 
inultum  tribuendum  efle  ,  omnes  fatentur  ,  cum 
obfingularem,  qaam   prifcis  Campaniac  faxis  di- 
judicandis  atque  Inter  fé  difcernendis  adhibuit  , 
curam  i  tum  quod  ipfe  Herculanei  fitum  defigna- 
vit  feliciter,  &eoloco  infcriptionem  ,  de  qua  dif- 
^utatur  ,  effofTara  efle ,  perhibuit .   Quid  ?  quod 
alia  majoris  momenti  quasftio  ab  eodem  reinesio 
jn  medium  adferatur  ,  quas  ad  ipfam  potirtimum 
fcholam  pertinet ,   cujus  in  lioc  lapide  fafta  efl: 
mentio  .  Meo  quidem  judicio  ,  nifi  me  omnia 
fallunt,  fcholam  hanc  manifeftum  Jiteratae  civi- 
tatis  indicium  effe  arbitror  ,  atque  in  hoc  lapide 
relifta  Herculanenfium  mufarum  veftigia  impref- 
fa  obfervari  credo;  fed  longe  aliam   keinesivs 
tuetur  fententiam  .  Is  enim  non  ingenuas  artes, 
mufas  ,  aut  juvenes  literls  operam  dantes  ,  ma- 
giftrofque ,  ingeniis  fingendis  formandifque  ad- 
hibitosj  fed    cives    otiofos,   ambulantes  &  con- 
grefìTionum  cau0a  huc  convolantes  eo  in  loco, 
quem  fcholam  adpellatam  cernirnus  ,    invenifle  , 
fibi  vifus  efl:  .  Libens  concedo  ,  fcholam  non  lu- 
dum  folum  literarium  defignare  ,  fed  alias   quo- 
que fignifìcationes  voci  huic  tara    in  prifcis  fcri- 
ptoribus ,  quam  faxis  literatis  fuiflTe  adfignatas  i 
nec   nego  »  in  antiquis  ingeniorum   monimentis 
fcholas  fcribarum,  libraviorum  ,  &  prseconura  , 

via- 

(i)  Antiq.  (^ h'tft.  Campan.  cap-  ix.  p.  ^4.  adJc  Camillun» 
Peregiinum  de  Qnmpan.fdic.  dijf  il.  C0p.  25. 
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'  viatorum  ^  ,  quseftorum  &  capulatorum  '  ,  fa- 
brorum  &  tignariorum  ^*  j  militum  ' ,  peditum  , 
equitum  ,  miniftrorum  caftrenfium  *  ,  fcutario- 
lum  ^  ,  rpeculatorum  ,  exceptorum  ,  chartula» 
riorum  ,  palatinorum  cet.  ^  fcholas  porro  ,  in  bal- 
neis  aliifque  locis  conflitutas  *°  ,  memorari  :  non 
nego,  inquam  ,  hoc  nomen  varia  collegia  ,  cor- 
pora  ,  ordines  ,  ipfaque  ,  ubi  eorum  congreflìones 
fiebant ,  loca  geffifiTe  j  fed  ,  quam  ob  cauflam  con" 
flans ,  antiqua  ac  propria  vocis  hujus  fignificatioi 
qua  prò  ludo  ufurpatur  literario  ,  deferenda  fit 
aliaque  in  hoc  marmore  arceflenda  ,  nullo  pa6^o 
me  adfequi  poflè  ,  libentiflìme  fateor  .  Id  eo  tutius 

ad- 

(1)  Vid.  Gruterum  p.  clxx.  in/cr-  4.  Fam.  ìJaiàinnm  Rom. 
vet,  tota,  ly.thef.  ant.  R(>m.  Graevii,  p.  577»  Alex.  Donatum 
Rom-  vet.  ac  recenf,  tom.  i  il,  memoruti  thijmri  ,  p.  ^54- 

(2)  Leg.  Grucerum  p.  clxix-  infcr.  4. 

<.3)  Conf.  P.  Vicìorcm  </e  regio-ifvrb,  tom.  1  1 1.  excitati 
thefiiuri ,  p,  |7.&  St\i.  Rufur»  toni.  eod.  p.  25.  Addc  Guidon. 
Pancivolum  ciefcript.tirb.  Ront.  tom,  iil.thejnuri  molo  lati- 
dati  ,  p.  3  5  4.  Fam.  Nardiimm  Rem.  vet.  lib.  1 1 1»  ca^.  i  o.  & 
Luii  Coel    Rhodiginum  Icclion.  antiq.lib.x.x\.cap,  zo.^.iCqÌ. 

(4)  Tefle  Grutero  p.  CLXIX. /;7/5:r.  6, 

(5)  Conf.  Vegetium  lib,  il.  cap.  21.  8c  qk  rccentloribas 
Ratbod-  Hcrm.  Schelium  not»  ad  Hygin.  totn.  x.  thef.  Graviarim 
ant.  Rom.  p.  i  o8(f.  Jac.  Gutherium  de  ojfic'  dom.  Ang-  H^'  »  !• 
cap.  1 4  lib.  III.  cap.  1  o. 

(.6)  Vid.  Henr.  Valefium  ìtot.  ad  Ammian.  Marcellino 
lib.xtv.  cap.  7.  p.  58. 

(7>   Ibid. 

(8     Conf.  GruteriiiD  p.cLxix.  infcr.  7. 

<9)  Leg.  Sam.  Pitifciim  lex.  ant.  Rom.  tom.  iil.  p.  3  5«' 
Hcnr.  Valefium  loc.  memorato ,  p.  3  8.  Jo.  Bapt.  Ferrcrium 
mufis  lapidar,  p.  142, 

(io)  Vide  Vitruvium  Uè,  y.  cap.  io.  Se  Reinefium  p.48g« 
infcript. 
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adfirinarl  pofle ,  mihi  videtur  ,  quum  plurima 
Cjufmodi  fcholarum  pars  eo  ,  quo  Herculaneuni 
adhuc  fletit ,  xvo  piane  incognita  fuit  ;  quae  vero 
ex  illis  exftiterunt  3  auc  fcholarum  nomen  non 
habuerant  '  s  aut  ita  non  fimpliciter  adpeilatsc  ; 
fed  ipfa  collegiorum  nomina  vel  addita;  vel  illa 
alio  marmoris  ejurdem  loco  diferte  commemorata 
funt.  Quando  nonnulli  exchalcidico  ,  quod  fcho- 
lae  adjunftum  in  marmore  cemimus ,  refutatam 
hanc  de  fchola  fententiam  tueri  volunt  '  ,  infl- 
gniter  (eCe  fallunt .  Primum  enim  nullo  idoneo 
teftimonio  poteft  probari ,  chalcidicum  ,  ut  multi 
quidem  fibi  perfuadent ,  fuifle  officinam  numma- 
riam  ,  qua  pecunia  fuerit  cufa  ^  ,  &  ,  ubi  id  efTet 
fatis  exploratum  3  num ,  quasfo ,  poteft  ex  eo  con  - 
iici,  quod  chalcidicum  hoc  fcholam  attigerit  ? 
An  num  hujus  pariter  atque  illius  ufus  communis 
Se  aedifìcium  j  quod  fchold'  habet  nomen  ,  nego- 
tiatorum  proprìum  exftltit  ?  Quafì  vero  non  po- 
tuiflent  in  uno  loco  pofita  fuifife  duo  cedificia  , 
quorum  alterum  nullum  piane  habuic  commer- 
cium  cum  altero  ,  ne  dicam  ,  quod  fitus  eorum  ex 
ipib  ,  de  quo  difputamus  ,  marmore  probabilis  ef- 
£ci  ;  nedum  diferte  defignari  nequeat .  Ex  eoe- 
nim  ,  quod  duo  base  a^dificia  in  lapide  noftro  con- 

junfta 

(i)  Quando  poiticas  nonnunqiiam  fcholarum  habucrunt  no» 
men  ,  factum  id  eiTe ,  videtur  >  quoniam  in  iftis  ludi  licerarii 
inlHtuti  funt  . 

(1)  Sine  dubio  Reiiicfius  loC'  excit.  ut  omnes  rationes  do- 
cent  ,  per  id  ad.  fìniftram  hanc  de  Hcrculancnfium  fchola  fen- 
tentiam perduiSus  cR  . 

(j)  Vid.  Jul.  Caef.  Capacium  ^»//^'.  &  hiji.  Camp,  cap»  ix. 
f.  6^< 
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Junfta  compareant ,    nulla  ratione  colligi  aut  po- 
teft ,  aut  debet ,  ea  re  ipfa  quoque  exflitiflTe  Inter 
fé   conjunfla  .    Deinde,    fi  quid   in  re   dubia  fla- 
tuendum  eft  ,  chalcidicum  porticus  genus  fuifle  , 
videtur',   id  quod  eo  majori  CeCe  tuetur  proba- 
bilitatis  fpecie  ,   quum  ex  ipfis  Herculanei  ruinis 
pateat  ,  habuilTe  Hcrculanenfes  ejufmodi  magni- 
fìcam  aiultifque  elegantibus  pifturis  ornacam  por- 
ticum  *  ,  qu2  curn  ea  chalcidici  ftruftura  ,   quam 
viTRuvius  defignat  ,    haud  inepte  conferri  ac 
comparari  poteft  .  Hasc  quum  ita  fefe  habeanc  , 
alii  eodem  jure  ,    quo  nonnulli  ex  chalcidico  offi- 
cinam   pecunias  cudendas  faciunt  >  locum  hunc 
itidem  litterarum  &  eloquentiae  potifiTimum  ftu- 
diis  Herculanenfibus  confecratum  autumant  *  id- 
que  eo  majori  veri  fimilitudine  fìatuunt  ,   quum 
notiflìmum  fit ,  in  bafilicis  non  folum  ;  fed  in  por- 
ticibus  etiam  ,  quas  illis  adjun(f\a2  fuerunt  ,    ludos 
literarios  inftitutos  fuifle  :  rhetores  philofophof- 
^ntìq.  Hercul.  H  que 

(i)  "Ltg,  ?i\t^-  "Oomtnm  de Urb»  RoinAib.  i-v.capmittYiom, 
Reinefium  var.Leóìio».  lib,  i  1 1.  cAp.  $•  ?•  ^7  ?•  CUud.  5alma- 
IjuiB  not.  ad  Spartian.  Pefccnn-  Nigr.  tom.  \»fcript»  hijl.  /mg. 
^.6jj.  Mt.  Tarnthum  lib.  xviii.  adverfar.  cap.  34.  p.  57  j. 
Sarti.  Pitifcuni /«X.  aatiquit.  Kom.  tom.  i  p.  4iI-&  illuftr. 
maichion.  Mareellum  De  Venuti  defcri'zion»  delle  prim, /coperte 
deW  antica  città  d"  Ercolano  >  cap»  iil.  p.  40. 

(i)  Conf- modo  excitat.  Mìrccìlwn  De  Vennti  loc.  memora- 
to &  fupra  laudacum  libelliim  :  notiz^ie  curio  fé  intorno  allo  fco~ 
primento  della  città  d'  Ercolano  ,  §.  1  v  .  Aide  Ant.  Fra;ic.  Go- 
lium  adm  ir  and.  antiq.  HercuLzn.  §.  xx.  p.  170.  &  illuftrifT. 
jnarchion,  Scip.  Maffejum  e/;//?. /»af  Bernard.  De  Kubeis  ,  p.jcT. 

Cj)  Conf.Jul.  Caes.Capacium  SiMaicellum  De  Venuti ,  la- 
cis  memoratis . 
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qne  fé  audiendos  populo  praebuifTe  *  atque  in 
iftis  ingenia  ,  in  fchoJis  antea  fifta  fonnataque  , 
vires  fuas  fuifTe  experta  .  Si  denique  chalcidi- 
cum  ,  ut  probabile  eft  ,  porticus  Tpeciem  ac  for- 
mam  retulit,  non  video  ,  quare  id  non  muUorura 
hominum  ,  qui  diverfum  vitas  genus  amant  3  qui 
literis  ieCe  confecrant  ;  aut  otium  quaerunt  j  aut 
mercaturas  faciunt  ,  utilitatibus  &  commodis  de- 
ilinatum  fuiflTe  haud  potuerit  .  Et  quis  ,  quasfo  , 
quunì  Meuìraios  ponderum  Herculanenfiunì  vi= 
tia  correxifle,  in  lapide  legerit  ,  quis  ,  inquam  , 
ex  eo  fufpicabitur  j  Se  icholam  &  chalcidicum 
ponderum  inquifitioni  confecratum  faifife  ?  Nae  , 
jfte  vetuftos  lapidcs  parum  fé  infpcxiflTe  ,  prode- 
ret ,  in  quibus  fsepe  diverfa  beneficia  his ,  vel 
illis  tributa  comnaemorantur  ac  conjunguntur  » 
quse  nullo  inter  fé  cohaerent  vinculo  .  Quam  ob 
cauflam  veriiTìmum  efle  ,  arbitror  ,  quod  Hercu- 
lanenfes  in  hoc  lapide  Marcis  Memmiis  Rufis 
gratum  &  obftri6tum  animum  prò  officina  bona- 
rum  artium  profiteri  voluerint ,  quamvis  Iiaud. 
definiti  pofife  ,  libens  fatear  ,  utrurn  nova  eaque 
prima  fchola  a  praeclaris  his  viris  aedificata  ;  an 
priftina  reftituta  de  ,  ut  fere  ex  lapidis  verbis  con- 
iìci  pofle  videtur,  fplendidior  faéla  fic  ,  quasfor- 

tafle 

fi)  Vid.  Plinium /ié.  xKX\t  eap*  lo,  &  aJ  hiinc  locum  Ilar- 
éuìnum  &  Dalechampium  .  Aide  Pliiiium  juniorem  Uh.  i, 
ebtft.  33.  lib.  il.  epifl,  14.  Quinftilianum  lib.  x.  infiit.  orator. 
eap,  5.aliofquc  apiid  doft.  patrem  dtjf.  de  gymnufiis  litterar. 
iret.  Roìn.  §.  v.  p.  2j.  Bibliothecasprope  porticus  pofitas  fuiilc 
tcrtatur  Suetonius  vit.  Aug.  cap.  xsix.  $.  9 .  Leg.  Sam.  PidfcHm 
irot,  ad hanc  loc-  p.  aio. 
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talTe  NeroDis  tempore  concidic  >  quo  partem  ur- 
bis ,  graviifimo  terrae  motu  vexatae  ,  ruifTe  ,  & 
miiere  conquaflTatam  deicendifTe  ,  noviinus  '  .  At- 
que  in  hoc  l'plendido  ac  publico  aedificio  ,  non  eft 
dubium  ,  quin  meritiflìmi  irti  viri  non  folum  la- 
dum  literarium  ita  difpofuerint ,  *ut  is  publicae 
l'cholas  fpeciem  pras  fé  ferret  *  ;  fed  etiam  ex  pa- 
li 2  tria 


(  I  )  vide  Senccam  lil>.  v  i .  nat,  qus.{l-  cap.  I .  &  qui  de  Poni- 
pejorum  eodem  tempore  triltibus  fatis  Tacirus  habec  Lib.x^, 
armai,  e ap,  zz.  Memmii  Riifi  fcholam  utrum  primatn  stdifica, 
verint  ;  an  priftinam  collapfam  rcltituerjnt  ,  definiri  quidettì 
non  poterti  podcrius  vero  ex  co  quodamtnodo  patere  arbitror  , 
quoniam  marmor  eos  fcholam  aì  municipii  fpUndorem  fecijfe  , 
perhibet  . 

(2)  Privati  enim  fchola:  non  in  aejìficiis  fingularibus  &  eum 
adfineni  conllrudis  j  fed  ubicumque  fere  ,  iti  *dibiis  piivatis  : 
icemque  in  thcatris  ,  tempiis  ,  bafilicis  ,  porticibus  ,  hortis  , 
curiis  cet.  iniliiutf  fune  .  Sed  quirere  quis  poflet  :  iitrum  etiam 
falaria  accepcrint  hi  literarum  magiftri  ,  qui  in  publica  Hercu- 
lancnfiuin  fchola  juvenes  docuerunc  ?  Valde  de  hac  re  dubito  • 
Nani,  qus  Vefpafianiis  de  annuis  cencenis  fanxit ,  ad  Romani 
urbem  folum  fpeòtafle  videntur  :  vid.  Suetonium  7;if.  cjus  , 
ra/».  XVII I .  §.  I,  2.  p,  97  j.  Sub  Antonino  demum  pio  idcoque 
longe  poli  triltia  Herculanei  fata  per  omnes  provincìas  honores 
&  premia  amplilGma  rhetoribus  &  philofophis  proponcbantur  , 
qua  de  re  videas .  Jufì.  Lìffuim admirandis  ,  tom.  i  il.  operurtit 
p.  *42.  Jo.  Chriftian.  Sagittarium  otto  ]encnf.  dijf  ix.  p.  227, 
Ludovicum  Crefollium  theatr.  rhetor.lib.  iv.cap.^.  Claud. 
Salmalium  not.  ad  Capitolini  Anton.  Pium ,  tom.  i.  fcript» 
hifl.  ^Hg.  f,  27$'  Ifaac.  Ca  aubonum  not.  ad  hiieton.  -vit,  Ve- 
fpafian,  cap.  xvi  i  i.  p.  6%(S.  docl.  patrem  dijf.  de  variis  modis 
literas  colendi apud  uetercs  Roman.  §.  1 1 1.  p.  6z.  e jus parcrg* 
acadcm,  &  diJf,  de  prs,miis  "vet.  fophifl.  rhetor.  atqiie  orai. 
§.viii.  fq.  ib.  p.  I  I  9.  fq.  aliofque  a  Jo.  Alb.  Fabricio  ij^/«(7- 
graph,  antiquar,  f.  527.  commemoratos  .  Fortalle  M.  Memmii 
Rufi,   quemadmodam  de  Plinii  &  Eficii  Caluini  liberali  erga 

pTE- 
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triaurbe  arceirendos  curaverinc  ,  qui  juvenes  ar- 
tibus  liberalibus  ad  humanitatem  informarenc  , 
eorumque  ingenia  prsclaris  literarum  ftudiis  ex- 
rolirent  ac  fingerent  .  Id  autem  eo  majori  fefe 
comn.endat  probabilirate  ,  quod  patroni  colonia- 
rum  »  quales  &  apud  Herculanenfes  fuifTe  ,  an- 
tiqua faxa  docent  ,  principem  officii  fui  partem 
ad  id  retulerunt ,  ut  urbibus  ,  quarum  felicitatis 
cuftodes  ,  defenfores  ac  vindices  exflitifle  gravif- 
fimos  jfcimus  ,  quaevis  ornamenta  pararent  ,  at- 
que  imprimis  cives  ad  ftudiorum  focietatem  per- 
ducerent  ,  eofque  a  barbarie  ad  vitam  cultiorem 
atque  ab  infcitia  ad  variam  doélrinam  transfer- 
rent  .  Quid  ?  quod  idem  negotium  &  fibi  quo- 
que datura  elle  ,  exiflimarint  decuriones  ac 
duumviri  atque  ,  ut  praeter  allos  refte  jvL.  CAES. 
CAPACivs  obfervat  ,  fedulo  curaverint ,  ut  in  ur- 
be grammatici, philofophi^acrhetores  eflent?  Qua^ 
autem  quum  ita  fint  ,  eamdem  prasclaram  curam 
Herculaneo  ornando  ejus  coloniae  daumviros  & 
decuriones  adhibuiffe  ,  fummo  jure  dicendum 
effe  3  videtur  atque  adfirmandura  ,  eos  ,  alio- 


rum 


pixceptores  voluntate  conftat ,  ut  ex  iHius  Iti/,  iv.ep.  1 3.  &  , 
ojioad  liunc  5  cs.  Suetonio  de  illti/lr. grammat.  cxp.  i  il-  §•  5. 
vatec  ,  de  fiio  nonnulla  ftipendia  iis  >  qui  ibi  docuerunt ,  decre- 
vcrunc  .  Sì  ctiam  hanc  munificcntiam  ipfuruin  domcfcicìe  ratio- 
iios  liaud  tulerunr  ;  nullum  tainen  eft  dubium  ,  quìn  magna  gram- 
niaticorum  copia  Hcrculaneum  convolatcric ,  cum  quod  ex  fo- 
lìs  donis  ac  prasmiis  ,  qus  a  parentibiis  ,  quorum  filli  ipforuni 
curx  traditi  fuerant  j  accipiebant ,  maxinias  opes  fibi  coliigere 
poterant  5  tum  obamoeniflìmam  in  Campania  vivendi  ratianemi 
qui  nobiliflìmos  quofvis  Ronianos  ita  alliciebat  j  ut  multi  eoi'um 
ibi ,  qiiam  Roma: ,  commoiari  ac  vitam  agerc  malicnc  . 
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rum  excitatos  exemplis  ,  literarum  flore  civi- 
tatis  fu*  fortunam  metiri  atque  in  illarum  cul- 
tura hujus  principem  felicitatem  ponere ,  folitos 
fuifife  . 

RLLicTA  fchola  ,  haud  abs  re  fore  arbltror  , 
ad  alias  quoque  defcendere  infelicis  hujus  urbis 
ruinas  atque  in  his  rimari  ,  quas  calamitofa  ac  fu- 
nefta  illa  fub  Tito  tempeftas  depreflìt;  quae  vero 
per  tot  fecula  benigniori  fortuna  pofteris  fervata 
funt  5  infignla  litteratae  civitatis  monimenta  . 
Nolo  autem  in  praefens  fufe  in  quorumdam  nar- 
rationes  de  invento  gymnafio  Herculanenfi  in- 
quirere  ,  ac  ,  quantum  illisfìdes  habenda  ,  quan- 
tumve  pretium  fit  ftatuendum  ,  rìte  definire  . 
Quamquam  enira  certe  perfuafus  fum  ,  firmiffi- 
mum  fané  id  fore  argumentum  ,  quod  rem  de 
literarum  in  hac  urbe  ftudiis  ,  a  nobis  difputa- 
tam,  extra  omnem  dubitationem  poneret  ;  quam- 
quam porro  litteratum  effe  ,  qui  ignoret ,  arbi- 
tror  neminem  ,  quod  in  omnibus  fere  Graeciae  op- 
pidis  ac  coloniis  gymnafia  exftiterint  "  ,  ac  per 
confequens  fine  omni  dubio  jam  antiquo  asyo  a 
Grascis  ,  per  Campaniam  diffufis  ,  &  Hercula» 
neum  quoque  delatis  coloniis  ,  ingenii  pariter  ac 
corporisexercitia  fuerint  inftituta  i  multas  tamen 
prae  me  ferre  videor  rationes  ,  quare  fefelliffe  fé 
eos  putem  ,  qui  gymnafium  fé  inveniffe,  funt  ar- 
bitrati» quod  cum  chalcidico  5  aut  ipfo  foro  ab 
his  confufum  fuiffe,   fumma   adefl:   probabilitatis 

H   3  fpe- 

(i)    vij.  jul.  Cacrjrsm  C^caùntn  fintì^uit, ,  ^ hifi'  ì^cupcU 

^«f.  XIK.  p.  J50, 
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fpecies  '  .  Ac  de  hoc  itidcin  vana  memorare  ac 
monftrare  pofiTem  ,  in  eo  adcufationes  parìter  ac 
defenfiones  fìneeloquentia  ;  aut  orationis  vi  at- 
que  arte  efle  haud  potuifìTe,  tempore  in  primis  pri- 
morum  auguftorum  Caefarum,  fed  libens  hasc  ,  ne 
fcriptionis  hujus  limites  tranfgrediar  ,  praetereo 
&  confero  me  potius  ad  aliud  ,  ad  quod  via  nos 
nunc  ducit  ,  praeflantiffimum  Herciilanenfium  ae- 
dificium  ,  cujus  pulcritudinem  ,  in  ruinis  cetero- 
quin  maxime  fepultam  ,  non  fàtis  mirari  poffiint 
harum  rerum  periti  .  Defcribunt  id  ita  ^  ,  ut  & 
co  loco  fpìrantes  adhuc  in  Vefuvir  cineribus 
Campanas  mufas  facili  negotio  obfervari  poffe  , 
crederem  e  Xemplum  ibifuifle,  ajunt  ,  magni- 
licum&  inventam  non  fìatoam  folum  Herculis> 
fed  fimulacra  quoque  elegantiflìma  nonnuUaruna 
dearum  ,  fociarum  quafi  iilius  numìnis  .  Has  mu- 
fas fuifìfe,  certiflime  credo  ^  cum  aliis  ,  &  Hercu- 
!em  earum  ducem  ,  qua?  quidem  mira  diveififfimi 
muminum  ingenii  confociatio  ;  a  Romanìs  tamen 
mfu  confirraata'^  &  apud  HercuJanenfes  eoraagis 

prò» 

(i>  Id  inprìmìs  obfervavit  auftor  fupra  Jam  excitata»  com- 
mentationis  :  tnemoire /hy  la  ville fottUrraine alt pied dn  mont 
Ve/uve  .  p»  I  j  » 

(2)  ViJ.literas  Jofephi  Stendardi  »  archiceli  Xeipolitani  » 
apud  Ant.  Frane.  Gorium  ,  admirand.  antiq.  Herctfl.  p.  3  o. 

(3)  Vid.  Gorium  ,  loco  memor.  p.  109. 

(4)  Conf  Plutarchum  qH&Ji»  Kom*  l  i  x-  Suetonium  vit.Augr 
eap.  XXIX.  §.  1  j*  Eumcnium  rh  torcm  ,  orai. prò  rcJlaur.fchoU 
cap.  \ii.  §.  j.  P'<Sf.  panegyrtc^  veter»  Cellarii  r  Ovidiuin 
Uè,  vr  fafior.  v,  799.  Adde  Alex.  Donatiim  de  tire.  Rem. 
lib.  I  II.  cap,  15^.  Barchol  Marlianum  tot>r/gr.  urh.  Rom»  lik.Wt 
mp.  9 .  &  Sam.  Pitifcnm.  not»  ad  itieton»  p.  az  i» 


AntiQj  Herculanenses.         119 

probata  fuit ,  quod  numen  eorum  quafi  tutelare 
ac  prascipuum  Hercules  erat  *  &  ipfi  per  id  fine 
dubio  fignificare  volebant  y  forcitudinem  ac  bel- 
landi  peritiam  cura  humaniratis  ftudiis  conjun- 
gendam  hocque  prasftantiffimarum  virtutum  coni- 
mercium  religione  quoque  firmandum  elTe  .  Hasc 
fuit  fine  dubio  Herculanenfium  perfuafio  >  ex  qua 
facile  colligi  pofie  puto ,  artes  liberales  in  deli- 
ciis  apud  ipfos  habitas  fuifie  >  quarum  praefides  , 
mufas  quippe ,  tam  religiofe  colere  venerarique 
voluerunt .  Quis  enim  illis  non  officinas  paratas 
fufpicabitur ,  ubi  bis  fplendidum  ac  magnificum 
confecratum  cernit  templum  ? 

Multa  hic  obfervanda  forent ,  fi  fingula  hu- 
jus  Herculanenfis  mufarum  templi  memorabilia 
contemplari  veliem  ;  fed  redeundum  potius  ,  un- 
de  digrelTi  fumus  ,  exiflimo  ,  ut  ad  theatrum  ite- 
rum  veniamus  ,  quod  fupra  jam  praetereundo 
quafi  vidimus  .  Neminem  enim  puto  fore,  qui  , 
in  theatris  ac  ludis  fcenicis  artcm  poeticam  olim 
fedeni  fiiam  habuifie  ,  ignoraret ,  ita  ut ,  quae  de 
Neapolitanis  obfcrvavit  Jul.  CxC.  Capacius  *  , 
adparatos  ab  ipfis  ludos  in  theatro  fuifle  ,  a  pace 
&  otio  non  alienos  >  poetices  ,  mufices  ,  rhetorì" 
CCS ,  comoidiarum  obleBamenta ,  cadem  &  de  Her- 

H  4  cula- 

ci) Patet  toc  ex  antiqiiis  monumentis  ac  faxls  llceratis  àpud 
Alexium  Symmachuni  Mazochium  comni'  in  mutilum  Capani 
nmphitheatritititlnm  .  cap.viii.  y.  14*.  Frane.  Mar.  Pratil- 
iium  de  via  Appin  »  lib,  i  1.  cap.  7.  p.  i  8;>.  i  9 o.  &  fj:piu$  laii- 
datum  cel.  Anton.  Frane.  Gorium  AilmirAnd.  Aììtiq.  Hercul^ 
§.  VI  t.  p.  14.  fq. 

(s)  Anti<iutt,  ^  hijlori,  Cimpm>  cap. svi  1 1 ,  p.  j  47» 
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culanenfibus  ,  quum  theatrum  habuerint  S  fum- 
mo jure  adfirroanda  efle  .  videantur  .  Qux  quum 
cogito     in  memoriam  fimul  redeunt  alia  ludo- 
rum  genera  &  inprimis   quinquennales   illi  ludi  , 
quos  in  Augufìi  Caefaris  honorem  inftitutos  fuif- 
fe  ,  Suetonius  ^  memoriae  prodidit  vero  .  Quis  in 
bis  ludis  Inter  alia  certamina  litteratam  pugnam 
poetarum  atque  oratorum   nefcit  3  ?   Quot  illu- 
flria  in  illis  edebantur  eloquentiae  ac  poefeos  fpe- 
cimina,   laude  digniffima  ?  quam  ftrenue   alter 
alteri  palmam  dubiam  Tacere  &  ingenii  fui  vires 
omnibus   oflendere    ac   commendare  fìudebat  f* 
Non  poterat  non  in  iis  proviuciis  atque  urbibus 
litterarum  flatus  florentifìTnnus  atque  exoptatiffi- 
mus  efle  ,  in  quibus  ipfa  ingenia  inter  fé  ita  cer- 
tabant  ac  tantus  honos  liberaiibus  artibus  tribue- 
batur  ,  id  quod  &  de  Herculanenfibus  noftris  non 
fine  ratione  adfìrmari  pofle  ,  mihi  videtur  .  Sue- 
toniiis  *  enim  ludos  hos  quinquennales  paene  op- 
pidatim  in  Augufli  honorem  faélos  effe,  refert  , 
uti  hoc  etiam  exempla  Pergamenorum  apud  Dio- 
lìem  CaJ^um  ^  ,  Caefareenfium  &  HierofoJymita- 
norum  apud  Jofephum  ^  j  inprimis  vero  NeapoU- 

tano- 

(i)  Thratri  bujus  foltis  Dio  Caffìtts  ,  W<  txvi.  p.  7S6-  mc- 
iiiinit ,  q'.icm  locum  inepte  Petrus  Lafetia  dell'  antico  ginnafia 
'Napolitano  ,  cap.  1  v,  de  theatro  Neapolirano  interpretatur  . 

(2)  Vit.  Aug-  cap.  Lix.  §  4, 

(3)  Vid.  Jul.  Caef.  Capacium  hijlor.  (^  antiquit,  ìiJenpclitm 
cap.wi.  p,  ijj,  ubi  fufe  de  bis  ludis  &  ccrtaminibus  literariis 
dirteritur  :  addc  Sani.  Pitifcum  not.  adSueton.  p.  »88. 

C4)  loco  excitato . 

(5)  Ltb.  Li.p.  4j8. 

i6)    Lik,  XV. mti^Hft.  JttdAÌe.  cflp.ii.Si lib,  xy  i .  cfi^'  9* 
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tanorum  apud  memoratum  Dicnem  '  j  Sueto- 
nium  ^ ,  Vellejum  Paterculum  ^  ac  Strabonem  '* 
abande  confirmant  .  Inter  hos  Suetonius  excita- 
to loco  ^  difertis  tradit  verbis  ,  in  provinciis  pasne 
oppidatim  ludos  hos  faétos  fuiffe  i  ex  eo  autem  fa- 
cili negotio  confici  pofle  ,  eviflimo  ,  Neapolitano- 
rum  exemplum  &  reliquas  Campanias  urbes  efife 
fequutas  de  inter  has  Herculaneum  haud  infimuna 
!ocum  eam  prascipue  ob  caaflTam  tenuiffe  ,  quod 
ibi  theatrum  fuifle  ,  ejufque  cives  ludos  alios  ad- 
parafle  &  in  iis  animi  obleftamenta  qucEfivifTe  s 
compertum  habemus  .  Maxime  igitur  probabile 
eft  j  quos  voluptatis  caufla  ludos  inftituinTe  novi- 
mus  ,  ab  bis  adparatiflìmos  fine  dubio  fuifle  da- 
tos  ,  quum  reverentia  erga  principem  id  poflu- 
iare  videretur  . 

Iis  ,  quse  de  litterarum  flore  apud  Hercula- 
nenfes  memoravi  ,  haud  exiguam  lucem  nonnul- 
li vetufti  lapides  litterati  &  fìatuae  accendunt . 
Ipfae  infcriptiones  ,  quas  benignior  fortuna  nobis 
indulfit  ,  tam  Gra'ca  ,  quam  Latina  lingua  funt 
confcriptas  ^  &  ita  comparatae  ,  ut  in  multis  fer- 
raonis  elegantiam  caftitatemque  optirae  fervatam 

vi- 

(0  Li^.  LI.  1?.4$6. 

<2)    Vtt'  yltig.  cap.  xcix.  §.  5. 

(j)  Lil/' li.  cap.  12 ^.  ^.  z. 

(4)  Liè.  V.  p.  J77»  eàh.  Almclovecnii . 

(5 )  Vft.  Aitg.  cap.  L I X.  §.  4. 

(61  In  nonnullis  ,  qux  in  agro  Neapolitano  &  finitimis  locis 
repcrtJ:  funt ,  infcriptionibus  quoque  obfcivabis  ,  eas  partim 
Grscis  ,  partim  Latinis  verfibus  compofitas  erte  ,  id  quod  ple- 
rumquc  indicium  ed  Grxcx  urbis  ,  qiix  colonos  RomAnos  ilcce- 
pit  i  uc  cÙAm  de  HercuUnco  conftit  « 
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videamus  *  .  In  his  una  ,  metri  vinculis  ligata  > 
&:  ad  laudem  Veneris  ita  compofita  eft  ,  ut  poeti- 
cam  artem  Herculanenfes  coluifTe  ,  facile  ex  illa 
adpareat  *  ,  quas  veftigia  etiam  in  aliquot  inven- 
tis  elegantiflìmis  pavimentis  nobis  quodammodo 
remanferunt  quum  in  illis  heroum  res  geftìe , 
ab  Homero  defcriptae ,  miro  artificio  exhiben- 
tur.  Idem  adfirmandum  eft  de  variis  infcriptio- 
nibus  Romanis  ,  quse  quamvis  nihil  fingulare  ; 
«ut  ,  quod  pra?  ceteris  elegans  ac  pulcrum  fit , 
compleftantur  j  ita  tamen  funt  exaratae  ,  ut  non 
ab  indofta  ,  ac  litrerarum  rudi  gente  profezia;  ef- 
fe ,  videantur  .  Ipfa  faltem  mannora  evidens  no- 
bis praebent  argumentum  ,  fuiife  in  hac  civitate  > 
qui  apte  fcienterque  tam  Graece,  quam  Latine 
icriberent .  Ac  de  Latinas   quidem  linguas  ufu  , 

poft 

(i)  Inprimis  huc  pertlnet  inrcriptio  >  ibi  crutà  .  apud  Ca^ 
yacium  hifl.  ©*  antiq.  Camp.  p.  34. 

(2)  Vid.  eminentirt".  cardin.  Angel.  Mar.  Quirtnum  in  rela- 
x^ione  del  cav/imento  ,  che  fi  fu  nei  'villaggio  di  Refina  ,  qua* 
adjefta  eft  e']\is  eptJloU  ad cel.  Jo.  Matth.  Gefncrum  >  Brixix  , 
MDCCxtvi  1  1.  editi  .  Scio  quoque  »  dari  noiinullos  »  qui  poetain 
Archiam  ab  Hcrculancnfibus  fuinmis  honoribus  adfeftum  efle  « 
patant  ,  hancque  in  rem  ad  Ciceroncm^r^  ^rf/?.  ^^/i.  iv  pro- 
VocaiiE  .  Non  nego  ,  haud  obfcurum  id  fore  argumentum  ,  ex 
quo  confìaret  >  apud  Herculanenfes  ingcnia  sftimata  fuifle  ar- 
temque  poeticam  in  hac  civitate  &  patronos  &  amatores  habuìf- 
fc  j  fed  turpiter  fefc  fallunt ,  qui  cftatum  hoc  Ciceronis  de  Her- 
culanei  ciyibus  intenpretantur  .  Res  ipfa  o/lendit ,  loqui  eutn 
non  de  Herculaneo  j  fed  de  urbe  Heraclea  in  magna  Graecia  > 
prope  OS  Aciris  fluvii  in  ripa  dextera  ,  inter  Mctapontuiii  &  Ta^ 
rentum  ,  quam  Livius  lib.w  li.  cap.  24,  Tarentinorttm  dicit 
coloniam  .  Vide  Ceilarium  ,  notti,  orb.  antiq.  tom.  i.  p«  910. 
Cluverium  Ital-  a7itiq.  p.  1273.  doétiffimos  interpretes  ad  me- 
moratum  Ciceronis  locuin  tom.  il.  fart,  2.  orationtim  p.  i8j« 
cdic.  Cracvii  :  Claud.  Salmafìum  exerdt.  Flin»  f .  42« 
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poft  Grscam  in  Campaniam  delatas ,  eo  minus  eli 
dubitandum  ,  quum  Graecos  in  hac  regione  iftam 
fedulo  didicifle  ;  Cumanos  vero  ,  Herculanen- 
fium  vicinos  ,  jam  anno  urbis  conditae  yyz.  fe- 
natum  Romanum  rogafle  ,  novimus  ,  ut  Romana 
lingua  quafi  honoris  caufTa  uti  ,  ipfis  liceret  * .  In 
aliis  marmoribus  varii  nobilitimi  viri  memoran- 
tur  ,  quos  liberalibus  artibus  inftitutos  fuiflTe  > 
certo  fcimus  ;  faltem  rcs  ipfa  ad  fummam  proba- 
bilitatem  poteft  perducì  .  Ita  ad  oratores  Hercu- 
lanenfes  maximo  jure  is  efl  referendus ,  qui  in 
fenatu  hujus  civitatis  ampliflìmo  *  Memmiorum 
Ruforum  erga  coloniam  beneficia  ac  merita  ora- 
tione  celebravi! ,  eaque  multis  laudibus  extulit  '. 
In  eumdem  cenfum  cadunt  Volufius  Se  P.  Cor- 
nelius  ,  oratores  tempore  imperatoris  Claudii  '*  ; 
itemque  Nonius  Balbus  ,  quem  extra  patrianti 
fuam  praetoris  in  urbe  ;  poftea  vero  proconfulis 
munere  in  provincia  aliqua  ^  perfunftum  effe ,  ex 

la- 

(i">  Conf.  Livium  Iti»  xi.  cap.  42 . 

(i)  Ampliflìmiim  fané  fiiifle  fenatum  Ilerculanenfem  terupore 
Claudii  casfaris  >  ex  eo  pace:  «  quod  in  tabula  ahenca  apud  Ca- 
pacium  antiquit.  (^  hifior.  Ca.7ìipan.  cap.jx.  p.  65.  Senatorcs 
cccLxxxi  1 1.  qui  prajfentes  fuerunt  ,  numcrantur  .  Eadem  infi- 
gnis  tabula  exhibetur  apud  Thom.  Rcinefium  clajf.  vii.  /»« 
fcri'pt*  1 1 .  &  in  infcriptiomb.  Doninnis  ,  ab  Ant.  Frane.  Goi  io 
editis ,  clajf  il.  num.  6  6, 

(5)  Oiationis  hujus  mentlonem  facit  lapis  ,  qui  Tckolam  Her» 
culanenfem  commemorat  ,  &  de  quo  jam  fupra  difputatum  eft  , 
Exhibetur  ille  apud  Reinefium  ,  clajf.  vii*  infcript.  15.  p.^S^, 
Aliofque  plures  . 

(4)  Vid.  Jul.  Caes.  Capaciuin  loco  memorata  »  Simemoir» 
fur  la  ville  font  errain»  p.  2  j. 

(j)  5acis  conftat,  ^uantopcre  crìticorHm  ingenla  in  expli' 
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lapide  antiquo  colligi  poteft  .  Acque  hunc  No- 
niuin  Balbum  ,  cui  Herculanenfes  fumraos  tri- 
buerunt  honores  ,  ipfique  eleganti flìrram  iliam  , 
cujus  jam  fupra  mentionem  feci  ,  fìatuam  pofue- 
runt ,  merito  litteratis  viris  Herculanenfibus  ad- 
numero }  quum  is  ille  effe  videatur ,  qui  anno 
urbis  condita?  722.  Caefarem  centra  C.  Soffium  « 
una  cum  Cn.  Domitio  Ahenobarbo  eo  annocon- 
fulem  ,  ejufque  criminationes  defendit  '  idque 
eam  potiffnnum  ob  cauflam ,  quod  neminem  iis 
temporibus  fola  naturali  vi  fine  rubore  ac  pudore 
verba  publice  facere  ,  fibi  fumfiffe  ,  certa  perfua- 
fus  fum  fententia  . 

Ad  praeclarcs  hos  viros  Appium  Pulcrum  , 
cui  Herculanenfes  itidem  flatuam  ;  ufque  adhuc 
tamen  nondum  inventam  ,  flatuerunt  *,  merito 

ad- 

canda  hac    Herculanenfi   infcriptione  j   m.  nonio,  m.  f.  balbo, 
¥R.  VRo  cos .  HEKCVLANENSES  ,  occupata  fuerint  &  quam  diverfo 
modo  pauca  hxc  verba  dcfcripta  fiat  ,    ut  ex  iis  »   qu*  hac  de  re 
celeberrimi  viri ,   Gorius  ,   Quirinus  aliique  commentati  funt  , 
latis  liquet  •  Omnium  maximam  probabilitatem  habet  inccrprc- 
tatio   MafFeii ,   epiltol.   icalicc  ad  Bernard,  de    Kuhcìs/opra  le 
nuove  [coperte  d'  Ercoi.%no  fcripta  .   p.  j  o.  fq.  &  cel.  /o.  Cafp. 
Hagenbuchii  ,  cpijl,  epigraphic.   de  diptycho  Brixiaao  Boethii 
confulis  t  p.  CLxviiii.  Uterquc  figlas  P.   R.  conjungit  &  con. 
trahic  ,    autumatquc   Nonium  Ealbum    practoris  munere   Rom«e 
jjcrfundum  ,  poftea  in    provinciam  aliquam  miflum  ibique  prò- 
confulis  dignitate  ornatum  fuifie  .  Provinciam  hanc  Crctam  cum 
Lybia  Cyrenaica  fuifle  ,  furpicaturilluftriflìmus  marchio  ,   hanc- 
qiie  in  rem  ad  alium  Herculanei  effoflum   lapidem  provocai ,   in 
quo  verba  legimus  .......  balbo   pko    cos  • .  .  cketensivm» 

.PATRONO  •  (I)  Vid.  Dionem  C?//?«>»  , //^.  i.p.  419. 

{z)  Id  cnim  patet  ex  bafi  ftatui  ,  in  Herculis  Mufageti  tem- 
pio inventa,  apud  Gorhim  adniirand.  antiq.  HercuL  p  107. 
ex  giù  nojBDuIU  «on  fine  caMfl»  colleg^nint ,  fujfle  lume  Appium 

Pili- 


AnTIQ.    HeRCULANENSES.  12^ 

adjungo  ,  quum  omnes  norint  ,  Claudlam  gea- 
tein  ,  ad  quam  Appius  ille  Pulcerfine  dubio  per- 
tinuit  ,  politioris  doélrinae  &  eloquentiae  impri- 
inis  laude  exftitifle  florentifljmam ,  quemadmo- 
dum  id  fatis  de  Appio  Claudio  '  :  Appio  Claudio 
Fulcro,  Appli  Claudii  Fulcri  fìlio  *  ;  C.  Claud. 
Fulcro  '  :  Appio  Claud.  Pulcro  ,  fecero  Bruti  & 
fratre  P.  Claudii  filioque  Appii  Claud.  Pulcri  *, 
deque  aliis  conllat ,  quos  omnes  Cicero  eloquen- 
ti£e  nomine  laudat  ,  quumque  nofter  ,  fine  dubio 
ex  hac  ftirpe  ortus ,  colonias  Herculanenfis  patro- 
nus  fuìt  j  aut  alio  ampliflìmo  munere  in  hac  civi- 
tate  perfunélus  eft  ,  nullo  pafto  adfequi  me  pofTe  ^ 
fateor  3  quomodo  is  in  tam   fplendidiffima  hac  fa- 

milia 

Pulcium  templi  hiijus  aut  auflorem  ,  aut  reftitutorem  .  Quis  ille 
ApPiUi  Pulcer  Herculanenfis  fuerit.  ,  certe  definiti  po(Te  ,  no!? 
credo  ,  id  qiiod  in  tanta  Appiovum  &  Cajorum  Pulcrorum  mul- 
titudine  ,  qui  ad  Claudiam  gentem  pertinuerunt  ,  eo  difficilius 
erti  quo  minus  xtatem  hujus  marmoris  conipertam  habemus  . 
Glandorpius  onomafi.  hi/i.  Rom.  p.  Z26.  Appiuin  queindam 
Pulcrum  commemorat  ,  cujus  Cicero  oratiombHS  prò  domo  :  prò 
Tla,ncio  atque  in  Verrem  i  v.  &  v  i .  itcmque  Pliniui  lib.  vi  1 1 . 
^^6.7.  mentionem  fecerint  >  quippe  ,  M.  Antonio  &  Pollumio 
confulibus  ,  idilìs  ,  nec  non  prxtoi  atque  anno  dclxxi  i.  con- 
fai fuerit  .  Sed  >  unde  probari  poteft  ,  hunc  Appium  Pulcrum  effe 
eumdem  cum  ilio  ,  cujus  fupra  memorati  fcriptores  memine- 
lunt  ?  Ex  Claudia  enim  gente  patet ,  plures  fuifle  Appios  Clau- 
dios  Pulcros ,  Cajorum  filios . 

(1)  Vid.  Valerium  maximum  lib.viil,  cap.  Ij.  &  Cicero- 
nem  de  dar»  orator.  cap.  xir. 

(2)  Qui  conful  fuit  anno  urb.cond.  I3CXI.   Meminit  ejus  Ci- 
cero loc.  cit.  cap»  XXV  III. 

(3)  Confularem  di^nitatcm  naftus  cft   an.  dclxii.  vid- Ci- 
ceronem  thid.  cap,  xlv. 

(4)  Geflìt  is  confulatum  an.  DCC.   LauJat  eum   eodcm  libro 
Cicero  cap.  txxvji,  vid.  Jac.Prouftium  not,  MhHnc  locum  • 
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iniìia  folusexticiflepotuerit ,  qui  ad  eamdem  claf- 
fem  cum  C.  Mario  ,  face  illa  civilis  belli  ,  referri 
debuiifet ,  cujus  barbara  &  horrida  vox  apud 
Sallultium  '  e(ì  :  gracas  litteras  non  didici .  Idein 
flatuendum  eft  de  L.  Annio  ,  L.  fìlìo  ,  cujus  mir- 
morea  ftatua  Herculanei  inventa  eft  una  cum  in- 
fcriptione  ,  a  Lud.  Ant.  Muratorio  *  exhibita  > 
ne  aliorum  mannorum  mentionem  faciam  ,  quae 
abunde  docent  >  Anniorum  familiam  in  tota  Cam- 
pania celeberrimam  ac  omnium  fere  meritiflìmam 
fuide  >  ut  ex  infcriptionibus  Gudianis ,  ab  Hef- 
felio  editis  '  :  ex  illjs  porro  ,  quas  Mazochius  ^  y 
quas  Gruterus  ^ ,  quas  cel.  Gorius^  exhibent  > 
atque  ex  tabula  infigni' ahenea  Canufina  ,  pofl: 
Jac.  Spcnium^  &  Raphael.  Fabrettum  ,  a  Jo. 
Lamio  edita  ^  ,  quas  in  muleo  Vincent.  Mar.  Ric- 
cardii  Florentiae  e(l  ,  abunde  liquet  .  Excurrere 
quoque  hic  pofiTem  ad  alias  familias  Herculanen- 
fium  nobiliffimas  ,  quae  in  faxis  litteratis  comme- 
mo* 

Ci)  Bello  Jugttrtht  cap-  ixxxv. 

(l)     P.  DCCIXXIX.    &MMXXI.  /»/fr.  I. 

<j)  P.  Lxxiii.  infcr.  9. 

(4^  De  Camp  art'  iheatr-  cap,  vi  1 1 .  p.  157. 

(5>  rcLxviii.  infcr.  6. 

(6)  Admirand.  antiqtiit.  Hercul.  p-  125. 

(71   In  Mifcellan  eriiU.  antiqtiit.fe^.yi  i  i.p.  280. 

(8)  Infcript.  cap.  ix.HUm,  9.  p.  j^B.  Ejufdem  tahulae  men- 
tionem fecit  Henr.  Noiifius  eptjì.  cenfular.  tom.il.  opertim  ^ 

P-  99Ì' 

(9)  Subinfcriptione  :  Joannis  Lamìi /w  antiquam  tabttlam 
ahcneam  ,  decurionum  nomina  ^  defcriptionem  continentem  > 
ebfervationes  >  MorenttA  ,  mdccxlv.  Conerà  bas  obfervatio- 
nes  prodierunt  lettere  critiche  fcntte  da  un'  accademico  Fio- 
rentino a  un'  accademico  etrt*/co  ,  Lue»  mdccxiv. 
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n^iorantur  ,  nominatim  ad  Viciariam  ,  Atiliam  , 
Attiam  ,  Volafiam,  Corneliam  aliafque  ,  a  Go- 
rio  '  recenfitasi  ied  taceo  de  iis  ,  quum  quivis  , 
me  haud  monente ,  intelligat ,  qui  in  his  nobilif- 
fimis  familiis  exftiterunc  ,  de  Herculanenfibus 
meritifìTimos  viros  litterarum  ac  liberalium  ar- 
tium  rudes  atque  indoflos  eo  minus  efìTe  potuifTe  , 
quo  exploratius  nobis  eft  ,  neminem  ,  -prioruni 
imperatorum  asvo  ,  quo  Herculaneum  maxime 
floruit ,  tam  Romas  s  quam  in  provinciis  veram 
laudem  confequi  :  honores  in  republica  affettare  ; 
aut  munera  ampliflìma  obire  ,  ac  de  civibus  bene 
mereri  potuilTe  Une  litterarum  ftudiis .  Quis  , 
quaefo  ,  apud  tot  viros  nobiliflìmos ,  quorum  fta- 
tuae  erui  coeptae  funt  :  tot  alios  duumuiros  :  de- 
curiones  ac  patronos  hujus  colonias  :  apud  illos 
porro  CCCLXXXllI.  lenatores  Herculanenfes  , 
quorum  in  lapide  antiquo*  mencio  fit,  barba - 
riem  refedifle  ,  atumabit,  quam  hac  tempeftate 
ubivis  fere  profcriptam  &  exulantem  cernimus  i^ 
Quis  eam  folum  in  noftra  hac  civitate  remanfifle, 
ullo  pafto  fibi  perfuadebit ,  quam  larga  ac  faufla 
litterarum  Romanarum  lux  undique  circum  iflam 
difpulerat ,  ac  diflìpaverat  ? 

Annon  hxc  omnia  ,  ubi  conjunflim  expen- 
duntur  ,  argumenta  rem  de  litterarum  fludiis 
apud  Herculanenfes  ,  a  nobis  diiputatam  ,  extra 
omnem  dubitationem  ponunt  eamque  non  proba- 

bilem 

(i)  Loeoexciiato  p.  155. 

(2)   Vide  litteras  Marcelli  &   Rudolph.  Venuti   Paull.  Mar. 
Pacciaiidii  aliorumque  apud  Gorium  aUmirniuL  a/itijU,  Hncit- 

//»»e»/:i).  42.45.  <?s.  71.  &  155. 
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bilcm  modo  i  fed  maxime  ccrram  efficiunt  ?  Facili 
negotio  ,  fi  opus  e(fet  ,  alia  litteratae  civitatis  ve- 
lligia  )  in  lapidibus  relifla  >  poflem  offendere  ;  fed 
lubens  ea  ,  quum  brevitati  ftudeam  ,  tranfnùtto  , 
de  addo  folum  ,  in  H>;rculanei  ruinis  in^'entam 
Ciceronis  elegantiflìmam  llatuam  *  manifeftum 
nobis  praebere  argumentum  ,  asftimata  ab  Hercu- 
lanenfibui  prasffantia  ingenia  atque  in  fummo  ho- 
nore  habita  fuifle  .  Solebant  enim  tam  Grasci  ; 
quam  Romani  virorum  doftiflìmorum  ,  philofo- 
phorum  »  rethorum  ,  grammaticorum  poetarura- 
que  imagines  ac  ftatuas  in  bibliothecis  >  gyranafiis 
aliifque  mufarum  (acrariis  publice  non  folum  or- 
natus  cauiTa,  fed  eo  potiffimum  confilio  iktuere  , 
ut  reverentiam  fuam  ergaipfos  per  ìd  fignifica- 
rent  eorumque  exempla  ,  quas  in  accendendis  in- 
geniis  plurimam  vim  pofsident  >  ad  imitandum 
quafi  proponerent  *  .  En  igìtur  Herculanenfes 
nollros ,  qui  patrem  eloquentias  tanto  profequun- 

tur 

(i)   Vid.  epifìolam  picìoris  ,  ex  Anglico  in  Latinum  fermo - 
nem  translacam  apud  Munzeram,  f-srerg.  ^.  J  J.  Jtf. 

U^  Vid.  Ciceionem  lil>,  iv.  epijì,  ^.ad  Att.  Piinium  lib.yi  i  • 
hijl.  nat.  cap»  30.  Uh.  xxxiv.  cup.  j.  Itb»  xxxv.  cap,  Z'  3.  &  5» 
ejurque  fororis  filium  , /?^.  i\.ep.  z2.  Uh-  vli.epifl.  ij.lib.x, 
epi/i.  8s:  Horatium  Ui?.  ì.fat.  ^.  Suetonium  vit.  Jliig.  cap.Lix. 
•vit.  Ttber.  eap.  hxx.vit.  Calrg-  cap.xx\i\.  ac  de  illuflr . gram- 
mat.  cap.  i  x.  &  xv  1 1 .  Martialem  pr&fi  ad  lib.  i  x.  epigram.  Se- 
necam  de  tranquill.anim.  f«/>. ix.Valerium  Maximum  Itb.r iii. 
cap,  I  5.  §.  s.  Philoftratum  'vit.fophifi.  lib.  1 1.  num.  p.  p.  582. 
Sidonium  Apollinaieni  lib.  ix,  ep.  16,  aliolque  plurcs  apui 
Edmundiim  Figlerium  de  jìatuis  cap.  xx\\.  p  ìo6.  feq.  Sam, 
JPhìCcum  not.ad  Sttetonitim  p.  287.580.  &  107J.  Frane  Ju- 
nium  depictttr.  lib.  il.  cap.  8.  Joann.  Lomejcrum  de  bibliothe- 
cis cAp.xiy.&c  Juft.  Lipfium de  biblioth.  cap,  x,  tom*  1 1 1.  op'r. 
_F'  il 37'  ac  dyft.  fatrcm  parerg*  p.  i-f  j-  « 
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tur  Audio  :  qui  fummos  licnores  ipfi  tribuunc: 
qui  ejus  do<^rina  capi  deleflarique  fé  ,  publice  per 
id  proiitentur  :  qui  ejus  exeiuplo  >  aliorum  ,  qui 
ibi  litteris  (eie  confecrant  , ingenia  excicare  atque 
infiammare  ,  maxime  ftudent  :  qui  flatuam  ipfi 
ponuntcamque  fine  dubio  in  illuftri ,  mufis  con. 
fecrato  ,  loco  ,  in  bibliotheca  quippe  :  aut  in  gym- 
nafio  coHocant  .  Ipfe  Cicero,  fi  otii  &  litterarum 
caufTa  ad  Pompejanum  fuum ,  ubi  villam  habe- 
bat ,  fecederet ,  Herculaneum  tranfibat  *  i  quae 
vero  quum  ita  fint ,  facile  concipi  potefl  ,  qui 
eum  tantopere  coluerunt ,  eos  ,  quum  praefens  ef- 
fet  ;  aut  non  longe  ab  urbe  in  villa  fua  commora- 
retur  ,  nullam  prstermififìTe  occafionem  ,  eum 
conveniendi ,  reverentiam  erga  ipfum  teftificandi 
fltque  ex  ejus  confuetudine  ac  doélilfimis  fermo- 
nibus  infi^nes  fruftus  percipiendi  . 

ADDO  ,  Hercalanenfibus  amplKIjmam  olim 
datam  fuiflb  occafionem  ,  in  literarum  fludiis  opta- 
tiflìmas  faciendi  progreflìones  .  Habebant  illi  ur» 
bem  Neapolim  admodum  vicinam  ,  quam  mar- 
tiaLis  per  eminentiam  adpellat  doBam* ^  nec 
imnierito  ipfi  eximiam  hanc  laudem  tribuere  vi- 
detur  ob  prasfiantia  illa,  quas  omni  tempore  fovit 
aluitque,  ingenia,  domeftica  pariter  ac  advcn- 
titìa,  uri  hoc  nobiliffima  Virgilii ,  Horatii  ,  Clau- 
diani  ,  Lucilii ,  Gellii ,  Statii  '  aliorumque  no- 
*Ar}tiq.  Hercul.  I  mina 

[i]   Pater  id  txUb.witepift.  3.(td  AtticUm  . 

[i]  Vici.  Jul.  Cacf.  Capacium  antiqnit.  ìJt^Uol-  p.  i  ji. 

[5]  Vid  eumdem,loc.  excit.  Se  adde  Canùllum  Peisgrìnum  de 
Campun.filie.  dijf,  i  v.  tom.  ix.  part.  1.  the/,  anti^nit.  ^  hi- 
fisr.  ItzL  CtAivìi,  ^.  s ^j^. 
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mina  fatis  fuperque  demonltrant  .  Tacco  de  phi- 
lofophis  ,  quorum  ingenio  ac  fama  urbs  nobilitata 
fuit  >  deque  ingenti  poetarum  aliorumque  doftil- 
fimorum  virorum  numero  ,  quum  illorum  pere- 
grinationes  facras  ad  fepulcrum  Virgili! ,  ad  qaod 
totée  cohortes  ,  quafi  ad  fanflum  locum  ,  convo- 
lare folebant  *  j  horum  vero  literatos  fecefìTus  , 
per  aeftatem  inftitutos  ,  omnes  norunt  *  .  Idem  de 
aliis  ,  quae  circum  Herculaneum  undique  pofitae 
fuerunt  ,  urbibus  dicendum  efTc ,  videtur  .  Ita 
Capua  non  folum  inftru<ftifl!lmas  habuit  olim  bi- 
bhothecas'j  fed  &  omni  tempore  viri,  erudi- 
tionis  laude  florentes  ,  ibi  commorati  funt  ,  ex 
quibus  Eprium  Marcellum '^  ,  Pubi.  Aelium '^  , 
Cajum  Numitorium  CaliiAratum  *^,  Poftumium 

&Dio- 

[i]  vii.  Plinùim  HI/.  III.  ep.  7.  Scacium  lil>.  iv.  ftlv. 
carm.4.,v.  5  2.  aliofque  aj-ud  Camillum  Peregriiuim  lo  e,  modo 
memorato  ,  p.  199-  Jul.  Caef.  Capacium  antiqu.  ^  hijl-  Camp, 
eap.  il.p.  ij.  &Chrirt.  Cellarium  notit.  orb.  antiq.tom.  i. 

[2]  Vid.  Capacium /J»/;^M//.  ^  hijlor.  Neapol.  p.  ii.  ij. 
&  Peregrinurn  Ub.  memorct.  p.  5  J-z»  Georg.  Giecniuiti  de  ru- 
Jlicat.  Rom.  tom.i.  thef.  Sallengrinni  y  p.  681.  Ex  antiquis 
fcriptoii-bus  de  feceflìbus  his  Campanis  ceftantur  :  Cicero />é.  !> 
ep.  i  s.  ad  Attic.  Ub.  i .  de  orat.  cap.  7 .  lib.  1  il.  definibm  e.  2 . 
Siietoniiis  V'T.  Aug.  cap.  lxxi  1  •  §.  /•  vit.  Calignli, ,  cap.  xlv. 
§.<?.&  Statius  Ltb.  iv.fUv.  camiti^,  v.  12.  Plinius  lib.  i .  ep.i  ^  , 
Ub.  li   ep.  17'  lib.  iv.ep.  2^.  lib.  i  il.  ep.  1.  ltb.  vii.  ep.  25. 

[j]   Vid.  Camill.  Peregrinurn  loc»  memorat.  p.  5^4. 

[^]  Ejus  auSlor  de  dar.  orator.  Se  Tacitus  pafTìm  mcntionem 
fecerunt  . 

[5]  Vid.marmor  apud  cel.  Ant.  Frane  Gorium  admirxnd. 
antiq,  HcrcuUvol.  \.  fymbol.  litterxr.  ^,  7B. 

[6]  E'us  memoriam  fervat  antiquus  lapis  apud  Camiilum 
Peregrinurn  Icco  modo  excitnto  ,  p«  55  3« 


\ 
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•  &  Dionem  *  nominafle  iufficiat ,  ne  aliorum  no- 
biliorum  grammaticorum  mentionem  faciam , 
quorum  memoriam  faxa  literata  paflìm  nobis  con- 
fervarunt  .  Ita  quoque  eo  loco  ,  ubi  Palaepolis 
urbs  ftetit  ,  quas  haud  dubie  pars  vetuflce  Parthe- 
nopes  &  eodem  prope  loco ,  quo  Neapolis  ed  ,  fi- 
ta  fuit ,  eruta  funt  elegantiflima  Graeca  epigram- 
mata  ,  lapidibus  fepulcraiibus  incifa  aliaque  mar- 
mora  ,  quibus  nomina  virorum  doiftorum  infcri- 
pta  legimus  '  .  Surrentum  itidem  in  ea  vicinitate 
fuit  pofitum  *  ,  cujus  vel  ideo  hic  mentionem  fa- 
ciò  ,  quod  L.  Craflìtium  ,  celebrem  grammati- 
cum&  criticum,  bine  Romam  accerfitum,  suE- 
TONIUS  '  tradit-  Addo  Cumas  ,  pervetuftum 
oppidum  ,  non  procul  ab  Herculaneo  fitum  ,  ubi  , 
praeter  Pompilium  Andronicum  grammaticum 
',  Petronium  commoratum  effe  ,  ex  tacito 
^difcimus  .  Et  quid  de  villis  illis  ornatilfimis  di- 
cam  ,  quibus  Herculaneum  noftrum  feptuni  quafi 
fuit  >  de  villis  quippe  Marii  Si  LucuUi  ,  Quin- 
ftorum  3  &  Corneliorum  prope  Sueflam  *  :  de  illis 

I  2  por- 

[1]  Teftc  Smiilex.  voc.  TloroZfMS  tom.  ni.  p.itfi.eJ. 
Kurteri .  [1]   K/^.  Xiphilinum //^.  Lxxvi.  p.  *(5o. 

tj]  Conf.Jixl.CitC.  Cz^icium  antiquit.Neapol,  ^.ij  .Se  117. 

[4]  Vii.  cumdcm.  antiq.  (;^  hi/iou  Camp,  eap.xii.  p- 89, 
Chtift,  Cellarium  notit.  orb.  antiqu.  p.  847,  &  Phil.  Cluverium 
Ital,  antiq.  lib»  iv.  p.  i  itf  i. 

[5]  De  illa/lr. grammaticis  ,  cap  xvi  1 1 . 

[6]  Conf.  Suetonium  '\h\i.cap.  vi  ii. 

[7]  Lih.ìivì.  annal.    cap.  19.%.  1. 

C^]  Leg,  eumdem  lib.  vi.  cap»  5  o.  &  Suetonium  vit,  Tiberii, 
eap.  Lxxi  II, 

Cp]  Vid.  de  iis  lui.  Cacf.  Capaciuni  ant.(^  hijì.  Camp. 
p.  1*1. 
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porro  j  quas  Mit'enum   inter  &  Puteolos  ob  lite- 
rarum  ftudia  :  ob  nobiles  ibi  Bajanas  thermas  *  : 
ob  varias  quoque  rurpes  atque  inhoneftas  volu- 
ptares  *  conflitutas  efTe  ,  novimus  ,  &  ex  quibus 
villas  inprimis  Juiiaì  Mammasap  ,  C.  Jul.  Casfaris  , 
Pompe)!  •  Domitiani ,   Pifonis  aliorumque  ab  an- 
tiquis  fcriptoribus  ^  laudantur  .   Nociffimas  inpri- 
mis lunt  villas  Ciceronis  Campanas ,  vel  eo  nomi- 
ne a  me  commemorando  ,  quod  per  ejus  in  villas 
has  fecefliis  literatos   beaignior  fortuna  noftris 
Herculanenflbus  amplifsimarn  facultatem   offer- 
ret  ,  ab  ilio  ,  omnis  fere  elcgantioris  doftrinae  an- 
tiftite  ,   multa  dilcendi  atque  egregias  ad  litera- 
rum  ftudia  ,  ex  puris  bis  limatilfimifque  ejus  fon- 
tibus  haurienda  ,  faciendi  progrefsiones  .  Eo  fpe- 
(5tat  Pompejanum  inprimis  ac  Puteolanum  noftri 
Ciceronis  *  ,  illud   Pompe] i s  &  Herculaneo  pro- 
ximum  i   hoc  vero  prope  Puteolos  in  Hercula- 
nenfium  agroruin  confiniis  ,  &  littori  impofitum 
'  ,  ubi  conftituta  erat  Celebris  illa  ejus  academia  , 
librorum  ac  llatuarura  prasllantium  adparacu  in- 

fìru- 


(i)  Conf.  Silium  Ituliciim  Uéf.  xii.  v.  114,  Florum //^.  r. 
capt  1 6.  Mai  tialem  lil/.  xi.  epigr.  So.  Si  Senecam  epìjì.  li  . 

(2)  Ut  ex  Horatio  Ui>,  i.  ep.  is.  Clemente  Alcxandrino 
lib.  I  il.pAeia^og,.  cap.  5.  p.  272.  ed-  Potcerii&  Seneca  epi.  li. 
patct  . 

(3)  Hos  percenfct  farpius  laudatiis  Capacius  loc.  excitata 
p.  204. 

( 4)  Lib.  VII.  epijì.  4 .  adfamil.  lib.  xiv.ep.  17.  18.  i^.ad 
Atticum . 

(5)  Vid.  Plinium  lib,  xxxi.  cap.  i.  2.  Villa:  illi  ,  qu£  licori 
impofici  eiant  ,  a  Romanis  maxime  a:ftimabannir  :  conf.  Sam. 
Pitifcum  not,  ad Sustonium  p.  316. 
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firuflifsima  '  .  Laudat  eam  ipfe  tanquam  opci- 
roam  Jiberalium  difciplinarum  officinali!  :  laudane 
&  omnes  ,  qui  ejus  ex  antiquis  fcriptoribus  men- 
tionem  fecerunt ,  ac  libere  confitentur  ,  patrem 
illum  eloquentiae  ,  Platonis  hac  in  re  iemulum  , 
in  amoeniffimos  illos  hortos  omnes  fere  raufas  tra- 
duxifTe,  omnefque  Iltteratos  eo  ,  tanquam  ad  tu- 
tìfsimum  confluxifle  portum  .  Taceo  de  Trebu- 
lano  inter  Capuam  &  SuefTuIam  :  de  Cumano  ,  ad 
lacum  Lucrinum  pofito  ;  de  Formiano  j  Cajetanì 
inter  ac  Formias  fìto  ,  ac  folum  obfervo ,  ex  his 
Ciceronis  pariter  atque  aliorum  villis  ,  qua?  in 
ea  vicinitate  fuerunt ,  Herculanenfes  maximum 
fruftum  percipere  potuifiTe  ,  non  folum  ,  quod  in 
illis  familiaritate  ac  confuetudine  doftifsimorum 
Romanorum  frui  poterant ,  qui  catervatim  quafi 
fleflate  per  Campaniam  fefe  diffundebant  ;  fed  e- 
tiam  ob  praeflantiTsimas  bibliothecas ,  quae  prae- 
cipuum  villarum  Romanarum  in  Campania  orna°' 
mentum  exfliterunt .  Ita  CICEKO»  in  Cumano 
quum  cflet ,  pafci  fé  bibliotheca  Faufti ,  Attico 
fuo  fcribit  *  j  ipfe  vero  omnium  optimam  biblio- 
thecam  ,  multis  ornamentis  praeditam  ,  in  Puteo- 
lano  fuo  ,  ubi  ejus  academia  fuit ,  pofsidebat  '  . 
Capuas  multas  fuifle  bibliothecas  >  CAMILLUS 

I    3  1>E- 

(1)  De  hac  acadcmu  &  imprimis  infìgni  ,  qui  ibi  faic  »  bi- 
bliotheca diflerit  Capacius  ^»?»JM«>.  ^  hitor.  Camp.ip'  -B3' 
Ex  ftatuis  ,  qua:  ibi  cxftiterunt ,  fuperelt  clegantiflimum  Veneris 
fimulacrum  defcriptum  ab  Anton.  Ferro  adparat.  JlatHar.CH- 
mis  inventar. caff.  xi .  tont.  ix.  part.  4.  p.  J7.  the/,  anttquit» 
f^hijior.  Ital.Gncyiì.         (i)  Lik.iv.epijl  9. 

i,}ì  Audenie  hujus  »  &  3  ^u£  in  ilU  fuerunt ,  Aacuarum  alio^ 
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rbRLC.uirvuS  *  probat  ;  de  Silio  autem  Italico 
compertum  habemus  ,  in  villis  ejus  Campanis  , 
Herciilanei  vicinis  ,   tefte  PLINIO*  fuifle  mul- 

tum 

lurr.quc  ornamcntorum  Cicero pafTim  littcris  ad  Atticum  mcntxo» 
ncm  facic  ,  qui  «oruni  in  Grascia  potiflìmum  ,  conquircndonim 
curam  in  fé  fufcepcrat  .Ita  Iti/,  i.  epiji.  j.  fciibit  :  qtiod  ad  me 
de  Hermsithejja  fcribis ,  per  rnhi  gratum  efl  ornanicntum  acx- 
demii  proprium  met  >  quod  ^  Hermes  ,  commxim  omnium  ^ 
Minerva Jìngulare  e(l  ejtis  gymnafii  .  §}uare  velim  ,  ntfcribis 
ceteris  qucqtte  rebus  qtiam  plmimis  eum  locum  ornes  .  6J«4 
mihi  anteajtgna  niiji/ii  ,  ea  nondum  vidi  :  Ì7i  T.rmiano  funt  t 
quo  ego  mine prcficifci  cogitabam  ,  illa  omnia  in  Tufculanum 
deportabo  j  epiftola  vero  v.  tu  velim  ,  inquit  ,fi  qua  ornamen- 
ti', yviJ.ya.rn-i<tyi  reperire  poteris  ,  qu&  loci  jìnt  ejus  ,  quem  tu 
non  ignoras  ,  ne pr&termittas  ,  id  quod  &  feqiienti  his  vcrbis 
tonfirmat  :  hermi  ttii  Pentelici  cum  capitibus  Aneis  ,  de  quibus 
ad  me/cripfijli  ,jam  nU7tc  me  admodum  deleSfant .  Svitare  ve- 
lim  (y>  eos ,  f^figna ,  ^  cAtera  ,  quA  tibi  ejus  loci  j  (^  noftri 
Jiudii ,  ^  tuA  elegantÌA  ejfe  videbuntur,  quam  plurima  ,  quam 
primumque  mittas  ^  maxime  ,  quA  tibi  gymnafii  xyftique  vi' 
debuntur  ejfe  :  itemque  :  figna  Megarica  ^  Hermas  ,  de  quibtls 
.td  mefcripfijli  ,  vehementer  expe£fo  .  ff^uidquid  eju/dem  gene- 
ris habebis  ,  dignurn  academia  tibi  quod  videbitar  ,  ne  dubi- 
taris  mittere  . 

(  1  )   De  Campan-  dijf.  i  v.  p.  5  ?  ^. 

(a)  Lib.iil.ep.  j.  ubi:  doófijftmis  fermonibus ,  ait  ,  dies 
tranfigebat ,  quum  a  fcribendo  vacaret  :  fcribebat  carmina 
madore  cura  ;  quam  ingenic  :  nonnunquam  judicia  hominum 
recitai ionibus  cxperiebatur  .  Novijpmc  ,  ita  fuadentibus  an^ 
nis  ab  urbe  fece  (fìt  fequc  in  Campania  tentiit  ,  &  paullo  poft  : 
erat  ^ihÓKo-x^s  ufque  ad  emacitaiis  reprehenfionem  .  Plures  iif- 
dem  in  locts  villas  poffidebat  ,  adamatifquc  novis  ,  priores  ne^ 
gligebat  .  Multum  ubique  Ubrorum  :  multum  fiatuarum , 
ìnul  vm  imaginum  ,  quas  non  habebat  modo],  verum  etium  ve~ 
uerabatur  ,  De  his  Silii  Italici  in  Campania  villis  Martialis 
iib.  XI.  epigr.  ^9.  cani:  : 

Silius  h&c   magni  celebrai  monumenta  Maronis  > 

Jugera  facr.ndi  qui  Cieeroms  habet  . 
lìArrdcm  dominumque  fui  tumuUquc  larifquf  ' 
ì>ioìi  alium  mallet  ncc  Maro ^   nec  Cicero' 
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tum  iibique  librorum  ,  multum  (latuarum  ,  mul- 

tum  iiv)aeinum,eumqLie  tranfegifle  dies  doftis  fer- 

monibus   &  carmina   icripCifCe  .   Idem   de  Plinio 

majoriejufque  fororis  (ilio  dicendumefle  videtur. 

Uterque  erat  Mifeni  ,  quod  oppidum  Cumis  pro- 

ximum  ideoque  haud  longe  ab   noftra   urbe  pofi- 

tum  fuit  ,   ubi  ille  claflem   Mifenenfem   imperio 

regebat .   Literis    uterque  dabat  operam  ,    quum 

junioris  Plinii  mater  nuntiaret  5   adparere  nubeni 

inufuata  &  magnitudine  ,  &  fpecie  ,  funeflas  illius 

exhalationis  prasnuntiam  ,  quas  prasrtantifsimum 

virum  ,   majorem  iilum  Plinium  ,  quum   ad  mi- 

raculum  hoc  vifendnm  ,  deduftis    quadriremibus  » 

jufto  propius  accefsifTet    ,    fuffocavit  .   Pompeiis 

vero ,  &  Herculaneo  triftem   intulit  everfioneni 

'  3  excitato  gravifsimo  terrae  motu ,   adeo  ,  ut 

I   4  terra 

(lì  Id  ex  his  Plinii  verbis  luculenter  celligitur  :  quauivis 
ptilcherrimarum  elude  terrarum  ,  ut  populi  ,  ut  urbes  ,  memo- 
rabili cafn  ,  qiiajl  fempervièìurus  ,  occidcrit ,  cet.  multum  tu,' 
men  perpettiitati  ejus  fcriptorum  tuorum  Aternitas  addet  a 
lib.  VI.  epiji.  16.  ubi  aiuinciili  fui  obitum  fufe  defcribit  .  Dio 
Cpljflus  lib.  Lxvi»  p.  75  5-  incendium  hoc  Vefuvii  montis  eriipi^ 
fé  >  obfervac  fub  autumni  tempus  ,  &  Trvp  yàf  /miya  >  inquic,  Kar 
ttUT»  tÒ  q)9/v87rufoy  i^ctTivetiaìS  i^yi^^y\-,rMni  fub  autt'.mni  tem- 
pus  ingens  incendium  excitatum  eft  ,  id  quod  Jo.  MalTonus  -vit. 
Plin.  p.  2^.  ad  ann,  urbis  condita  dcccxxx.  Chriftianomni 
autcm  Lxxi  x.  ut  Jam  fiipra  memoravi ,  refert  .  Ad  ipfa  recitata 
Dionis  verba  cel.  Gorius  p.  i  9.  haec  obfnvac  ijuxta  ]uU  Céifa- 
ris  ra,tiones  AquinoBitim  autumnale  xxi\»feptembris  inibat  . 
Ituque  ,  fi  Vcfuvius  xarcc  rà  (pS/voVupov  »  hoc  eft  ,  ut  optime 
Leunclavius  ^  Tillemontius  obfervaìit  :  autumnojam  ad  cxi» 
tum  vergente  ,  ardere  ccepit ,  Herculanei  elude s  ad  no  vern- 
i/rem menfem  fpccì.iverit ,  H^c  temporis  dcfìgnatio  convenic 
Cum  nonnullis  antiquis  Plinii  codicibiis  ,  in  quibus  diferte  legi- 
lur  :  non.  kal-  horz  diei  fere  feptima, ,  prò  quo  in  maltis  auttoris 
tujuj  editionibus  eU  ;  nono  kalend.  feptembrts  . 
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terra  difcederet  &  uno  quafi  impetu  dux  hx  no- 
biles  urbes  in  illum  hiaium  miferandum  in  mo- 
dum  defcenderent  .  Atque  ev  his  fatis  fuperque 
patet ,  Herculaneum  noftrum  optimis  literarum 
praefidiis  inflruftum  fuifiTe  . 

POSSFM  plnra  literarum  veftigia  indicare  : 
fed  fufficiant  haec  ,  quae  tann  in  ruinis  calamitofae 
hujus  urbis  :  quam  ejus  confiniis  monftrata  a  me 
funt ,  manifefta  Campanse  doftrinae  indicia  .  Fa- 
tebuntur  mecum  omnes  ,  in  his  cavernis  fatis  lu- 
culenter  comparere  effigiem  veterum  ejus  civi- 
tatis  ac  totius  regionis  mufarum  ,  a  quibus  nemo 
tam  averfuserit  ,  qui  non  eas  omnes  ex  pumici- 
bus  ac  polvere  Vefuvii  feliciter  educi  :  qui  non 
mandari  monimentis  seternum  illarum  pra^coni- 
um  ,  facile  cuperet  ;  qui  non  ex  iJlis  multa  incre- 
menta literarum  optaret  fìudiis  ,  multafque  lub- 
fìdiorum  accefsiones,  quas  non  leves  adhuc  fuifle, 
&  in  pofìerum  futuras  effe  ,  certo  fcimus  .  In  dies 
enim  fere  ,  ut  Neapolitanorum  aliorumque  literae 
teftantur  ,praeftantifsima  effbdiuntur  antiquitatis 
monumenta  ac  litterata  faxa  *  ,  quae  omnium  qui- 

dem 

(I)  Id  ex  nuihis  ItaJorum  ,  pratfertìm  Neapolitanorum  ,  liete» 
rìs  ,  a  Gorio  fymboi.  Utterar,  voi,  i.  pag.  jj^.  fq.  exhibitis» 
patct .  Ipfe  ibid-  p.  j.fcimvs  ,  inquit ,  in  dies  aligeri  infignibus 
monimtntis  ,  tbinem  inventis ,  mufeurr  inclyti  Caroli  Borbe- 
nii  >  titritifquc  SìcìUa  regis  .  In  lictcris  dodèillìmi  Matthiae  Ac- 
gyptii ,  p.  5  5.  hj?c  habentur  :  nella  rcal  "jilla  di  Portici  fi  con. 
tinua  il  cavamento  con  felicita  ,  qua:  &  confinnantur  in  defcri- 
ptione  excavationis  ,  qu&  in  villa  Refina fit  ,  addita  cpiltola 
einincntils.  Card.  Ang.  Mar.  Quirini  ad  ed.  Jo.  Matth.  Gefnc- 
lum  5  Urixii  mdccxlvIii.  editi,  uhi  i\\à.ox  ^  fi caverantto  , 
jnquit,  aitfmpoin  temp»  L*  altre  fimili  fiatue  »  e  fi  porranno 

[Ott0 
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democulis  expofita  funt  :  ne  tamen  a  curiofis  , 
qui  huc  advolant  ,  defcribantur  &  fingulatim  mo- 
do ab  bis  ,  modo  ab  aliis  in  liicem  emittantur  pu- 
blic am  ,  fapientifsima  lege  cautum  fuit .  Arcen- 
tur  omnes  ,  qui  ,  non  vocati  ,  in  foecundam  hanc 
mefTem  falcem  fuam  immittere  volunt:  &  ,  quam- 
quam per  id  optimarum  harura  rerum  ufus  ad 
tempus  antiquitatum  amatori  bus  denegatur  *  ; 
longe  tamen  optatior    erit  earum  proventus ,  fi 

Regis 

fotta  nli  archi  di  tj ne/lo pulaz,z,o  reale  di  Uapoli  •  Idem  hoc  ìt» 
tcflaiuiir  aliae  Neapolitani  cujurdaiii  aJ  Gorium  litceri,  fynibol. 
litterar.  p.  i  00.  ùippeditata:  :  in  quanto  alle  maraviglie  ,  chi 
fi /cavano  ad  Er  colano  ,  pojj'o  dirle  ,  che  fcmpre  più  crefcono  ,  e 
non  fi  feava  mai ,  che  altre  cofepiu  belle  fempre  più  non  fi  di- 
fcoprano  ,  Ex  his  tato  colligi  pote/l  ,  quam  infignem  provcntuni 
adiiuc  fperare  debcant  antiquarum  rerum  amatores ,  quem  &  uti« 
lifsimum  fore  ,  ea  ,  qua:  jam  eruta  fune,  prsftantiffima  faxa  ac 
niarmora  litterata  abunde  oftendunt .  Ita  doftus  quidem  Neapo- 
litanus  confirniat  apud  Gorium  p.  ^5.  ex  effoflìs  his  infcriptioni- 
bus  fcEcundiiTìmam  admodum  mcflem  efie  fperandam  ,  maximam- 
que  anriquitatibus  earumqiie  variis ,  a'.lhuc  non  rite  intelleiftis  , 
niomentis  accendi  lucem  pofle  .  Id  patct  ex  nonnullis  infcriptio- 
nìLus  Herculanenfibu$>  quarum  defignatio  benigniori  fortuna  in 
iiianu'!  illiiUriflìmi  marchion»  Scipion.  MafFcIi  incidit  ,  quafque 
in  epijlola  ad  Bernard,  de  Rtibeis  exhibitas  ccrnimus  .  Multa  de 
iis  dicenda  eflent  &obfervanda,  ubi  id  locus  &  inlHtuti  ratio 
jam  permitterct . 

(i>  Id  non  fohim  Gorius  pràfat-  ad  voi.  1«  fymbolar.  littC" 
T^r  p.  XXI.  tcftatur  ,  ac  regio  juflii  cautum  fuifle,  memorat , 
ne  quis  exfcriberet  ;  vei  adumbrarec  monumenta  ipfa  ,  licet  pu- 
blico  omnium  confpedui  expofita  j  fed  patet  iJ  quoque  ex  variis 
Ncapolicanorum  litteris ,  in  memoratis  fymbolis  ,  imprimis  ex 
illis  ,  quae  »éif.  XI  I.  p.  5  8.  Icguntur  ,  ubi  audor  earum  tutt»» 
ait  j»  tiene  ferrato  e  co»  mille  cautele  .  Id  imprimis  de  rebus 
magni  pretii ,  auro  vel  argento  contiatis  ,  atque  alii^  >quat  com- 
mode  in  palatium  transferri  ibique  claudi  ac  cuftodiri  poflunt  t 
adfirmant  alia:  littcr*  ,  quas  fune  notit,  x Jx.  p»  7/.  &  «jhs  de  au- 
rea 
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Regis  aufpiciis,  jufTu  a  fumtibus  conjunclum  pro- 
Iati  fuerinc  omnes  Uìì  veteris  majefiatis  ac  elegan- 
tij£  Romana;  fempherni  teftes  ac  prascones  .  At , 
quam  fplendidam  tum  accipient  mufae  ha?  Cam- 
panae  faciem  :  quam  magnifica  ornatae  vefle  in 
confpecHum  prodibunt  ,  quas  ipfe  potenti fsimus 
utriufque  Siciliae  rex  ,  CAUoLvs  ,  tanta  clemen- 
tia  ampleftitur  ac  fovet  :  quarum  confervaticni 
ihidet  quam  maxime  '  :  in  quibus  tuendis  nouum 
fibi  ad  immortalitatem  curfum  patefaiftiim  :  no- 
vum  pofleris  apertum  de  laudibus  ejus  cernit  cam- 
pum  ? 

ACCtno  nunc  ad  id  ,  cujus  caufTa  prascipue 
hanc  fcriptionem  propono  .  Poftquam  enim  sr- 
KENISSIMI  sAxoNiAE  DVCFS  >  academiae  hu]us 
confervatores  indulgentifsimi  »  domini  mei  cle- 
mentifsimì  ,  provinciam  profeflbris  philofophia» 
extraordinarii  benignifsime  mihi  tradiderunt  ,  & 
pietas  ,  &  officii  religio  poftulat ,  ut  gratiam  cel- 
firsimorum  principum  demiffe  venerar,  &  ri  te  au- 

fpi- 

rea  inventa  ftatiia  Jovis ,  adhuc  ncmini  facile  monflrata  ,  lo- 
quiìntur  ,  Ita,  ut  &  lioc  addam  ,  eminentiffimus  Q^iiinus  fupra 
lìicmorzta  epifiola  narrat  ,  repertum  quoque  efle  libriim  quatuor 
tabularum  &  scncarum  quidem  ,  qui  hontfìam  militUiTi  hujulce 
luci  miflìonem  peiccnfeat  .  Hunclibrum  ,  addit  ,  eruditis  legen- 
di  adhuc  non  facultateiii  datam  efle  i  fed  a  rcge  ,  ftib  clave  ,  ut 
ajunt  ,  iftum  fervati  . 

(i  )  Id  impi  imis  ex  nov .  litterar.  Tlorentin»  toni,  i .  num,  9 . 
p.  138.  fq.  atque  ex  litteris  Neapolitanonini  apud  Ciorium  p  ji. 
&  89.  abunde  patet  .  Tiaditiir  in  bis  ,  regiis  impenlìs  omnia  in- 
venta in  his  riiinis  rrionimenta  ,  {taiuas  ,  piifluras  ,  vafa  ,  utenfi- 
lia  cet.  ineis  tabulis  incidi  ,  hujcque  negotio  piiflores  »  fcul}'to- 
res  peritiiiìmos  &  eos ,  qui  rerum  autiijuarum  cognicionc  aliis 
aiucccllunc ,  pr«fc;tos  c.Te  . 
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fpicatoque  munus  hoc  adgrediar  .  Quapropter  a- 
nimum  induxi  ,  orationem  ioìemnem  de  prtffferjti 
in  Italia  literarumftatu  à.  XIII.  jun.  hor.  XI.  in 
auditorio  theologico  habere  ac  fimul  SERENISSI- 
Wis  DUClBus  publice  gratum  &  fubmifsum  ani- 
muin  teftifìcari  .  Ad  quam  orationem  audiendam 
ut  prò  Tua  prolixa  erga  me  voluntate  magnificus 
academiae  Proteftor  ,  patres  ejufdem  confcripti  j 
fummo  honoris  cultu  profequendi ,  reliqui  litte- 
rarum  doflores  ,  commilitones  generofifsimi  ac 
nobilifsimi  accedant  ,  mlhiquebcneficlum  ,  quod 
audiendi  ftudio  &  fuffragandi  voluntate  compro- 
batur  ,  tribuant ,  ea  ,  qua  decet  j  ratione  rogo  & 
Jaeta  pro^peraque  omnia  mihi  polliceor  .  P.  P. 
d.  VII.  jun.  anno  reparats  mortalium  falutis 
MDCCL. 
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IL      SITO 

DELL  ANTICA  CITTA 

D'INDUSTRIA 

SCOPERTO  ,  ED  ILLUSTRATO 

DA  GIOVANNI  PAOLO  RICOLVI , 
ED  ANTONIO  RIVAUTELLA. 


/^  Uanto  ila  il  piacere  ,  che  fi  prova  da  quel  , 
V^^  che  allo  fìudio  ,  ed  alla  ricerca  attendono 
dell'  Antichità  ,  allorché  loro  riefce  di  fcoprire  uà 
qualche  nuovo  lume  ,  o  nuovo  monumento  ,  ma- 
lagevolmente fi  può  ben  intendere  da  altri ,  che 
da  que' medefimi  ,  che  provato  l'abbiano.  Spe- 
riam  pertanto  ,  che  gli  amatori  dell'Antichità  ci 
avranno  grado ,  che  noi  loro  partecipiamo  una 
bellififima  Ifcrizione  in  bronzo  di  frefco  trovata 
contenente  il  nome  di  una  antica  città,  di  cui 
ignoravafi  il  fito  ,  ed  ora  non  folamente  quello  , 
ma  molte  ragguardevoli  notizie  fiamo  in  illato  di 
dare  al  Pubblico  .  Qiiella  fi  è  1'  antica  Città  d'In- 
duftria  nominata  due  volte  da  Plinio  ,  la  quale  i 
di  lui  Commentatori ,  ed  i  Geografi  malamente 
credettero  efier  Cafale  Capitale  del  Monferrato  . 
Ben  era  nofìro  penfiero  differirne  la  pubblicazio- 
ne ,  quando  dopo  la  feconda  Parte  de'  Marmi  To- 
rinefi  daremo  fuori  in  un  volume  a  parte  tutte  1:? 
Antichità  da  noi  vedute  ,  e  fcoperte  di  qua  ,  e  di 
la  dell'  Alpi  ,  che  il  Piemonte  circondano  >  ma  il 
pregio  di  quella  (coperta  ,  e  il  confiderar  ,  chela 
nofira  imprefa  non  così  predo  al  fine  condurre 
pofTiamo ,  ci  ha  data  la  fpinta  a  pubblicare  intanto 
,  que- 
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queito  Heg,nilfimo  moxjuinento  ,  non  molti  giorni 
fono  dalla  terra  ,  in  cui  giaceva  fepolto  ,  ritornato 
alia  luce  ,  e  di  dar  ragguaglio  di  altre  antiche  me- 
morie infieme  trovate  ,  e  quello  per  render  paga 
la  lodevole  curiofità  di  molti  ,  <  he  di  ciò  ci  hanno 
ricercati  r  e  per  intanto  aflìcurar  il  Pubblico  ,  che 
lo  ftudio  inrraprefo  dell'  Antichità  della  Patria 
non  fi  trafcura  ,  ma  folamente  fi  diffc-ifce  per  dar- 
ne ,  quanto  fi  potrà  ,  una  intera,  e  finita  raccol- 
ta .  Né  già  crediamo  ,  che  alcuno  fia  per  ripren- 
derci di  troppo  affetto  ,  e  troppa  filma  delle  no- 
fìre  ricerche ,  dislodando  la  premura  ,  e  la  voglia 
prematura  di  darne  avvifo  al  Pubblico  ,  perchè 
moftrerebbe  poco  intendere  di  qual  vantaggio  ,  e 
diletto  fia  lo  fcoprire  il  fito  ,  i  veftigi  ,  e  le  memo- 
rie di  una  Città  antica  :  né  fi  maraviglierà  della 
nofira  allegrezza  ,  e  ibllecitudine  chi  abbia  letto 
appreflb  Cicerone  qual  lenti  egli  contento  nell'a- 
nimo ,  allorché  ritrovò  il  fepolcro  di  Archimede  , 
e  il  riconobbe  dal  Cilindro  con  la  Sfera  ,  che  vi- 
de in  mezzo  a  un  folto  veprajo»  e  come  fi  vanti 
egli  uomo  di  Arpino  di  aver  moftrato  ai  Siracufa- 
ni  la  tomba  d'un  sì  dotto  loro  Cittadino  (  ita  ) 
'  nobilifsima  Gr<eci<e  Civitas  ,  quondam  vero  etiam 
do^ìfsima  ,  Jui  Civis  unius  acuti fsìmi  monumett' 
tutn  ignorajfet  ,  nifi  ab  bomine  ^rpinate  didicif- 
[et .  Se  un  sì  grande  Oratore  ,  e  Filofofo  fi  com- 
piacea  di  aver  a' nobili  Siracuiani  additato  il  fe- 
polcro del  più  ingegnolo  de*  fuoi  Cittadini  ,  per- 
chè non  dobbiamo  noi  a  gloria  recarci  di  raoftrare 

agli 

(I)  Cic.  Twfc.  lib,  V.  num.  23. 
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agli  amatori  dell'  Antichità  le  rovine  ,  e  la  tomba 
di  un' intera  Città  fiata  un  tempo  anch' ella  or- 
namento di  cctefìa  parte  d' Italia  ? 

Ma  noi  ingrati  ,  e  poco  riconofcenti  farem- 
mo quando  la  gloria  di  quefta  fcoperta  ,  e  d'  altre 
già  fatte  ,  oltre  quelle  ,  che  fperiamo  di  fare  ,  a 
noi  attribuiamo  ,  dovendofi  quella  tutta  di  buon 
dritto  ali'  Eccellentifllmo  Magiftrato  della  Rifor- 
ma degli  Studj ,  come  prima  cagione,  ed  origine 
d'ogni  noftro  progreffo  nella  ricerca  degli  anti- 
chi monumenti  del  Paefe  .  Egli  fu  ,  che  due  anni 
fono  dopo  aver  amorevolmente  approvata  la  fasica 
da  noi  intraprefa  ,  ci  animò  ali  il.luftrazione  delle 
reflanti  Antichità  dello  Stato  a  e  ci  cominciò  per 
tal  effetto  a  porgere  il  fuo  ajuto  ,  e  ci  promife 
ogni  più  efficace  foccorfo  .  L'inclinazione  da  eifo 
moftrata  a  favorirci  ,  e  a  proteggerci  ,  non  è  al- 
tro ,  che  una  parte  di  quell'  attenzione  ,  e  folle- 
citudine  ,  che  egli  fi  dà  per  promuovere  lo  fludio 
di  ogni  qualunque  Scienza  ,  per  rendere  fempre 
più  chiara  la  Reale  Univerfità  ,  grande  ornamen» 
to  di  quefti  Stati .  E  noi  altro  non  poflìam  fare  , 
che  proteflare  ad  EflTo  la  noftra  riconofcenza ,  e 
corrifpondere  come  fappiamo  a' giufliffimi  di  lui 
defìdcrj ,  lafciando  che  altri  le  gloriofe  idee  j  e  i 
faggi  provvedimenti  ne  commendino  . 

Venendo  intanto  alla  ritrovata  Ifcrizlone  , 
da  noi  prima  fi  dirà  ,  come  quefta  nuova  fcoporta 
fatta  fi  lìa  ;  indi  le  parole  tutte  della  Ifcrizione  fi 
fpiegheranno  i  ed  in  terzo  luogo  una  più  lunga 
difaminafi  farà  della  parola.  INDVSTRIEN- 
^Ant^q.Ucrcul.  K  SIVM. 
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SIVM  .  per  dichiarare,  e  filfare  per  certo  il  fito, 
ed  oflervar  la  grandezza  ,  e  nobilcà  di  quella  an- 
tica Romana  Colonia . 

Dopo  che  fu  da  Noi  data  alla  luce  la  prima 
parte  de'  Marmi  della  Reale  Univerfità  col  titolo 
di  Marmorei  Taurinenjta  ,  penfamaio  di  non  met- 
ter r  ultima  mano  alla  feconda  Parte  ,  finché  vifi- 
tati  bene  tutti  gli  angoli  del  Piemonte  ammaflar 
potelfimo  infieme  le  Antichità  in  qua  in  là  fparfe 
e  darne  un  terzo  Tomo  col  titolo  forfè  di  Mar- 
mora  Subalpina  .  Noi  pertanto  e  quefto  fcorfo  Au- 
tunno ,  e  i'  altro  antecedente  3  febben  ci  pareva 
r  imprei'a  faticofa  ,  ed  afpra  , 

Ed  il  tempo  contrario  a  ì  bei  dejtrì , 
nondimeno  con  varie  gite  una  parte  abbiam  vifi- 
tata  degli  Stati  del  Piemonte  ,  e  var)  preziofi  a- 
vanzi  d'  Antichità  in  effo  notati  j  e  fcoperti  :  ma 
Jafciando  per  ora  lìar  le  altre  cofe  ,  finalmente  da 
qualche  nollro  Amico  avvifati  nelle  Ferie  autun- 
nali del  1743.  ci  portammo  a  Monteù  di  Po, 
Terra  fituata  alla  deilra  riva  di  eflb  Fiume  circa 
Tedici  miglia  lungi  da  Torino  ,  e  varie  Ifcrizioni 
trovammo  co'nomi  di  Maeftrati ,  e  civili ,  e  facri, 
che  ci  diedero  a  conofcereeffere  in  quel  fito  ftata 
anticamente  qualche  non  piccola  Città  .  Ma  in- 
torno al  nome  reftammo  ancora  fofpelì ,  ed  incer- 
ti.  Ritornati  nello  fcorfo  Autunno  j  un'altra 
Lapida  rotta  a  pezzi  trovammo,  la  quale  a  fuo 
luogo  più  a  baflb  riferiremo  intera  j  in  effa  fi  leg- 
geva però  ancora  affai  chiaramente  ,  che  ad  una 
certa  Cocceja  era  fiata  decretata  a  fpcfe  del  Pub- 
blico 
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blico  una  Statua  AB.  INO.  (  interpetrammo  noi 
ab  Induflrìenjìbus  )  ,  vale  a  dire  da'Cittadini  d*ln- 
dullria  ,  Città  nominata  da  Plinio,  ma  di  cui 
dubitavamo  ,  fé  i  moderni  Geografi  avellerò  ben 
conoiciuto  il  fito  ,  chiamandola  Cafale  9  e  noi  fin 
d'  allora  con  ragionevoli  congetture  giudicammo 
ivi  piuttolto  efierne  (lato  il  fito  i  principalmente 
che  nelle  Bolle  del  Parroco  di  elfo  Luogo  ofìfer- 
vammo  eflTere  intitolata  la  Chiefa  Parrocchiale 
SiinB'tJoannis  Bapttftte  de  Luftfia  ,  nome  >  che  ben 
ci  avvedemmo  elfere  corrotto  per  la  barbarie  ,  e 
lungo  andar  de'tempi  dall' antica  IìslJ)VSTRJ^l, 
invece  di  cui  pure  in  alcune  edizioni  di  Plinio 
leggefi  Illuflria  .  Contuttociò  non  ofavamo  an- 
cora deporre  ogni  dubbiò,  finché  qualche  altro 
monumento  fcoperto  ci  defle  certezza  maggiore  . 
Intanto  come  da'Paefani ,  e  contadini  inten- 
demmo efferfi  altre  volte  nel  piano  giacente  tra  le 
Colline  vicino  al  Po  fi:operti  non  oleari  veùig} 
à'  antiche  fabbriche  ,  e  trovate  alcune  Medaglie, 
fu  da  noi  dato  ordine  a  due  Abitanti  di  Monteù 
di  fcavare  durante  T  inverno  in  alcuni  luoghi  da 
noi  accennati  ,  e  darci  conto  di  ogni  cofa  ,  che  ri- 
trovata fi  folTe  .  Ci  fu  dato  avvilo  alla  metà  del 
pafìfato  Febbrajo  ,  che  erafi  fcoperta  una  gran  Ca- 
mera ,  e  ci  furono  trafineffe  alcune  Medaglie  ,  ed 
alcuni  pezzi  rotti  di  rame  lavorato  i  contenti  noi 
di  tal  nuova  facemmo  premura  ,  che  fi  continuafie 
ad  evacuare  la  terra  del  l'otterraneo  fcoperto  ,  e 
a  i  due  di  Marzo  ci  fu  inviata  copia  dell'  Ifcrizio- 
ne,  ed  ai  quattro  un' altra  copia  ci  £a  comuni- 

K  2  cata  , 
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cata  ,  che  era  fiata  mandata  a  Sua  Eccellenza  il 
Signor  Marchefe  D'  Ormea  Gran  Cancelliere  , 
IVliniftro  ,  e  Primo  Segretario  di  Stato  ,  ec.  a  cui 
avemmo  per  bene  di  prefentare  una  fuccìnta  in- 
tepetrazione  ;  e  finalmente  a  i  fette  ci  fu  portata 
ogni  còfa  ritrovata  con  lo  fteffo  bronzo  ,in  cui  ab- 
biamo letta  1  '  Ifcrizione  ,  come  fegue  . 

GENIO  .  ET  .  HONORI 
L  .  POMPEI  .  L  .  F .  POL  .  HEREN 
NIANl .  EQ^ROM.  EQ^  PVB 
Q^^R.  P.  ET.  ALIM.  JBDìL 

n  VIRO . CVRATORI 

"KALENDARIORVM  .  REL  P 

COLLEGIVM  .  PASTO 

PHORORVM  .  INDVS 

TRIENSIVM  .  PATRONO 

OB  .  MERITA 

Nella  Cornice 

T.GR^.TROPHIMVS.  IND.  FAC. 

Cominciando   dunque    dalle    prime     parole 
GENIO  .  ET  .  HONORI .    diciamo  ,  che  tro- 
vanfì  frequenti  Ifcrizioni  ,   altre  agl'Iddii  Gen)  , 
altre  ancora  al  Dio  Onore  ,   quafi  a  Divinità  tu- 
telari 
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teìari  di  quelle  perfone  ,  in  onore  delle  quali  è 
intagliata  l' ifcrizione  .  Quanto  al  Dio  Genio  già 
da  J^oi  fa  detto  * ,  che  gli  Antichi  aflegnarono  e 
a  i  luoghi  ,  e  alle  perfone  una  tal  Divinità  j  che  a 
quefli  j  e  a  quelle  prefedefle  ,  e  quafi  la  loro  forte 
regolaffe  ,  la  quale  Divinità  da'  Greci  «''«'>•'' , 
da'  Latini  Genius  fu  nominata  :  Ma  principalmen- 
te intorno  a'Genj  delle  perfone  infegnarono  gli 
Antichi,  che  ad  ogni  uomo  ,  che  nafceva  torto 
erano  mandati  da  Giove  due  Genj  ,  uno  buono  > 
e  r  altro  cattivo  ,  li  quali  poi  amenduc  fi  sforza- 
vano di  regolare  le  di  lui  azioni  ,  ma  come  ognu- 
no di  efifere  retto  dal  Genio  buono  folca  vantar- 
fi  ,  di  lui  per  lo  più  dagli  Autori  fi  parla  >  onde 
diffe  Menandro , 

appena  /'  uomo  è  nato  ,  che  al  governo 
Di  lui  tojìo  j'  apprejla  il  Genio  buono 
E  Fezio  f^aleme  Afironomo  Antiocheno  citato  da 
Seldeno*,  e  ancor  inedito  dice,  che  dalla  forte 
della  Fortuna  ,  del  Genio ,  dell'  Amore  ,  e  della 
Neceflltà  tutte  le  nofire  paffioni  ,  le  felicità  ,  e  » 
pericoli  dipendono  ,  e  del  Genio  diffufamente  di- 
fcorre ,  ma  come  alquanto  è  ofcuro  il  tefio  ,  la- 
fciamo  di  qui  addurlo  ,  ed  efaminarlo ,  ed  i  curiofi 
rinviamo  a  Seldeno  . 

Dell'  Onore  pure  confideratocome  Divinità 
propria  di  una  perfona  privata  da  noi  già  fu  ra- 
gionato * ,  e  f u  ofiTervato  ,  che  in  Ifcrizioni ,  ed  in 
Medaglie  molte  T  Onore  ,   e  la  Virtù  ,  come  Di- 

K   3  vi- 

ti) Marm.  Taur.  pag.t87.     (i)  De  Diis  Syris  pag-PJ^' 
(3)  Marm.  Taur.  pai;. 1 6  2. 
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vinita  infeparabili  fi  trovano  accoppiare  .  Ma  tra- 
lafciando  ora  di  ripetere  le  cole  da  noi  dette  ,  ed 
aggiugnerne  altre  ,  che  dir  fi  potrehbono  ragio- 
nando come  antiquarj  ,  ci  piare  difccrrer  piutto- 
fìo  come  Filofcfi  ,  ed  efaminare  ,  che  realnnente 
iì  volefle  intendere  con  quelle  parole  Genio  ,  isf^ 
lìonori ,   le  quali  ci  pare  non  efTere  altro    ,  ch« 
una    maniera   di  dire  dalla    fordida    adulazione 
a' Perfonaggi  grandi  fotto  gì' Imperadori    intro- 
dotta ,  per  la  quale  tutto  quello  ,  che  delle  azioni 
o  virtù  j  o  indole  ,  o  coftumi  de'  Cefari  ,    e  degli 
Uomini  illullri  diceafi ,    tutto  doveva  fapere  di 
Divinità  :  e  tanto  meno  é  da  credere  ,  che  credef- 
fero  ì  Romani  a  tali  Divinità  ,  quanto  più  era  in- 
valorito  appo  loro  il    cofiume  di  partecipare  agli 
uomini  gli  attributi  ,  e  gli  onori  alla  Divinità  loia 
dovuti .  Molte  locuzioni    pertanto  de'  Gentili  fii 
potrebbero  fpogliare  di  quel!'  aria  ,    che  hanno  ài 
Sacro  ,  e  Divino  »  e  ridurre  ad  erprefiìoni  ordina- 
rie )  e  andanti  di  onore  ,  di  rifpetto  ,  e  di    rin- 
graziamento ,   e  fimi  li .  Così  in  queflo  luogo  fe- 
condo il  noflro  penfiero  ,  che  ci  verrà  altra  occa- 
fione  di  meglio  fpiegare  ,  pel  Genio  fi  vogliono  in- 
tendere le  naturali  buone  qualità  del  perionaggio, 
o  fiano  quelli  ,  che  fi  chiamano  beni  di  natura  ,   o 
vogliamo  dire  ,  la  buona  generofa  indole  ,  e  per 
r  Onore  li   meriti  proprj  con   le  virtuofe  azioni 
acquiflati,  o  fé  lo  vogliam  dire  in  una  parola  ,  la  o- 
norateixii . 

Ma  in  quefla  Ifcrizione  un' altra  cofa  é  da 
oflTervare  ,  che  incerti  fiamo ,  fé  a  barbarie  ,  o  a 

fciocca 
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fciocca  adulazione  ,  o  a  bizzarra  novità  di  locuzio- 
ne attribuire  fi  debba  .  In  altre  Ifcrizioni  o  fi  leg- 
ge Honori  ,  e  poi  il  nome  del  perfonaggio  nello 
aei^o  terzo  cafo ,  come  * 

HONORI 
MEMMIO.  VITRASIO  .ORFITO 
Ovvero  Honori  Imperatorls  Cafaris  ,  Ì3r>c.  o  come 
nella    noftfa    Lapida    pubblicata  ^  in    Honorem 
T.  Claudii  Imperatoris  y  e  così  di  feguito  i  titoli 
del  Perfi^naggio  nel  fecondo  cafo  :  e  qui  dopo  aver 
•detto  Honori  L.  Vompet  Herennìanì  ,   C\  legge  Cu- 
ratori,  Ì3r>  Vatrono  i  le  quali  due  parole  vanno 
di  nuovo  riferite  alle  parole  Genio,   isr^  Honori  , 
In  altra  Ifcrizione  fi  olTerva  anche  fimile  sbaglio  , 
ma  folamenre  nella  parola  Curatori ,  dove  la  S  può 
efiere  fiata  dimenticata  ,  eccola  *  . 
HONORI 
M.  CAVI.  M.  F 
POP  .     SQVILLANI 
EQ.    PVB.  IIII.  VIR.  I.  D 

IIII.  VIR.  APVB 
CVRATORI.  VICETINOR 
APPARITORES.  ET 

LIMOCINCTI 
TRIBVNALIS.  EIVS 
L' Autore    della    erudita    difertazìone  ^^i 
queft'  Ifcrizione  fimile  alla  noftra   moke  cofe  dot- 
tamente fpiega  3  che  noi   di  leggieri  pafleremo  j 

K  4  rin- 

(I)   Grut.  pag.  4-^5. 
V   (2)   Marm.  Taur.  pag.  1  S^. 
(|)  Opiifc  Scicntif.  tom«  v.  i^ag,  5Ó3. 
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rinviando  a  quella  chi  defideri  più  lunga  dichia- 
razicne  ,  nna  della  fcorrezione  della  parola  Cura- 
tori in  vece  di  Curatorìs  non  fece  menzione  ,  ed 
efla  Ifcrizionenoedefima  altrove  pure  tale  abbiam 
letta  *  .  Tornando  alla  noflra  ,  fé  nella  volgar 
lingua  fi  volefie  efprimere  parola  per  parola  ade- 
quatainente  il  penfiero ,  che  in  efla  contienfi , 
così  dovrebbe  dirfi  pernon  tacciar  di  barbaro  af- 
fatto lo  Scrittore  della  medefima  ,  ^Illa  bontà  , 
ed  Onoratezza  di  Lucio  Tompeo  Erenniano  ^c-, 
T\egolatrìce  de*  Day  Tubblici ,  e  Vrotettrice  de* 
Cittadini  d'  Jndujìria  .  Ma  lafciando  queflo  mi- 
nuto fgramaticare  ;  meglio  farà  ,  che  venghiamo 
ad  efaminare  i  nomi,  egli  ufizj ,  e  le  dignità, 
che   avea  Lucio  Pompeo  . 

L.  POMPEI.  L.  F 

Quantunque  quefìifi  chiami  Lucio  Pompeo 
figlio  di  Lucio  >  non  è  da  credere  peraltro  ,  che 
egli  neppur  per  adozione  pofla  ficuramente  dirli 
della  famiglia  de' Pompe]  tanto  inclita  ,  e  chiara 
nella  Romana  Storia  ;  bensì  piuttofto  per  certo 
dee  tenerfì ,  che  fotto  gf  Imperadori  ,  ed  eflinta 
1'  antica  Repubblica  non  fi  fia  più  avuta  cura  de' 
nomi  delle  antiche  Romane  famiglie  ,  e  che  abbia 
ognuno  cominciato  facilmente  ad  arrogarfi  il 
nome  di  una  ,  o  di  un'  altra  fchiatta  ,  fecondo  che 
bene  pareagli  ,  confervando  peraltro  per  lo  più 
l'ordine  folito  a  tenerfi  ne'  prenomi  ,  e  nomi  . 
POL.  HERENNIANI 

Nella  maniera  cofìumata  da'  Romani  il  no- 

flro 
(I)  MafFei  Ver,  llUiC,  tom.  i . 
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ftro  Lucio  Pompeo  mette  innanzi  al  proprio  co- 
s,nome  Ers-nniano  quello  della  Tribù  »  dinotando 
ciTere  della  Tribù  PoUia  una  di  quelle  ,  che  B^C' 
/iìcbe  ,  o  fia  delht  Campagna  erano  da'  Romani 
chiamate,  vale  a  dire  Tribù  ,  nelle  quali  erano 
ferirti  coloro  ,  che  fuori  di  Roma  ,  e  principal- 
mente ncir  Italia  godevano  della  cittadinanza 
Romana  .  Il  Piemonte  dalle  ifcrizioni  oflervate 
vj'^^'giamo  5  che  divifo  fu  tra  due  diverfe  Tribù  , 
che  fono  la  Pollia  ,  e  la  Stellatina  ,  delle  quali 
ne'  marmi  finora  ri  trovati  fovente  fi  leggono  i  no- 
mi ,  ficchè  in  una  delle  due  è  probabile  ,  che  o- 
<rni  Città  di  quelk  parte  d'  Italia  fofie  defcritta  . 
EQ^ROM.  EQ.  PVB 
E'  fu  Lucio  Pompeo  Cavaliere  Romano  »  e 
di  più  Cavaliere  fìipendiato  dal  Pubblico,  come 
dee  intenderà  da  quelle  parole  EQ^  PVB. ,  im- 
perocché da  principio  i  Cavalieri  Romani  a  pro- 
prie fpefe  militavano  ,  ed  accorrevano  a'bifcgni 
della  Republica  ,  e  poi  dall'  anno  CCCLI.  di  R  o- 
iua  s'  introdu(fe  il  cofìume  di  dar  ,  e  mantenere! 
fpefe  del  pubblico  il  cavallo  a'  Cavalieri .  Sotto 
gì'  Imperadori  poi  dall'  ofìTcrvazione  fatta  fu  va- 
rie ifcrizioni  ci  pare  ,  che  le  parole  Eqiius  public 
cus  ,  equo  publico  donatus  ,  ovvero  omatus  Ì3^c. 
fignifichino  fempre  dignità  militare  ,  e  quefti  tali 
Cavalieri  debbanfi  fempre  intendere  foldatl  a  ca- 
vallo 5  a  differenza  de'  Cavalieri  Romani  negli 
ultimi  tempi  della  Repubblica  ,  in  cui  i  Cava- 
lieri componevano  un  ordine  di  cittadinanza  mez- 
zana tra  plebei ,  e  Senatori  ^  non  già  di  milizia  . 

Con- 
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Convien  dunque  negli  antichi  fcrittori  ,  e  nelle 
antiche  lapide  diflinguere  Cavalieri  di  grado  da 
Cavalieri  di  guerra  .  ficcome  oggi  purediftinguia- 
mo  tra  cavalieri  foldati  .  e  Cavalieri  d  alcun  no- 
bil  ordine  ,  quantunque  e  quefìi  ,  ed  i  Romani 
tutti  la  loro  prima  origine  traggono  dalla  milizia  . 
Dobbiamo  però  dire  ,  che  le  parole  equus  piiblicus 
fignifichino  un  qualche  grado  militare  diiiinto 
tra' foldati  a  cavallo,  perchè  nelle  ifcrizioni  fi 
trova  fovente  quefto  titolo  con  infigni  dignità  in- 
lìeme  accoppiato  . 

Q.  ^R.  P.  ET.  ALIM 
La  dignità  di  Queftore  dell'erario  altro  pare 
non  fofle  fé  non  quella  di  precedere  alle  finanze  , 
e  di  efjg'ìre  tutti  i  tributi  dovuti  alla  Repubbli- 
ca ,  o  al  Principe  :  ma  quefìo  Lucio  Pompeo  non 
s' ha  da  intendere,  che  fofTe  Queflore  di  quell' 
Imperadore  ,  fotto  cui  viveva  ;  ma  folo  dell'  era- 
rio, o  fìa  delle  rendite  della  ftefTa  Città  d'Indulìria 
la  quale  con  privilegj  accordati  alle  Colonie  ,  e 
a'  Municipi  fi  governava  quafi  alla  foggia  dell'  an- 
tica Repubblica  Romana  .  Non  leggieri  difficoltà 
ci  movono  le  lettere  che  feguono .  PET.  ALIM. 
nelle  quali  dubitiamo,  che  Io  intagliatore  abbia 
dimenticata  la  diftinzione  tra  la  lettera  P.  e  le 
lettere  ET.  ficchè  fi  debba  leggere  Quaftoris  a- 
rarii  publtcì  y  isri  aliwentorum  ^  ed  allora  due  di- 
gnità di verfe avremmo  àÀ  Lucio  Pompeo  ,  quella 
di  Queflore  dell'  erario  publico  ,  e  quella  di  Que- 
Hore  degli  alimenti  tutte  due  riguardanti  la  fola 
Città   d'  Induflria  .    Della  prima  più  rari  ancora 

fono 
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fono  gliefempli,  che  della  feconda  ,  della  quale 
ne  troviamo  menzione  in  una  ifcrizione  degna 
d'  eflere  qui  riportata  *  . 

T.  POMPEIO.  FELICISSIMO  MVNICIP 
DECVR.  SVESSVL.  ET.  SACERD.  M.  D 
XVIR.  IN.  VICO.  NOVANENSI.  PATR 
L.  POMPEI.  FELICISSIMI.  DECVR.  II  VIR 

I.  D.  ET.  Q^  ALIMENT 
E  in  un  altra  ^ 

N.  PETTIO.    N.  F 

GAL.    RUFO 

li  VIR.  Q:  ALIMENT 

CVR.  PEC.  PVBLICAE 

CVRATORL  FRVMENT 

E  in  una  di  Pefaro  ^ 

C.  MVTRIO.    C.  F.  PAL     > 
OyiNTO.  SEVERO 
Q^  Il  VIR.  Q^ 
CVRATORI  .    KALENDAR 
PECVNIAE.  VALENTINI 
E  di  più  in  Grutero  "^  Ci  fa.  menzione  di  un 
Lucio  Didio  Màcrino  Proconfolo  C  Ce  non  v'  ha 
«baglio  )  degli  alimenti  .  Ma  che  intender  mai  fi 
dovrà  per  alimenti  in  quefte  ,  ed  altre  ifcrizioni  ? 
Due  penfieri  ci  fi  rapprefentano  innanzi  .   Uno  » 
che  per  alimenti  intender  fi  debba  un  certo  fondo 
afTegnato   per  nudrire  ,  ed  educare  i  fanciulli,  e 
le  fanciulle  povere,  poiché  fu  coflume  anche  de» 

sii 

(i)  Opuf.  fcicnt.  tora.  28.  p.  16/.     (£)  Ibìd» 
(j)   Marm.Pifaur.  p.  i/.n.  jS. 
U)  fag.  .foa.n.  4. 
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gli  antichi  gentili  il  penfare  all'  utilità  pubblica 
coir  aver  cura  della  prole  de'  bifognofi  cittadini  . 
E  ciò  verifinnile  molto  rendono  non  leggieri  con- 
getture apportate  da  un  moderno  eruditiffimo  au- 
tore per  la  fpiegazione  dell*  ifcrizione  di  fopra  in 
terzo  luogo  addotta  limile  alla  nodra  .  OfiTerva 
egli  in  Dione  Caflìo  ì  ed  Aurelio  Vittore  j  e  Spar- 
ziano  ,  e  Capitolino  ,  che  prima  Nerva  ,  poi  A- 
driano  ,  indi  AlefTandro  Severo  ,  e  dopo  lui  An- 
tonino Pio  fecero  in  maniera  ,  che  per  tutta  1'  I- 
talia  fi  provedeffe  a  fpefe  del  pubblico  al  mante- 
nimento de' fanciulli  ,  e  delle  fanciulle  nati  da^ 
Cittadini  Romani  sì  poveri ,  che  non  poteflero 
loro  procacciar  il  vitto  ,  per  così  torre  la  palto- 
nerìa  tanto  difdicevole  ne'  ben  regolati  imperj  . 
Ne  folamente  a'  fanciulli  ,  ma  ancora  a'  vecchj  ,  e 
agli  fìorpj  gli  alimenti  dal  pubblico  doveano  effer 
dati  ;  ma  come  principalmente  rifguarda  un  tal 
biibgno  Ja  tenera  età  ,  così  di  fanciulli ,  e  fanciul- 
le vien  fatta  per  lo  più  menzione  dagli  autori  , 
come  da  Giulio  Capitolino,  che  dice  di  Antoni- 
no ,  che  a  fpefe  fue  comandò  fi  mantenefie  un  cer» 
Xo  numero  di  fanciulle  ,  che  Faufiiniane  da  Fau- 
fìina  volle  fodero  chiamate  *  .  Ed  una  ifcrizione 
di  Grutero  e'  infegna  ,  che  un  certo  Gajo  Plinio 
data  aveva  una  fomma  per  alimento  de*  fanciulli, 
e  delle  fanciulle  della  Plebe  ^  . 
AMPLIVS.  DEDIT.    IN  ALIM.    PVEROR 

ET.  PVELLAR.  PLEB.  VRB.  H.  S 

A  que-  . 

(I)   Puelljts   àlimeotarias  in  Fauf^inac  honorem  Fauiiini^uias 
csaftitiiic*         (a)  Pagt  iti}<xviXi*iìum.  5. 
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A  quefìe  cole  aggiugnere  fi  può  ,  che  un 
tal  provedimento  pare  flato  dato  altresì  da  Tra- 
iano ,  e  commendato  da  Plinio  nel  l'uo  panegiri- 
co ,  dove  parla  del  congiario  >  o  fia  donativo  da- 
to al  popolo  ,  e  degli  alimenti  dati  a' fanciulli  , 
i  quali  dalla  maniera  ,  che  ne  parla  Plinio  ,  pare  > 
che  foflero  fifll  ,  e  continui  fino  a  una  certa  età  » 
in  cui  potefTero  fervire  nelle  truppe,  e  vivere 
del  foldo  militare  ,  e  ciò  forfè  s'  ha  da  intendere 
fpecialmente  de'  figlj  de'  foldati  .  Non  afpettafte 
voi  ,  dice  egli  ,  che  i  fanciulli  incontro  vi  ^\  fa- 
cefTero  ,  ma  tutti  volelle,  che  fofler  ricevuti 
lenza  vedervi ,  e  nelle  tavole  pubbliche  regillra-^ 
ti,  e  così  voi  per  comun  padre  fperimentaffero 
nella  cura  prefavi  del  loro  allevamento  ,  e  ere-» 
fcefTero  del  Voftro  crelcendo  per  fervirvi  ,  e  dal 
vofiro  paterno  mantenimento  al  foldo   volito  paf- 

faflero l  ricchi  fono  efortati  ad  allevare  i 

figlj  da  grandi  premj  propofti ,  e  da  uguali  pene  , 
ma  perche  allevati  fieno  i  fanciulli  de'  poveri  ,  la 
fola  bontà  de'  Principi  può  provedervi  .  Omtìes 
antequarn  te  viderent  ,  adirentque  recipi ,  incidi 
jujftlìi  j  ut  jam  inde  ab  infantia  parentem  publicum 
munere  educationis  experirentur  ,  cìefceient  de 
tuo  ^  qui  crefcerent  tibi  y  alimentifque  tuisadfti- 
pendìa  tua  pervenirent  .  .  .  Locupletes  ad  tollen^ 
dos  liberos  ìngentia  pramìa  ,  pares  poina  cohot' 
tantur  ,  pauperibus  educandis  una  efi  ratio  bonus 
Trinceps  .  Molte  altre  cofe  in  lode  di  Trajano 
dice  Plinio  per  quedo  fatto  ,  per  cui  pure  ad  onor 
fuo  fu  battuta  una  medaglia,  incili  una  donna 

prc 
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prelenta  a  Trajano  alcuni  fanciulli  ,  a*  quali  egli 
fpighe  di  grano  diltribuifce  col  motto  ALIMEN- 
TA ITALl/E  .  E'  dunque  molto  probabile  ,  che 
fotto  quefto  ,  ed  altri  Imperadori  in  ogni  Pro- 
vincia vi  fia  flato  qualche  perfonaggio  ,  che  fi 
prendefl'e  la  cura  di  diftribuire  a'  poveri  fanciulli 
il  desinato  foccorfo  ,  e  alla  loro  educazione  pro- 
vedefle  i  e  queft'  uffizio  quaeflor  alìmentorum  può 
cfTere  ftato  detto  in  qualche  ifcrizione  come 
quefla  . 

Con  tutto  ciò  ben  confìderate  varie  ifcri- 
zioni  di  Gruferò  ,  un  altro  penfiero  ci  fi  fa  in- 
contro ,  che  molto  più  verifìmile  ci  riefce  ,  e  ci 
fug^erifce  cflere  flato  il  Queflore  degli  alimenti 
un  ufìzio  deltinato  a  provedere  a'  Soldati  Romani 
le  vettovaglie  neceffarie  ,  efigcndole  a  propor- 
zione da  que' paefi  ,  perii  quali  folcano  pafTare 
le  Romane  legioni  .  Ed  il  perfonaggio  ,  che  di 
ciò  prendeva  cura  pare  ,  che  ora  VraefeBus  anno- 
ti ae  y  ora  Curator  annonae  ,  ora  Troctirator  ad  aH~ 
menta  »  ora  Quaeflor  alimentorum  ;  ora  Traefe^ 
Hus  alìmentorum  folTe  chiamato  come  fi  vede  dal- 
le feguenti  ifcrizioni ,  delle  quali  ci  contentiamo 
dare  quelle  fole  parole ,  che  fanno  al  fatto  no- 
ftro  ' 


T.  FLA- 

(i)  cfccxj.  nuiM.i.  CccccLVi  il.  nuni.?.}  cccci  i  .niinj.4.  ] 
ccccLxxxv.  num.  ^. 
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T.FLAVIO...PROC.AD.AL1M.1TAL 
Q^  VAL....  PROC.  ALIMENTA 
L.  OIDIO...  PROC.  ALIMENTO- 
RUM  .  PER  TRAS  PADUM  .  HI- 
STRIAM  .  ET  LIGURIAM 
M  .  VESERIO  PROC.  ALIM.  VIAE 
ELAM  . 

Da  quefleifcrizioni  ,  e  diille  fopra  addotte 
fi  vede  ,  che  quefto  impiego  per  lo  più  Qiuejìor  , 
0  Trociirator  alimentorum  ,  o  ad  alimenta  fu  chia- 
mato ,  e  le  r  opinione  ultimamente  apportata  ha 
luogo,  vorrà  dire  commifTario  de'  viveri  perle 
legioni  Romane,  impiego,  che  molto  fi  confà, 
con  gli  altri  di  Lucio  Pompeo,  e  che  veramente 
era  neceflario  principalmente  in  quelle  Provincie, 
dalle  quali  maggior  copia  di  vettovaglie  d'  ogni 
genere  fi  può  ricavare  ,  come  da  quefta  fubalpinai 
e  la  parola  alimenta  molto  bene  ciò  efprime  ,  per- 
che comunemente  dicefi  da*  Romani  alere  exerci- 
tum  s  e  così  fi  farà  detto  dopo  alimenta  exercitus  . 

Di  qui  è  che  di  Firmo  Re  d'  Egitto  dice  Vo- 
pifco  '  che  colla  fola  carta  poteva  alere  exerci- 
tum ',  e  Cafaubonofpiegando  quelle  parole  ^  di 
Pollione  nella  vita  di  Tetrico  Seniore  >,  omnifque 
annonfirice  F\egionis'  ^  dimoflra  che  con  quelle  pa- 
role 

(i)  In  Firmo  pag.  953.  (2)   Hift.  Ang.  pag.  78  i. 
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role  fi  debbono  intender  quelle  Provincie  d' Ita- 
lia folite  a  fomminiftrare  le  provvifioni  neceflarie 
alle  truppe  deli*  Lnperadore  ,  di  cui  Tempre  un 
gran  corpo  era  in  elfe  Provincie;  e  quelle  dice 
eflere  l' Irtria  ,  la  Veneta  ,  e  la  Liguria  »  il  qual 
ragionamento  di  Cafaubono  molto  bene  dall'  ìC- 
crizione  di  fopra  addotta  vien  confermato  ,  ma 
principalmente  da  quella  ,  in  cui  fi  fa  menzione 
di  C.  Didio  Procuratore  degli  alimenti  PER  . 
TRASPADUM  .  HISTRIAM  .  ET  LIGU- 
RIAM  .  e  dall' altra,  dove  fi  nominano  gli  ali- 
menti della  Via  Flaminia  ,  che  altro  polTiam  per 
quelli  intendere  ,  fé  non  le  provvifioni  neceflTarie 
di  vettovaglie  ,  e  foraggi  per  la  marcia  delle  Le- 
gioni ?  Neil'  altra  poi  diftinguendofi  la  carica  del- 
ia cura  del  Tormento  ,  da  quella  deglr  alimenti , 
fa  vedere  ,  che  T  una  rifguarda  il  provvedere  , 
che  il  Pubblico  non  refti  fenza  frumento  ,  T  altra 
rifguarda  le  munizioni  militari ,  e  '1  veder  ,  che 
ogni  vicina  Città  fornifca  per  quelle  la  fua  por- 
zione . 

AEDILIS 
Gli  Edili  fu  un  Magiftrato  come  in  Roma  , 
così  nelle  Colonie,  che  a  maniera  della  Repubbli- 
ca fi  reggevano ,  il  quale  non  folo  la  cura  avea 
degli  edifìzj  pubblici  e  privati  ,  ma  delle  vettova- 
glie ancora  e  generalmente  di  tuttociò,  che  fpet- 
ta  alla  politica  della Città;ma  qui  potrebbe  nafcere 
un  fofpetto  ,  fé  quella  parola  ^D.  debba  effer  let- 
ta infieme  colla  precedente  ALIM. perche  Sertorio 
Urfato  ci  fpiega  una  nota  JED.  ALIM.  aec^Hìs 

ali' 
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alrmentitrius  ,  e  crede  queft'  uiìzio  quello  detto 
da  noi  fopra  di  perlona  deftinata  ad  aver  cura  , 
che  foiTero  allevati  i  Fanciulli  ,  e  Fanciulle  pove- 
re ;  ovvero  che  foiTe  un  Giudice  ,  a  cui  ipecial- 
mente  appartenefle  il  decidere  nelle  quiftioni  fo- 
lite  inforgiere  tra  Padri  ,  e  figli  per  cagione  de' 
dovuti  alimenti  j  come  però  egli  altra  ragione 
non  adduce  ,  che  T  opinione  propria  ,  non  bafta 
quella  a  dilioglierci  dalla  noftra  di  fopra  {la- 
bilità . 

il  VIRO 

Da  tutta  r  Ifcrizione  una  certa  emulazione 
il  vede  iiegl'  impieghi  della  Repubblica  ,  e  Città 
Romana  ,  del  che  niente  è  più  ordinario  ,  glo- 
riandofi  tutte  le  Colonie  ,  benché  piccole  ,  d'  imi- 
tar la  Città  di  Roma  ,  di  cui  Volentieri  diceanfi 
ancelle  .  Come  dunque  in  Roma  due  Confoli  , 
così  due  Perfonagg)  col  nome  per  lo  più  di  Du- 
umviri ,  e  talvolta  anche  di  Conlbli  *  erano  nel- 
le Colonie  ,  con  una  fimile  autorità  ;  come  in  Ro-- 
ma  il  Senato  ,  così  nelle  Colonie  i  Decurioni  no- 
minati tante  volte  nelle  Lapide  delle  Provincie  , 
principalmente  d  Italia,  e  quelli  alle  volte  anche 
s'  intendono  colla  fola  parola  Ordo  ,  dicendo  a  ca- 
gion  d'  efempio  Ordo  Taurìnenjìs  in  vece  di  Sena^ 
tus  ;  e  trovafi  alle  volte  Ordo  (sr,  T?  o pulii  s  i  alle' 
volte  Decuriones  (^  Tiebs  ;  e  fovente  Decreto  Di- 
curiofjum ,  che   corrifponde  a  Senatus  Confulto  . 

L  Come 

(i)  Noris  inccnot.  pir.pa2.4i.  Siivcftri  op.  fcieut.  lom.i  ?. 
p.  171» 
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Come  Roma  anche  fotto  gì  Imperadori  quantun- 
que perduta  averte  la  libertà  ,   fi   gloriava  Tempre 
del  nome  di  Repubblica  ;  così  ogni  Municipio  ,  o 
Colonia  uniformandofi  ad  efìa ,  chiamava  tutta  la 
fua  tenuta    Repubblica  ,  come  in   quefta  flefla  I- 
fcrizione  vediamo  3  ed  in  altre    molte  .   Come  in 
Roma  il  Collegio  de'  Pontefici  ,   a  cui  la  Religio- 
ne davafomma  autorità  a'  tempi  della  Repubblica 
e  molto  ancora  fotto  gì'  Imperadori  ,  così  in  tali 
Città  era    un  Collegio   di   Sommi  Sacerdoti,    i 
quali  fecondo  il  genio  di   varie  Città  ,  varj  nomi 
forfè  ebbero  ,   e  furon  detti  dove  ^uguftales  ,  do- 
ve Dendrophori  y  come    altrove  diremo  .  Final- 
mente come  in  Roma  alT  Imperadore  quafi  tutti 
venivano  attribuiti  i  titoJi  d'  Ufizj,e  Magiflrati , 
così  ci  pare  da  quella  ifcrizione  ,  e  da  altre  ,   che 
d'ordinario,   quando  in  alcune   Città  eravi   un 
Favorito  dell'  Imperadore  ,  o  un  qualche  poflen- 
te  Cittadino  »  a  lui  veniffero  molti  impieghi  ,  ed 
ufiz)    conferiti  ;  e  così  ogni  cofa  era  nella  podellà 
d'  un  folo  ,  e  confervavafi  ,  come  nella  Città  capo 
dell'Imperio,   così    nell'altre  una  fola,    e  vana 
ombra  di  libertà  ,  ed  una  tenue  immagine   di  Re- 
pubblica .  Ma  tornando  a'  Duumviri    non  v'  ha 
dubbio,  che  quello  foffe  un  Supremo  Magiftrato 
nelle  Colonie,  e  Municipj,  ma  poi  fé  fi  eleggeffero 
cflì  alla  maniera  de'  Romani  Confoli ,   fé  folfe  ac- 
compagnata dallo  fplendore  de'fafci  la  lor  dignità, 
fé  durafle  quefta  un  fol  anno  ,  fono  quiflioni  dif- 
fìcili a  decidere  ,  e  ciò  ,  che  di  più  certo  poffiam 
affermare  fi  è,  che  quantunque  le  Colonie  gene- 
ral- 
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Talmente  oflTervaflero  lo  ftenb  civil  fidema  di  Ro- 
ma ,  niente  di  meno  molta  diverfuà  vi  farà  fiata 
tra  quefia  ,  e  quelle,  e  tra  1' una  ,  e  l'altra  di  lo- 
ro medefime  ,  molte  cofe  ancora  in  ogni  luogo  a 
capriccio  mutandofi  ,   ed  alterandofi . 

CURATORI 
KALENDARIORUM.  REI.  P 

Ecco  un  altro  ufìzio  di  Lucio  Pompeo  ap- 
partenente altresì  alle  pubbliche  Finanze  ,  ma  di- 
verfo  da  quello  ,  che  fopra  é  chiamato  Queftor 
dell'Erario.  Qiieft' altra  Carica  fignifica  il  prefe- 
dere  air  efazione  de' tributi ,  e  dazj  della  Città  , 
ed  all'  impiego  del  danaro  ,  che  da  eflì  fi  ricavafle. 
Prende  il  nome  di  Curator  Kalefjdariorum  perche  ' 
ne' pubblici  Calendarj  regiflrati  erano  que'  prefif- 
fì  giorni  per  r  ultimo  termine  di  pagamento  de* 
Tributi ,  e  de'crediti  dovuti  .  E  ficcome  ordina- 
riamente alle  Calende  ,  vale  adire  al  primo  del 
mefe  ,  foleano  i  Creditori  efigere  le  loro  ufure  , 
per  quefto  ilregiftro  de'  Debitori ,  e  delle  fomme 
dovute  ,  o  de'  tributi  da  pagarfi  da'  Particolari 
di  una  qualche  Città  ,  e  lo  flato  generale  de'  de- 
biti,  e  de  crediti  d' ogni  Comunità  Calendario 
veniva  chiamato  i  come  facilmente  e  dalle  ifcri- 
zioni ,  e  da  qualche  paffo  del  Codice  Teodofìano 
può  rìcavarfi  ;  il  che  già  accuratamente  ofTervò  il 
Cardinale  Noris  *  ,  Abbiam  pure  altre  Ifcrizio- 
ni  ,  in  cui  di  quefia  fleffa  Carica  vien  fatta  men- 
zione apprefTo  Grutero  *  . 

L  2  COC- 

CI) Ccnotaph.  pif.  pag.  >j.      (2)   Pag- ^4-f  n.J.  44-«=.  n.r- 
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C.  OCf  AVIVS  .  MODESTVS 
HONORATVS.  AD  .  CVRAM 
KALENDARI  REIPVBLICìE 
CANVSINORVM 

CVRATOR 
KALENDARI 
REIP.  ECLANENSIVM 

Ed  in  altra  parte  nominato  con  altro  nome  lo  fìef- 
fo  impiego  *  , 

T.  VALERIO 
DVVMVIRO  SVTRI 
CVRATORI  .  PECVNI^,  PVBLICi^ 

E  da  alcune  altre  ,   che  rupt^rfluo   itimiamo  il  qui 
riferirle  . 

COLLEGIVM 
PASTOPHORORVM 

Già  dicemmo  l'opra ,  che  ,  come  in  Roma 
era  il  Collegio  de'  Sommi  Sacerdoti  ,  o  fia  Pon- 
tefici ,  così  nelle  Colonie  [del  qual  nome  fotte 
gf  Imperadori  ogni  Città  d'  Italia  ,  efl'endo  ac- 
cordata a  tutte  la  Cittadinanza  Romana  ,  gloria- 

vafi  J 
(i)  Opus  Scienef.  tom.  i.  p.  3  77« 
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Yafi  ]   eravi  un  Collegio  di  Sommi  Sacerdoti  ,    i 
quali  in  quefta  Città  ,  di  cui  ora  trattiamo  ,  piac- 
que con  nome  molto  chiaro  ,    e  gloriofo  chiamar 
Palìofori  .  Prendeano  effi  il  nome  per  quanto  da^ 
Grammatici  poflìamo  intendere  da  certa  ricca  ,  e 
molto  adorna  fopravvelta  detta  Tctftos  j  fé  poi  efli 
piuttollo   d'  una    Deità  ,  che  d'  un  altra   foflero 
Sacerdoti  non  fi  può  di  certo  a/Terire  ,  ma  più  ve- 
rifimiie  ci  fembra  ,  che  con  quefto  nome  fi  volefle 
folo  fignificare  Sacerdoti  di  fomrao  grado,  e  po- 
tere .  Siccome  pòi  la  voce  Vaftos  può  fignificare 
o  ricca  verte  ,  ovvero  Talamo  ,  o  fia  Letto  ,   vo- 
gliono alcuni  per  Paflofori  s' intendano  Sacerdo- 
ti ,    i  quali  avefiTero  1'  abitazione  in  appartamenti 
contigui  allo  ftefTo  Tempio  ,  e  che  fi  chiamafiero 
Taftophoria  .   Per  la  qual    parola  gì'  Interps-tri 
ftelFi  della  Sacra  Scrittura  '  intendono  pure  le  a- 
bitazioni  de'  Sacerdoti .  Taftophoros  fu  anche  ("o- 
prannome   di  Venere  detta  così  quafi  Thalaìnife^ 
ra  ,  e  per  quefto  di  lei    Sacerdoti  poflbno  eflere 
creduti  i  Paftofori  .  Ma  l'idea  più  chiara, che  pol- 
fiaiTJo  avere  di  quefta  Torta  di  Sacerdoti  ,  ce  la  da 
Lucio  Apulejo,  così  chiamando  i  Sacerdoti  della 
Dea  Ifide    non   tanto  come  proprj  di  efla  Dea  ^ 
quanto  come  Sacerdoti  di  un  grado  lupremo  ,  ed. 
il  più  onorato  in  tutto  1'  Egitto ,  e  come  quelli  , 
a  quali  la  cura  del  Tempio   era  appoggiata  ,  ed 
a'  quali  ogni  Arcano  era  noto  de'  fegretillìmi  mi- 
Herj  di  efla  Dea  .  Gloriafi  egli  di  eflere  flato  a- 
fcrittonel  numero  dicofloro,  eia  loro  grande 

L   3  auto- 

co  Mact  Ub,4.  ca^.4.  V.  ^S.  57. 
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autorità  ,  e  {lima  ,    che  apprefTo  iJ  Popolo  aveano 
con  quefte  parole  defcrive  :  *  Tunc  ex  his  unus  , 
^uern  curMi  Grcmmatea  dicebant ,  praeforìbus  afsi- 
ftens  ,  cKtu  Taftophororum  ,    quod  facìofandì  Col' 
legiì  ncmen  eft ,  telut  in  concionem  recato  indidem 
de  fublìwi  fugge/tu  ,  de  libro  ,  de  lìteris  faufta  vota 
pro£Jatus  Vrincìpi  magno  ,  Senntuique  ,  is^  Equiti  , 
tot ique  Bimano  populo  ,  iSlauticis  T^lavìbus  ,  qua- 
que  fub   Imperio  mundi  noftratìs  reguntur    renun- 
tiat ,  fermone  ,    rituque  Crcecienfi ^^^^^  ^^'^'^^'^  » 
tìua  voce  feliciter  cunBis  evenire  Jìgnuvit  :   Topuli 
clamor  ìnfecutus  .  E  nel  fine  poi  del  libro  x  i .   con 
molta  giattanza  racconta  eflere  ilato  dal  Dio  Ofiri 
aggregato  ,  e  con  dignità  ancora  diftinto  in  eflb 
Collegio,  e  ne  infegna  ,  che  quello  avea  alcuni 
capi  detti  Decurioni  Quinquennali  ,  e  che  la  ifti- 
tuzione  ,  e  nome  di  quefìa  maniera  di  Sacerdoti 
non  è  più  antica  de'  tempi  di  Siila  ;  e  di  f  ìù  ofcu- 
ramente  ci  accenna  varj    efiere  flati  gli  uffizj  di 
queflo  corpo  di  Sacerdoti  •  a'quali  forfè  apparten- 
ne anche  il  decretare  gli  onori  a'  Perfonaggi  me- 
ritevoli »   ccme  veggiamo  dalla  nofira  Ifcrizionc 
avere  fatto  quei  d'  Induflria  a  riguardo  di  Lucio 
Pompeo  .   Ecco  le  parole  d'  Apulejo  medef  mo  . 
De*ìiqiie  poft  dies  admodum  pauculos  Deus  Deum 
tnagnorum  potior  ,    Ì3r  major  um/ummus  ,   i^fum- 
tnorum  maximus  ,   iy  maximovum  B^gnatcr  OjìrtS 
tìon  in  alientim  quampiam    Terfonam  reformatus  » 
fed  coram  fua  venerando  me  dignatus  affamine  per 
quietem  prtecipere  vifus  eft ,  quum  non  incon/tan" 

ter 

(i)  Lib.  xi.Mctatn>  L 
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ter  gì  or  io  fa  in  Foro  redderem  patrocinìa  ;  tiec  ex- 
tìmefcerem  malevolorum  dijjeminationes  ,  quasftu- 
diorum  meorum  laboriofa  doHrina  ibi  exercebat  , 
^cnefactisfuìs  gregi  dstero  permixtus  dejèrvi- 
vem  in  CoUegìum  me  Vaftophoronim  fuorum  ,  imo 
inter  ipfos  Decurionum  Quinquennales  elegit .  I^tir' 
fus  denique  quam  raro  capillo  Collegii  vet.uftifsimii 
Ì3r>  fub  illis  Sull^  temporibus  conditi  mu*iia  non 
obumbrato  ,  vel  obtcBo  calvitio  ^fed  quoquo  verfus 
cbvio  gaudens  obibam  .  Quello  luogo  di  ApuJejo  , 
ed  alcuni  altri  meriterebbero  maggiore  attenzio- 
ne ,  e  difamìna  di  quello  »  che  per  ora  pofiTiamo 
fare  i  per  adeflb  ci  baderà  il  conofcere  ,  che  i 
Cittadini  d'  Indurrla  tolfero  dagli  Egiziani  il  no- 
me di  Paftofori  ,  per  rendergli  con  un  vocabolo 
auguflo  ,  e  nuovo  ,  e  dalla  Plebe  poco  conofciuto 
più  orrevoli  >  e  più  mifterlofi . 

INDUSTRIENSIUM 
PATRONO 
OB.  MERITA 
Con  quefte  ultime  parole  viene  fpiegata  al- 
tra non  ordinaria  dignità  di   Lucio  Pompeo  >  il 
quale   fu   Patrono,  o  fia  Protettore  della  Città 
d'Indurtria,   la  quale  grata  fi  dimoftrò  con  fare 
intagliare  a  Tuo  nome  quefla  ifcrizione   in  ricom- 
penfa  de'  buoni  uffiz)  ,  e  de'  Angolari  benefizj  da 
cflb  ricevuti  .  Ognun  fa  ,  che  V  origine  de*  Pa- 
troni ,  e  de'  Clienti  dagli  antichiffimi  tempi  della 
Repubblica  ,  e  dall'  origine  della  fteffa  Roma  dee 
ripeterfi  ;  ma  fotto  gli  Imperadori  frequentilfimi 
fono  nelle  ifsrizioni  i  Patroni  delle  Città  y  ede"* 

L  4  Popò- 
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Popoli  ,  perchè  ogni  Città  fi  eleggeva  qualche  in- 
fiane  Cittadino  Romano  ,  che  in  grazia  fofle  ap- 
prefTb  il  Principe  ,  e  Tuo  Protettore  il  dichiarava  , 
e  alle  volte  anche  ,  fé  mal  non  ci  apponghiamo  al 
vero  ,  a  reggere  le  principali  dignità  ,  e  cariche 
lo  chian^ava  ,  coinè  forfè  chiamarono  Lucio  Pom- 
reo  i  Cittadini  d' Induftria. 

T.  GR^.  TROPHIMVS.  IND.   FAC 
Ci  refìano  le  parole  fcritte  fu  la  Cornice  ,  le 
quali  qualche  maraviglia  ci  fanno,   vedendo  che 
l' intagliatore  dell'  Ifcrizione  abbia  voluto  mette- 
re il  nciTie  fuo  dicendo  Titus  Graecus  Trophimus 
Jndujlrlenjts  faàebat  ,  cofa  folita  folamente  a  far— 
fi  dsgli  antichi    Scultori ,  e  Pittori  infigni   nelle 
più  famofe  ,   e  perfette  loro  opere  :  ma  rifletten- 
do ^  ci  è   Venuto  in   penfìero  ,   che  quefìo  Tito 
Greco  Trofimo  pcfTa  effere  non  tanto  intagliato- 
re dell'  Ifcrizkne  ,  quanto   artefice  d'  una  Sta- 
tua ,   al  di  cui  piedefiallo  fcffe  la   ifcrizione  .  Ed 
in  tal  cafo  non  ha  avuta  egli  1  avvertenza  di  colo- 
ro ,  che  alle  cofce  delle  Statue  il  nome  loro  fcri- 
vevano  i  come  Fidia  fece  nel  fuo   Ercole  rubato 
da  Verre  in  Sicilia  ,   di  cui  ci  fa  menzione  Cice-. 
rene.  Non  badò  egli  che  la  Statua^ed  il  Piedeftallo 
potefTero  per  l' ingiurie  del  tempo  effere  1'  un  dall' 
altrodivifi  e  diflratti  ,  e  fi  contentò  di  mettere  il 
fuo  nome  nel  fondo  delT  ifcrizione  ,   lafciando  co- 
sì che  comodo  foffe  agli  Spettatori  di  veder  prima 
adonordichì  era  la  Statua,  e  indi  a  parte  chi 
fcffe  r  Autore  della   mcdefima  .  Ne   quefla  con- 
gettura può  effere  affatto  difirutta  dal  non  veder 

nomi- 
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nominata  la  Statua  nell'  ifcrizione  ,  perche  per  la 
fìeffa  ragione  ,  che  1'  artefice  ha  mcfìTo  il  Tuo  nome, 
r  Autore  dell'  ifcrizione  può  efler  che  non  abbia. 
X  giudicato  neceffario  il  dire  ,  che  quella  che  ftava 
fopra  il  piedeftallo  era  una  Statua  ad  onor  di  Lu- 
cio Pompeo,  oltrediche  non  farà  forfè  diffìcile  ri- 
trovar ifcrizioni  fotto  Statua  ,  che  della  Statua 
non  facciano  menzione  ;  ed  uno  efemplo  ne  fom- 
miniftra  V  ifcrizione  già  portata  ,  e  fimile  alquan- 
to alla  noftra  data  in  luce  da  Grutero  prima  ma 
guafla  ,  e  poi  dal  Signor  degli  Abbati  Olivieri  » 
fu  la  quale  affermano  entrambi  effcre  fìata  una 
Statua  ,  quantunque  riflettono  ,  che  quella  nell 
ifcrizione  non  vien  mica  nominata  .   ' 

Abbaflanza  ,  e  forfè  più  di  quello  ,  che  fof- 
fe  d'  uopo  fi  è  detto  intorno  alle  parole  tutte  dell 
Ifcrizione ,  e  fola  fi  è  tralafciata  la  parola  INDU- 
STRIENSIUM,  per  efaminar  a  parte  il  nome,  e 
il  fito  j  r  antichità  ,  e  la  grandezza  ,  e  1'  ampiezza 
d'  cfla  .  Siccome  Plinio  nomina  in  due  luoghi 
chiaramente  come  Città  nobile ,  e  ricca  Induftria, 
così  quefto  nome  non  è  flato  da  ninno  Scrittore 
moderno  tanto  Geografo ,  quanto  Storico  del 
Piemonte  lafciato  in  oblìo  ;  ed  offervato  avendo 
che  Plinio  la  diceva  vicina  al  Po  ,  annoia  creduta 
cfler  Cafale  ;  vedendo  efler  efla  una  Città  molto 
ricca  ,  aflai  ampia  ,  e  fiorita  in  ogni  genere  di 
Ccienze,  e  di  cnmmerz)  egualmente  ad  ogni  altra 
fubalpina  da  Torino  in  fuori  .  Ma  da  quefl*  ifcri- 
rione  fiamo  chiariti  ora  del  contrario  ,  «  ci  riefce 

di  dar 
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di  dar  quefto  lume  alla  Geografia  antica  dell'  Ita- 
lia fubalpina  ,  come  molte  altre  ci  riefcirà  piacen- 
do a  Dio  di  darne  .  E  qui  ci  permetta  il  Leggitore 
di  fare  una  piccola  digreflìone  dal  propcfto  log- 
getto  ,  e 

Benché  flia  mal  che  /'  'Vomfefiejfo  lodi , 
brevemente  accennare  qual  è  fiata  ,  nelle  gite  co- 
minciate a  fare  in  qua. e  in  là.  1'  attenzione  nofìra 
per  r  antica  Geografia  .  Abbiamo  fempre  confide- 
rata  quefla  per  una  delle  maggiori  utilità,  che  da' 
marmi  ,  e  monumenti  antichi  ricavar  fi  poffono  , 
ed  alcune  fcopcrte  ci  è  già  riufcito  di  fare  ,  delle 
quali  gli  eruditi,  e  dilettanti  d' antichità  ci  fa- 
pranno  grado  ,  e  che  ad  illuflrare  la  (toria  di  que- 
lli Stati  pofTono  col  tempo  molto  fervire  . 

Quelle  fono  1.  L' antico  fito  della  Città  di 
Clmella  vicino  a  Nizza  ,  il  quale  avvegnaché  già 
conofciuto  afl'ai  fofTe  per  li  veftigj  d*  un  Anfitea- 
tro ,  ed  altre  fabbriche  ,  che  reflano  ,  e  per  le  me- 
morie degli  antichi ,  e  moderni  Storici  ;  nulladi- 
meno  di  quella  Città  la  grandezza  ,  e  magnificen- 
za ,  fperiamo  far  più  chiara  ,  e  manifefta  con  le 
notizie,  che  già  ci  ha  fomminiflrate  ,  e  ci  fommi- 
niflrerà  ancora  1'  attenzione  di  erudito  Cavaliere» 
il  quale  poffedendo  una  gran  parte  del  terreno  d* 
efTa,  facendo  fcavare  varj  appartamenti  j  ha  ri- 
trovate varie  antiche  memorie  .  11.  Un  tratto 
alTai  beilo d'  una  ftrada  Romana ,  di  cui  fin  adefiTo 
i  Geografi  ignoravano  1  effere ,  e  il  nome  da 
noi  fiato  fcoperto  nella  fiefTa  Provincia  di  Nizza 
nella  flrada ,  che  dal  Mare  va  verio  la  Ipiaggìa  di 

Geno- 
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Genova  ì  paflandc  per  la  Ttirbìa  a  Ventìiniglia  , 
dove  alcune  colonne' militari  di  feguito  fi  fono 
trovate  ,  ed  in  una  ifcrlzione  fi  è  le'tto  ,  che  que- 
lla fu  la  via  Giulia  Augufia  fiata  a  fpefe  di  Adria- 
no Iinperadore  riparata  ,  e  che  dal  fiume  Trebbia 
in  quelle  parti  veniva.  III.  In  Centallo  Luogo 
dinante  Tei  miglia  in  circa  daCuneo  da  varie  ifcri- 
2ioni  fparfe  per  la  Campagna  ,  il  fito  fi  è  ricavato 
di  una  antica  Città  ,  la  quale  alcun  fofpetta  efler 
r  *Augufia  Vagìennorum  i  nominata  da  Plinio  i 
febbene  nelle  ilcrizioni  ,  che  di  varj  Magifirati  » 
e  fpeEialmente  di  Duumviri  fanno  menzione^  non 
ci  è  avvenuto  ancora  dì  ritrovare  il  fuo  proprio 
nome  ,  e  diffidi  farà  di  fcoprire  alcun  monumen- 
to, che  ci  dia  maggior  contezza  della  m.edefima  , 
perche  fé  alcuna  cofa  fotterra  ancor  giaceffe  ,  fa- 
rebbe venuta  alla  luce  nel  tempo  ,  che  i  Francefl 
nel  fecole  pafiato  con  buona  Cittadella  ivi  fi  forti- 
ficarono .  IV-  Niun  Antiquario  ancora  ha  illu- 
lìrata  bene  la  Valle  del  Ducato  d'  Aofia  ricchiffi- 
ma  d' ifcrizioni  ,  e  di  vefiigia  d'  antichità  Roma- 
ne ,  le  quali  meritano  maggior  attenzione,  e  più 
follecita  ricerca  di  quello  ,  che  finora  abbiam  po- 
tuto fare  .  Speriam  pure  col  tempo  di  dar  la  pian- 
ta d'  effa  Città  tale  ,  come  da'  Romani  fu  fonda- 
ta ,  e  r  Icgnografia  di  varj  edific)  dall'  oflervazio- 
ne  di  alcuni  fotterranei  ricavate  i  oltre  un  arco  , 
e  due  infigni  porte  della  Città  ,  ed  il  refto  d'  un 
Teatro  ,  e  varj  tratti  di  firada  con  fuperbi  ponti 
fatti  fare  da*  Romani,  o  fia  pel  paflaggio  delle  Le- 
gioni d' Italia  in  Francia  >  e  in  Germania  ,  o  fia 

per 
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fer  la  effrazione  de'  Metalli  ,  ciie  dalle  doviziofe 
miniere  traevano .  V.  De'  Popoli  menzionati 
nell'  Arco  dì  Sufa  qualche  notizia  fperiamo  ritrar- 
re dalle  ricerche  ,  le  quali  fi  continueranno  a  fare 
di  qua  ,  e  là  dell'  Alpi  nelle  circonvicine  Terre. 
Ma  la  fcoperta  più  felice  ,  che  riefcita  ci  fia  ,  fi  e 
quefta  dell'antica  Città  d'Induftria,  di  cuiora  fap- 
piamo  ficuro  il  fito  dalie  fabbriche  fcoperte  ,  e  dal- 
la fpiegata  ifcrizicne  ,  e  dalle  altre  ,  che  todo 
addurremo  ivi  ritrovate  . 

Non  approviamo  già  noi  1' idea  di  coloro» 
che  trovando  delle   lapide  ,  principalmente  fé  fo-^ 
no  foltanto  fepolcrali  intorno  ad  una  Città  ,  cre- 
dono poterfi  da  effe  raccogliere  1*  antico  circuito 
della   medefima;   che  allora   la    noftra   Induflria 
avrebbe  abbracciata  con  1'  ambito  fuo  una  parte 
delle  vicine  Colline  j  ma  oflTervar  fi  dee  >  che  gli 
antichi  facevano  i  fepolcri  fuUe  flrade  pubbliche  , 
e  fu  le  avvenute  della  Città  ;  il  che  può  fervire 
per  determinare  il  ficuro  centro  della  medefima  , 
tirando  alcune  lince  tra  quelle  ,  che  fono  tra  loro 
molto  dirtanti  ,  e  diametralmente  oppofte  ,  e  do- 
ve effe  linee  andranno  a  fegarfi  fiabilendo  il  detto 
centro  .  Di  quefta  regola  ci  varremo  pure  ,  quan- 
do ne  venga  1'  occafione  ,  e  con  quella   determi- 
nammo da  più  a  meno  il  proprio  fito  d*  Indufiria  , 
ed  i  luoghi  ,  in  cui  dovevano  efiere  più  attente 
le  noftre  ricerche  .    La  curiofità  nofira  fu  ftimola- 
ta  ,   e  fpinta  dall'offervare  una  ifcrizione  ,    come 
di  già  detto  abbiamo  con  quefie  parole  AB.IND  , 
e  dal  vedere  IndulUia  nominata  due  volte  in  Pli- 
nio . 
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nio  .  Egli  dopo  aver  nominata  la  Città  d' Indù- 
Aria  nel  Capo  V".  del  Libro  III.  ,  dove  alla  con- 
fiifa  la  niettecon  molte  altre  Cittadella  Liguria, 
di  nuovo  la  nomina  nel  Capo  XVI.  d  eflo  Libro  9 
con  r  occafione  che  fa  la  defbrizione  del  corfo  del 
Po.  Oueflidue  luoghi  meritano  d  efìTere  tutti 
due  qui  apportati  ,  e  confiderati  ,  Nel  primo  co- 
sì dice  ;  ab  altero  [  ^Apennìni  ]  Latere  ad  Va- 
dum  amncm  Ita/ice  ditifsimum  omnia  nobilibus  op' 
pìd'is  nìtent  ,  Libarnia  ,  Dertonia  Colonia  ,  Lia  , 
Barderate  ,  INDUSTRIA  ,  ToIIentia  ,  Carea  y 
quod  TPotentia  cognominatur  ,  Forum  Fulvii ,  quod 
Valentinum  ,  yAuguftaVagiennorum  ,  Alba  ,  Tom-' 
peja  ,  Afta  ,  Aquae  Statiellorum  .  Nell'altro  : 
pudet  a  Grcecis  halite  rationem  mutuarì.Metrodo- 
rus  tamen  Scepfius  dicit ,  quoniam  circa  font em  ar- 
bor  multa  jìt  picea  ,  qu<e  Tades  Gallice  vocetur  , 
*Padum  hoc  nomen  accepijfe  ;  Ligurum  quidem  lin- 
gua amnem  ipfum  Bodincum  vocari ,  quod  fignificet 
fundo  carentem  .  Cui  argumento  adeft  Oppidum 
juxta  Induftria ,  vetufto  nomine  Bodincomagum  , 
ubi  precipua  altitudo  incipit  .  Molta  confiderà- 
Eione  meritano  quefti  due  Luoghi  di  Plinio,  e 
tutto  ciò  ancora  ,  che  tra  1'  uno  e  1'  altro  e'  dice , 
per  ben  conofcere  l'antica  Geografia  d'Italia  , 
e  principalmente  del  noflro  Piemonte;  ma  per 
oraci  bafti  di  efaminare  ciò  ,  che  appartiene  alla 
fola  Città  d' Induftria  ,  Prima  l'ha  nominata 
come  una  di  quelle  nobili  Città  ,  che  a  que'  tem- 
pi rifplendevano  lungo  il  Po  ,  o  poco  lontano  dal 
rnedefimo  verfo  il  lato  Settentrionale  dell'  Appan- 
ni no  à 
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nino  ;  ma  allora  parlò  più  da  Storico  ,  che  da 
Geografo  ;  e  ficcome  gli  altri  Luoghi  confufa- 
jnente  ,  e  fenza  ordine  enutnerò  ,  così  Indurtria 
jpoCetrsi  Barderate  ,  e  Volle  aia  ,  le  quali  Città 
pofTono  eflTere  PoUenzo  ,  e  Brà  j  febbene  il  non 
far  quefti  due  Luoghi  quafi  che  un  folo  ci  fugge- 
rifce  di  credere  ,  che  I'  antica  Tollcntia  fia  vera- 
mente Pollenzo  ,  dove  molte  pregevoli  antiche 
memorie  fi  fono  in  varj  tempi  ritrovate  ;  ma  che 
Barderate  debba  forfè  più  lontano  da  quefta  ri- 
cercarfi  .  Confeflìamo  per  altro  ingenuamente 
non  eflervi  ripugnanza  ,  che  in  un  ifteflb  terreno 
contigue  potefTero  cfTere  due  Città  diftinte ,  e  fe- 
parate  per  nome  ,  privileg) ,  e  per  le  loro  rifpetti- 
ve  mura  .  Bensì  veggiamo  chiaro  niente  aver  con 
effe  che  fare  Induftria  ,  la  quale  Plinio  ,  dove  pia 
chiaro  fi  fpiegò  ,  ci  difle  eflere  vicina  al  Po  ,  lad- 
dove comincia  egli  ad  avere  maggior  fondo  ,  ed 
efler  con  qualche  facilità  navigabile  ,  e  per  con- 
fermare il  parer  fuo  il  nome  più  antico  ci  adduce 
d' Indufiria  ,  il  qual  fu  Bodincomago  ,  vocabolo  > 
che  nella  lingua  Liguftica  fignifica  profondità  dei 
Po  chiamato  in  quella  Bodinco  . 

Infatti  quefto  Fiume  e  fopra  ,  e  vicino  a  To- 
rino non  è  sì  facilmente  navigabile  ,  ma  bensì  a 
Monteu  ,  fotto  Chivaflb  avendo  già  ricevuta  non 
folo  la  Dora  ,  ma  la  Stura  ,  1'  Orco ,  e  Mallone  , 
e  tra  Monteu  ,  e  Crefccntino  la  Dora  Baltea ,  re- 
tta maggiore  il  di  lui  alveo  ,  e  fondo  >  quando  di 
la  fino  aCafale  prefo  per  isbaglio  per  1*  antica  In- 
durrla non  riceve  più  altr'  acqua  ,  che  nota- 

bil- 
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bilmente  1'  accrelca  .  Aggiungafi  ancora  che  la 
collina  imminente  al  piano  d'  Induftria  fi  chia- 
ma anche  oggi  da'  Contadini  Mondicoi  ,  re- 
nandoci così  corrotto  J'  antico  nome  di  Bodin- 
comagoi  ficcome  quel  di  Z«/?>'^^  per  Induftria, 
fi  ò  pure  tra  gli  abitanti  di  quella  contrada  con- 
fervato  . 

Non  fono  però  tali  quefte  congetture  ,  che 
potefTero  interamente  foddisfarci  t  quando  non 
aveffimo  altre  vàlidiffime  ragioni ,  come  1'  auto- 
rità di  Plinio  ,  e  le  antiche  ruine  fcoperte  di 
maeftofi  edifizj  j  e  le  molte  medaglie  ,  e  baffi  rilie- 
vi ,  e  idoletti  ivi  pur  ritrovati  in  varie  fiate  j  e 
tra  le  ifcrizioni ,  due  col  nome  d' Induftria ,  le 
quali  cofe  tutte  evidentemente  ci  danno  a  cono- 
fcere  non  potereflere  altro  il  fìto  dell'  antica  In- 
duftria . 

Vinca  dunque  la  verità  .  Quefta  poftente  ,  e 
ricca  Colonia  ora  di  nuovo  è  venuta  a  più  chiara 
luce,  di  quella  abbiano  a  lei  potuta  dare  i  mo- 
derni Geografi  ,  che  ricercandone  il  fito  la  differo 
eflere  Cafale  ;  come  il  Lioyd  ampliatore  del  Di- 
zionario Geografico  ftorico  di  Carlo  Stefano  ,  e 
Baudrand ,  e  Ferrari  nel  loro  Leffico  Geografico 
e  Arduino  nelle  note  a  Plinio  ,  e  Cellario  ,  e 
Cluverió  nella  loro  Geografia,  e  la  Martiniere  ,  e 
Leandro  Alberti  ,  e  molti  altri,  1'  autorità  de' 
quali  altro  non  ci  fa  vedere ,  fc  non  che  un  erro- 
re prefo  per  abbaglio  da'  primi  ,  e  moltiplicato  ne 
fufteguenti  Scrittori  . 

li  folo  Ludovico  della  Chiefa  nella  ftoria  di 

pie- 
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Piemonte  *  più  cautamente ,  e  più  prudentemen- 
te d'ogn'  altro  difle  Induflria  ,  di  cui  non  fé  n  ha 
chiarezza  .  1  fopraddetti  Autori  dettero  in  queft* 
errore  ,  che  Indufìria  foffe  Calale  ,  perche  ben 
non  efaminarono  l'  alveo  del  Po  dopo  Torino  ,  e 
non  feppero  giacere  in  una  terra  alla  deflra  del  Po 
tra  Torino  ,  e  Cafale  molti  marmi ,  e  veftigj  d' 
antichità  ;  fi  attennero  eflì  folamente  alla  più  fio- 
rita Città  ,  che  dopo  Torino  trovarono  nel  corfo 
del  Po  .  Contribuì  anche  molto  a  quefto  una  i- 
fcrizione  rapportata  da  Grutero  *  ,  e  dopo  efib  da 
molti  altri ,  la  quale  oggi  confervafi  ancora  in 
Odalengo  . 

T.  LOLLIVS.  T.  LOLLI.  MASCVIVS 
mi  VIR .  BONDICOMIENSIS 
HIC  PROPTER.  VIAM    POSITVS 
VT.  PRyETEREVNTES.  DICANT 
LOLLI.  AVE. 

Quando  alcuno  vago  di  confervare  a  Cafale 
1*  antico  nome  d' Induftria  volefle  di  quefla  ifcri- 
zìene  far  il  fuo  Achille  >  debbe  oflervare  in  pri- 
mo luogo  che  della  verità  t  e  fincerità  di  quefla 
ifcrizione  ,  come  riferifce  Cellario  ,  molto  litiga- 
rono Olftenio  ,  e  Cluverio ,  volendola  aflbluta- 
mente  falfa  il  Secondo  ,  e  poi,  quando  efla  fofTe 
vera  ,  che  non  vogliamo  ora  noi  deciderne ,  che 
altro  potrebbe  ricavarfene  ,  fé  non  ,  che  Tito 
Lollio,  quadrumviro  in  Bodincomago  ,  fia  morto 
in  Odolengo  terra  da  Monteu  non  molto  lonta- 
na i  della  qual  cofa  moltiffimi  efempli  abbiamo 
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nelle  Ifcnzloni  antiche  ,  come  di  un  altro  di  Bo- 
dincomago  morto  in  Roma  riferito  in  altra  ifcri- 
zione  di  Grutero  '  con  quefte  parole  : 

P.  OVINCONIVS.  P.  F.  POL. . . . 

DOMO. 

BODINCOMAGVS 

Molta  differenza  e'  è  tra  il  vedere  in  una  la- 
pida nominato  un  uomo  privato  con  aggiuntoli 
nome  della  Tua  patria,  T.  Lollius  Bondìcomienjts^  e 
il  vedere  un  monumento  porto  per  decreto  de' 
Magirtrati  d'  una  Città  ,  e  Colonia  ,  dicendofi  ab 
Jndujìrienjtbus  ,  ed  Induflrienftum  Vatrono  ob  mC" 
rita  ,  e  Titits  Cracus  Trophimus  Jndujiriensisfa- 
ciebat  . 

La  Città  dunque  di  Cafale  non  traiafcerà  di 
effere  nobile  ,  e  gloriofa  ,  ed  una  delle  più  fiorite 
Città  dopo  Torino  sì  per  ricchezze  ,  che  per  la 
coltivazione  pure  delle  Icienze  ,  e  per  la  chiarezza 
de'  fuoi  Cittadini  ,  e  per  effere  fiata  Capo  del 
Monferrato,  che  fieno  in quefta  fubalpina  parte 
d'  Italia  :  ma  il  di  lei  antico  nome  affatto  fcono- 
fciuto  crediamo  ,  ed  ugual  difficoltà  proviamo 
nell'antica  Indurtria  ,  come  altresì  nell'antica 
Seduia  ,  quando  altra  prova  non  fi  adduca,  che 
un  certo  Diploma  di  Luitprando  Re  de'  Longo- 
bardi . 

Refta  che  per  maggiormente  dichiarare  la 
magnificenza,  e  grandezza  dell' antica  Indurtria 
n^enziune  facciamo  delle  ifcrizioni  ,  e  delle  anti- 
che fupellettili  in  effa  da  noi  ritrovate  .  Le  ifcri- 
zioni ,  oltre  la  già  riferita  ,  fono  le  feguenti  : 
^ntìq.Hercuh  M  I. 
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I. 
A.  HOSTILIO.  A.  F 
PAP.  PATRONO 

II. 

C.  AVILIO.  L.  F 

POL.  GAVIANO 

FLAMINI.  DIVI 

CESAKÌS 

PERPETVO 

PATRONO.  MUNICIPI 

TRIB.  MI  LIT.  LEG.  m 

GALLICA 

D.  D 

QVO.  HONORE.    CONTENVS 

IMPENSAM.   REMISIT 

IIL 

N.  MINIO.  A.  F.  POL 

ANNIVS 

PRIM. ...  IRÒ.  PRi?ER  EQ 

COH.  VI.  Q^ 

HONORIS.  CAVSSA.    LOCVS 

EX.  D.  D.  DATVS.  V.  F 

SIBI.  ET 

MINIJE.  ANN.  F.    ET.  TVLLI^ 

VXSORI 

IV. 
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IV. 

C.    LOLLIO 

C.  LIB.  PAL 

AGRAVLO 

COLLEG 

CENTONAR 

Q^  H.  C.  1.  R 

V. 
.....  COCCEM  ..... 
HA. . . .  EC. .  AB.  IND 

FVNERE.    PV 

ET.    STATVAM 

VI. 
L.  FVLFENIVS  T.  F.  SIBI 
ET.  L.  FULFENIO.  L.  F  SECVNDO 
FILIIS.  SVIS.  V.  F 
VII. 
T  SIBI 

.'.".*.**  EIO.  P.  F.  NIGRIN 
V.  F 

Vili. 

IMP.  C.CSAR1 

AVGVSTO 

D.  D 

Da  quefte  ifcrizioni ,  e  principalmente   da 
quefl'  ultima  T  antichità  di   quarta   Colonia   ben 
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ricavafi  come  pure  la  di  lei  ricchezza  da'  preziofi 
avanzi  di  rotti  bronzi,  e  prircipalmente  dal  bel- 
liffimo  Tripode  ,  di  cui  diamo  la  figura  .  Egli 
al  certo  e  per  la  fìruttura  ,e  per  la  varie' à, 
e  pulitezza  de' var)  rilievi  >  che  lo  adornano  > 
è  tale  ,  che  fupera  di  gran  lunga  ogni  al'ro  fi- 
inile  monumento  ^  che  ne'  gabinetti  d  Euro- 
pa confervifi  •  Ognuna  delle  tre  colonne  del 
medefìmo  contiene  quattro  figurine  i  la  prima 
in  alto  a  maniera  di  un'Erma  di  V^enerej  la  fe- 
ccnda  una  Vittoria,  ovvero  una  Fortuna  alata 
flante  in  piedi  fu  un  globo  ;  la  terza  quafi  nel 
mezzo  un'  Arpìa  con  volto  donnefco  ,  ed  alata  > 
e  la  quarta  al  pie  di  un  vecchio  Sileno  ,  o  Satiro 
in  foggia  firana  rannicchiato.  Le  colonne  fono 
tra  di  loro  connefTe  con  verghe  di  metallo  unita 
con  nodi  in  alto  ,  e  con  anelli  in  baffo  ,  ficchè  il 
Tripode  fi  pofTa  aprir  ,  e  fìringere  quanto  fi  vuo- 
le i  eia  diluì  maggior  larghezza  viene  ad  eflere 
qualche  cofa  più  di  un  piede  . 

Nulla  diciamo  delle  Medaglie,  e  di  un  Pa- 
vlmentc  Mofaico-  e  de'  vefìigj  di  un  antico  Tem- 
pio ,  le  quali  cofe  a  fuo  tempo  daremo  alla  luce  9 
per  f?r  naggiormente  vedere  la  ricchezza  di  que- 
fìa  Città  ,  laqua'e  nc.n  dubitiamo  eflere  ftata  af^ 
fai  ampia,  e  doviziofa  j  potendo  efla  facilmente 
ferire,  e  mantenerfi  non  folo  col  commercio  fat- 
to (ul  fiume ,  ma  con  le  colte  ,  e  fertili  campa- 
gne ,  che  fono  alla  finiftra  di  cflTo  ,  e  con  le  ame- 
ne ,  ed  apriche  colline  ,  che  fi  vedono  alla  deftra  . 
Cotcfìe  fono  piene  di  Terre  affai  grofle  ,  ed  abi- 
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tate  ,  e  al  fiano  oeh'  oppofta  riva  oltre  ChivafTo 
fi  veggont  Crelcentino  ,  e  Trino  .  Avvenne  dun- 
que ad  Indullria  ciò  ,  che  fiequentcmente  dalle 
florie  accadere  impariaino  ,  che  diflrutta  o  per 
guerra,  o  per  altro  accidente  efla  Cuià  ,  gliabi- 
tanci  ad  abitare  altrove  fi  dilperfero  ,  cercando 
altri  fui  opportuni  pel  commercio  j  o  per  fortifi- 
ca r  fi  .  Ed  in  quella  maniera  mancano,  e  muojo- 
no  a  poco  a  poco  le  antiche  Città ,  e  nafcono, 
e  crefcono  le  nuove  . 

Ci  fia  lecito  intanto  1'  ofTervare  >  che  tor- 
na ad  utile»  e  prò  del  Pubblico  lo  fcoprire  i  fiti 
delle  antiche  Città ,  perche  da  quelli  s'  impara 
quali  terreni  buoni  fieno,  e  quali  luoghi  propr) 
ad  effere  abitati ,  ed  arricchiti  dal  commercio  >  i 
quali  fé  fono  flati  una  volta  fufficienti  per  alimen- 
tare una  numerofa  moltitudine,  lo  debbono  effere 
ancor  oggi  .  Non  v'ha  dubbio,  che  per  la  ricchez- 
za ,  e  i  comodi  di  alcun  paefe  gran  differenza  ci  è 
tra  r  effere  in  effo  una  moltitudine  di  uomini  dif^ 
pcrfa  in  varie  Terre,  Borghi,e  CampagnejC  l'effe- 
re  adunata  infieroe  in  una  Città  munita  ,  e  rego- 
lata da  Leggi  ,  e  Magiflratì .  Così  fé  confervata 
fi  foffe ,  o  rifl^orata  dopo  la  rovina  Tua  la  diflrutta 
Città  d'  Induflria  in  un  piano  così  ameno  ,  e  che 
mediocremente  s' innalza  in  mezzo  a  due  colline 
in  un'  aria  molto  falubre  ,  e  in  un  fitò  adattato 
pel  commercio  ,  avremmo  ancora  ivi  una  Città 
ricca,  ©mercantile)  la  quale  forfè  fu  pure  anti- 
camente di  fortificazioni  munita,  vedendofi an- 
cor oggi  le  ruìne  di  un  forte  Camello  nella  cima 
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del  colle  ,  che  da  a'  contorni  il  nome  di  Monten, 
Jatinamente  Mons  acutus  , 

Quefìe  fono  le  cflervazioni  $  che  negli  fccrfì 
giorni  ci  è  riefcito  in  fretta  di  fare  ,  le  quali  fpe- 
riamo  che  fieno  benignamente  accolte  da  chi  ama 
le  cofe  antiche  ,  e  principalmente  l'antica  Geo- 
grafia ,  e  Storia  ,  ad  illuftrar  le  quali  è  noflro  de- 
iìderio  contribuir  quanto  poflìamo  ,  limolandoci 
aqueftoun  penfiero  fuggeritoci  da  quelle  parole 
fopra  citate  di  Plinio  :  pudet  a  Cracis  halite  va- 
tiof^em  mutuari  .  Riprendeva  egli  gì'  Italiani 
dell'  età  fua  per  trascurati  nella  cognizione  della 
Geografia  d' Italia  ,  della  quale  i  Greci  lontani  , 
e  meno  intereffati  maggior  cognizione  aveano  » 
perchè  ne  faceano  ftudio  .  Così  pur  avviene  oggi 
a  noi  Italiani  .  Appena  ci  degniamo  d'  intendere 
da'  folleciti  Oltramontani  la  defcrizione  dello  fla- 
to antico  ,  e  moderno  d' Italia  ,  in  vece  che  do- 
vremmo noi  effere  i  primi  a  porgere  loro  quefta 
notizia  ,  e  gloriarci  di  dar  loro  contezza  di  que' 
Paefi  ,  a'  quali  per  molti  fecoli  eglino  fervirono  , 
e  tributi  pagarono  .  Ma  noi  dalla  conofcenza  > 
che  già  prefa  abbiamo  per  tutto  il  Piemonte  con 
varie  perfone  di  buon  giudizio  ,  ed  intendimento 
fperiàmo  che  in  ogni  angolo  vi  farà  alcuno  ,  che 
per  amor  ,  e  gloria  della  fua  Patria  ci  vorrà  fom- 
miniftrare  quelle  cognizioni  più  certe  ,  e  più  im- 
portanti ,  le  quali  pofìTono  fervire  per  dar  agli 
Stranieri  un'  efatta  defcrizione  tanto  antica  ,  che 
moderna  di  quefti  Stati ,  quando  le  antichità  ,  che 
Iparfeper  eflì  fi  ritrovano  ,  daremo  alla  luce  . 


I  M  P  RI  M  A  TV  R, 

Sì  videbitur  Reverendifs.  Pat.  Mag.  Sac. 
Pai.  Apoft. 

F.  M.  de  Ruheìs  Patriarcha  Conjìmti' 
nopolitanus  Vicefg. 

1  M  P  RI  M  A  T  V  Ry~^ 

Fr.Jofeph  Auguftinus  Orfi  Sac.  Pai.  Apoft, 
Mag.  Ord.  Praidicatorum . 
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SYMBOLAE 

L  ITTER ARIAE 

OPUSCULA  VARIA 

PHILOLOGICA     SCIENTIFICA    ANTtQ^UARIA 
SIGNA  ,  LAPIDES  .  NUMlSjMATA  .  GEMMAS 

ET  MONUMENTA  MEDII  AEVI 

NUNC    PRIMUM    EDITA 
COMPL  ECTENT  ES 

VO  LV  M  E  N    S  ECV  ND  V  M 

IN  QUO  ADMIRANDA  ANTIQUITATUM 
HERCULANENSIUM  CONTINUANTUR 

Adje&is  Tabnlis  aere  incijìs  . 


ROMAE  CIO.  IO.  ce.  LI. 
EX    TYPOGRAPHIO    PALLADIS 

SUMTIBUS  NICOLAI,  ET  MARCI  PALEARINI 
P  RjìE  S  I  D  U  M     PERMISSU' 


ALO  Y  S I O 

MARCHION I 

PINDEMONTIO 

PATRITIO    VERONENSI 


NicoLAtrs  ,  ET  Marcus  PAtBARiKt 

FSLIciTAtEM 


QUAMQUAM  iis  5  qui 
^Opus  aliquod  edi- 
turi  {iint  5  hic  mos  plerumque 
eft  >  ut  in  patrocinio  fibi  ac  li- 
bris  fuis  quaerendo  in  nobiles 
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VI 


potiffimum  ac  potentesVirós 
oculos  conjiciant^  longe  ta- 
men  alia  nobis  mens  &  ratio 
fuit  5  Vir  ornatiffime ,  cum  in 
cditione  hujufce  fècundi  To- 
mi CoUedionum  ad  Anti- 
quitatem  {peótantium  eum- 
dem  Tibi  dedicandi  confi- 
lium  cepimus  .   Licet  enim 
nobilitas  generis  tui ,  ac  libe- 
ralitatis  fplendor  &  fama  tan- 
ta fit>  utea  merito  perducere 
nos  potuiflet  y  ut  illuftre  tuum 
nom.en  libro  buie  pr^fcribere 
gloriofum  duceremiiS5  caufà 
tamen ,  qux  nos  potilTimum 
permovit ,  ut  munus  hoc  ad 
Te  deferremus ,  ea  fuit  y  qux 
in  dicandis  libris-maxime  fpe- 

darì 
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iflari  debet  ^  ingenium  fcili- 
cet,  eruditio,  doótriiia  illius  > 
cui  ipfìim  Opus  nuncupatur , 
unde  verum ,  ac  folidum  pra:- 
fidium  acquiritur  libris  ,  qui 
in  lucem  eduntur.  H^c  au- 
tem  omnia  ita  mire  inTe  con- 
currunt ,  &  tam  apte  tum  ad 
rem  noftram ,  tum  ad  Operis 
hujus  materiam  fàciunt ,  ut 
neminem  potiorem ,  ac  me- 
liorem  Te  reperire  poflemus. 
Quem  enim  potius  Antiqui- 
tatum  fautorem,  vindicem^pa- 
tronum  deligeremus ,  quara 
eum  5  qui ,  cum  omni  lele- 
cSiori  litteratura  &  eruditio- 
ne  excultus  eft  ^  tum  tantum 
Antiquitatum  cognitioni  ftu- 

a  4  dium 
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dium  impendit  ,  ut  non  fo- 
lum  reconditiora  qua^que  in 
hac  materia  naonumenta  ma- 
gno cum  ftudio  &  cura  perlu- 
ftraverit^fed  plura  etiam  itine- 
ra  fùfceperit ,  ut  pleniorem  fi- 
bi  rerum  Antiquarum  noti- 
tiam  compararet  ?  Qua  deni- 
que  in  hujuimodi  cognitione 
adeo  excellens  eft,  ut  cum  pri- 
mis quibufque  ac  peritiflimis 
in  hac  (cientia  viris  amicitiac 
vinculo  conjundlus ,  mutuum 
litterarium^ac  ftudiojfum  com- 
mercium  aflidue  exerceatrQua 
quidem  in  re ,  ut  alia  plurima 
omittamus,  quantum  ad  tuam 
eruditionis  £imam  redundat 
ex  gloria  Celebris  Viri  Mar- 

chionis 


chionìs  Scipionis  Maffèj  ^  qui, 
cum  tum  in  omni  Litteraturae 
genere  inter  ^tatis  peritiffi- 
nios,  tum  in  (cientia  Antiqui- 
tatis  merito  recenfèndus  Ut  5 
non  modo  perhonorifica  ab 
eodem  in  Operibus  fuis  deTe 
mentio  habetur ,  fed  nonnul- 
la quod  ad  Antiquitatem  no- 
titi^ 5  ab  ipfodiligentia^  &  a- 
micitice  tuaelibenter  acceptx 
refèruntur.  Hifce  igitur  tantis 
rationum  momentis5Cum  mi- 
nime dubiumfit,  quin  prx- 
{èns  munus  noftrum  gratum 
Tibi  fiiturum  fit ,  certa  inde 
etiam  fiducia  nobis  exiftit,  fo- 
re  ut ,  prò  fingulari  humanita- 
te  tuasnon  modo  ipfum  opus , 

a  5  fed 


{ed  nos  etiam ,  qui  illud  infi- 
gnibus  meritis  tuis  nuncupa- 
mus,  favore  &  patrocinio  tuo 
affidue  tuearis .  Vale . 
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DI  ANTON  FRANCESCO  CORI 

NDN  foco  increfcendomi ,  che  dalle  puh  ^ 
blkhe  Gazzette  ,  bene  fpejfo  piene  di 
narrazioni  mal  fondate  ed  incerte  t  fidovefi 
fero  fape>e  dagli  Eruditi  lepiii  imporranti  no- 
tizie delle  preziofe  memorabili  Antichità  di 
ERCOLANO  ,  fcavate  in  Refina  ,  preffo 
la  Real  Villa  di  Portici  della  J\óaejìa  del 
RE  DELLE  DVE  SICILIE ,  mi  venne  in 
penfiero  di  appagare  con  verace  ficurezza  la 
curiofita  degli  amadori  delle  rarità  antiche  , 
e  delle  perfine  pili  eulte  ,  di  fcegliere  dal  car^ 
teggio  a  tal  fine  tenuto  per  mio  gufto ,  e  pia- 
cere con  varj  letterati  fpecialmente  Napolita- 
ni ,  che  0  le  avevano  oculatamente  dafeflefjì 
vedute  y  o  fi  erano  trovati  pr  e  finti ,  quando 
per  regio  comando  fi  difotterravano  ;  opure 
fubito  ,  che  erano  fiate  fcavate  ,  erano  accorfi 
per  vederle  ,  ed  offervarle  diligentemente  ,  di 
fcegliere  dtjfi  quelle  fiejfe  Lettere  ,  che  efft  fu- 
bito avevano  i^iavia  a  me  fcritto  con  ben  pen- 
ti 6  fito, 
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fato»  erudito  ,  ejincero  ragguaglio  .  hfiiì  de^ 
primi  apuhblicare  ,  cerne  feci  neW  eftate  del 
jy4S.  tali  curiofe -notizie  ,  le  quali  venendo 
da  fonti  fìcuri ,  furono  allora  molto  gradite , 
e  non  mancò  chi  ne  palefajfe  il  fuo  applaufo  . 
^ejìe  furono  di  nuovo  pubblicate  nel  Volume 
delle  mie  S  imbole  ,  che  venne  in  luce  nella  fi^ 
ne  del  detto  anno  ,  e  furono  da  me  illujìrate 
con  un  Comentario  latino  divifo  in  XXIILpA' 
ragrafi ,  in  fine  del  quale  aggiunfi  una  differ- 
fazione  del  chiariffimo  JMonJìgnor  Pajferi  , 
il  quale  bravamente  fpiegò  ,  ed  illufirò  Vlfcrì' 
zione  Etrufca  Ofca  ,  incifa  nella  Menfa  Sa- 
cra trovata  negli  fcavi  Ercolanefi . 

Continuando^  ora  da'  Signori  Paglia' 
vini  in  Roma  V  edizione  delle  mie  Simbole 
Letterarie  ,  e  volendo  ejjì  dar  principio,  come 
fu  fatto  neir  altea  Raccolta  di  Firenze , 
dalle  Antichità  d'  ERCOLANO ,  per  com- 
piacerli ,  ho  avuto  occafione  di  riandare  nuo^ 
vamente  il  mio  carteggio  ;  Jìcche  ho  trovato 
altre  Lettere  fcritte  nel  1748.  che  io  aveva 
tralafciate  ;  ed  altre  pojìeriori  non  date  in 
luce,  le  quali  continuano  le  notizie  di  si  me- 
morabili  difcoprìmenti  fino  a  tutto  V  anno 
pajfato  1750,  non  perche  anche  nel  corrente 
anno  17^1  non  fianfi  difotterati  aErcolano 

altri 
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altri  Monumenti  antichi  degni  di  ejjerpalefa- 
ti  efaputi  ;  ma  perche  gli  Amici  di  quel  fiorii 
tiffimo  ,  e  cultismo  Regno  ,  e  di  Roma ,  tor^ 
nati  dal  vedere  quejìe  maravigliofe  Antichi- 
tà ,  più  fcarfi  fono  Jìati  in  favorirmi  delle  loro 
offervazioni  ;  ed  io  fono  flato  meno  importuno 
nel  chiederle  .  Bì fogna ,  che  io  confejjt  ,  come 
ora  fi  con  ingenua  fchiett  e  zza  ,  che  ejjì  non 
hanno  punto  penfato ,  che  fi  dovejferofiampa- 
re;  e  però  V  hanno  a  me  frìtte  con  naturale 
fchietto  candore  ,  come  loro  dettava  la  verità 
alla  lor  dotta  mente  di  ogni  bella  ed  erudita 
cofa  indagatrice  ,  e  come  lor  fuggeriva  la 
buona  amicizia  f  che  gli  animava  a  conten^ 
tare  le  mie  continue  avidiffime  brame  .  Se  vi 
le  colpa  (  che  credo ,  che  non  vifia  )  nelV  aver 
fatto  fenza  la  lor permijftone ,  e  faputa  quefto 
tal  qual  fi  fia  beneficio  al  Tubblico ,  che  ha 
gufo  di  effere  informato  di  ogni  minuzia ,  che 
fegiie  in  quefio  Mondo  ,  tutto  a  me  fi  attribuii 
fica ,  che  giudizio fament e  ,  e  defiramente  mi 
fono  con  ogni  fiudio  ingegnato,  filando  lontano  , 
di  effere  come  prefente  al  diffotteramento  di 
tanti  SI  eruditi  tefori  antichi ,  e  difapere  tut- 
to quello ,  che  di  giorno  in  giorno  fi  andava 
fcavando ,  e  portando  al  Mufeo  dell'  Inclito 
Augufio  Re  CARLO ,  che  e  ora,  e  farà  vie 

più 
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piti  in  avvenire  ,  lo  jìupore  di  tutti  i  curìojt  t 
dilettanti  dello  Jìudio  della  venerabile  Anti- 
chità ;  Mufeo  veramente  rarijfimo  ,  incompa» 
r abile  ,  immenfo  ,  -per  contenere  tanti ,  e  sì  in- 
figni  avanzi  della prifca  et à,ti{tti  tratti  dalle 
vtfcere  di  Ercolano  ,  e  di  Stabie  ,  e  di  Pom- 
pei  i  €  di  Cuma  ,  e  di  Pozzuoli ,  le  quali  cit- 
ta antiche  tornando  a  nuova  vita,  rendono 
vie  maggiormente  rinovato  e  gloriofo  ilfuo 
Regno  ;  poiché  in  tutti  quejìi  luoghi ,  dal  Re, 
altamente  invaghito  di  fare  a  benefizio  delle 
Lettere  st  memorandi  acquifli ,  fenza  vermi 
riguardo  a  fpe fa  ^  fi  fa  fcavare  >  e  felicemente 
infinite  belle  cofe  fi  trovano  a  noi  finora  fiate 
fiafcofe . 

Celebre  ancora  fi  e  ora  ;  e  farà  in  tutte 
V  età  y  V  epoca  del  principio  più  memorabile 
di  tali  infigni  fortimatijfimi  ritrovamenti  fat- 
ti ad  Ercolano  ;  di  cui  fi  fa  memoria  nella  fé* 
guente  Ifcrizione ,  dettata  dall'  eruditismo 
Signor  ^archefe  e  Cavalìer  Marcello  Nic- 
colò Venuti  Patrizio  Cortonefe ,  primo  inve- 
Jìigatore  ,  e  ritrovatore  cotanto  benemerito 
di  quefte  Antichità  d'  Ercolano  ,per  collocarfi 
dove  vorrà  il  Re  .  Per  non  lafciare  anche  que- 
fia  notizia  ?  qui  piacemi  riferirla . 


KA" 
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KAROLUS  .    REX 

THILIPPI  .    V.    HISPAKIAR  .    REGIS    .     B 

IVDOVICI  •  GALLORVM  •  PHLPKIKI  .  N 

rVDOVICI  .     MAGNI  .    l-RONEPOS 

THEATRVM  •  SPLENDIDISSIMVM 

OHM.     TITO    .    IMPERATORB  •     A    •    VESBV» 

OBRVTVM  .  ET  .  TEMPORVM  .  iNiqVlTATB 

DIRVTVM 

JN  .    APRICVM.     RESTITVIT 

SlGNA.    STATVAS    .    PICTAS     TABVLAS 

AD.    VILLAE    .    ELEGANTIAM    ADCEDERE     IVSSIT 

ANNO    .     CI3.     13.    ce.    XXXVIIII 

Io  non  mi  fon  contentato  del  filo  mio 
carteggio  ,  che  ora  do  in  luce  pieno  dificure  , 
e  recondite  notizie  non  fapute  finora  ,  ne  al 
pubblico  palefate  colle  flampe  \  tanto  piti  pre- 
giabili  y  perche  prefe  fui  luogo  Jìejfo  da  per  fi' 
ne  erudite ,  efagge  ;  ma  ho  voluto  ,  che  ejfo 
Jìapreceduto  da  Relazione  ,  o  defcrìzione  di 
quejìe  infigni  maravìgliofe  Antichità  d*  Er- 
colano ,  la  quale  come  la  più  dotta  ,  giudizio^ 
fa ,  ed  erudita ,  e  fiata  con  alta  fìima  e  firn- 
mo  cofìante  applaufo  ben  ricevuta  e  pìenamen  - 
te  lodata,  fubito  che  la  prima  volta  ufct  in  lu- 
ce in  Avignone  ,  €  di  poi  fu  pubblicata  molto 
più.  corretta  ,  ed  accrefciuta  in  Tarigi ,  dovs 
in  pochi  giorni ,  dijìribuiti  tutti  qli  efemplari» 
divenne  rarijjtma  .  Io  feci  tutto  il pojfibile pei* 
averne  poi  un*  efemplare  ;  ma  non  avendola 
potuto  acquifìare ,  mi  bìfignò  fojfrire  il  tor^ 
mento  della  mia  inquieta  voglia .  ^ejìapu- 

litif" 
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litiffitn^  eà  efattjfpma  Relazione  in  Francefe 
fu  dettata  dall'  immortale  Signor  Marchefe 
DE  V  OSPITAL  ,  allorché  era  Ambafcia- 
dorè  Straordinario  del  Re  Crijìianijfimo  ap- 
prejfo  il  Re  delle  due  Sicilie  :  Perfonaggio  per 
i  pubblici  maneggi ,  pel  fuo  gran  fapere  ,  e 
per  le  fue  rare  doti  qualificatijjìmo  ;  e  fu  di' 
ftefafotto  ifuoi  occhi  dal  òig.  D'  ARTENE- 
fuo  fegretario  abile  e  valorofo .  Cd  favore  di 
buoni  amici  per  buona  forte  ne  ebbe  un  efem» 
piare  il  Signor   Giiifeppe  Favini  Fiorentino 
allora  fìudente  in  quefto  celebre  Collegio  de* 
Chierici  Regolari  delle  Scuole  Pie ,  e  lo  pub  ^ 
hlicQ  nel  1749.  ^^  Firenze  tradotto  in  Italia- 
no .  Io  mi  fon  fervito  di  quejìo ,  ed  ho  procu- 
rato in  molti  luoghi  di  renderlo  affai  più  chia- 
ro ,   ed  emendato  di  quel  che  era  .  £"  quejìa 
Relazione  '  dijìribuita  in  XIIL   paragrafi , 
de""  quali  precedentemente  fé  ne  dà  /'  in- 
dice . 

Nel  paragrafo  IH.  perche  il  preflan- 
tifftmo  Autore  ragiona  delle  lave ,  e  delle 

'      ìnon- 

(i)  E*  Aata  fommamentc  applaudita  fpecialinente  da  i  Na- 
politani Letterati  ,  i  quali  peròhanno  fcritto  ,  che  le  mifurc 
date  di  alcuni  edifizj  ,  che  fi  dcfcrivono,  non  fono  giufie  ,  ed 
«fatte  j  nel  reftante  I'  hanno  infinitamente  commendata;  e  co- 
sì dovcvafi  a  quelto  flimatifTìmo  Pcrfonaggio  ,  che  lui  luogo  > 
Tedendo  tutto  co*  fuoi  occhi  ha  pr«fo  quelle  sì  erudite  memo- 
rie >  e  di  fttc  olìcrv azioni  i'  ha  corredate  . 


/ 
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-inofidazìom ,  che  accompagnano  alcune  volte 
gV  incendj  del  Vefuvio ,  mi  e  piaciuto  di  dare 
al  pubblico  una  rarijjìmajìampa  delprojpetto 
del  Vefuvìo ,  ricavata  dall'  Originale  ,  dona- 
to  alla  Società  Colombaria  Fiorentina  dal  ri- 
nomatiffimo    Signore   Marco    T%JSCHER 
Nori  mberghefe ,  Socio  della  medejima ,  eccel- 
lente pittore  ,  [cultore  ,  architetto ,    bulini- 
fai  edincifore  di  gioje fui gujìo  degli  Anti- 
chi ;  ed  ora  godendo  V  onore  di  fervire  il  Re 
di  Danimarca  ,  e  di  ejjere  fuo  ingegnere  ,  e 
macchinijìa,  rende  fempre più  celebre ,   ed  il- 
htflre  il  fuo  nome .  Egli  difegno  in  IS^apoli 
quefìa  Carta  nel  tempo  Jìeffo ,  che  il  Vefuvio 
fece  una  fera  eruttazione  il  di  20.di  Maggio 
jj^j.  e  nel  feguente  anno  l'intagliò  ad  acqua 
forte  .  Ciò  fatto ,  avendone  tirati  pochi  efem- 
plari  per  donargli  a   i  fuoì  amici ,  fecondo  il 
fuo  cofìume  ,  disfece  il  rame  :  per  lo  che  tal 
Carta  ,  ora  per  mia  opera  riprodotta^  fin  d'  al- 
lora fu  premurof amente  defiderata  ,  e  ricer» 
cata  ,  ma  non  trovata . 

Cotanto  fon  rinomati  ,  e  famofi  quefli 
fcavamenti,ed  acquijìi  di  pezzi  fenza  numero 
e  di  ogni  fona  di  Antichità  ,  la  più  erudita ,  e 
pregevole ,  che  non  può  (  come  io  mi  vo per- 
suadendo )  difpiacere ,  che  la  grand'  operaxhe 

aaml- 
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attualmente  fi  Jìampa  per  Regio  comando  In 
l^lapoli  fia  preceduta  da  quejìi  piccoli  libri  t 
come  forieri  dell'  ìmmenfo  teforo  ,  che  farà 
efpofto  alla  pubblica  luce  del  Mondo  ,  che  lojìa 
con  avida  impazienza  afpettando  da  gran 
tempo . 

Dove  fi  fanno  queftifcavamenti  a  Refi- 
na  ,  vi  fu  chi  fi  fece  cotanto  animofo  di  mo' 
ftrare ,  che  quivi  o  nella  ejìenfione  di  tal  terri- 
torio ,  non  poteva  ejferfituato  V  antico  ER-^ 
COLANO  .  Le  prime  due  Lettere  adunque, 
che  principiano  alla  pag.  S^.  e  terminano  nel- 
hg^.  affai  erudite  »  e  concludenti ,  furono 
perciò  fiampate  in  Napoli  y  e  pochi  efemplarj 
furono  col  ìnezzo  della  Pofia  tramejfi  a  varj 
Amici .  Come  carte  fciolte ,  e  volanti  erano 
foggette  a  perderfi ,  ed  andare  in  dimentican- 
za; laonde  per  quefio  motivo,  e  perche  da 
molti ,  che  bramavano  di  faperne  il  contenuto, 
fi  chiedevano ,  ma  non  così  facilmente  fi  dava- 
no ,  e  fiato  giudicato  bene  il  perpetuarle  per 
rendere  della  verità  ben  informato  chi  legge  . 
Scrivendo  dipoi  a  varj  miei  Amici, che  mtfa- 
voriffero  ^fe  avevano  Offervazioni fatte  fopra 
quefli  cofpicui  monumenti  Ercolanefi ,  mi  e 
fiata  ultimamente  inamidata  con  fomma  corte* 
fia  e  gentilezza  dall' eruditijfimo  Sign.  han* 

non 
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non  dì  5*.  Lorenzo  una  tanto  dotta  quanta 
modeflaKìfpo^a.  id  un  fuo  Amico  in  di- 
fefa  delle  fcoperte  d'Ercolano;  la  quale 
ejjendo  della  pubblica  luce  degna  ,  ho  Jìimato 
bene  con  ejja ,  che  parimente  ora  per  la  prima 
volta  fiproducey  ìmpreziofire  quejìa  mia  Rac- 
colta 9  non  con  altro  fine ,  che  per  far  piuma' 
nifefla  la  verità,  e  per  togliere  ognifofpetto ,  e 
dubbiezza  ,  che  era  fiata  y  come  e  noto ,  indot- 
ta  colle fiampe  con  farfi gran- dicerie  ,  e  noveU 
le  da  un  genio  prevenuto  danna  troppo  chia^ 
ra  anìmofita  »  come  e  a  tutti  ben  noto  . 

Per  non  ometter  niente  di  ciò  ,  che  con- 
cerne  le  fi:op erte  fatte  ne'  contorni  di  Portici, 
fi  e  aggiunta  la  traduzione  d*  una  lettera 
Franzefe  ,  perche  già  era  in  quella  lingua 
fatta  pubblica  con  lafiampa,  e  perche  erari- 
portata  in  qualche  Giornale  ,  come  nelle  no- 
velle letterarie  dì  Firenze  :  e  perche  pat- 
ta molto  a  lungo  delle  pittura  difcoperte  in 
detti  contorni ,  di  che  pochi ,  e  poco  ne  avean 
parlato  ;  e  perche  di  piii  porta  gli  fichi  zzi  d* 
alcuni  quadri  principali .  Non  s'intende  per 
altro  d'  approvare  tutto  ciò  ,  che  in  efifa  let' 
fera  fi  dice ,  perche  contiene  delle  cofie  dette 
fenza  molta  rifiefiìone  ,  efira  V  altre  quella, 
che  dicefiul  bel  principio ,  che  gV  Italiani  lo* 

dano 
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dano  troppo  le  cofe  proprie  .  Il  che  nonfappid' 
mo  concedere  cosi  difuhito .  Ma  pojìo  che  [of- 
fe "vero  ,fa  ^ceramente  ridere  il  fentirlo  dire 
da  Franzefi ,  de'  quali  fi  può  dire  merita  - 
mente  ciò,  che  dice  Macrobio  de'  Greci  :  Ge- 
nus  hominum  in  fuas  laudes  effufiflìmum. 
Spero ,  che  gli  Eruditi  di  quefìc ,  tali 
quali  fi  fieno  ,  mie  indujìriofe  diligenze , 
e  cure  ,  me  ne  fapranno  qualche  grado ,  e  mi 
daranno  animo  a  continuare  quejìe  gufìofe 
Notizie  . 


\l 
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ALLA  CITTA^  SOTTERRANEA 

ERCOLANO 

TDìfcoperta  alle  falde  del  monte  Vefuvìo  . 


SsENDOsi  portato  a  Napoli  finodalP 
anno  lyoff.  il  Signor  Principe  d'  El- 
beuf  in  qualità  di  Generale  al  fervizio 
dell'  Imperatore  Carlo  VI ,  ed  aven- 
dovi nel  171  3.  fpofata  la  figlia  del  Si- 
gnor Duca  di  Salfa  ;  fece  in  quella  occafione  fabbri- 
care in  Campagna  una  Villa  ,  in  un  luogo  ,  che  è 
nelle  vicinanze  di  Portici  ,  detto  comunemente  il 
Crctnatlello  y  fei  miglia  incirca  diftante  dalla  Me- 
tropoli del  Regno  .  I  fuoi  manifattori  affondando 
un  giorno  più  del  folrto  il  terreno  per  ricercare  dell 
acqua  ,  forarono  a  cafo  una  volta  ,  nella  quale  of- 
fendo per  una  innocente  curiofuà  entrati ,  trova- 
rono delle  ftatue ,  e  alcuni  frammenti  di  antiche  e 
iAntìq.  HurcuL  A  pre- 
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preziofe  pietre  .  Fattone  confapevole  il  Slg.  Prin- 
cipe, fece  il  tutto  di  lì  trafportare  altrove  ,  e  cu- 
flodire  *  .  Non  fece  cafo  per  allora  di  quefte  lievi 
fcoperte  il  Fifco,  talché  potè  il  Sig.  Principe  appro- 
iìttarfi  del  Tuo  filenzio  ,  e  profeguire  con  vantaggio 
le  fue  ulteriori  ricerche  ,  fino  a  tanto  che  lo  ftrepi- 
to  ,  che  di  lì  a  non  molto  effe  poi  rifvegliarono  , 
fecero  aprir  gli  occhj  al  Governo,  e  di  tal  fatta  lo 
ingelofirono  ,  che  per  Tuo  confando  furono  fatti 
forpendere  ,  e  celTare  gli  fcavamenti  intraprefi  . 

Era  tanto  recente  l' origine  di  quella  fcoperta, 
che  la  memoria  di  eflTa  fi  mantenne  ancor  viva  fino 
a  i  tempi ,  che  il  Re  delie  due  Sicilie  fcelfe  1'  ameno 
fito  di  Portici  per  fabbricare  i\r>  real  e  deliziofo  Sog- 
giorno in  campagna  .  Uno  de  i  principali  penfieri 
di  quefto  Sovrano  fu  di  fare  fcavare  la  terra  fino  a 
ottanta  piedi  di  profondità  ;  e  allora  fu  che  fi  fcoprì 
il  piano  di  un'  antica  Città  fituata  fotto  Portici   e 

Rer 

(l)  In  tale  fcAvamento  ebbe  ingerenza  D.Giufeppe  Stendardoj 
Ingegnere  Napolitano  .  Fu  il  primo  a  dar  contezza  di  qucfte  An- 
tichità ,  allora  che  pochi  anni  dopo  pafsò  a  dimorare  in  Firenze  ^ 
dove  morì  1' anno  I7I5'  e  fu  fepolto  nella  Chiefa  Parrocchiale  dì 
5.  Felicita  .  Gli  Efeciitori  TeftamentaiJ  gli  ereflero  la  fegucnte 
jnemoria  fcolpita  in  marmo  ,  coiiipofia  dal  chiariflìmo  Sig»  Msr^- 
chefc  e  Cavaliere  Venuti  ,  che  fu  di  elfo  Amico  : 

lOSEPIIO     .    STENDARDO 

MATTUAEI    .     F»    NEAPOLITANO 

GENERE     .    ATQj    INCENIO     •    CLARIS3. 

SVB  .  IMPERATÓRE   .   CAROLO  .   VI. 

BEGII  .  DICASTERII  .  SACRAR.  RATIOWM 

pr    .    SfcKATVS    .    SANCTAE    •    CIAEAB 

ARCHITECTO 

EKECVTORES   .    EX    •    TESTAMEKT» 

AMICO    .    OPTVMO    •    P  P. 

V.    A'    Pi.    M.   tX.    OS.   JFI.OR.   MDCexxxr. 


Sopra    Ercolano.  3 

Refina,  Villaggj  Tei  miglia  diflanti  da  Napoli  fra  il 
monte  Vciuvio  ,  e  la  riva  del  mare  . 

g.  I. 

Duhbj  intorno  alla  Citta  Sotterranea  . 

SParfa  per  ogni  dove  la  fama  di  quefìa  nuova  fco- 
perta  ,  inforfero  tofto  fra  gli  lUidiofi  di  antichi- 
tà varie  opinioni  intorno  al  nome  ài  quefta  Città  . 
Softenevano  alcuni  ,  chequefta  £o&  Vompei  '  ,  altri 
con  la  fcorta  di  Cammillo  Pellegrino  *  pretendevano 
efler  quella  ,  quella  Fatina  ,  di  cui  fa  menzione  Pli- 
nio ^  in  una  lettera  ,  che  fcrifle  a  Cornelio  Tacito 
per  informarlo  di  tutte  le  circofianze  della  morte 
del  fuo  Zio  .  Queft'  ultima  opinione  fembrerebbc 
più  dell'  altra  plaufibile  ,  sì  perchè  la  Città  ibtterra- 
nea  è  nel  pofto  medefimo  ,  che  Plinio  il  giovane  a{- 
fegnà  a  I{ctina  ,  come  ancora  perchè  ella  fi  edende 
fotto  un  Villaggio  ,  che  in  oggi  e  chiamato  P^e/ina  , 
nome  che  foltanto  è  differente  per  una  lettera  da 
quel  di  Retina  .  Quindi  non  farebbe  gran  fatto  ,  che 
in  uno  fpazio  di  circa  diciotto  lecoli  folTe  fucceJuta 
quefta  piccola  variazione  . 

Vero  è  però ,  che  il  Pellegrino,  e  gli  Scrittori, 
che  lo  hanno  feguitato  ,  non  hanno  bene  ofìTervato , 
che  Plinio  non  qualifica  Patina  col  nome  di  Civitas, 
"Vrbs  ,  ovvero  di  Oppiduìn  ;   ma  foltanto  con  quello 

A    2  di 

(1)     In  oggi  detta  Torre  dell'  Anni'.n%.iata  • 
(a)      Canimillo  Pellegrino  ,  Apparato  alle   antichità  di  Capua, 
Difcorfo  a.  lez-  xxi  i  j.  (j)  riin.  lib.é.  epil':.  16« 
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di  Prilla  ' ,  il  quale  non  fa  mai  ufato  da  i  Latini  per 
fìgnificar  le  Città  ;  ficcome  ancora  faceva  d'uopo 
offervare  ,  che  Retina  non  fa  mai  dagli  Antichi 
afcritta  nel  numero  di  quelle  Città  ,  che  circonda- 
no il  golfo  di  Napoli .  Plinio  fi  fpiega  così  ^  :  Vi  è 
fu,  quefìa  riva  ,  Is^apoH  ,  ed  Ercolano  ,  che  è  poco 
dijiante  da  Tompei  alle  falde  del  Vefnvio  ,  e  prejfo 
la  fponda  del  Sarno  .  AiTegna  Strabone  per  fito  ad 
E-rcolano  ,  quello  che  è  immediatamente  dopo  Na- 
poli .  Aflerifce  Dionifio  d'AIicarnaflo  ^ ,  che  quella 
Città  fi  ertendeva  fra  Napoli ,  e  Pompei  ;  né  punto 
difcorda  Seneca  '*  dal  fentimento  di  quefto  liìorico 
nella  lettera  ,  che  fcrifTe  al  fuo  amico  Lucilio  per 
dargli  contezza  del  tremuoto  ,  che  rovinò  Pompei 
fotto  il  confolato  di  Memmio  Regulo  e  Virginio 
Rufo  :  fi  uniforma  con  quefti  ancora  Floro  ^  ,  allora 
quando  le  Città,  che  il  mare  circondano  ,  defcriven- 
do  ,  aflTerifce  effer  quefte  Formie  ,  Cuma  ,  Pezzuo- 
le ,  Napoli,  Ercolano,  e  Pompei i  efinorifìefifo 
Ovidio*^,  facendo  menzione  del  viaggio  di  Enea 
dalla  Sicilia  in  Italia  ,  fa  che  egli  foltanto  corteggi 
r  Ifola  detta  di  Capri,  il  Promontorio  di  Minerva  ^, 
Sorrento  ,  Stabia  ^ ,  Ercolano  ,  e  Napoli  .  Coki- 
mella  finalmente  ^  lafciò  fcritto  ,  che  le  paludi  di 
Pompei  erano  nelle  vicinanze  delle  Saline  d' Erco- 
lano .   Infommaniuno  di  quefti  Autori  afcrive  J^- 

tìna 

(i)     Nam  villa  ca  rubjacebat  &c.  Plln.  lib.^.  epift.i^» 

<i)   Plin.  lib.j .  cap.v.  (3)      Dionif.  d' Alicarnaf.  lib.r. 

<4)   Senec.  qucft.  natili-,  lib.  VI.        (5)      Fior.  lib.  i.cap.xvr. 

{(<)   Ovid.  Metamor.  XV.  verf.  709.6   fcguenti  .  (7)  Adeflb 

àetto  Majfii  Labrenfe  .  (8)  In  oggi  chumztn  Ca/iello  p.  Mare 
di  StubÌA ,  (^)  Colum.  de  cttltu  hortortim  ,  lib.  x.  ver.  135. 
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/ztt<?  nel  numero  di  quelle  Città,  che  erano  prefTo 
al  golfo  di  Napoli  fituate  ,  ma  bensì  tutti  uniformi 
fono  a  collocare  Ercolano  fra  Napoli  ,  e  Pompei . 
Ora  effendo  quella  ,  che  recentemente  è  fl:ata  fco- 
perta  ,  fìtuata  appunto  fra  quefte  due  Città  j  farà 
fucr  di  dubbio,  che  efla  fia  Ercolano;  tanto  più 
ancora  ,  che  quefla  è  quafi  alla  medefima  dirtanza  da 
Napoli ,  che  dall'  iinboccatura  del  Sarno  ,  dove  fo- 
no gli  avanzi  delle  rovine  di  Pompei . 

Frattanto  però  ,  irjai  grado  il  filenzio  degl'  I- 
fìorici  ,  e  de  i  Geografi  intorno  all'antichità  di  I\eti' 
na  ,  fi  deve  prefumere  ,  che  queflo  luogo  fofle  aflai 
confiderabile  j  avvegnaché  dava  ricetto  fovente  a 
numerofe  flotte  navali''  ,  come  lo  attefia  Plinio  il 
giovane  ,  aggiungendo  che  I^etìna  era  pofìa  alle  falde 
del  Vefuvio  ,  e  che  non  vi  era  luogo  più  efpofio  ,  e 
foggetto  alle  ignee  alluvioni  di  quello  Vulcano  , 
qualora  egli  accendevafi  .  Ma  Ercolano  era  nel  cafo 
medefimo,  fé  di  lui  fi  forma  giudizio  dalla  fituazione, 
che  gli  antichi  gli  affegnano  ,  e  che  coil  perfetta- 
mente conviene  alla  Città  fotterranea  .  Ma  come 
mai  è  polfibile  ,  che  Ercolano  ,  e  Retina  occupaflero 
il  medefimo  terreno  ?  Non  pare  che  le  medefime 
circoftanze  applicate  a  due  oggetti  differenti  portili 
feco  della  contradizione  ?  Svanifce  però  quella  ,  fé 
fi  rifletta  a  ciò ,  che  Dionifio  d'  Alicarnafib  lafciò 
fcritto  intorno  alla  fondazione  d' Ercolano  ^  •  Tutti 
gli  affari  d^  Italia  (egli  dice  )  ejfsndo   terminati  con 

A   3  fo" 

(i)  Pvctinae  Clafiiaril  Imminenti  periculo  exteriui  «..•  Afcendi!: 
icfs  non  Rennae  modo  &c.  Plin.lib.C  epift.Jtì. 
U)   Dlsjn.à'AUc.ilb.i . 
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fodìsfaTJone  cC  Ercole  ,  e  la  fua  armata  navale  effendo 
ritornata  di  Spagna  in  buono  fiato  ,  fece  un  facrijìzioy 
nel  quale  offerì  agli  Dei  la  decima  parte  delfuo  botti- 
tio  ;  e  nel  medejìmo  luogo  ,  nel  quale  la  fua  flotta  ave- 
'va  dato  fondo  ,  fabbricò  una  Città  con  darle  il  fuo  no- 
me j  abitata  oggi  da  i  Romani  tra  Pompei  e  Napoli , 
ed  ha  de  i  Torti  Jicuri  in  tutti  i  tempi . 

E'  evidente  che  in  quefti  medefimi  Porti  la 
■flotta  d'  Ercole  aveva  dato  fondo  .  Non  è  dunque 
naturale  il  penfare  ,  che  quel  luogo  ,  dove  erano 
quei  porti ,  fi  chiamaiTc  allora  Retina  ,  e  che  ancora 
dopo  la  fondazione  d'  Ercolano  il  nome  di  Retina  fi 
fofle  fempre  confervato  nel  luogo  marittimo  di  que- 
fìa  Cittàj  air  efi:remità  della  quale  i  Tuoi  Porti  erano 
fituatì,corae  lo  dimoflra  Strabone  '?  Se  poi  non  neri- 
mane  più  alcun  vefligio  a  i  tempi  nofirl ,  ciò  fi  é  per- 
ché furono  interamente  ricolmi  dalle  fulfuree  bitu- 
minofe  materie  nel  tempo  medefimo  ,  che  Ercolano 
reOò  miferabilmente  fepolto  fotto  le  ceneri,  che  in 
maggior  copia  che  mai,  vomitò  in  quei  tempi  il  Ve* 
fuvio. 

Sarà  poi  accaduto  1*  ifteflb  parimente  al  Sarno, 
chepafTava*  perquefla  Città,  e  che  dandoa' fuoi 
abitanti  la  facilità  di  trafportare  le  loro  merci  per 
acqua  ,  la  rendeva  ^  utiliflìma  a  Nola  ,  Noccra  ,  e 
Acerra  .  Il  letto  di  quefto  fiume  farà  fiato  egual- 
jnente  ricolmo  dalle  ceneri,  le  quali  poi  alterando 
»1  livello  del  terreno  ,  lo  averanno  forzato  conic- 
guentemente  a  volgere  altrove  il  fuo  ccrfo  . 

Quando  quefte  prove  non  bafiaffero  per  dimo- 

fìrare, 
(I)  Strab.Iib.v.     (:)  riin.lib.j.cap.v.     (5)  Strab.  lib.  v. 
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flr'are  ,  che  la  Città  nuovamente  Icoperta  è  vera- 
mente 1'  antico  Ercolano  ,  fvanifcono  tutte  le  diffi- 
coltà alla  vifta  delle  infcrizioni  ,  che  Tucceffivàmen- 
te  vi  fi  fono  trovate,  alcune  delle  quali  nel  decorfo  di 
quefte  notizie  faranno  da  noi  fedelmente  riportate  . 

$.  II. 

Deir  antica  Città  d'  Ercolano. 

REgolandoci  noifopra  ciò  che  Dionifio  d'Ali" 
carnaffo  ci  lafciò  fcritto  della  fondazione  d'Er- 
colano  ,  non  è  malagevol  cofa  il  fiffare  la  fua  epoca. 
Egli  la  pone,  come  fi  è  veduto,  allo  sbarco  di  Ercole 
in  Italia  ,  dopo  la  fua  fpedizione  di  Spagna,  cioè  a 
dire  Scanni  avanti  la  guerra  di  Troia,  e  confe- 
guentemente  1342.  avanti  TEra  Crifliana  . 

Quefta  Città  fucceflìvamente  abitata  *  dagli 
Ofci  ,  Etrufci ,  Pelafgi ,  Sanniti  ,  e  Romani  fu  con- 
fìderabilmente  *  danneggiata  fotto  V  Impero  di  Ne- 
rone dal  medefimo  tremuoto  ,  che  diltruffe  Pompei 
il  dì  j.  Febbraio  dell'  anno  63.  dì  noftra  làlute  ,  e  la 

A  4  fu3 

(1)  Strab.  lib.v. 

(2)  Pompejos ,  cekbrem  Campaniae  urbem  ,  in  quam  ab  alteia 
parte  Surrentinum  ,  Stabianumque  littus  ,  ab  altera  Herciilanenfe 
conveniunt ,  marcque  ex  aperto  conduftum  amcsno  fmu  cingit ,  lìe- 
fcdifle  terrx  motii  ,  vcxatis,  quascumque  adjacebant  ,  rcgionibus  , 
lucili  j  virorum  optime  ,  audivimus  ,  &  quidem  diebus  hibcrnis» 
quos  vacare  a  tali  periculo  majores  noftri  folebant  promicccre  o 
Nonis  Februariis  fuic  moius  hic  ,  Rcj:ulo  &  Virginio  Confulibiis  » 
qui  Campaniani  numqiiam  fecuram  hujus  mali ,  indemnem  tamen 
&  toties  defunflam  mctii  5  magna  ftrage  vallavit  :  nam  &  Herc.i- 
lenfis  Oppidi  p;irs  rtiit ,  dubieque  /lane  etiam  qus  relifta  fwnx  &c> 
Sencc,  (fé  ^ifì,  nzttirÀih.6.  cap.s. 
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Iba  rovina  fu  compiuta  dall'eruzione  del  Vefuvlo» 
che  fcgul  nel  primo  anno  dell'Impero  di  Tito  ,  fe- 
condo Eufebioj  Zonara,  e  Agricola,  o  il  terzo  fecon- 
do Giorgio  Adrennua  ,  il  Cardinal  Baronio  ,  e  molti 
altri;ma  la  Cronologia  de'  primi  deve  effer  preferita. 
In  fatti  noi  legghiamo  in  Suctonio  ,  che  Tito 
mofìrò  in  queft'  occafione  non  fclamente  la  tenerez- 
za di  un  buon  Padre  ,  mediante  i  foccorfi  che  fom- 
miniftrò  ;  ma  ancora  1' avvedutezza  di  un  faggio  Im- 
peratore mediante  le  mifure  che  egli  prefe  ,  avendo 
affegnato  per  lo  rifìabilimento  delle  Città  defolate  i 
beni  di  quelli  abitanti ,  che  nelle  rovine  fepolti ,  e 
morti  reftarono  fenza  eredi.  Dione  S  e  Zonara^ 
aggiungono  inoltre,  che  nell^anno ,  che  accadde 
quello  terribile  avvenimento  ,  fpedì  Tito  delle  Co- 
lonie in  quefte  parti  ,  diftribuì  gran  denaro ,  e  fpinto 
da  quel  fuo  genio  tutto  clemenza  e  pietà  ,  venne  di 
poi  egli  rteflb  in  perfona  nella  Campania'^ ,  e  rico- 
nobbe co' fuoi  proprj  occhj  il  danno  lacrimevole, 
che  i  popoli  di  quefla  Provincia  avevano  fofferto  . 
Gli  compianfe  ,  gliconfolòj  e  non  pago  di  quello  , 
fece  a  fue  fpefe  rapprefentare  a  i  popoli  Napolitani 
belliffime  felle  di  giochi  per  rattemprare  il  loro  cor- 
doglio 5  e  fé  non  potevafi  eftinguere  affatto ,  per  fmi- 
nuire  almeno  in  effi  la  per  anche  viva  ,  e  pungente 
rimembranza  de'  fofferti  dilaflri .  Né  qui  ebber  fine 
gli  effetti  della  clemenza  di  Tito  .  Fece  egli  rifabbri- 
care a  fue  fpefe  il  loro  Ginnafìo  ,  rovinato  da  i  con- 
tinui tremuoti ,  che  accompagnarono  l'orribile  e- 

ruzione 

(I)   Dion.  Jib.  Lxvi.        (2)   l-onviì:.  Vita  degV  Imperatori  L.\'- 
«luelIadiTitoJib.  3.        (x)  O^^iTirra  di  Lavoro . 
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ruzione   del  Vefuvio  :   i  quali  al  parere  di  Plinio  il 
giovane  '  furono  sì  violenti ,  che  fino  da'  fondamenti 
f coffe  le  e  afe  ,  le  quali  di  tal  fatta  cgnor  vacillavano  ," 
che  fembrava  di  contìnuo  ,  che  funa  alT  altra  apprejfo 
venijfe,  e  indi  nelPanticofuo  luogo  rìtornajfe,  dimanìe' 
va  che  il  tutto  prefagiva  flragi ,  terrori ,  epreciplxj  . 
Il  viaggio  di  Tito  in  Terra  di  Lavoro  è  atte- 
jQato  da  tanti ,  e  sì  gravi  Autori ,   che  farebbe  un  far 
torto  al  vero  il  dubitare  di  effo  ;  e  per   quello  che 
afpetta  al  Ginnafio  di  Napoli  dalla  liberale  clemenza 
di  quefto  Imperatore  fatto  di  nuovo  rifabbricare  ,  fé 
ne  vede  qui  un'  autentica  infallibile  prova  .  Quefla 
è  una  infcrizione  Greca  e  Latina  ^  ,  nella  quale  fono 
notati  i  tempi   della  rovina  ,   e  del  riftabilimento  di 
quefto  edifizio  .   Ma  come  mai  farebbe  fìata  poffibil 
cofa  j  che  Tito  avefie  meditato  ed  intraprefo  tante 

fagge 

(i)  Plin.  lìb.vi.  epift.i(5- e  2o. 

(2)  TITOS  .KAI2AP. 

OTESnASIANOS.  2EBA2TOS 
...IKH2     ES0T2IAS.   TO.  T 
...OS  THATOS.   TO.   H.    TEIMHTH2 
ajwvOeETHSAS    TO.  F.  rYMNASIAPXHSAS 
2YMNESONTA  .  AHOKATESTRSEN 
NI.   F.   VESPASIANVS.   AVG. 
COS.   vili.  CENSOR.      P.   P. 
terraemotiBVS.  CONLAPSA.  RESTITVIT 
Qiicfta  infcrizione  e  incifafopra  una  gran  pietra   di  marmo  ,    che  fi 
"vede  aticora  in  Napoli  ,  incaflata  in  una  muraglia  pie(fo  la  Fontana 
dell'Annunziata  .  Siccome  poi  il  marmo  non  e  intero ,    l' infcrizio- 
ne e  mancante  in  alcuni  luoghi  ,  Gli  Antiquarj  ,   che  hanno  voluto 
reftituirla  ,  vi  hanno  aggiunto  alcune  lettere  ,  le  qual'  fi  vedono  dì 
fuori  notate   in  carattere  ordinario  .    E'  riportata  nel  Teforo  Mura- 
torianr.  pas;.  ccxxvi  ii.  num.  6.  copiatadal  celebre  Si?.  D.  Ignazio 
Maria  (omo  ,   Patrizio  Fiorentino  ,  e  Napolitano  :   nell'  ultimo  ha 
AnEXATE2TH2EN,  ed  ivi  non.fi  ripoicano  le  ticlinee  LacinC' 
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fagge  dlfpofizioni  e  regolamenti  ,  e  fatti  fare  di  poi 
tanti  opporcuni  lavori,  fé  l'eruzione  che  fu  <ii  efli 
cagione  ,  foffe  fopravvenuta  1'  ultimo  anno  del  fuo 
impero  ,  come  alcuni  affermano  ?  Appena  avrebbe 
egli  avuto  tempo  dì  penfare  a  sì  malagevole  imprefa, 
nonché  di  mandarla  ad  effetto;  mentre  non  vi  fa- 
rebbero corfi  che  i  8.  giorni  tra  l' incendio  del  Vc- 
fuvio  ^che  cominciò  il  dì  24.  d'Agoflo,  e  la  morte  di 
queflo  Imperatore  la  quale  feguì  il  dì  13. di  Settemb. 
.  Si  toglie  però  ogni  difficoltà  fé  fi  prefla  fede  a 
Giorgio  Agricola*.  Egli  fìffa  il  tempo  dell' eru- 
zione nel  fettimo  Confolato  di  Tito  ,  il  quale  è  di- 
pintamente il  primo  anno  del  fuo  impero.  Epoca 
fìffata  da  Eufebio  e  Zonara  ,  erbe  pare  tanto  più 
certa  ,  quanto  più  ella  fi  accorda  con  tutti  i  fatti 
iflorici  di  quei  tempi  ,  poiché  allora  fi  coucepifce  fa- 
cilmente ,  che  Tito  può  avere  avuto  il  tempo  di 
prendere  nell'  anno  feguente  tutte  le  mifurenecef^ 
farie  per  riparare  i  difaflri  di  quella  defolata  Pro- 
vincia ,  (  come  dicono  Suetonio  e  Dione  ,  )  e  per 
rifabbricare  il  Ginnafio  di  Napoli  ,  come  vien  dimo- 
flrato  nella  infcrizione  qui  poc'anzi  da  noi  riportata. 
Si  vede  ,  che  egli  intrapreie  queft  opera  ,  degna  del 
fuo  gran  cuore  ,  elTendo  Conlole  per  I'  ottava  volta, 
ciò  che  cade  nel  fecondo  anno  del  fuo  impero.  Quin- 
di è  fuori  di  dubbio  5  che  1  incendio  del  Velùvio 
iìa  feguito  fotto  il  primo  anno  ,  cioè  a  dire  ,  il 
di  24.  Agofto  3  7i>,  di  noflra  falute  .   Ammettendo 

poi, 

(i)  Nono  Calcn.  Setccmbris  ,  hora  dici  fere  fcptima,  &c.  Plifté 
lib.  6.  epift.16.  (s)     Giorgio  Agric"U,  de  natura  corani» 

qiis  afiliiunc  in  terra  lib.5« 
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poi  j  che  1'  aflTedio  di  Troja  fiapcfìeriore  feflant'  an- 
ni alla  fondazione  d'  Ercolano  ,  ne  fegue  che  quefts 
Città  è  fìata  in  piedi  intorno  a  1420.  anni . 


if.      III. 

Lelk  Lave ,  e  ìnondaxìonì ,  che  accompagnano 

alcune  volte  gV  incendi 

del  Vefuvìo . 

LA  materia  fotto  la  quale  la  Città  d'  Ercolano  é 
fepolta  ,  non  è  in  ogni  luogo  1'  iflefla  .  In  qual- 
che parte  vi  e  la  Lava  del  Vefuvio  i  in  altre  vi  è  una 
fpecie  di  fmalto  molto  duro  . 

I  Napolitani  chiamano  Lave  una  fpecie  di  fiu- 
mi coropofli  di  folfo  ,  minerali ,  pietre  ,  bitumi  , 
midi  fra  di  loro  ,  liquefatti  e  confufì  i  le  quali  cofe 
ne*  più  violenti  furori  del  Vefuvio  »  sboccano  con 
piena  fpavcntofa  dall'  orlo  di  quefto  Vulcano  ,  e  di- 
fcendono  da  diverfe  parti  di  effo .  Quefte  accefe  ma- 
terie non  (corrono  con  impetuofità  come  un  torren- 
te ;  ma  fono  una  meflura  denfa  e  vifcofa  ,  che  cade 
lentamente  a  fomiglianza  della  pafta ,  e  del  vetro 
qualora  è  liquetatto  ,  e  che  conferva  il  fuo  calore 
per  lungo  tempo  ,  fin  tanto  che  arriva  al  mare  ,  do- 
ve quefla  mefiura  ha  formato  piccioli  promontorj 
in  differenti  luoghi  ,  La  Lava  addenfandofi  a  mifu- 
ra  che  ella  perde  il  fuo  calore  ,  diventa  finalmente 
afoggia  di  un  faffo  duro  come  il  marmo  ,  prende  il 
medefimo  luftro  ,  e  di  quetìa  impietrita  Lava  fé  ne 
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fa  il  medefimo  ufo  j  che  fi  fa  delle  pietre  >  e  del  mar- 
mo *  . 

Fintanto  che  quefla  materia  è  in  moto  ,  s*  in- 
fmua  per  tutte  le  feflure  ,  che  trova  nel  Tuo  pafTag- 
gio  i  così  non  è  cofa  maravigliofa  ,  che  le  parti  della 
Città  d'  Ercolano  ,  per  dove  la  Lava  è  paflata  ,  fie- 
no tanto  copiofamente  ripiene  ,  come  Ce  vi  fcflfe  fiato 
colato  del  piombo  flrutto  .  Tale  è  una  parte  del 
Teatro ,  e  di  molte  altre  fabbriche  vicine  ;  e  quefto 
fenza  dubbio  è  il  motivo  ,  per  cui  in  quefti  luoghi  , 
altro  non  fi  trova  che  qualche  rottame  di  ftatue  di 
bronzo.  Quello  che  mancaaquefte,  è  fiato  veri - 
Umilmente  ftrutto  ,  e  confunto  dal  calore  della  bol- 
lente Lava . 

Dopo  l'eruzione  j  che  gettò  a  terra  Ercolano 
fé  ne  contano  venti  fei  altre  ,  le  quali  congiunte  a 
delle  Lave  j  vomitate  nel  tempo  medefimodal  Vc- 
fuvio  ,  fono  la  maggior  parte  unitamente  con  que- 
lle paffate  fopra  la  fventurata  Città  d' Ercolano, 
ed  hanno  formato  fopra  il  fuo  dorfo  un  maflb  d' in- 
durato bitume  ,  alto  circa  So.  piedi ,  come  al  pre- 
fente  fi  vede . 

Pare  pertanto  ,  che  quefii  fiumi  accefi  della 
Lava  non  abbiano  anticamente  penetrato  fé  non  che 
la  minor  parte  d'  Ercolano  :  il  refioè  fcpolto  ,  come 
fi  è  detto,  fotto  una  fpecie  di  fmalto  folidifilmo,  com- 
porto di  terra  e  cenere  del  Vefuvìo  ,  le  quali  cofe 
1'  acqua  ha  poi  infieme  tenacemente  congiunte  . 

Que- 

(I)  Si  fono  vedute  delle  tabacchiere  molto  beile, e  viftofe  »  an- 
che maefìrevolmente  lavorate  ,  e  legate  fiiperbamente  in  oro,  feb- 
bene  la  pietra  non  abbia  in  fé  una  gran  lucentezza  • 
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Quefte  raliodaie  materie  hanno  non  folo  ri- 
piene le  ilrade  ,  le  piazze  ,  e  gli  altri  luoghi  aperti  , 
ma  fono  penetrate  fino  nelle  più  recondite  parti  di 
tutti  gli  edifizj  ,  fenza  far  loro  danno  ,  e  fenza  la- 
fciarvi  il  minimo  voto  .  Come  adeflTo  fi  può  fpiegare 
quefla  fingolarità  fenza  fupporre ,  che  il  Vefuvio 
avefle  cominciato  a  mandar  fuori  una  gran  quantità 
di  ceneri ,  delle  quali  ne  avefTe  ricoperto  le  fon'imità 
degli  edifizj  ?  E  che  fuccellìvamente  le  acque  del 
mare  avendo  penetrato  le  fornaci  di  quello  Vulca- 
no ,  leavefle  vomitate  dalla  fua  imboccatura  ?  Che 
in  oltre  quefii  torrenti  di  acque  avefl'ero  eftratte  ,  e 
feco  portate  le  ceneri  fin  nelle  parti  più  interne  del- 
le fabbriche  ,  dove  quelle  venivano  poi  in  quel  luo- 
go fermate  dagli  oftacoli  ,  che  incontravano  da  tut- 
te le  parti  ,  aggravate  di  più  dal  confiderabil  lor  pe- 
fo  ,  e  di  continuo  accrefciute  d'altre  ceneri,  che  ve- 
nivano fenza  ceffare  dalla  montagna  ? 

Se  in  ciò  fi  volefie  feguitare  il  fentimento  dell* 
Accademia  di  Napoli  ,  fi  attribuirebbero  quefti  ef- 
fetti alle  piogge  abbondanti  ,  che  cadono  molto  or- 
dinariamente dopo  l'eruzione  j  ma  bifognerebbe 
immaginarfi  una  quantità  incredibile  dì  quede  ,  e 
forfè  farebbe  cofa  meno  inconveniente  l' attenerfi 
alla  prima  fuppofizione  , 

Quefla  è  fondata  fopra  la  teftimonianza  di  mol- 
ti Autori  ^  ,  i  quali  atteflano  ,  che  in  alcune  eruzio- 
ni il  Vefuvio  ha  mandato  fuori  tant'  acqua  ,  quanto 
fuoco  ;  e  queflo  ce  lo  dimoftra  ì'  eruzione  del  1^510 
Al'ora  feguì^che  il  porto  di  Napoli  rimafe  in  un  mo- 

Rientc 

(i)  -Celano  tot^.  pag.  4. 
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mento  afclutto  *  nel  dì  io.  Dicembre  j  e  che  nel  Tuo 
Ietto  fu  trovata  ogni  Torta  di  conchiglie  mefcolatc 
con  la  Lava  ,  che  veniva  dalla  montagna  .  Se  queft* 
ultima  circoftanza  fi  verifica  ,  è  una  prova  lenza 
dubbio  ,  che  l'  acqua  del  mare  aveva  penetrato  ef- 
fettivamente quello  Vulcano  ,  e  che  ne  era  ufcita 
dalla  fua  imboccatura  .  L*  infcrizione  ^,  che  fu  fatta 
dopo  quefto  avvenimento  ,  fa  ciò  intendere  ancora 
più  chiaramente;  e  quell'altra,  che  è  alla  Torre 
del  Greco  '  >  corrobora  la  noftra  congettura  .  Do- 
menico 

(1)  Domenico  Ant.  Parrino  ,  par.  xi.  §.  xiii. 
(a)  Pofieri  Pofteri  .  veftra  res  agitur  .  Dies  faccm  prifevc  dici  . 
nudius  perendino  •  Adverrite  .  Vicies  ab  ilatu  folis  .  ni  fafaulacur  hi- 
lloria  .  arfic  Veruvius  .   immani  femper  clade  hf  (ìcantium  .    ne  pofc 
hac  inccrtos  occupet .    moneo  .  Ucertim  geiic  Mons  hic  bitumine  . 
alumine  }   ferro,   fulphure  ,  auro,    argento,  nitro,    AQUARUM 
FONTIBUS  gravem  .  Serius  ,    ocius  igneicet ,    PELAGOC^UE  IN- 
FLUENTE ,  parici  :  fed  ante  parturit ,  concutitur  ,  concutitque  fo- 
lum  ,  fumigat ,  corufcac  ,    flarnmigerat  ,   quatit  aerem  ,  horrcndutn 
immugit .  boat  .  tonar  .  arcet  finibus  Accolas  .    Emigrandum  licer  . 
jamjam  enititur  crumpit  .  MIXTUM  IGNE  LACUMEVOMIT.  pr.^- 
cipiti  ruitiUe  lapfu  .  feiamque  fugam  praevertit  .  Si  corripit  .  acìum 
tii .  periiftis  .  Anno  falutis  M.  D.  C.  XXXI.  Kal.  Januarii  ,  ^e. 
§lue/ia  infcriz^ione  è  lungo  In /tracia  ili  Portici  . 
(5)   Viam  a  Ncapoll  ad  Rhegium  . 

Perpetuis  antea  latrociniìs  infamcm  . 
Et  conflagrati  Vefuvii   faxis  impeditam  . 
Purgato  infidiis  loco  ,  cxsequata  planicie  . 
Latam  reftamque  direxic  are  Provinciali . 
?exafanus  Ribera  ,  Alcalanoru:n  Dux  ,  Prove.\  • 
A.  M.  D.  J-XIII. 
At.  o  J 
Vili.,  &  LX.  Poft.  annw 

Kal.  Jan. 
Philippo    IV.  Resnante  . 
Fumo  >  flammis  &  boacu . 

Coli- 
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menlco  Antonio  Ferrino  '  nella  fua  defcrizione  del 
Golfo  di  Napoli  ,  ci  aiTìcura  difcorrendo  dell'eru- 
zione del  I5p8.  che  il  Mare  tutto  ad  un  tempo  Jì ri- 
concentrò da  dodici  pajjt ,  e  che  quejlc  acque  ufcivano 
fuori  nel  tempo  mede/imo  dal  Vulcano  ;  di  modo  che 
furono  trovate  in  apprejfo  [opra  la  riva  una  quantità 
di  telline ,  chiocciole  ,  e  ricci  di  mare  impietriti  ,  che 
ritenevano  ancora  il  pungente  concepito  odore  di  folfo. 
Plinio  il  giovane  ,  tellimonio  oculare  dell'eruzio- 
ne ,  che  fece  perire  ,  nel  tempo  ifteflo  che  Ercolano, 
il  fuo  Zio  ,  dice  che  //  mare  pareva  ,  che  ajforbijfe  fé 
medefimo  ,  e  che  fofse  rifpinto  dalle  fcojfe  della  terra  , 

Conciiflu  ,  cinere,    cruptione  . 
Horrificus  ,   ferus   fi    iinquain    Vefevus  . 
Nec  nomen  ,  nec  fafces  tanti  viri   extimuit . 
Quippe  exaiiiefcente  cafis   fpecubus   igne  . 
Jgnitus  >   furcns  ,    iirugiens  . 
Exitiimi  erudlans  coercitus  aer  . 
Difcerpto   violenter   montìs   cacumìne  • 
Immani  enipit  hiatu   poftridie  . 
Ejaculans  trans   Hellefpontuin  cinerem  . 
PONE  TRAHENS  AD  EXFLENDUVl  VICEM  Pelagus  , 
Immite  Pelagus 

Fluvios  fulphiireos  ,  flatnmatum  bitiimcn  • 
Fliiiftus  alumine  cavus  « 
Informe  cujuflibet  metalli  geniis 
MIXTUM  AQUARU-M  FLUMINIEUS  IGNEM 
Perreumque  undante  fumo  .  Cinere 
Scfeque   funellam  colluviem 
Jugo  montìs  exonerans, 
Pompejos.    HERCULANUM,  oaavianijm 
Perftri(ftis  Refina  &  Portici!  ; 
Sìlvafque  .  Villafque  .  iEdefque 
Momento   ftravic ,  uflìt ,   dinipit  ; 
Xuauofam  pra;  fé   pr^Jam  agens 
Vartumqiie  triumpUuni,  ^C. 
(l)  Parte  xl.  §.  xxii. 
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In  qualunque  maniera  la  cofa  ftia  ,  è  certo  che 
al  prefente  tutto  Ercolano  è  ripieno  di  quella  mate- 
ria .  Per  pafTar  per  le  ftrade  ,  e  per  entrare  nelle  ca- 
fe  ,  bifogna  votarle,  rompendo  con  la  punta  del  mar- 
tello o  h  Lava  i  o  la  fpecie  di  fmalto  che  le  riem- 
pie ,  e  le  ingombra  da  tutte  le  parti ,  fenza  il  qua! 
foftegno  la  maggior  parte  dì  quefte  fabbriche  tofto 
caderebbero  ,  eflendo  fommamente  pendenti  .  Si  of- 
ferva  ,  che  la  loro  inclinazione  è  fempre  dalla  parte 
del  mare  ;  farà  dunque  cofa  alla  ragione  conforme  i! 
pcnfare  ,  che  quefta  fia  ftata  cagionata  dalla  gravez- 
za delle  acque  ,  le  quali  fenza  verun  dubbio  avereb- 
bero  ro'vefciato  ,  e  diftrutto  interamente  Ercolano  > 
fé  il  tutto  non  fofTe  flato  ripieno  ,  e  non  aveffe  forma- 
to ,  che  un  folo  mafTo ,  di  cui  tutte  le  parti  fi  fofle- 
nevano  fcambievolmente  ;  e  ficcome  quefta  Città  era 
totalmente  fepolta  fotto  le  ceneri  >  ella  non  rappre- 
fentava  altro  che  una  fuperficie  unita  ,  fopra  la  qua- 
li i  torrenti  fcorrevano  fenza  oflacol  veruno  . 

^.     I  V. 

Del  Teatro  d*  Ercolano  . 

TOflo  che  il  Real  Sovrano  delle  due  Sicilie  fé  dar 
principio  a  fcavar  la  terra  *  fotto  Portici  e  Re- 
fma,  furono  trovate  alcune  ftatue  della  famiglia  No- 

nia> 

(i)  Glifcavamenti  da  Tua  Maeflà  furono  ordmati,e  incomincia- 
ti fu'  primi  di  Dicembre  del  1758.  j  ed  entrati  gli  Scavatori  per 
un  certo  pozzo ,  già  fcavato  per  1'  avanti ,  fu  difcoperta  parte  del 
Teatro, 
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nia  5  come  pure  non  poche  bellilTime  pitture  a  fre- 
fco  . 

Volle  di  più  la  forte,  che  i  Lavoranti  neli'oc- 
cafione  luddetta  dircopriffero  un  Teatro  afoggiadi 
architettura  Greca,  per  quanto  giudicar  le  ne  può 
dagl'  infegnamcnti  3  che  ci  ha  laiciati  Vitruvio  .  In 
fatti  i  Tuoi  gradini  ,  che  afcendono  al  numero  di  ven- 
tuno feparati  ,  e  divifi  non  fono  di  lette  in  fette  per 
mezzo  di  una  fcala  >  come  apprelfo  i  Romani  era  ia 
ufo  i  ma  bensì  contigui ,  e  di  un  feguito  ed  ordina 
ifleflfo  :  forfè  chi  la,  ie  fi  facefìero  delle  fcavazioni 
fra  i  fette  piccioli  fcalini  che  dividono  ugualmente  i 
gradini  ,  fi  troverebbero  de  i  vafi  di  terra  o  di  ra  ns, 
de  i  quali  i  Greci  fi  fervivano  per  raddoppiare  la  vo- 
ce degli  Attori  . 

Quefto  Teatro  ha  290.  piedi  di  circonferenza 
efieriore  ;  230.  poi  interiore  fino  alla  Scena  ;  \6o. 
di  larghezza  eileriore  ,  e  150.  interiore  :  il  luogo 
della  Scena  era  circa  72.  piedi  di  larghezza  ,  e  30. 
folamentedi  altezza  '  . 

La  figura  di  quefio  Teatro  e  fomigliante  a  quel- 
la che  avevano  i  Teatri  dell'  antichità  *  ,  cioè  a  dire 
rapprefenta  la  forma  come  di  un  ferro  di  cavallo  ,  o 
per  meglio  dire  ,  di  un  femicircolo  ,  nella  parte  in- 
t-eriore  del  quale  vi  fono  ventun  gradino  ^  ciafcuno 
jLntiq.  Ucrcul.  B  de 

CD  Quefìc  nùfiire  non  tornano  fecondo  il  giudizio  di  alcuni, che 
fui  luogo  fteflb  hanno  fatto  diligenti  oficrvazioni  .  Vedinfì  i  Mi^- 
chefi  Hatfei ,  e  Venuti  .  Vcdail  la  protefta  del  meicfìino  Autore  qui 
poco  appreffo. 

(2)  Qu^efta  defcrlzione  in  poco  <iifferente  guifa  ^  poita  tradotta 
dal  Francefc  dal  Sig.  Marchefe  Venuti  nella  parte  il.  delle  Anti- 
chità d'  Ercolano  pag.78.  e  feguenti . 
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de  i  quali  fi  parte  da  un  centro  medefimo  j  vero  è 
però  che  il  diametro  del  iemicircolo  iuddetto  divie- 
ne ognora  più  largo  ,  a  proporzioJ^e  che  pe'  grad|hi 
fi  afcende  .  Quello  femicircolo  poi  termina  con  am- 
be Icfu^  el^remità,  o  braccia  ,  in  un  lungo  quadra- 
to ,  divifo  in  tre  parti  .  La  parte  di  mezzo  ha  tutta 
la  larghezza ,  che  fi  trova  dal  terzo  gradino  da  baffo  , 
fino  a  quello  ,  che  gli  è  oppofto  dall'  altra  parte  ,  ed 
ha  la  luddetta  parte  di  mezzo  nello  sfondo  una  fac- 
ciata d'  ordine  Dorico,  nella  quale  vi  erano  tre  riu- 
fcite  .  Non  manca  a  queflo  Teatro  il  Tulpitum  , 
ovvero  Trofce>7Ìum  ,  luogo  in  cui  gli  Attori  faceva- 
no moilra  delle  Comiche  ,  o  Tragiche  loro  rappre- 
fentazioni;  il  loro  Vojìfccnium  poi  comprendeva  tut- 
to il  didietro  della  mentovata  facciata  della  parte  di 
mezzo  ,  come  pure  il  didietro  delle  due  altre  parti 
del  lungo  quadrato  ,  che  prendevano  la  loro  am- 
piezza dal  terzo  gradino  da  baffo  ,  fin  alla  grande 
(Erftenfione  delle  parti  di  tutto  il  Teatro  . 

Apparifce  a  ncora  lo  fpazio  ,  che  Ci  eHendeva  fra 
il  Tulpitum  )  ed  i  gradini  del  Teatro  j  che  è  quel 
delfo  che  gli  Antichi  chiamavano  Orchefira  j,  e  fic- 
come  lì  preffo  è  fiata  ritrovata  una  confidérabile 
quantità  di  legne  ridotte  in  carbone?  ciò  forfè  fer- 
vir  potrebbe  di  non  lieve  indizio  ,  che  quefio  Tea- 
tro foffe  fabbricato  da  i  Greci  j  poiché  appreflfo  i 
Romani  effendó  defiinata  1'  Orchefira  pe'  Senatori, 
e  per  le  Vergini  Vertali  ,  fembra  inutile  in  quel 
luogo  r  ufo  delle  tavole  di  legno  ,  laddove  i  Gre- 
ci fi  fervivano  beniflimo  dell' ufo  delle  tavol'j,  ef- 
fondo da  effi  defiinata  VOrchefira  pe  i  falti  e  pe'balli. 

Tutta 
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Tutta  la  parte  luperiore  della  fcena  era  guer- 
nlta  di  un  gran  numero  di  pezzi  di  legno  ,  i  quali 
benché  abbruciati  ,  confervano  molto  bene  la  loro 
forma  i  potendo  da  ciò  congetturarfi  ,  che  quedo 
Teatro  aveva  macchine  che  erano  egualmente  co- 
muni a  i  Greci ,  ed  a  i  Romani . 

Apprefl'o  i  primi  erano  in  ufo  i  voli  ,  e  le  mu- 
^zionì  di  fcene  ,  qaafi  fomigliantì  alle  noftre  ',  e  li 
fa  che  fra  i  Romani  un  Attore  ,  che  rapprefentava 
il  volo  d' Icaro  ,  avendolo  imitato  troppo  be.ie  , 
cadde  a-i  piedi  di  Nerone,  e  Io  tinfe  del  proprio 
fuo  fangue  . 

Tre  logge  alzate  I'  una  fopra  1'  altra  non  per- 
pendicolarmente j  ma  di  modo  che  le  loro  mura 
interiori  erano  foHenute  da  i  gradini  ,  fervivano  di 
portici  per  entrare  nel  Teatro,  e  per  ivi  acco- 
modarfi  .  Il  corridore  di  fopra  corrifpondeva  a  i 
fette  gradini  ,  che  erano  in  alto  ,  i  quali  foli  erano 
quelli  che  fìavano  al  coperto,  e  che  perciò  erano 
desinati  per  le  donne  . 

In  fomma  quefto  magnifico  Edificio  era  da 
per  tutto  riverito  de  i  più  rari  maraii  dell' Anti- 
chità ,  arricchito  di  colonne  e  di  ftatue,  la  maggior 
parte  delle  quali  fi  veggono  ancora  ne  i  loro  luoghi, 
e  sì  ben  confervate  ,  che  farebbe  lUto  molto  facile 
rirtabilire  in  tutto  la  loro  perfezione  ;  ma  ficcome 
i  lavori  erano  ilati  cominciati  fotto  la  terra  nel 
modo  medefimo  ,  che  fi  fcava  una  mina  ;  perciò  è 
biCognato  contentarfi  di  trafportarne  gli  ornamen- 
ti ,  di  modo  che  in  oggi  non  refta  più  altro  che  il 
fodo  di  quella  bella  fabbrica  ,  fotto  una  volta  d'in- 

B  2  torno 
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torno  ottanta  piedi  di  groflezzà  ,  formata  dalP  In- 
durato bitume  della  Lava  . 

Del  redo  non  oflanti  alcune  precauzioni  che 
fi  fono  prefe  per  conofcere  efattamente  'la  pianta  > 
di  cui  fi  cerca  qui  dare  un'  idea  ,  non  fi  entra  mal- 
levadore ,  che  le  mifure  fieno  afiblutamente  giu- 
fle  j  poiché  ncn  effendo  mai  fiato  interamente  nel 
tempo  ifiefib  fcoperto  tutto  il  Teatro  ,  non  ci  è 
flato  permeffo  il  vederlo  che  a  parte  a  parte  .  Que- 
fle  parti  non  fono  fiate  vifibili ,  che  fuccefiìvamen- 
te  ,  attefo  che  per  votarne  una  ,  faceva  duopo 
riempier  1'  altra  ,  di  modo  tale  che  appena  fi  pote- 
va attualmente  vederne  la  metà  .  Non  è  quefio 
folo  r  edifizio  che  fi  è  trovato  ,  ma  ve  ne  fono  di-r 
verf]  altri  ,  de' quali  ne  farà  fatta  menzione  nel 
fucceflo  di  quefte  Notizie  . 

Dopo  la  fcoperta  del  Teatro  ,  fi  fé  quella 
dell'  infcrizione  feguente  *  ; 

(i)  Quefca  Infcrizione  (  che  è  una  delle  più  importanti  >  per 
dimi)llrare  ,  che  in  tal  luogo  era  fituata  la  Citta  d'Ercolano  ,  e  che 
aveva  un  belTeatro>  capace  come  hanno  alcuni  Dotti  ufTervato  di 
16.  in  1*.  mila  perfone  )  è  fiata  qui  pedìmainente  deformata  ,  e 
mal  copiata. Si  veda  il  Teforo  Muratoriaiio  pag.MMxxi.  i.  e  la  de- 
fcrizione  del  Chiar.  Sig.  Cav.  Marchefe  Venuti  nella  Prefazione 
pag.  XV»  e  XV  I.  e  nella  Parte  1 1.  pa;^.  5  8.  e  59.  e  merita  fede  , 
avendole  copiate  fui  luogo  ,  fiibito  che  furono  trovate  :  Così  in  Ar- 
chitrave ,  eftratto  in  pezzi  ,  poi  riuniti . 

,,A..MAMMI..RVFVS.ri.VIR.Qyf/.I^A:&.ORCH.= 
DE    SVO  

In  altro  Architrave  pofro  all'  altra  porta  del  Teatro 

L.  ANNIVS  .  MAMMIANVS  .  RVFVS  I  J. 

VIR.  QVINCL-  IEAR.  O 

P.  NVMISIYS  .  P.  F.  ARCH.   ...  IC 
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L.  ANNIVS  .  L.  F.  MAMIANVS  . 
RVFVS.II.  VIR.  QVINQ^ 

THEATRO NVMISIVS.  P.  F. 

ARO HERGVLANEN 


11  marmo  fopra  il  quale  ellaé  incifa  ,  è  tal» 
rriente  ofFefo  ,  che  non  è  fiata  cofa  pofTibile  lirica- 
varia  perfettamente  .  Qiiefta  non  fi  riporta  in  quefto 
luogo  per  altro  motivo  ,  che  per  provare  ciò  che 
fopra  fi  è  detto  ,  cioè  che  la  Città  fotterranea  è  ve- 
ramente Ercolano  . 

jr.    V. 

Del  Foro  ,  e  de  i  due  Temj)j  contigui  i 

ESfendo  (tati  gli  fcavamenti  profeguiti  con  fol- 
lecitudine  dalla  parte  di  Portici  ,  i  manifatto- 
ri s'  incontrarono  in  una  firada  larga  circa  36".  pie- 
di ,  e  fpondeggiata  dalla  parte  finiftra  ,  e  deflrà  da 
due  più  alte  fìradelle  adornate  di  portici  ,  fotto  de  i 
quali  le  perfone  a  piedi  potevano  a  bell'agio  cammi- 
nare al  coperto  .  Quefta  flrada  condufle  i  lavoranti 
a  tre  edifiz)  pubblici  ^  due  de  i  quali  fono  fra  loro 
contigui  ;  ma  il  terzo  ,  che  è  più  grande  degli  altri, 
fi  trova  a  dirimpetto  di  quei  due  >  e  non  è  da  efli 
divifo  ,  fé  nonché  dalla  larghezza  della  flrada  ,  la 
quale  forma  tra  quefti  un  Atrio  ,  o  Veftibolo  che  è 
loro  comune  ,  perchè  efla  é  coperta  in  quello  luogo 
da  una  volta  ,  che  conduce  ugualmente  fopra  i  tre 
mentovati  edifiz; . 

B  3  Adat- 
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Adattando  il  più  confiderabile  di  qiiefli  edifi- 
ci alla  defcrizione  ,  la  quale  Vi^ravio  '  fa  de  i  Gin- 
nas) ,  (ì  riconofce  fubito  ,  che  quello  non  é  uno  di 
efiTi ,  quantunque  vi  fieno  de  i  portici ,  che  fi  po- 
trebbero prendere  per  quelli ,  ne  i  quali  ì  Sapienti 
davano  le  loro  pubbliche  lezioni  :  elTer  vi  dovrebbe- 
ro inoltre  /'  Epbebeum  ,  dove  la  Gioventù  ftudiava 
in  particolare  ;  il  Coryceum  ,  ovvero  ^podyterìum  , 
nei  quale  deporre  fi  folevano  gli  abiti  da  quelli ,  che 
attendevano  a  i  Ginnaftici  efcrcizj  ,  e  finalmente  il 
Xyjius  pe'  Lottatori  ;  mancano  di  più  in  quello  luo- 
go la  Taligflra  ,  il  SpLarijlerium  Baine  a,  is^  Stadium. 
Quefio  edifizio  in  alcuni  luoghi  fi  vede  efler  felcia- 
to ,  laddove  il  Ginnafio  non  doveva  efier  tale  . 

Siccome  poi  quefto  è  quafi  interamente  allo 
fcoperto  ,  non  vi  è  apparenza  ne  pure  che  fia  una 
Bajtlìca ,  dovendo  efTer  quefia  una  certa  fpecie  di 
cdifizio  pubblico  fatto  a  volta  ,  ed  aver  logge  alzate 
lopra  colonne  con  delle  Officine  da  tutte  le  parti  s 
ciò  non  fi  trova  in  quello  edifizio  di  cui  nói  parlia- 
mo .  Ha  per  altro  nel  mezzo  due  Tpecie  di  Tribu- 
ne ,  le  quali  fi  potrebbero  giudicare  come  il  luogo 
dove  i  CentumTìrì  ,  o  i  Decurioni,  e  i  Tribuni  fede- 
vano  per  amminiftrar  la  giufiizia  i  ma  ciò  non  bafta 
per  congetturare  ,  che  foflc   una  Bajtlica  . 

Si  potrebbe  forfè  fupporre  con  maggior  pro- 
babilità 5  che  quefio  fofìe  un  Calcìdico  ;  ma  troppo  è 
grande  I  ofcurità  in  cui  fianìo  intorno  alla  natura 
di  tal  fabbrica  ,  che  denotavano  gli  Antichi  fotto 
un  tal  nome  .  Alcuni  Moderni  pretendono  di  pro- 
vare 

(1)  Yltvitv.  5  lib.  sv.cap  xl. 
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vare  dall'  etimologìa  del  nome  ,  che  fofle  o  il  Tri- 
bunale delle  monete  ,  o  il  luogo  medefuno  dove  fi 
batteva  la  moneta  ;  altri  foftengono  ,  che  fofle  una 
faJa  del  Foro  ,  dove  ftavano  gli  Avvocati ,  ed  i  Ret- 
tori .  Frattanto  fi  prova  da  una  infcrizione  trovata 
al  principio  dell'  ultimo  fecolo  ne  1  contorni  di  Por- 
tici ,    che  vi   era  un  Cahidico  in  Ercolano  :   '  ma 

B  4  non 

(l)  PrIDIE  .  K.  MARTIAS  .  IN  .  CVR.  SCRI- 
VENDO .  ADFVERE  CVNCTI  .  QVOD  VERBA  FA- 
CTA  .  SVNT  .  M.  M.  MEMMIOS   .   RVFOS  .  PAT  . 

ET  .  '£IL.  ET  ,  VIRI ITER  .  PEQVNIA  .  PON. 

DERALI  .  ET  .  CHALCIDICVM  .  ET  .  SCHO- 
LAM  SECVNDVM  MVNICIP.  SPLENDOREM  .  FE- 
CISSE  .  QVAE  .  TVERI  .  PVBLICE  .  DECRETO  * 
D.  E.  R.  I.  C.  PIACERE  HVIC  .  ORDINI  .  CVM  . 
M.  M.  RVFI  .  PAT.  ET  .  FIL.  II.  VIR.  ITER  .  IN- 
EDENDIS.  MVLIERIBVS  .  ADEO  .  LIBERALES  . 
FVERINT  .  VT  .  EORVM  .  MONVMENTA  .  DECO- 
RI .  MVNICIPIO.  SINT  .  ADEO  .  DILIGENTES  . 
VT  .  VITIEIS  .  PVNDERVM  .  OCCVRRERINT  . 
IDQj  IN  .  PERPETVVM  .  PROVEDERINT  PIA- 
CERE .  DECVRIONIB.  MM.  MEMMIOS  .  RVFOS. 
PAT.  ET  .  FIL.  DVM  .  II.  VIVERENT  .  EORVM  . 
POS....  M.  ET  .  SCHOLAE  .  ET  .  CHALCIDIC 
QV'VE.    IPSI  .    FECISSENT  .    PROCVRATIONEM  . 

DARI    .   VTIQ.VE  .    SERVOS    .    EIVS MPIVS  . 

^^Y NEGOTIO  .  PRAEPONSRENT  .  NEQVE. 

IN- 
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non  è  verìllrnlle  che  quello  fo fTe  T  edifizlo  Icoperto 
nelle  rovine  di  quella  Città  ;  perchè  è  aperto  in  al- 
to -.  ciò  che  repugna  all'  idea  ,  che  noi  abbiamo  co- 
munemente del  Calcidico  ,  che  da  noi  fi  fuppone  co- 
me una  fuperba  fala  ,  fenza  aflegnarle  ne  1  ufo  ,  ne 
la  cofìruzione  .  Sembra  che  Vitruvio  fia  di  fenti- 
mcnto  3  che  quefla  fofle  ordinàriamente  fituata  ali* 
eftremità  delle  Bafiliche  i  d'  onde  fé  ne  può  inferi- 
re j  che  la  fabbrica  di  cui  fi  tratta  ,  non  è  un  Calci- 
dico j  mentre  non  vi  fi  vede  alcun  fegno  di  Bafillca 
vicina,  ed  èifolata  da  tutte  le  parti  ,  quando  per 
accidente  in  antico  non  foffe  fiata  congiunta  dalla 
parte  del  fuo  portico  cfteriore ,  eheè  comune  ai 
due  piccioli  Tempj  . 

Tutto  ciò  che  fi  oflerva  nella  bruttura  di  quc- 
flo  edifizio  conviene  al  Foro  civile  ,  o  giudiciale 
degli  Antichi  .  Quello  di  Giulio  Cefare  '  in  Roma, 
aveva  ,  nella  fua  vicinanza  i   Tempj  della  Pace  ,  e 

dì 

INDE.  Ar.DVCI.  SINE.DECVRIONVM.  DECRETO. 
ET.  MM.  MEMMIIS.  RVFIS.  PAT.  ET.  FIL.  PVBLI- 
CE.  GRATIAS.  AGEI  .  QVOD  .  ITERATIONI  .  HO- 
NORI  .  EORVM.  NON.  AMBITIONEI.  NEQVE.  lA- 
CTATIONI  .  SVAE  .  DEDERINT  .  SED  .  IN  .  CVL- 
TVM  .  MVNICIPI  .    ET  .     DECOREM  .    CONTVLE- 

RINT  . 

Siccrme  non  fi  ì  potuto  vedere  /'  originale  di  qiieflit  infcriz.to-m 
ne  ,  e /lato  necfjfario  il  riportare  In  copia  tale  quale  fi  ì  trovata  . 
Vedafi  Giulio  Cefare  Capaccio  Stor.  di  Nap-  lib.  il.cap-  ix.  e 
il  Reinefìo  Clafie  vi  i.  ninn.xv.  pag.  -^S^,  Che  dal  Capaccio  !a  ri- 
copiò ,    e  la  riferlfce  . 

(l^  Donr.10  lib,  »1.  CSD.  XXI I. 
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di   Venere  .  Quello  di   Augufio  era  contiguo  '  al 
Tempio  di  Marce  Vendicatore ,    e  quello  di  Nerva 
eraappreflb  i  Temp}  di  Pallade  ,    e  di  Giano  Ona- 
drìceps  .  Ciafcuno  di  quefti  Fori  aveva  de  i  portici, 
ed  era  adornato  di  un  gran  nuuìero  di  flatue  ^  pede- 
fìri ,  o  curali  ,  e  di  alcune  equeflri;  così  nel  primo 
de  i  fudetti  Fori  era  ^  quella  di  Giulio  Cefare  fatta 
da  Lifippo  in  bronzo  dorato  .  Trajano  ancora  *  ave- 
va  fatto  collocare  la  Tua  nel  portico   efleriore  del 
fuo  Foro  ,  dove  ^  i  Confoli  fi  convocavano  il  dì  pri- 
mo di  Gennajo  per  far  la  cerimonia  della   liberazio- 
ne degli  fchiavi .  In  fomma  tutti  quefti  edifizj  erano 
ugualmente  deftinàti  per  amminiftrare  la  giudizia  . 
Se  fi  efamina  adeflb  il   luogo  di  cui  parliamo  > 
agevoi  cofa  farà  il  riconofcere  ,  eflere  fiato  quefto 
in  antico  il  Foro   d' Ercolano  .    Il  fuo  piano  forma 
un  paralellogrammo  lungo  circa  228.  piedi  ,  e  lar- 
go 132.  Al  primo  afpetto  fembra  tofio  ,   che  quefto 
fia  un  di  quei  Tempj  ,   che  gli  Antichi  chiamavano 
Teripteres  ,  eflendo  circondato  di  colonne  3  che  fo- 

flea- 

(1)  Svetonio  fopra  Augufto. 
(i)   Onof.  Pan  vino  >  Nardini  . 

(3)  Svetonio  ,  fopra  Giulio  Cefare  . 

(4)  Ccdat  equus  Latiae  qui  centra  Tempia  Diones  . 
Caefarei  frat  fede  Fori  ,  qUem  tradere  es  aufus 
Pellato  Lyfippe  duci  j  inox  Cacfaris  ora 
Amata  cervice  lulic ,  &c. 

Stallio  lib»  I.  SylvAT» 
{5)   Nam  modo  nos  jam  fefta  vocanc  ,  &  ad  Ulpia  pofcunt 
Te  fora  ,  donabis  quos  libertate  Quiritcs  • 
P<  rge  ,  Pater  Patiiae  felix  ,  atque  ornine  faufco 
Captivos  vin(Sure  novos  abfolve  vetufcos . 

Sidonio  Appollin. 
Ammiane  Marcel/.  Ub.  ii^m-r 
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fìengono  le  volte  del  portico  ,  che  gira  tutto  all'  in- 
torno nella  parte  interiore  .  Il  mezzo  di  quefìo  edi- 
£zio  è    fcoperto  ,  ed  il  Tuo  livello  è  circa  due  piedi 
pili  baflb  di  quello  del  portico  ,   a  cui  fi  fale  per  tre 
gradini  .  A  quaranta  piedi    incirca  dall' ingrefio  fi 
trovano  due  quadrati  ,   ciafcuno  di  i8.  piedi  di  fac- 
ciata ,   appoggiati   appreflb  i   portici   laterali  ,   ed 
alti  circa   4.  piedi  .    All'  elUemità  vi  è  un  quadra- 
to di  24.  piedi  da  tutte   le  parti  .   Tre  fcalini  con- 
duconoj  in  quefto  quadrato  ,   al  fondo  del  quale  vi 
è  una  lunga   bafe  fimile  a  i  nofìri   altari,   fopra   la 
quale  vi  erano  tre  fiatue  di  marmo  :   quella  di  mez- 
20  fi  fofliene  ne'  fuoi  piedi  ,  e  rapprefenta  Vefpa- 
fianoj  e  le  altre  due  aflTife  fono   nelle  fediecuruli; 
ma  quefte  fono  imperfette  ,   mancando  a  ciafcuna 
di  loro  la  tefta  )   la  quale  non  è  flato  poflìbile  ,   mal 
grado  le  più  efatte  ricerche  ,  di  poter  fino  al  tempo 
prefente   ritrovare  .   Sotto   il  portico  di  fondo  ,  e 
diftintamente  negli  angoli  ,   che  uniti  fono  co'  por- 
tici laterali  ,   vi  fono  due  sfondi   femicircolari  ,  in 
ciafcuno  de  i  quali  vi  era  una   flatua  di  bronzo , 
una  rapprefentante  Nerone  ,  e  1'  altra  Germnnico. 
La  loro  altezza  fi  eflende  fino  a  i).  piedi  in  circa  ,  e 
Ibno  di  una  eftraordinaria  bellezza  :   le  colonne  che 
formano  i  portici  interiori   fono  fino  aJ  numero  di 
42.  comprendendovi   ancora   quelle  degli  angoli  i 
cioè  17.  per  ciafcuna  delle  due  parti ,  e  8.  nel  fon- 
do .  Ad  ognuna  di  quelle  colonne  corrifponde  una 
mezza  colonna  fodenuta  da  un  pilaflro  ,  ed  alcune 
flatue  di  bronzo  e  di  marmo  erano  alternativamen- 
te collocate  tra  quelli  pilaflri .  O  fia  che  le  prime 

fieno 
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fieno  fiate  firutte  dall'  ardore  delle  Lave  ,  o  pure 
fieno  rtate  confuinate  dal  tempo  ,  non  fi  è  potuto  di 
effe  altro  ricuperare,  che  qualche  rottame.  Ri- 
ipetto  poi  alle  fiatue  di  marmo  ,  quelle  che  erano 
neir  ala  finìflra  fono  fiate  trovate  alcune  imperfette* 
ed  altre  intere  ;  ma  quelle  che  adornavano  la  par- 
te defira  ,  erano  fiate  levate  precedentemente  , 
come  fi  riconofce  dagli  antichi  fcavamenti ,  che 
ancora  fuflìfiono . 

Aveva  la  facciata  cinque  ingrefiì ,  due  the 
conducevano  a  i  portici  laterali  ,  e  tre  nella  parte 
interiore  .  Quefii  erano  formati  da  quattro  groffi 
pUafìri ,  prelTo  ciafcuno  de  i  quali  vi  era  una  fia- 
tua  equeflre  j  due  di  efTe  erano  di  bronzo  ,  e  fono 
quafi  interamente  difirutte  ;  1'  altre  due  erano  di 
marmo  ,  una  delle  quali  è  fiata  così  perfettamente 
i-eftaurata  ,  che  fa  inarcare  per  lo  fiupore  le  ciglia 
fino  a  i  più  culti  Profeflbri  dell'arte,  i  quali  la  fti- 
mano  di  gran  lunga  più  bella,  e  maravigUofa  di 
quella  di  Marco  Aurelio  fituata  nel  Campidoglio  di 
Roma  .  Si  vede  dalla  infcrìzione  fcolpita  fopra  il 
fuo  piedefiallo  * ,  che  quefia  era  fiata  eretta  dagli 
Ercolanefi  a  M.  Nonio  Balbo  .  Non  fi  è  di  poi  cofa 
alcuna  fcoperta  del  refiante  di  quefia  fpecie  di  fac- 
ciata ,  la  quale  rlefce  al  di  là  della  volta  3  che  co- 
pre il  gran  portico  efleriore,  comune  a  quefto 
grande  edifizio*  ed  a  i  due  piccioli  Tempj ,  che 

fono 

(l)      M.  NONIO  .  M.  B.  BALBO 
PR.  PRO  .  COS 
HERCYLANENSES 
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fono  a  dirimpetto  .  Era  l'edifizio  laftricato  di  mar- 
ino ;  ma  non  era  dentro  adornato  :  le  fue  mura- 
glie erano  dipinte  a  frelco  ,  una  parte  delle  quali 
pitture  diligentemente  tagliate  inGeme  con  la  mu- 
raglia ,  e  di  !ì  trafportate  nel  Gabinetto  di  Sua 
Maeftà  Siciliana  ,  hanno  fomminiflrato  ad  efTo  i 
più  rari  e  preziofi  monumenti ,  che  di  quefl'  arte 
defiderar  fi  poteflero  * 

Non  fi  riconofce  ora  da  quefia  defcrizione  , 
«fiere  flato  queflo  il  Foro  d' Ercolano  ?  Niente 
manca  per  convincerci ,  vi  fi  trova  tutto  ciò  che 
diftingue  quefla  forta  di  edifizj  :  fi  è  veduto,  che 
il  Foro  di  Giulio  Celare  ,  e  quegli  di  Augufio  e  di 
Nerva  avevano  nelle  loro  vicinanze  differenti 
Tempj  ,  e  ve  ne  Cono  due  in  faccia  dell'  edifizio  di 
cui  noi  parliamo  •  Quefii  non  hanno  alcuna  cofa 
di  particolare  :  la  loro  pianta  rapprefenta  un  qua- 
drato lungo  ,  e  la  loro  grandezza  è  molto  inegua- 
le .  L'uno  ha  150.  piedi  di  lunghezza,  e  ^o.  di 
larghezza;  e  l'altro  lolamente  60.  di  lunghezza  , 
e  42.  di  larghezza  .  Il  Sacrario  è  alla  loro  eftremi- 
tà:  nel  più  grande  di  quefli  Tempj  il  Sacrario  è 
fuori  del  quadrato  ,  e  1'  altare  è  nel  mezzo ,  nel  più 
piccolo  poi  il  Sacrario  è  compre(o  nel  quadrato 
roedefimo  ,  cioè  a  dire  nelT  interiore  del  Tempio, 
e  chiufo  da  un  muro  ,  che  non  ha  che  una  loia  aper- 
tura ,  dirimpetto  alla  quale  era  fituata  la  ftatua 
della  Divinità  col  fuo  altare  .  Si  può  verifimilmen- 
te  fupporre  ,  che  quefta  fia  una  fpecie  di  Cappella  3 
che  i  Romani  chiamavano  ^.dicula  . 

Entrando  in  queft'  ultimo  Tempio  dalla  fola 

portaj 
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porta  ,  che  egli  ha  ,  la  quale  è  nel  mezzo  della  fac- 
ciata ,  fi  trovano  due  altri  altari  ,  dove  probabil- 
mente fi  facevano  i  fatrifiz)  ;  e  nello  fpazio  che  è 
tra  gli  lUpiti  della  porta  ,  e  le  muraglie  laterali  del 
Tempio,  vi  fono  due  ipecie  di  picciole  fate  ,  che 
fono  forfè  il  Donativum  ,  dove  fi  deponevano  le 
offerte  ,  e  dove  fi  cuftodivano  i  letti  facri  ,  i  va- 
fi  ,  gf  inftrumenti  ,  ed  altri  utenfili  proprj  pe  i  fa- 
cri  fìzj  . 

Nella  facciata  dell'  altro  Tempio  vi  fono  due 
ingrefifi ,  ed  appreflo  il  muro  efteriore  che  gli  fepa^ 
ra  ,  è  collocato  un  gran  piedeltallo  di  circa  dodici 
piedi  di  faccia  ,  fopra  il  quale  fi  fono  trovati  alcuni 
rottami  di  un  carro  di  bronzo  :  d'  onde  fi  giudica  , 
che  quei'to  piedeftallo  fervifife  di  bafe  a  qualche  fta- 
tua  curute  . 

Quefti  due  Temp)  fono  coperti  da  una  volta> 
i  loro  muri  interiori  erano  adornati  di  colonne  , 
tra  le  quali  fi  vedevano  alternativamente  delle  pit- 
ture a  frefco  ,  e  gran  tavole  di  marmo  incaffate  in-» 
torno  a  i  detti  muri ,  fopra  delle  quali  erano  incifi  i 
nomi  de  i  Magiftrati  ,  che  avevano  prefeduto  alla 
dedicazione  del  Tempio  ,  e  di  quelli  che  avevano 
fatto  la  fpefa  di  fabbricarlo  »  o  di  rifercirlo  .  Non 
è  cofa  da  lafciarfi  fenza  ofTervazione ,  che  quella 
lorta  d' infcrizioni  fi  è  trovata  nelle  parti  laterali^ 
il  che  fa  conofcere  ,  che  non  fi  ponevano  femprc; 
nella  facciata  ,  come  fi  crede  comunemente  , 

Quelli  che  cercheranno  per  l'avvenire  di  cer- 
tificarfi  di  quefte  riferite  defcrizioni  col  portarfi  fo- 
pra i  luoghi  medefimi  ,  remeranno  forfè  maravi' 

gliati 
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gliatl  di  non  riconolcervi  quafi  alcun  vefligio   iib 
del  Foro  ,  né  de  i  due  Tempj  vicini  ;   ma   dovran-  . 
no  riccrdarfi ,  che  a  mifiira  che  fi  fanno  nuovi  fca- 
vamenti  ,  fi  riempiono  gli  antichi  ,  come  fi  è   u,ià 
detto  per  i' avanti. 

jf.     VI. 

Delle  Cafe ,  e  Strade  d'  Er  col  ano  . 

Fino  al prefente  non  fi  fono  ritrovate  in  Ercola- 
no  cafe  ,  le  quali  meritino  una  defcrizione  par- 
ticolare .  Tutte  quelle  ,  che  fi  fono  fcoperte  per  uno 
fpazio  di  circa  300.  pertiche  di  lunghezza  ,  e  150.  in 
circa  di  larghezza  j  pajono  di  un'  architettura  mol- 
to uniforme.  La  Colonia  d' Ercolano  era  obbli- 
gata al  loro  mantenimento  per  differenti  leggi , 
e  tra  le  altre  per  quella  di  Claudio  S  e  di  Nero- 
ne 
(l)    CN.  HOSIDIO  .  GBTA  .  L.  VAGELLIO  . 

COS.  X.  GAL.  OCTOB.  S.  C. 

Cum  pfovidentia  optumi  Principis  .  reólis  quoque  urbis  noftra:  .  & 
totius  Icalìae  aeternitaci  profpexcrit.  quibiisipfc  non  folum  prac- 
cepto  aiiguftiflìmo  .  rcdetiam  cxeinplo  Aio  prodefTec .  conveniretq. 
felicitati  faeculi  inllancis  proportioni  piiblicorum  operum  .  etiam 
privatorum  cuftodiae  .  deberentq.  ablHnere  le  omnes  cruenciiTìmo 
genere  negotiacioiiis  .  ne  inimiciliìmam  pace  faciem  inducerenc 
iiiinis  domuin  yillarumq.  piacere  .  fi  quis  negotiandt  caufa  emiflec 
aliquod  aedificium.iu  diniendo  plus  acquirerec-  quatn  quanti  emif- 
iet .  tum  duplani  pecuniam  qua  mercatiis  cani  rem  effec  in  aera  in- 
ferri utique  .  de  co  nihiloniinus  ad  Senatum  referretur  .  cumqiic 
aeque  non  oporterec  malo  cxemplo  vendere  quam  emere  .  vendi - 
tores  quoque  coercercntur .  qui  fcientes  dolo  malo  contra  hanc  Se  - 
patus  voluntatem  venilidiirent .  piacere  :ales   vcndicioncs  irritas 

fieri, 
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ne  '  ,  incile  fopra  tavole   di  raaie  ,   eoe  fono  fìate 
trovate  inchiodate  in  un  muro  ,  nello  icavar  la  ter- 
ra 

fieri,  ceterum  teftari  Senacum  dominio  conftinii  .  qui  rerum  fua- 
rum  pofllffores  futuri  aliquas  j^arces  earum  niutaverinc  .  dum  non 
negociationis  caufa  id  factum  cenfuerinc  • 

In  Senaru  fuerunc  ccc»  lxxxui. 

^''^  VOLVSIO  .  P.  COHNELIO  .  COS.  VI.  NON  , 
MART.  S.    C.  Q_VOD  .  Q^.  VOLVSIVS  . 
P.       CORNELIVS  .  V5RBA  FECERVNT  DE  . 
POSTVLATlOiNE   .  NECESSARIOR. 
ALLIATORIAE    CELSILIAE  . 
CL-  D.  E.  R.  E.  P.  D.  E.  R.  I.  C. 

Cum  S.  C.  quod  fadum  eft  Hofidio  Geta  .  L.  Vagcllio  Cof.  cl^riffi- 
iiiis  viris  ante  X.  K.  Oft.  autore  .  D.  Claudio  .  ca.itum  cffct  ne  quis 
domum  villainve  di'uerec .  quod  fibi  aiquirere: .  neve  quis  ncgo- 
ciandi  caufa  eorum  quid  emerec  vcnderetve  .  poenaque  in  empio- 
icm  qui  adverfus  id  S.  C.  feciffet  .  confticuta  eflec  .  ita  vel  is  qui 
quicquid  emiflec  duplum  .ejus.  quanti  emiffet  .  in  aerarium  inferra 
cogeretur.  &  ejus  quam  vendidiffet  irrita  fierec  venditio  .  de  lis 
autcm  qui  rerum  fuarum  pofTeffores  futuri  .  aliquas  parccs  earum 
)nata(tenc  .  dummodo  non  ni  gotiationis  caufa  muta/fent  >  nihil  cflct 
novatum  .  &  neceffarii  Alliatoriae  Celfìliae  uxoris  Attil.  Luperci  . 
ornatifiìmi  viri  .  expofuiflent  hiiic  ordini  pacrern  ejus  Aliiatorium 
Celfum  emifle  fundos  cum  aediiìciis  in  regione  Mulinienfi  .  qui  vo- 
carentur  Campì  macri  .  in  quibus  locis  mercatus  •  .  .  .  fuperioribus 
foiicus  erte:  temporibus  .  jam  per  aliquod  defiiflet  haberi  .  eaque 
aedificia  longa  vetuftate  dilaberentur  .  ncque  refacla  ufui  eflenc  fu- 
tura •  quia  neque  habitaret  in  iis  quifquam  .  nec  vellet  in  deferta 
eruencia  commigrare  ne  quid  fraud.  multac  .  poenaeq.  effet  Celfì- 
liae  .  fi  ea  aedificia  .  de  quibus  in  hoc  ordine  actum  eflec  .  aut  de- 
molita fuicfenc  •  aut  ea  conditione  •  five  per  fé.  fivccum  agris  vcn- 
iidiifet  .  aut  emptori  fine  fraude  fua  ea  defcruere  tollereque  li- 
cere: . 

la 
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ra  alcuni  anni  iono  all'intorno  della  Torre  del 
Greco  ;  querto  prova  ,  che  la  Città  d  Ercolano  fi 
efteiideva  al  meno  da  quello  Borgo  fino  a  Portici: 
rna  la  fua  larghezza  non  poteva  efler  che  mediocre, 
efiendo  riferrata  tra  il  monte  Vefuvio  ,  e  la  riva  dei 
mare . 

La  maggior  parte  di  quefte  cafe  erano  al  di 
(dentro  dipinte  a  frefco  :  in  alcune  vi  erano  de  i  qua- 
dri ricavati  dalle  favole  ,  o  dalle  iftorie  ,  e  fua  Mae- 
fìà  Siciliana  ne  ha  fatto  di  quefti  trafportare  tanto 
quanto  è  flato  poflìbile  :  moltifiìme  però  di  dette 
Pitture  non  erano  compolle  che  di  un  fo!o  colore  , 
ordinariamente  rofìTo  ,  ed  avevano  piccioli  fi^egjs  co- 
me farebbero^ uccelli  pofati  fopra  cordicelle  ,  ovvero 
appefi  pel  becco  ,  o  pe  i  piedi  ;  vi  iì  vedevano  pari- 
liiente  altri  animali  ,  ed  alle  vohe  ancora  de  i  fiori  . 

Tutte  Icrtrade  fono  tirate  a  livello  ,  ed  hanno 
da  ambe  le  parti  laterali  due  più  alte  {Iradelle  ,  che 
fervivano  di  comodo  alle  perlbne  a  piedi  .  Quefle 
fuddette  ftrade  fono  ladricate  con  gran  pietre  ,  che 
Ipno  del  tutto  fimili  a  quelle  ,  con  le  quali  fi  Jaflrica 
la  Città  di  Napoli  ;  efiendpvi  da  ciò  tutto  il  luogo 

^di 

Infiiturum  autem  admonenjos  caetcros  e/Tet  ut  abftincrcnc  fé 
a  tam  foedo  genere  negociation.  hoc  praecipiie  laeculo  •  quo  exci- 
tari .  novari  .  oinari  in  univerfa  quibus  felicitas  orbis  tenarum 
fplenderec  .  magis  convenire  .  quam  ruinis  aedificiorum  aliam  par^ 
tein  deformem  Italiac  ....  &  adhuc  retinerc  priorum  temporum  • 
ita  ut  diceretur  fciicdute  adtum  ....  cenfuere  in  Scnaiu  . 

Si /direbbe  dcfidcrato  di  poter  correggere  fopra,  /'  originale  i  di- 
fetti ,  che  fono  fcorfi  nella  copia  di  quejìe  legi  ,  ma  le  tavole  fopra 
le  quali  effe  erano  fcolpite  ,  fono  andate  in  tante  mani  ,  che  non  fi 
fa  più  dove  fi  trovi  no  preferite  mente  .  Vedafi  il  Reinefio  clafle  vii. 
n'im. XI.  e  più  corretta  nelle  Doniatic  claiTe  II.  num.  66.  pag.é'a. 
e*  il  Capaccio  Stor.  di  Nap.  lib.  1 1.  cap.  ix. 
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tli  credere ,  che  elTe  fìen  tratte  dalla  medefima  cava, 
cioè  a  dire  da  qualche  Lava  del  Vefuvìo  . 

Quella  (coperta  è  una  manifella  prova  dell'er- 
rore ,  nel  quale  fono  caduti  gli  Autori ,  che  hanno 
fcritto  ,  che  1'  eruzione  feguita  (otto  V  Imperio  di 
Tito  era  la  prima  ,  che  il  Vefuvio  avelTe  fatta  .  Ma 
ciò  che  compie  di  dimoftrare  ,  che  molto  tempo 
avanti  di  Tito  queda  montagna  fi  era  accefa  ,  fi  è 
la  defcrizione  ,  che  gli  Antichi  ci  hanno  lafciata 
fcritta . 

Queflo  luogo  [  dice  Dionifio  d'  AlicarnafiTo]  ' 
j' appella  Vhlegreen  ,  perchè  vomitava  per  /'  addie- 
tro ,  come  /'  Etna  in  Sicilia  ,  una  quantità  di  fuoco  ,// 
chiama  in  oggi  yefuvio  ,  e  conferva  molti  fegnì  de  i 
fuoi  ìncendj  . 

Strabone  defcrive  così  quefla  montagna  ^  :  Il 
monte  Vefuvio  è  circondato  dì  maravigl iofe  campagne, 
eccettuata  lafommità  ,  che  è  interamente  fterile  ,  e 
che  femhra  coperta  di  cenere '.  vi  fi  vedono  parimente 
delle  caverne  ,  le  aperture  delle  quali  o  fon  nere  a  ca- 
gione del  fumo  ,  o'di  color  di  calcina  a  cagione  del  fuo- 
co ;  di  maniera  tale  che  Jì direbbe  ,  che  queflo  luogo  fi 
fojfe  altre  volte  acce  fio  ,  e  che  fojfe  un  Vulcano ,  il  qua- 
le dopo  fi  fojfe  efiinto  per  mancanza  di  materia  com- 
hufiibile  . 

Sì  racconta  ,   [  dice  Vitruvio  ]  *  j  che  antica-  ' 
niente  il  Vefuvio  gettava  molto  fuoco  ,  e  che  indi  ab- 
bia fpìnto  una  gran  quantità  di  fiamme  verfo  le  cam- 
pagne . 

^ntìq.  HercuL  C  Silio 

(I)  Dionif.  d' Alic.  lib.  ili.  (^)   Strab.  lib.  v. 

U)  Virruv.  lib.  il.  cap.  vis 
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Silio  Italico  S  il  quale  vilfe  fotto  Nerone, 
i-apprelcnta  il  Vefuvio  come  una  montagna  ,  ne  i 
contorni  della  quale  il  fuoco  ha  cagionato  gran  dan- 
ni ,  e  rovine. 

Stazio  ^  ,  che  fcrlveva  verifimilmente  avanti 
r  Imperio  di  Tito,ci  dà  un'  idea  molto  dipinta  deli' 
eruzioni  del  Vefuvio  . 

J^ifappìamo  ,  [dice  Plinio  Secondo  ' ,  che  un 
anno  avanti  la  [confitta  e  la  morte  di  Crajfo  ,  cadde 
nella  Lucania  una  pioggia  di  pietre  e  difchiumedi 
ferro  ,  che  erano  fimilijfime  alle  [pugne  . 

Non  manca  chi  afleriice  *,  che  nel  Confidato  di 
Cajo  MarTJo  III.  e  di  Tito  Manlio  Torquato  piovvero 
delle  pietre  a  I\oma  ,  e  che  converti/fi  in  notte  il  me- 
riggio . 

Quefle  pioggle  pertanto  di  pietre  e  di  fchiume 
di  ferro  ,  feguite  1' una  422.  ,  e  l'altra  132.  anni 
avanti  la  rovina  d'  Ercolano  ,  non  poffono  efler  for- 
tite  che  dal  Veiuvio  ,  il  quale  ne  fcaglia  fempre  del- 
le fìmiii  ne  i  fuoi  incend)  .  QueHo  è  ciò  che  lì  appel- 
la col  nome  di  ceneri  .  E'  dunque  cofa  da  non  porfi 
in  dubbio  ,  che  avanti  l'Impero  di  Tito  vifcATero 
fiate  dell'eruzioni,  e  non  è  da  maravigliarfi  ,  che 
le  ceneri  fieno  arrivate  nella  Lucania  ;  ed  ancora  fi- 
no a  Roma  ;  mentre  il  Conte  Marcellino  ^  il  Cardi- 
nal 
(i)    Mcnjlrantur  Vi'/ez>ajuga  ,  atque  in  vertice  fummo 

Depafii  jlammis  fcopuU  ,  fra^ufqne  tu  ina 

Mons  circum  .  &c.  Sii.  Italie,  lib.  vili. 

(2)   Hiiec  ego  Calcidicis  ad  te  .  Marcelle  .fonabam 

Littoribusfiracìas  cum  Vefvius  egerit  iras . 

StaZj.  lib.  IV.  V.  .^. 
(5)  Plin.  Sec.  lib.  v.      (4)  Julius  Obfequens  •  depodigiis  *  ' 
(5)  Croniche  del  Coive  Marcellino  . 
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nal  Baronio  *  ,  e  Procopio  ^  ci  afTicurano  ,  che  quel- 
le ceneri,  le  quali  fortirono  da  queflo  Vulcano  nell' 
eruzione  dell'  anno  472.  coprirono  tutta  l'Europa, 
e  che  quelle  furono  fpinte  da  i  venti  fino  a  Coflanti- 
nopoli  j  dove  ogni  anno  fé  ne  celebrava  la  comme- 
morazione il  dì  S.dì  Novembre  con  pubbliche  pre- 
ghiere .  Dione  ^,  e  Agricola  *  ci  dicono  ancora, 
che  neir  eruzione  ,  la  quale  fece  perire  nel  tempo 
medefimo  Ercolano  e  Pompei  ,  le  ceneri  furono 
trafportate  fino  neli'  Affrica  ,  nell'  Egitto  ,  e  nella 
Siria  . 

JT.     VII, 

Delle  Titture  trovate  in  Ercolano  , 

LE  pitture  a  frefco  che  fi  fono  fa! vate  dalle  rovi- 
ne d'  Ercolano  ,  formano  in  oggi  ne  i  Gabi- 
netti di  Sua  Maeftà  Siciliana  circa  400.  quadri  di 
tutti  i  generi  di  grandezza  ,  e  fono  la  maggior  par- 
te ancora  frefche  ,  come  fé  foffero  recentemente 
dipinte  }  ma  fé  però  fé  n'  eccettua  al  fommo  una 
dozzina  ,  le  figure  della  quale  fono  quafi  di  una 
grandezza  giuda  e  naturale  i  le  altre  non  hanno 
che  dieci  fino  a  dodici  pollici  di  altezza  >  a  cui  cor- 
rifponde  una  larghezza  proporzionata  }  e  tali  qua- 
dri non  rapprefentano  altro  che  Amorini  ,  beftie 
falvatiche  ,  ed  uccelli  .  Quelli  piccioli  pezzi  , 
quantunque  fieno  tutti  preziofi  ,  non  fono  però  da 

C   2  porfi 

(i)  Annali  dej  Baronio  ,  (2)   Procop.  lib.i  1 1.  cap.iv. 

(j)  Dion.  lib.  XXXVI I.      {4)  Gìorq.  A^rÌQ.  de  natura  eortuu, 
luae  nffiuHnt  in  terra ,  lib.  vi . 
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porfi  in  comparazione  co  i  grandi .  In  queftì  ultimi 
le  figure  fono  difegnate  con  tutta  la  perfezione 
dell'  arte  ,  e  con  tutta  la  vivacità  di  una  bizzarra 
fantafia  :  vero  e  però  ,  che  poche  fon  quelle  ,  che 
abbiano  le  colorite  carnagioni  perfette  ;  o  fia  di- 
fetto della  pittura  ,  o  fia  che  quefta  pofTa  eflere  (la- 
ta alterata  dal  tempo  ,  il  colorito  non  è  bello  ,  ef- 
fendo  troppo  roifeggiante  ,  e  le  fue  digradazioni 
fono  rare  volte  conformi  a  i  precetti  dell*  arte. 

Un  folo  colore  forma  per  Io  più  il  campo  di 
detti  quadri  5  quelli  che  fopravanzano  nella  ftima 
e  nel  merito  gli  altri,  fono  un  Ercole  nudo  di  gran- 
dezza naturale  i  un  Satiro  che  flringe  una  Ninfa 
colle  fue  braccia  ;  Tefeo  col  Minotauro  eftinto  a  i 
piedi ,  con  fanciulli  e  vergini  intorno  ,  che  gli  ba- 
ciano le  mani  e  le  ginocchia  per  ringraziamento  : 
Virginia  accompagnata  da  fuo  Padre  ,  e  da  Icilio 
fuo  fpofo  ,  nel  mentre  che  M.  Claudio  la  richiama 
avanti  il  Decemviro  Appio  j  e  Chirone  finalmente 
che  infegna  fonare  la  lira  ad  Achille  .  L' artifizio  > 
il  dileguo  ed  il  gufto  di  queft'  ultimo  è  fopra  gli 
altri  tutti  ammirabile  ed  ifquifito  .  Generalmente 
parlando  fono  tutti  quefli  quadri  di  gran  lunga  me- 
glio confervati,  chela  famofa  Pittura  Aldobrandì- 
na  >  la  quale  per  quefla  fcoperta  perde  in  gran  par- 
te quel  pregio  di  rarità  ,  che  per  1*  avanti  vantava  . 

Non  vi  è  che  un  folo  di  tali  quadri ,  il  campo 
del  quale  formi  una  Profpettiva  ,  ma  ciò  bafta  per 
altro  per  renderci  perfuafi ,  che  quefla  non  era  o 
del  tutto  ignota  ,  o  poco  conofciuta  appreso  gli 
Antichi ,  come  fi  crede  fra  i  Moderni  ;  febbene  ci 

di- 
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dlfinganna  bartevolmente  fopra  una  tal  cofa  la  te- 
flimonianza  di  Plutarco  ,  di  Vitruvio  ,  e  di  Suida  . 
Quelli  ci  dicono  che  Agatarco  di  Samo  ,  il  quale 
fiorì  in  Atene  verfo  l'  Oiimpiade  75.,  in  grazia  di 
EfcbiJo  inventò  le  decorazioni  del  Teatro  fecondo 
tutte  le  regole  della  Profpettiva  ,  fopra  la  quale  egli 
ancora  ne  compofe  un  trattato  .  In  Tralles  Città 
della  Lidia  ,  celebre  pel  fuo  Tempio  della  Vitto- 
ria ,  e  pel  decantato  prodigio  ,  che  fi  pretende  ef- 
fervi  feguito  avanti  la  guerra  Farfalica  ,  il  Pittore 
Apaturio  aveva  fatta  una  decorazione  di  Teatro  a 
tenore  delle  leggi  di  una  bene  intefa  Profpettiva  - 
Alcuni  de  i  fopra  lodati  Quadri  non  fono 
comporti  che  di  due  colori  :  in  altri  fé  ne  offervano 
tre  e  quattro ,  e  fé  ne  ammira  uno  a  frefco ,  che 
rapprefenta  femplici  rabefchi  di  fiori  di  differenti 
fpecie  ,  ed  é  arricchito  di  tutti  i  colori .  11  verde  ed 
il  turchino  hanno  luogo  in  quefti  ,  cóme  in  molti 
altri  Quadri .  E'  dunque  fenza  fondamento  ciò  che 
fi  è  creduto  fin  qui ,  cioè  che  quefti  due  colori  fof- 
fero  dagli  Antichi  ignorati  ,  foftenendo  alcuni  Mo" 
derni,  fondati  fopra  un  paffo  di  Plinio  *  ,  che  gli 
Antichi  aveflero  foltanto  cognizione  del  bianco  di 
Milo  ,  del  giallo  di  Atene  ,  del  roffo  di  Sinopi  nel 
Ponto  5  e  del  femplice  nero  .  Pare  però  che  quello 
pafib  fia  interpetrato  in  un  fenfb  ,  più  del  dover  li- 
iwitato  .  Plinio  ha  detto  ,  è  vero  ,  che  a  fuo  tempo 
i  Pittori  fi  fervivano  di  quelli  quattro  colori  ,  ma 
non  però  che  quefli  fofiero  i  foli ,  che  fempre  erano 
in  ufo  .  Queflo  Filofofo  al  contrario  nel  parlare  di 

C  3  <iuei 

(i)  PlinilibfXxxVi  caPi  vij. 


38  Notizie 

quei  colori  ,  chePolignotoe  Micene  impiegarono 
in  dipingere  il  portico  d'Atene,  deuo  Toecile^  , 
diftingue  tre  fpecie  di  turchino  ,  le  due  prime  d'E- 
gitto e  della  Scizia  ,  e  la  terza  di  Spagna  e  di  Poz- 
2uolo  .  Riferifce  ^  in  altro  luogo  che  era  in  grande 
flima  preflb  gli  Antichi  il  colore  di  porpora  di  que- 
lla ultima  Città  ,  e  veniva  preferito  a  quello  di  Ti- 
ro ,  della  Libia  >  e  della  Laconia  .  Finalmente  non 
fi  può  concedere  agli  Antichi  il  conofcimento  del 
giallo  e  del  turchino  ,  fenza  convenire  nel  tempo 
medefimo  ,  che  ad  efli  fofie  noto  il  color  verde  i  il 
quale  fi  compone  di  quei  due  colori  ;  fcoperta  trop- 
po facile  a  rintracciarfi  ,  e  che  noi  fenza  la  taccia 
d' ingiufii  limatori  del  merito  degli  Antichi  ,  Co- 
fiener  non  poffiamo  che  fofie  ignota  ad  uomini  così 
indufiriofi ,  e  che  facevano  un  ufo  sì  frequente  della 
pittura . 

Del  refìo  non  renderà,  maraviglia  il  veder  le 
Pitture  a  frel'co  d'  Ercolano  sì  ben  confervate  ,  fé 
fi  farà  rifleffione  ,  che  non  pofìfono  eflere  fiate  mol- 
to tempo  efpofie  alle  ingiurie  dell'aria;  bifogna 
però  confefiare,  che  effe  foflero  modernifllme  quan- 
do furono  fepolte  fotto  le  ceneri,  o  fotto  h  Lava 
del  Vefuvio  j  mentre  la  Pittura  a  frefco  era  allora 
poco  men  che  nafcente  in  Italia  ,  dove  fu  inven- 
tata da  Ludio  ^  j  fotto  1'  Impero  d'Augufio  ,  la 
morte  del  quale  non  ha  preceduto  la  rovina  d'  Er- 
colano ,  che  di  circa  fefiantatre  anni . 

Non  è  cofa  da   lafciarfi  fenza  oflervazlone  ,  che 

que- 

(1)  Lib.  XXXI 1  i.cap.  XI 1 1,  (2)  Llb.  xxxv.caj»,  vi. 

i?)     Plinio  lib.  XXXV.  cav'.  X.  \ 
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quefto  Ludio  fu  il  primo  che  dipinie  in  Roma  de  i 
piccioli  paefi  ,  e{ece  lavori  di  Architettura  fopra 
le  muraglie  .  Quale  idea  potrebbefi  formare  di  que- 
fte  opere  ,  fé  non  f\  ammetteffe  agli  Antichi  T  ufo 
del  verde  ,  e  della  Profpettiva  ? 

jT.     Vili. 

De  ì  Mofaìci  . 

NON  corrlfpondono  agli  altri  bei  monumenti 
di  Antichità  ritrovati  in  Ercolano  i  lavori  a 
Mofaico  ,  che  in  pezzi  confiderabili  è  riufcito  po- 
ter ricavare  di  mezzo  a  quelle  rovine  .  Si  vede  al 
primo  afpetto  che  efìfì  fono  fenza  gufto ,  fenza  dife- 
gno  »  e  fenza  varietà  di  colori  :  non  contengono> 
che  fregi  rozzamente  tatti  ,  e  de  i  quali  non  fi  può 
dare  una  migliore  idea  ;  che  paragonandoli  a  i  ra- 
befchi  dei  tappeti  dì  Turchìa  .  Una  tal  forta  di 
Mofaici  è  di  gran  lunga  lontana  dalla  perfezione 
di  quelli ,  che  ii  fanno  nel  Vaticano  di  Roma  ; 
d'  onde  fi  può  giudicare ,  che  di  effi  gli  Antichi  ne 
faceffero  ufo  per  adornare  le  loro  cafe  ,  o  i  pubblici 
loro  edifizj  ;  e  queflo  è  ciò  che  Vicruvio  chiama 
'Pavimentun,  fenile  .  Ne  facevano  ancora  alcuni 
piccioli  quadri  molto  delicatamente  lavorati ,  ma 
fempre  imperfetti  j  poiché  efiTi  non  mettevano  in 
opera  altro  che  pietre  naturali  ne  i  loro  lavori  a 
Mofaico  e  prefentemenre  11  adoprano  pietre  com- 
pone .  alle  quali  fi  danno  tutti  i  rnlori  fecondo  che 
il  bilogno  ,  ed  il  buon  guito  richiede  . 

C  4  JT.  IX, 
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JT.     I  X. 
Delle  Statue  . 

QUanto  è  fiata  cofa  vantaggiofa  e  piacevole  li 
rimirare  il  copiofo  numero  di  Statue  ritrova- 
te in  Ercolano  ,  altrettanto  deplorabil  cofa  è  fiata 
il  vederle  in  gran  parte  offefe  ed  imperfette  .  Quel- 
le di  bronzo  erano  quafi  tutte  fchiacciate  ,  o  infran- 
te ,  e  della  maggior  parte  di  effe  appena  fi  fono  po- 
tuti falvare  alcuni  più  ragguardevoli  pezzi  .  Il 
metallo  poi  è  talmente  alterato  ,  che  di  tutte  le 
Statue  non  fé  ne  fono  potute  reflaurare  perfetta- 
mente fé  non  che  cinque ,  e  quelle  con  fomma  dif- 
ficoltà . 

Effe  rapprefentano  Nerone,  e  Germanico > 
come  fi  è  detto  di  fopra  j  Claudio,  e  due  Femmi- 
ne ,  delle  quali  s' ignorano  i  nomi  :  ne  per  altra  ra- 
gione fi  giudica,  che  le  prime  rapprefentino  Ne- 
rone 5  e  Germanico  ,  fé  non  fé  per  la  comparazione 
delle  loro  tefìe  con  quelle  che  fono  fopra  le  Meda- 
glie di  queft'  Imperatori  . 

Siamo  fino  a!  prefenre  in  una  dubbiofa  ofcuri- 
tà  intorno  alle  Statue  di  marmo  ,  eccettuata  un'A- 
talanta  ,  un  Vefpafiano  ,  un  Mammio  Maflimo  ,  ri- 
conofciuto  dalla  infcrizione  '  fcolpita  fopra  il  fuo 

piet 

(l)  L MAMMIO  .  MAXIMO 

AVGVSTALI 

MVNICIPES    ET    INCOLAE 

AERE  CONLATO  . 
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piedeflallo  ,  ed  alcune  altre  della  famiglia  Nonia  . 
Semplici  congetture  poi  fi  formano  foltanto  fopra 
le  altre  ,  la  maggior  parte  delle  quali  fono  Confo- 
lari  .  Due  ,  che  afifìfe  flanno  fopra  la  loro  fedia  cu- 
rule  ,  e  che  fi  fono  trovate  nel  Foro  ,  vengono  pa- 
ragonate a  ciò  che  V  Antichità  ci  ha  lafciato  di  piìi 
perfetto  in  quefto  genere;  le  altre  tutte  poi  fono 
moltiflìmo  fìimate  ,  in  fpecie  Atalanta  ,  dove  pare 
che  fi  riconofca  il  marnr.o  e  lo  fearpello  Greco  . 

Si  lavora  attualmente  per  reflaurare  una  Sta- 
tua equeftre  ,  ritrovata  nel!'  ingreflb  del  Foro  , 
poco  lungi  da  quella  che  fu  eretta  a  M.  Nonio 
Balbo  . 

Siccome  poi  gli  fcavamenti  fatti  fino  al  pre- 
fente  non  fi  eftendono  che  fopra  la  minor  parte 
d'  Ercolano  ;  così  fi  può  prefumere  con  molta  pro- 
babilità ,  che  racchiuda  dentro  di  fé  altre  Statue 
il  reftante  che  è  fepolto  di  quefia  Città  .  E'  cofa 
certa  ,  che  gli  Ercolanefi  ne  avevano  eretta  una  a 
L.  Munatio  Conceffiano  ,  mentre  abbiamo  una  te- 
flimonianza  di  ciò  in  una  infcrizione  *  ,  che  a  forte 

fu 
(l)    L.MVNATIO.CONCESSIANO.V.  P. PATRONO, 
COLONIAE.  PRO  .  MERITIS.  ElVS.  ERGA.  CIVES. 
MVNIFICA  .  LARGITATE  .  OLIM  .    HONOREM 
DEVITVM  .  PRAESTANtlSSIMO  .  VIRO  .  PRAE 
SENS  .  TEMPVS  .  EXEGIT  .  QVO  .  ETIAM  .  MVNA 
TI  .  CONCESSIANI  .  FILI  .     SVI  .  DEMA.RCHIA 
CVMYLATIORE  SVMPTV  .  LIBER ALlTATiS 
ABVNDANTIAM  YNIVERSIS  ,EXiHIBVIT.  CIVIBVS 
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fu  trovata  in  occafìone  di  fare  degli  fcavamenti  tra 
Portici ,  e  la  Torre  del  Greco  . 

Fra  le  plcciole  Statue  di  bronzo  ,  che  gior- 
nalmente dagli  fcavi  fi  traggono  ,  ve  ne  fono  mol- 
te ,  le  quali  fembrano  eflere  rtate  degli  Dei  Penati, 
o  Lari  degli  Ercolanefi  .  Vi  è  un  Mercurio  ,  il 
quale  tiene  nella  fua  mano  deftra  una  boria  piena  , 
e  nella  finiftra  una  tazza  ,  fopra  la  quale  vi  è  una 
teftuggine  :  ciò  forfè  non  è  che  un'  allegorìa  per 
dimt)ftrare  che  le  ricchezze  vengono  a  paHo  di  te- 
fluggine  ,  o  per  far  conofcere  folamentc  che  quefto 
Dio  era  T  inventore  dell'  inftromento  muficale , 
chiamato  da  i  Latini  Fornix  ,  e  più  comunemente 
Tefludo  ,  a  motivo  che  la  fua  forma  aveva  qualche 
Ibmiglianza  con  queft'  animale  * . 

I  Bufli  di  marmo  più  belli  e  {limabili ,  de  i 
quali  fi  è  fatto  acquilo  ,  fono  un  Giove  Ammone  , 
una  Giunone,  una  Pallade  ,  una  Cerere  ,  un  Net- 
tunno  j  un  Mercurio,  un  Giano  con  due  volti  , 
una  piccola  Femmina  ,  ed  un  giovane  Romano  por- 
tando al  collo  la  Bolla  d' Oro  ,  che  gli  cade  fopra 
il  petto  .   Quefta  non  ha  la  figura  di  cuore  come  la 

rap- 

OB  .  QVE  .  TESTIMONIA  .  AMORIS  .  SINCERISSI 
MI  .  RSG.  PRIMARIA  .    SPLENDIDISSIMA 
HERCVLANENSIVM  .  PATRONO  .    MIRABILI 

STATVAM  .  PONENDAM  .  DECREVIT  . 

G^ejìa  infcriz^ione  ì  attualmente  apprejjo  i  Keiipofidi  S.AU' 
tonio  tn  Napoli ,  in  un  -muro  che  comunica  con  due  Cortili  • 

(i)  Può  anche  tal  fiinbolo  della  teftiiggine  denotare  Mercurio 
Sotterraneo  ,  o  Infero  ,  che  aveva  la  foprantendenza  de'  morti , 
e  fi  credeva  ,   che  gli  accompaguafle  all'  altro  mondo  . 
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rapprefentano  alcuni  Moderni  i  ma  forma  un  ova- 
to regolare  ,  che  non  ha  più  di  un  pollice  di  lar- 
ghezza j  Tedici  linee  di  altezza,  e  quattro  di  grof- 
fezza  .  Quindi  è  che  una  tal  Bolla  è  molto  diffe- 
rente da  quelle  che  fervivano  di  ornamento  a  i 
Trionfatori,  mentre  quefte  avevano  almeno  due 
pollici  e  mezzo  di  diametro,  e  quelle  erano  aflblu- 
tamente  sferiche  . 

Scarfi  fono  però  i  baffi  rilievi  ,  che  è  riu- 
fcito  :''  ritrovare  ,  e  di  così  mediocre  artifizio  ,  che 
non  meritano  altra  cura  ,  che  quella  di  averli  fol- 
tanto  accennati  :  quel  folo  che  è  degno  di  qualche 
attenzione,  rapprefenta  unfacrifizio  . 

Jf.     X. 

Delle  Medaglìi . 

SOno  flati  così  fecondi  di  Medaglie  gli  fcava- 
menti  d'  Ercolano,  che  fomminiftrerebbero  una 
vafla  materia  per  telfere  una  ben  lunga  differrazio- 
ne  a  parte  ;  ma  noi  ciò  non  ottante  ci  liudieremo 
di  compendiare  in  breve  i  pregj  più  llimabili  delle 
medefiine  .  Le  Confolari  ,  o  queile  dell'  alto  Im- 
pero ,  che  formano  il  numero  maggiore  di  efle  , 
fono  lavorate  fopra  tutti  i  generi  di  modelli  ,  e 
compofte  di  tutte  le  fpecie  di  metalli  . 

Benché  le  Medaglie  di  fimili  tempi  fieno  mol- 
to comuni ,  potrebbe  darfi  il  cafo  ,  Ciò  non  oftan- 
te  ,  che  fé  ne  ritrovaffero  tra  efle  alcune  delle  rare  , 
p  pe'  rovcfci  ,  o  per  le  forme  ,  o  per  ìe  infcrizioni  . 

Ci 
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CI  poffiamo  frattanto  Infingale  >  che  1'  antico 
Ercolano  col  tempo  ci  arricchirà  ancora  di  qualche 
Medaglia  efprimente  Ottone  .  Una  sì  fatta  fperan- 
23  par  molto  ben  fondata  ,  perché  nello  fcavare  fi 
ritrovano  giornalmente  delle  Medaglie  di  tutti 
gì'  Imperatori ,  che  lo  hanno  preceduto  ,  e  di  quel- 
li che  fon  venuti  dopo  di  lui  fino  a  Tito  e  Domi- 
ziano ,  i  quali  comprendono  i  tempi  di  tutto  1'  alto 
Impero  .  E'  vero  che  i  quattro  primi  Imperatori 
fono  meno  numerofi  di  Medaglie  che  i  loro  iuccef- 
forì  ;  ma  fi  trova  una  fufficiente  quantità  delle 
medefime  ,  rapprefentanti  Claudio  ,  Nerone  ,  Gal- 
ba  3  alcune  Vitellio  ,  e  molte  Vefpafiano  ,  e  Tito  . 

Quelle  di  Nerone  meritano  poca  attenzione  , 
eccettuandone  una  di  bronzo  :  da  una  parte  vi  è 
la  teda  di  queflo  Imperatore  ,  e  per  infcrizione  : 
NERO.  CLAVDIVS.  CAESAR.  AVG.  GERM. 
P.  M.  TR.  P.  IMP.  P.  P.  P.  Il  rovefcio  rapprefen- 
ta  un  uomo  a  federe  ,  nudo  fino  alla  cintura  ,  col 
refiante  del  corpo  ricoperto  di  un  drappo,  addi- 
tando colla  mano  deftra  una  fpecie  di  cafla  ,  e  te- 
nendo dalla  finidra  un  timone  :  avanti  di  effo  vie 
una  femmina  in  piedi  ,  che  gli  prefenta  la  cornu- 
copia ,  e  vi  fi  legge  intorno  :  ANNONA  AVGV- 
STl  CERES  .  Quindi  vi  è  luogo  da  fupporre  che 
la  figura  afllfa  rapprefenti  Nerone  medefimo  ,  te- 
nendo nelle  fue  mani  il  timone  dello  Stato  ,  e  che 
la  figura  dritta  fia  Cerere  ,  la  quale  arrendendofi 
agli  ordini  di  queito  Imperatore  ,  fubito  gli  apre  i 
fuoi  tefori  :  tanto  fembra  indicare  1'  attitudine 
della  fua  mano  dritta  ,   che  addita  quefia  Ipecie  di 

calfijj 
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cafTa  ,  fimile  allo  Scr'inium ,  che  fi  vede  a  i  piedi  di 
molte  Statue  Confolari  .  Le  parole  Senatus  Confili- 
to  3  ovvero  Ex  Senatus  Confulto  ,  non  fi  trovano 
né  nell  exergo  ,  né  nel  campo  del  rovefcio  . 

Le  Medaglie  rapprefentanti  Vitellio  fono  da 
per  tutto  molto  rare  j  fé  ne  fono  però  trovate  mol- 
te di  bronzo  perfettamente  belle  ,  altre  mezzane  , 
ed  altre  grandi  .  L' infcrizione  della  parte  d'  avanti 
è  quafi  fempre  la  medefima  :  A-  VITELUVS. 
GERMANICVS.IMP.  AVG.  P.  M.  TR.  P. , 
ma  i  rovefci  fon  differenti  :  in  alcuni  vi  è  Marte 
che  tiene  l'afìa  dalla  mano  dritta  ,  e  porta  f  infe- 
gna  Romana  fopra  la  fpalla  finiftra  ,  fenza  infcri- 
zione :  in  altre  vi  è  la  Pace  tenente  da  una  mano  il 
ramo  d'  olivo  ,  e  dall'  altra  la  cornucopia  con  quefti 
motti  per  infcrizione  :  PAX  A VGVSTI  .  Sopra  il 
rovefcio  di  alcune  di  forma  mezzana  ,  e  che  rap- 
prefentano  Vitellio,  vi  e  una  figura  afllfa  ,  fofte- 
nendo  col  fuo  braccio  dritto  una  parte  della  fua 
veftò  ,  colla  quale  fembra  che  fi  copra  il  volto  ,  ed 
ha  avanti  di  fé  un  altare  .  Si  legge  intorno:  SE- 
C  VRITAS  P.  ROMANI ,  e  nell'  exergo  S.  C. 

Fra  le  Medaglie  di  Vefpafiano  ve  n'  é  una  con 
quefta  infcrizione  intorno  alla  tefia  :  IMP.  CAES. 
VESPASIAN.  AVG.  P.  M.  TR.  P.  P.  COS.  iTi. 
Il  rovefcio  rapprefenta  una  donna  affifa  ,  che  ap- 
poggia le  fpalle  preflb  ad  una  palma  ,  fia  colla  tefta 
piegata  e  fofienuta  dalla  fua  mano  ,  come  una  per- 
fona  afflitta  :  fotto  la  medefima  palma  vi  è  un  uo- 
mo dritto ,  che  ha  le  mani  incatenate  dietro  la 
fchiena  ,  e  da  una  parte  di  quefto  fchiavo  vi  è  un 

tro- 
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trofeo  di  armi  ,  coli'  infcrizione  :  IVDAEA  CA- 
PTA ,e  nell'exergo  S.C. 

Ogni  medaglia  che  rapprefenta  un  fatto  ifto- 
rico  j  o  che  filTa  un  Epoca  ,  è  un  monumento  cu- 
rioso ;  ma  quello  acquifla  un  nuovo  prezzo  allor- 
ché la  forma  è  rara  :  tali  fono  quelle  che  hanno  fo- 
pra  fcolpiti  i  cocchj  trionfali  degl'  Imperatori  .  Le 
rovine  d'  Ercolano  ne  fomminifìrano  poche  di  que- 
lla fpecie  ,  e  parimente  non  fé  ne  riconofce  fino  al 
prefente  fé  non  una  fola  di  Tito  .  Si  legge  intorno 
allatefta  di  queflo  Imperatore  :  T.  CAES.  VESP. 
IMP.  FON.  TR.  POT.  COS.  fi.  GENS,  enei 
rovefcio  fi  vede  un  cocchio  tirato  da  quattro  ca- 
valli di  fronte  ,  i  quali  fembrano  dimoilrare  un 
paflb  grave  ,  e  non  già  veloce  ;  quantunque  il  coc- 
chio fembri  uno  di  quelli  desinati  a  i  corfi  del  Cir- 
co .  Egli  è  perfettamente  fimile  al  cocchio  rappre- 
fentato  in  baffo  rilievo  fopra  una  parte  laterale 
deli'  Arco  trionfale  ,  che  fu  eretto  a  quefto  Impe- 
ratore dopo  la  fua  morte  per  ordine  del  Senato  e 
del  Popolo  Romano  ,  Che  che  ne  fia  ,  quello  coc- 
chio non  denota  punto  i  giochi  Circenfi  ,  che  Tito 
può  aver  fatto  celebrare;  ma  è  un  fimbolo  di  trion- 
fo ,  che  gli  fu  accordato  per  aver  conquiflata  la 
Giudea  unitamente  con  Vefpafiano  fuo  Padre  : 
quefto  rovefcio  è  fenza  infcrizione  ;  vi  è  folamente 
neir  exergo  il  folito  S.  C. 

La  rovina  d' Ercolano  è  anteriore  al  regno  di 
Domiziano;  e  pure  ciò  non  oflante  fi  fono  trovate 
delle  Medaglie  di  quedo  Imperatore  :  ciò  fembrar 
potrebbe  una  manifeila  contradizione  ;  non  fi  dee 

però 
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però  lafciar  di  riflettere  ,  che  la  maggior  parte  d£ 
quefte  Medaglie  furono  battute  fotto  i  fuoi  primi 
Confolati  ;  fé  poi  ve  ne  Tono  alcune  del  tempo  che 
egli  era  Augulto  ,  fi  può  verifimilmente  Tupporre, 
chequefte  foflero  fiate  perdute  dagli  opera]  ,  che 
avevano  fcavato  anticamente  in  querta  Iventurata 
Città  ,  o  per  farvi  delle  ricerche  ,  come  fi  ricono- 
Ice  dagli  antichi  fcavamenti ,  de  i  quali  fi  è  parla- 
to ,  o  per  lavorare  a  fine  di  rimettere  in  piedi  que- 
fìa  Città  ,  conforme  gli  ordini  che  Tito  aveva 
dati  ,  come  fi  è  fpiegato  qui  avanti .  Ma  ficcome 
quefio  Imperatore  fu  tolto  tanto  prefto  dal  Mondo> 
che  non  potè  mandare  ad  effetto  la  magnanima  i- 
dea  ,  e  degna  di  lui  ;  così  è  cofa  molto  credibile, 
che  Domiziano  fuo  fuccefTore  aveffe  voluto  emu- 
larlo nel  fare  incominciare  i  lavori  ;  ma  che  di  poi 
glifacefle  interrompere  e  abbandonare  ,  Spaventato 
dalla  difficoltà  di  riufcire  in  una  sì  malagevole  iai- 
prefa  .  Frattanto  quei  pochi  fcavamenti ,  che  egli 
può  aver  fatto  intraprendere  ,  pofTono  fervirc  di 
un  fufficiente  argomento  ,  perchè  fi  trovino  nelle 
rovine  d'  Ercolano  alcune  Medaglie  dell'  Impero 
di  Domiziano . 

Non  mancano  ancora  delle  pietre  incife  >  e 
di  tutte  le  fpecie  3  delle  quali  molte  fono  legate  in 
anelli  d'  oro  ,  di  un  lavoro  grolTolano  ;  ma  gì'  in- 
taglj  delle  medefime  fono  flimabili  ^  e  quafi  fempre 
perfetti . 
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DegP  liijìrumeììti  y  ed  altri  Vtcnjtli  dejlìnatì 
a  i  Sacrifizi  . 


Siccome  gli  Utenfili  e  gì' Inftromenti  deftinatì 
pe  i  Sacrifizj  non  erano  Tempre  i  medefimi  ,  e 
quelli  che  erano  di  un  ufo  generale  ,  avevano  nien- 
te di  meno  qualche  differenza  nella  loro  forma  ^ 
fecondo  la  qualità  de  i  Sacrifizj  ;  così  farebbe  un 
impegnarfi  in  una  troppo  lunga  e  proIilTa  narrazio- 
ne ,  il  deferi  ver  qui  tutti  quelli  ,  che  il  fono  ritro- 
vati nella  Città  fotterranea  ,  e  forfè  troppo  mala- 
gevol  cofa  l' individuarne  dilHntamente  1'  ufo  e 
la  loro  deftinazione .  Baderà  il  dire  in  generale 
che  ve  ne  fono  di  tutte  le  fpecie  :  altari  pe  i  facri- 
fizj  3  altari  per  le  libazioni ,  altari  portatili  in  for- 
ma di  treppiede  ,  efpreffi  da  i  Latini  col  nome  di 
^ncìabris  i  Bacili  ,  vafi  di  bronzo  detti  Trafe- 
ricula  i  patere,  vafi  per  1'  acqua  luftrale  ^  altri 
per  infondervi  il  vino  >  del  quale  fi  aipergeva  la 
tefta  delle  vittime  >  vafi  detti  Simpula  per  le  li- 
bazioni ,  fcuri  ,  coltelli  vittimar)  ,  urne  3  am- 
polle ^  e  vafi  lacrimatorj  &c.  Una  parte  di  quefli 
Utenfili  fono  di  marmo  j  altri  di  rame;  alcuni  di 
terra  cotta  *  e  i  due  ultimi  di  vetro . 
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Delle  Lucerne  . 

GLi  antichi  Poeti  parlando  d'  Ercolano  ,  ci 
rapprefentano  quefta  Città  ,  ed  i  Tuoi  con- 
torni '  come  il  Trono  di 'Venere  .  Per  giudicare 
fino  a  qual  fegno  quella  Dea  ivi  fo'fe  venerara  » 
non  bifogna  far  altro  che  volgere  uno  fguardo  alle 
ritrovate  Lucerne  ,  che  in  gran  copia  fi  lono  man- 
tenute illefe  nel  Teno  della  dilgraziata  Città  .  Quel- 
le di  terra  cotta  fono  modefte  ,  cioè  a  dire  ,  mode- 
flamente  in  effe  Cono  fcolpite  le  immagini  ,  eccet- 
tnandonp  nna  pirrnla  ,  An\rf  fi  vedono  quelle  inde- 
centi figure  ,  che  gli  Antichi  denotavano  colia  pa- 
rola generica  di  Spintria .  Ma  rifpetto  alle  Lucer- 
ne di  rame,  efle  fono  altrettanti  monumenti  del 
continuo  culto  ,  che  gli  Ercolanefi  rendevano  a 
Venere  ;  e  fi  vede  nelle  loro  differenti  figure  tut- 
tociò  ,  che  una  fordida  immaginazione  può  produr- 
re di  più  bizzarro,  e  nel  tempo  iltelTo  di  più  olceno. 

Mtìq,  HercuL  D    •  ^.  XI IL. 

(l)  Hic  cfc  pampineis  viridis   modo  Vervius  umbris  : 
PrelTerac  hic  madidos  nobilis  uva  lacus . 
Haec  )uga  ,  quam  Nyf*  colles  plus  Bacchus  amavit  j 

Hoc   nuper  Sacyri  monte  dedere  choros  . 
Haec   Veneris   fedes  ,  Lacedemone   gratior   illi  : 

Hic  locus  Herculeo  nomine   clavus  erat  . 
CunSa  jacenc  Hammis ,   &   trifti  merfa  favilla: 
Nec  fupevi  veilent ,   hoc  lìcuifTe  fibi . 

ìAartiM.  Uh*  i v.  -E/Zf.  44', 
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Degli  'Utenfìlì  famigliari  ,  e  di  altre 
curìojttà  trovate  in  Ercolano  . 

QUefta  Città  oltre  le  tante  differenti  cofeei 
Jpmminiftra  ancora  molti  Utenfili  ,  de  i  quali 
gli  Antichi  fi  fervlvano  nelle  loro  famiglie  ,  o  pe  i 
loro  piaceri  .  Fra  le  tavole  ritrovate  ,  la  più  fingo- 
lare  è  di  un  marmo  color  di  ferro  detto  da  i  Latini 
Bafaltes  :  il  fuo  piede  che  rapprefenta  Io  ,  è  del  me- 
defimo  marmo  ,  e  fi  congettura  dal  lavoro  e  dal  di- 
fegno,  che  quefta  tavola  potefie  eflTer  venuta  dall'E- 
gitto .  Non  ftaremo  a  fermarci  ari  pCcirrttn-ira  le  al- 
tre curìofità,  che  confiflono  in  cucchiari,  urne  ,  va- 
fi  di  differenti  modelli  e  grandezze  ,  lucerne  in  for- 
ma di  candelabri  ,  varj  pezzi  di  ordegni  da  cucina  , 
bottiglie  di  vetro  ,  martelli  ,  dadi  per  giocare  y 
anelli  ,  orecchini ,  e  impronti ,  che  pare  poteffero 
fervire  di  figlilo  agi'  Imperatori  .  La  maggior  parte 
eli  quelli  Utenfili  fopraccennati  fono  di  rame  ,  po- 
tendo ciò  fervir  di  prova  ,  cheli  ferro  non  era  gran 
cola  in  ufo  apprelTo  gli  Antichi . 

Si  vede  ancora  nei  gabinetti  dì  Sua  Maefià 
Siciliana  del  grano  e  del  pane  degli  Ercolanefi  i  ma 
1  uno  e  l'altro  è  ridotto  in  carbone  molto  duro, 
non  avendo  per  altro  la  forma  loro  fofferto  veruna 
alterazione  . 

Chi  crederebbe  ,  che  dopo  quafi  diciotto  fé- 
coli  fi  foflero  con  fervati  nella  Città  fotterranea  de- 
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gli  avanzi  di  lino  ?  Qu^efti  fon  neri  per  verità  ,  ed 
ancora  quafi  putridi  ;  ma  per  altro  fi  poflbno  ma- 
neggiare lenza  ridurli  in  polvere. 

Apparifce  poi  che  periflèro  poche  perfone  in 
Ercolano  ,  attefo  che  non  fi  trovano  che  di  rado  gli 
fcheietri  :  fé  ne  fcoprì  uno  quattro  ,  o  cinque  anni 
fa  ,  che  era  fiefo  fopra  una  fcala  ,  tenendo  nella  fua 
mano  una  borfa  per  quanto  fi  è  potuto  diflinguere 
dall'  impronta  ,  che  aveva  ella  iafciata  d'  una  fpecic 
difmalto,  dal  quale  ella  era  circondata  ,  ma  que- 
(lo  fcheletro  aveva  tanta  poca  confifienza  ,  che  non 
b  flato  posfibile  il  ricavarlo  . 

Quella  maravigliofa  fcoperta  di  antiche  Me- 
morie diverrà  più  ampia  e  più  perfetta  a  mifura 
che  lì  proleguiranno  i  hvori  j  ed  i  curiofi  vi  tro- 
veranno ogni  giorno  nuovi  monumenti  per  fifiare 
i  loro  dub)  fopra  r  Epoca  di  una  infinità  di  fatti 
iftorlci  ,  come  ancora  fopra  gli  ufi ,  le  arti ,  e  le  ce- 
rimonie degli  Antichi  • 
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LETTERA  PRIMA 

SCRITTA    DA   NAPOLI 
AD    UN    AMICO    DI  FIRENZE 

Tratta  da  una  copia  corretta  dal  fm  Antere 

Letterato  Napolitano  [opra  ima   qnejtione 

fufcìtata    dalla  l>{ovella    Letteraria  di 

Firenze  in  data  de'  4.   Luglio  174-9, 

Nnm.27' 

AMICO      CARISSIMO. 

UN  gran  dibattimento  ha  cagionato  a  quefli 
Letterati  di  Napoli  la  Novella  Letteraria 
di  Firenze  in  data  de' 4.  Luglio,  i  74^». 
num.  27.  In  efla  il  dottisfimo  Autore  in  una  Let- 
tera 3  che  egli  Icrive  al  Signor  Giovannone  di  San 
Lorenzo  ,  in  cui  fi  purga  e  fi  difende  dal  giudizio 
da  lui  dato  fopr'  un  Libro  d'  un  certo  fuo  Amico  di 
Cortona  fopra  Ercolano  ,  che  gli  pareva  pieno  di 
vifioni  ,  d'  incoerenze  ,  e  di  sbagij  notabililfimi  , 
viene  a  confutare  ciò  che  lo  Scrittore  Cortonefc 
ha  opinato  di  Retina»  o  fia  Refina  ,  fpiegando  la 
Lettera  di  Plinio  il  Giovane  ,  e  dubitando  (  forfè 
un  poco  troppo  arditamente  )  che  ci  fiano  ftate  due 
Retine  o  Refìne  ,  una  fotto  IVlifeno  5  e  T  altra  fotto 
Ercolano  ,  adducendoT  opinione  del  Ferrari ,    del 
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Cellario  ,  del  Baudrand  ,  e  del  Sig.  Propofto  Anton 
Francefco  Gori  medefimo  ,  e  dando  un  nuovo  figni- 
ficato  al  paflo  di  Plinio  ,   non  ufando  1  eruditisfimo 
Scrittore  quella  riflesGone  e  diligenza  ,  che  avrebbe 
forfè  ufato,  fé  fofie  fìàto  alla  vifla  del  Luogo,    o 
tLwe^Ce  data  meno  fede  agli  Scrittori   Oltramontani 
da  lui  citati,   i  quali  nonne  poffono  faper  di   più 
de'  proprj  abitatori  del  Paefe  ,  per  quanta  diiigen- 
xa  ,  che   abbiano  avuto  in  compilare  le  loro  opere  , 
E  poiché  a  molte  delle  controverfie  qua  tenutefi  io 
mi  fon  trovato  prefente:  anziché  a  dette  controver- 
fie ci  ho  avuto  anch'  io  la  mia   parte  ;   mi  è  paruto 
bene  di   rendervi  informato  delle  medefime  per  ri- 
ceverne il  voftro  giudizio  :   perchè  a   dire  il  vero, 
finora  io  non  mi  fon  perfuafo  bene    di  alcuna  delle 
opinioni,    che  fono  fiate  addotte  ;    ancorché  dotti  , 
e  valentuomini   abbiano  giudicato   ;    quantunque 
per  altro  alcuno  fra  di  loro  vi  fia,  che  mi  faccia  in- 
clinare a  feguire  la  fua  parte  forfè  più ,  che  1'  altro  . 
E  per'  camminare  con  ordine  farà  d'  uopo  il  venire 
ad  efaminare  la  Lettera  decima  fefta  del  Libro  fello 
di  Plinio  il  Giovane,  che  ha  dato  motivo  alla  pre- 
fente Controverfia .    Eccone   le  parole  .  Jubet  Li- 
hurnicam  aptari  :  mibi  fi  venire  una  vellemfacit  cO' 
piarn  .   Comanda  ,  che  fi  metta  all'  ordine  la  Libur- 
nica  ,  e  mi  dice  ,  fé   voglio  andar  leco  .   B^fpondì 
fitidere  me  malie  ,   iy^  forte  ipfe  quod  fcriberem  de- 
derat  .   Gli  rifpofi ,   che  più  torto  io  voleva  reflare 
a  fìudiare  ,  e  a  fortuna  egli  medefimo  mi  aveva  dato 
da  fcrivere  .  Fin  qui  non  ci  é  difficultà  veruna  ,  ma 
era  incomincia  tutto  l' ioibrogliq  .  (  Ecco  la  fpie- 
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gazìone  ,  che  danno  alcuni  al  tefto  ,  che  fiegué  ap- 
prelTb  .  )  Egrediebatur  Domo  ,  ctccepit  Codicilìos  . 
B^etitia  Clnsjiar'ii  Ì7nminenti pericitlo  exterrìti  (  num 
villa  ea  Jubjacebat  ;  nec  ulla  nijì  navibus  fuga  )  ut 
fé  tanto  difcrìmini  eriperet  ,  orabant  .  Era  per 
ufcir  à\  cafa ,  e  ricevette  un  Biglietto  ,  in  vigor  di 
Cui  i  Claflìarj  3  che  flavano  a  quartiere  a  Refina  i 
atterriti  dal  pericolo  ,  che  loro  fovraftava  (  imper- 
ciocché quella  Villa  (la  fotto  al  Vefuvio  ,  ne  fi  po- 
teva fuggire,  fisnon  per  tnare  )  lo  pregavano  a  libe- 
rarli da  un  tanto  periglio  . 

In  quella  fpiegazione  adunque  i  Codicilli  fi 
prendono  per  Biglietti  .  Ne  abbiamo  degli  Efemp/ 
prelTo   Cicerone  medefimo  .   Così  nella  Lettera  de- 
cima   fcritta  a  Quinto   Fratello  :    Epifolam    hanc 
convìtio  effagìtarunt  codicilli  tui  :  e  le  parole  eripe- 
ret fé  ,   fi  fpiegano  eriperet  fé  ipfos  ,  della  qual  frafe 
in  quel   fenfo  ,   in  quel  luogo,  che  T  ufa  Plinio» 
iion  fio  fis  Tene  farebbe  fervito  un  altro  Scrittore  La- 
tino pel  rapporto,  che  il  fé  può  avere  con  Plinio  » 
e  co'  ClafTiarj  >  onde  necefìfariamente  fé  fi  riferiva 
a'  Clasjtarìì  *  vi  avrebbe  qualunqe  buono  Autore 
Latino  aggiunto  ipfos .   A   quella  fpiegazione  cre- 
dono ,  che  corrifpondano  le  feguenti  parole  .  Ver-^ 
tit  ille  conflium  j  ^  quod  ftudiofo  animo  inchoave^ 
rat  ,    obit  maxima   .  Ricevuto  il  Biglietto  mutò 
penfiero  ,  e  fé  prima  voleva  andare   dove  era  il  pe- 
ricolo per  curiofità ,  ora  ci   andava  ,  perché  così 
richiedeva  la  fua  obbligazione  .  Che  fece  adunque  1 
Deduxit   Quadriremes  :   adfcendit  ipfe  non  B^tittce 
modo  a  fed  multis  (  erat  enim  frequens  amosnitas 
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orne)  l(ìturus  auxilium  .  Fece  falpar  le  Galere  e 
vi  montò  in  perfona ,  non  lolo  per  recare  ajuto 
a'  Claffiarj  di  Refina  ,  ma  anche  a  molti  altri  ;  per- 
chè in  verità  quella  fpiaggia  per  la  fua  amenità  era 
piena  di  popolo  .  A  buon  conto  adunque  Refina 
non  era  a  Mifeno  ,  ma  era  nella  Spiaggia  piena 
d'  amene  ville  ,  ed  era  con  effe  mclto  foggetta 
all'  imminente  pericolo  del  Vefuvio  .  "Propeiat  il- 
luc  ,  linde  aia  territi  fuoìuìit  3  reóìumque  curjìim  , 
reHaque giibernaciila  in  pericuhim  tenet  :  adeofolu- 
tiis  metu  ,  ut  Dinne s  ìH'nis  7nalì  motus  ^  omnes  figu- 
ras  ,  ut  deprehenderat  ocuìis  dìBaret  -  enotarctque  . 
Fa  dunque  vogare  a  quella  volta  d'  onde  gli  altri 
fuggono  fpaventati  ,  e  colà  drizza  il  corfo  ,  e  il  ti- 
mone ,  così  intrepido  e  fi:evro  dal  timore  ,  che  tut- 
to quel  danno  con  tutte  le  particolarità ,  come 
avea  vifio  co'  proprj  occhi  era  capace  o  a  dettarlo  , 
o  a  {criverlo  di  proprio  pugno  .  Ed  a  buon  conto 
ancora  fi  vede  ,  che  aveva  feco  il  libro  di  memorie 
per  ii'crivere  e  notare,  ciò  che  di  prodigicfo  e  di 
raro  egli  fperava  di  vedere  ,  e  forfè  per  quefto  acce^ 
pit  codicillos  .  Quella  dunque  è  la  fpiegazione  e 
quedo  è  il  vero  fcnlo  j  che  alcuni  intendono  di  da- 
re a  quefla  Lettera  di  Plinio  .  Su  di  che  bifogna 
notare  molte  cofe  » 

Primieramente  è  nccefi"ario  fapere  ,  che  dì 
tutte  le  Città  e  Ville  antiche,  che  erano  qua  a 
tempo  de'  Romani ,  ne  iono  rimarti  i  nomi  ancora 
e  le  memorie  ,  e  fi  fa  beniffimo,  dove  erano  le  ville 
di  Metello  j  di  Pcllione  ,  di  Lucullo  ,  di  Cicerone, 
e  di  altri  Senatori  Romani  3  non  che  le  terre  popo- 
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late  ,  e  le  Città  ,   che  erano  in  grido  ,  come  Pom- 
pei,  Erculano  ^  ed  altre.   Ciò  poflo,   in   quede 
parti  non  ci  è  flato  altro  ,  fìccome  ci  è  anche  al  pre- 
fente^  che  un    folo  luogo  ,  che  fi  chiama  Refina  , 
che  viene  a  efler  lontana  da.  Mifeno  da   miglia  di- 
.ciaflette ,  Te  fi  prende  per  terra  ;   e  da  dodici  ,  fé  lì 
piglia  la  via  di  mare  .   Quella  é  porta  alle  falde  ap- 
punto del  Vefuvio  ,  lontana  dalla  Real  Villa  di  Por- 
tici intorno  a  un  mezzo  miglio  >  e  dal  mare  lontana 
un  altro  mezzo;  ma  doveva  forfè  a'  tempi  di  Plinio 
eflere  una  punta  di  mare  ;  fé  però  è  vero  5  che  il  te- 
{io  dica  B^etÌTice  Clasjìarii  3  e  che  lignifichi  i  Claflìa- 
rj  di  Refina  ,  perchè  quefìo  mezzo  miglio  >  che  cor- 
re dalla  prefente  Refina  fino   al  mare  è  pieno  di  bi- 
tume impietrito  e  ufcito  dal  Vefuvio  ,    e  che  i  Na- 
politani  chiamano  Lave  j  perchè  fotto  quello  vo- 
cabolo preflb  di  loro  vengono  tutte  quelle  materie, 
che  fono   fluiide  ,  ancorché  coli'  andar    del  tempo 
s' indurifcanò  ,  e  fotto  quelle  Lave  ,  o  fia  bitume  » 
lì  fanno  ora  gli  fcavamenti  j  e  (i  trovano ,  e  fi  fon, 
trovati  tanti  monumenti  di  fiatue  ^  di  pitture  ,  ài 
palazzi  ,  e  di  altri  edificj  ,  che  fono  reliquie  della 
venerabile  Antichità  .   Si   é  controverfo  da  molti  » 
fé  dove  fi  fanno  quelli  fcavamenti  vi  fia  fiata  fempre 
Refina  3   ed  altre  amene  ville  ,   conforme  accenna 
il  palfo  di  Plinio  ,  erat  enimfrequens  amosnìtas  ordì  » 
oppure  fé  quivi  folle  fiato  Ercolano  ;  Se  ad  Ercola- 
no  fofl'e  ad/acente  Refina  ,    come  ad  una  Città  un 
fobborgo  ;  e  fé  Ercolano  fofie  più  là  ,  dove  ora  è  la 
Torre  del  Greco  ,   come  fi  vuole  da  molti  altri  .  lo 
jper  tne  non  faprei  >   che  dirmi  fopra  tal  propofito  > 
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e  conofcó  anch'  io  ,  che  non  è  da  tutti  i!  decidere 
francamente  fu  tal  materia  ,  molto  più  ,  che  la  Ta- 
vola Itineraria  mette  anche  Oplonte  i  e  quefìo  nel 
mezzo  tra  Ercolano  e  Pompei  ;  onde  lafcio  a  trat- 
tare quefìa  materia  al  DottilTimo  Scrittore  ,  il  qua- 
le per  ordine  Regio  ne  (la  ora  compilando  la  vera 
Iftoria  .  E'  per  altro  da  notarfi  ,  che  T  elTerfi  negli 
fcavamenti  trovato  il  Teatro  ,  Statue  equeiìri , 
egregie  Pitture  ,  e  altri  ornamenti  Angolari ,  può 
far  dubitare  ,  che  in  quel  luogo  vi  fofTe  qualche  al- 
tra cofa  più  di  Refina  ,  e  forfè  anche  Ercolano  me- 
defimo  ,  qualora  fi  fiflfafle  il  luogo  ,  dove  era  Pom- 
pei ;  e  folTe  quefìo  luogo  ,  dove  fi  fanno  gli  fcava- 
menti,  in  mezzo  appunto  fra  Napoli  e  Pompei  . 
In  quefto  cafo  farebbe  forfè  quafichè  indubitabile  , 
che  un  tal  luogo  fuffe  Ercolano  ,  perchè  dee  eflere 
appunto  nel  mezzo  tra  Pompei  e  Napoli  ,  come  at- 
tera Dionifio  Alicarnaifeo  .  Così  nel  Libro  primo 
delle  Antichità  Romanas  .   'Hpax^Hj  /ì  Iveitfi  rà  t» 

yaV'Ti'nós  avTM  s'faTQS  ccoo:  s^  lySupia-'  a.(fix,'.ro  >  fivffa^  ro/s  0to7f 
Tàs  J'iKo.rxi  Twv  Aaiptptiv  ,  Kj  5roA/x,i'«)'  fTtavv/xov  avrà  H-rfiretS^ 
«v6sc  0  rcXsi  avT«  «vav^.op^tiTS  j  »  «)  vvy  ulrò  Pm/unniuv  oiK^fHyw 
iìi  ncjfj-VifiuS    tv  /Atao)  j    Kt:jii.iY>t'Sia-7rc>ii(ùS    n    Xi/xiya.S    sy    trarre 

KojfZ  Xx^<^<^  '  «■«■•ì^p'»'  5(i  S//.ix/«.y  .  Le  quali  parole  così 
fuonano  nella  nof  ra  volgar  favella  -  Ercole  avendo 
ficccmì^odato  tutti  gli  c.ffari  degf  Italiani ,  e  avendo 
infio  ritornar  dalla  Spagna  /'  armata  fua  navale  fen- 
za  perderci  un  legno  ,  e  avendo  fpefo  in  fare  i  [acri- 
fy  egli  Dei  la  decima  parte  di  tutte  le  [paglie,  aveti' 
do  parimente  fabbricata  una  piccola  terra  con  averle 
^ojlo  il /no  nome  ,  dove  vijlava  afvernare  la  fua  ar- 
mata 
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ìTìatct  navale  »  la  qual  terra  anche  a  dì  d^  oggi  è  abi' 
tata  dai  Rimani  fra  Tompeie  Islapolì ,  con  un  Vorto 
ficuro  in  ognijìagione  i'fe  ne  pafsò  in  Sicilia  .  Dal 
che  chiaramente  fi  deduce  ,  che  Ercolano  era  nel 
mexx.0  tra  Pompei  e  Napoli  ;  che  aveva  un  Torto  Jì- 
curo  ,  e  che  appreflb  a  poco  doveva  eflere  ,  o  dove 
al  prefente  è  Refina  ,  o  lì  intorno  .  Queft'  iflefTo 
Io  conferma  Plinio  nel  Lib.  ni.  al  Cap.  v.  metten- 
do Ercolano  tra  Napoli  e  Pompei  ,  non  così  vicino 
a  Mifeno  .  Liternum  ,  Cuma  ,  Mifenum  ,  pontus 
Bajanum  ,  Bauli ,  Lacus  Lucrinus ,  is^  *Avernus  , 
juxta  quem  Cimmerium  oppidum  quondam ,  dein  Tu- 
tedi  Colonia  Dicaarchias  di8i  .  pofique  Thlegraei 
campi  ,  ^cherujìa  palus  ,  Cumìs  ricina  ,  littore  rt«- 
tem  J^apolis  ,  Herculaneum  ,  Tompeìi  .  Ma  dove 
fi  fanno  ora  gli  fcavamenti  farebbe  appunto  nel 
mezzo  tra  Napoli  e  Pompei ,  o  lì  intorno  ,  e  i  mol- 
ti 5  e  nobilisfimi  monumenti,  che  vi  fi  ritrovano 
danno  certo  indizio  ,  che  quefti  fono  avanzi  non 
d' una  piccola  terra  ,  od'unangufto  villaggio,  o 
d'  un  Palazzo  deliziofo  ,  ma  di  Città  ben  formata  s 
perchè  fi  difcorre  di  Teatri  ,  di  Statue  Equeftri  , 
di  pitture  egregie  ,  di  Bulli  ,  e  di  altri  frammenti 
notabiiiftìmi  ,  dunque  bifognerà  dire  (  fecondo  ii 
parere  di  coftoro  )  che  quello  non  poffa  efl'ere  altro, 
che  r  antico  Ercolano  ;  quale  può  effer  beniflìmo  ^ 
che  foffe  attaccato  a  Refina  ,  e  che  queflo  fofle  un 
fubborgo,  e  forfè  forfè  il  Porto  medefimo  d'  Erco- 
lano .  Quel  B^etinte  Clasjìarii  ne  potrebbe  far  di:- 
bitare  :  perchè  ncn  dice  Herculanenjìum  Clasfiarii  , 
Q  fé  allora  fofle  ilato  Refina  il  Porco  d'  Ercolano  ; 

ar- 
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avrebbe  molta  ragione  l'  autore  della  teflè  citati 
fpiegazione  a  dire ,  che  Codicìllos  volefle  dir  Bi- 
glietto; e  che  i  ClafìTiarj  di  Refina  ,  che  erano  , 
cioè*  ili  Refina,  Porto  d'Ercolano,  pregavano 
Plinio  a  foccorrerli ,  e  a  venire  a  liberarli  dal  gran 
pericolo  che  loro  fovraflava  . 

Ma  in  quefto  cafo  bifognerebbe  fupporre  una 
di  quefle  due  cofe  .  La  prima  farebbe  ,  che  i  Claf- 
fiarj  fleflero  a.Refina  fenza  Je  Navi ,  quando  il  Por- 
to dell'  Armata  Navale  de'  Romani  era  Mifeno  per 
le  fpedizioni  ,  che  fi  dovevano  fare  nelle  parti  Occi- 
dentali ;  e  Brindifi  ,  e  dipoi  Ravenna  per  Je  fpedi- 
zioni dell'Arcipelago,  Mar  nero  ,  e  parti  Setten- 
trionali i  e  quefli  Porti  erano  capacifiìmi  per  le 
navi ,  e  per  tutto  ciò  ,  che  riguarda  il  loro  arma- 
mento  ed  equipaggio  ;  ficchè  fìando  i  Claflìarj  a 
Refina  lenza  navi ,  pregavano  ora  Plinio  ,  che  ve- 
nifie  a  prenderli  e  liberarli  dal  pericolo  che  loro 
fovrafiava  .  La  feconda  ,  che  gli  Equipagg}  e  guar- 
nigione dell'Armata  Navale  de' Romani  fìefie  in 
un  luogo  ,  e  le  Navi  in  un  altro  j  perchè  i  Clalfiarì 
erano  in  Refina  5  e  Plinio  deduxit  quadriremes  òzi 
Porto  di  Mifeno  per  andare  a  prenderli  :  lo  che  non 
iàrà  così  facile  a  dimoftrarfi,  eflendochè  non  fole- 
vano  i  Romani  tener  difcofli  i  Clasfiarj  dalle  loro 
Navi ,  molto  più  fé  nel  luogoj  dove  flavano  di  guar- 
nigione 5  vi  foffero  fiate  tutte  le  comodità  di  Porti  , 
e  degli  altri  bifogni  neceffarj  per  T  Armata  ,  come 
era  appunto  Mifeno  ,  che  era  il  primo  Porto  ,  che 
aveflero  i  Romani  nel  Mediterraneo  .  Per  la  qual 
cola  una   tale  fpiegazione  patifce  le  fue  difficultà  ; 
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ancorché  quelli ,  che  1'  hanno  addotta  ne  facciano 
pompa  ,  ne  abbiano  ricevuta  V  approvazione  da 
loro  Corrifpondenti ,  e  fi  credano  d  aver  ritrovato 
un  Mondonuovo  ,  e  d'avere  emendato  tutti  gli 
Scoliafli ,  e  tutti  i  Comentatori  di  Plinio,  chela 
difcorrono  fu  queflo  pafTo  . 

Alcuni  Cervelli  bizzarri  fi  fono  avanzati  a  di- 
re ,  che  i  Clasfiarj  non  potendo  ftar  tutti  colle  loro 
Navi  a  Mifeno  >  dove  per  altro,  per  effervi  un  am- 
pio Porto, vi  flava  i'  Aminiraglio  colla  maggior  par- 
te dell'  Armata  navale  de  Romani  ,  ne  erano  ve- 
nuti alcuni  ài  guarnigione  con  alcune  Navi  nel 
Porto  di  Ercolano  ,  che  o  per  eflere  attaccato  a  Re- 
fina  ,  o  perchè  era  l  iilefla  Refina,  quefio  Porto  , 
i^f/wrt  fi  chiamava  ;  e  che  quefti  Clasfiarj  vedendo 
il  pericolo  dell'  eruzione  del  Vefuvio  in  un  tratto 
fé  ne  venifiero  al  Porto  di  Refina  >  montaflero  Tulle 
loro  navi  ,  e  a  Mifeno  fé  ne  tornaflero,  e  trovato 
Plinio  ,  che  aveva  fatto  apparecchiare  una  Fufia , 
perché  fpinto  dalla  curiofità  voleva  andare  a  vede- 
re, che  portenti  erano  quelli  ,  i  quali  dal  Vefuvio 
forgere  fi  vedevano,  e  in  che  pericoli  era  per  fog- 
giacere  Refina;  i  medefimi  Claffiar)  impauritilo 
fconfigliafiero  a  non  andare  altrimenti  in  quel  luo- 
go d'  onde  esfi  avevano  penato  tanto  a  fcampare  5 
di  lortachè  quefia  è  la  fpiegazione  ,  che  esfi  danno 
al  paffo  di  Plinio  .  Comanda  Tlinìo  ,  che  fi  metta, 
all'ordine  la  Liburnica  ,  e  mi  dice  fé  voglio  andar 
con  ejfo  Lui  .  Io  gli  rifpojì  y  che  volevo  più  tofìo  refia- 
fs  afcrivere  ,  e  a  fortuna  m"  az'eva  egli  appunto  dato 
da  fcrivere  .   Spìnto  adunt^ue  da  mera  curiofità  fé 

ti*  ufci- 
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»'  ufchit  dì  capi  per  andare  a  B^fina ,  che  per  e/fere 
^tjla  laida  del  Vefuvio  ,  era  più  che  ogni  altra  fog^ 
getta  al  perìcolo  .  Con  tale  ìntenT^ione  adunque  ave- 
*vaprefo  il  Libretto  delle  fue  memorie  ,  in  cui  notava 
le  cofe  pia  rare  ,  che  accadevano  alla  giornata  .  Ma 
que'  Clas/arj  ,  i  quali  erano  venuti  di  frefco  da  i^e- 
fina  ,  avendo  ancora  avanti  degli  occhi  il  pericolo  ,  a 
cui  quella  Villa  era  foggetta  ,  efapendo  ,  che  di  Ih 
non  erano  potuti  fuggire  fé  non  colle  navi  ,  lo  prega^ 
'vano  it  f^on  fi  mettere  a  quefio  cimento.  BJflettenda 
Tlìnìo  alle  ìftanz.e  di  cofioro  ^  mutò  configlio'.,  e  fé 
prima  andava  a  IP^fina  per  curiofità  ,  e  con  una  Fufia 
fola  ,  udito  il  pericolo  ,  in  cut  fi  ritrovava  quella 
dentei  credette  di  doverci  andare  per  obbligo  del 
fuo  ì^Mpì^go  '  Che  perciò  non  la  fola  Lìburnìca  ,  ma 
fece  falpare  tutte  le  galere  ,  ed  egli  vi  montò  in  per- 
fcna  ,  non  fola  per  dare  ajuto  a  E^efina  ,  ma  per  foc- 
correre  tutti  coloro  ,  che  intorno  a  B^fina  ,  e  che  nel- 
la ftefa  di  quella  fpìaggia  abitavano.  Edi  vero  era 
quella  fpìaggia  d^  abituri  ripiena  per  la  fua  amenità  . 
Non  hanno  mica  tutto  il  torto  coloro  ,  i  qua- 
li danno  a  un  tal  paflb  una  tale  fpiegazione  .  Pri- 
mieramente non  è  improbabile  ,  che  qualora  Refl- 
ua forte  il  Porto  di  Ercolano  foflero  quivi  venuti 
di  guarnigione  alcuni  Claflìarj  colle  navi  corrif- 
condenti  al  numero  ,  che  tal  guarnigione  compo- 
neva .  Dico  colle  navi ,  perchè  i  Claflìarj  non  an- 
davano dalle  loro  navi  lontani  ;  in  quella  guifa 
appunto  di  quando  s'  acquartiera  un  Efercito  ;  il 
Quartier  Generale  colla  maggior  parte  della 
Truppa   j  e   con   tutti  gli  Equipsggj  ,  armi ,  e 

pror- 
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provvifioni  fìa  nel  luogo  più  ampio ,  comodo ,   e 
rpaziofo  ',   e  in  alcun  luoghicciuolo  più  angufto  fìa 
qualche  diftaccamento  ,  ma  non    però  fenza  gli 
cquipaggj,  armi,  e  provvifionl  ,  e  altri  arnefi  a 
ma  con  tutto  ciò  che  corrifponde  alla  quantità  ,  e 
qualità  della  gente  ,  che  un  tal  diftaccamento  com- 
pone .  Ora  quefti  ClafTiarj  di  Refina  vedendo  1'  e- 
ruzione  del    Vefuvio  9  e  che  erano  mal    ficuri  in 
quel  luogo  ,  fuUe  loro   navi  montarono,   e  a  Mi* 
feno   fé  ne  vennero  .   Non  afpettarono  a  Refina  a 
perchè  Plinio  non  andò  a  pigliarli  j  né  dice   nulla 
nel  rimanente  del  refto  di  loro  ,  ma  dice  bensì  »  che 
era  andato  non  con  una  Fufta  ,  ma  colle  Galere  per 
falvare  non  i  Claffiarj ,  ma  la  gente  di  Refina  ,  e  di 
quelle  vicine  ameniffime  contrade  ,  che  erano  pie* 
ne  di  abituri  ;  e  per  oflervare  anche  tutti  i  portenti, 
che  dal  Vefuvio  di  mano  in  mano   comparir  fi  ve- 
devano :  i  quali  ofTervò  egli  attentamente  ,  e  cosi 
bene,   ecosìfi^efco  ,  e  fc e vro  dalla  paura  ,  e  dalle 
sbigottimento,  che  avrebbe  potato   minutamente 
fcrivere  ogni  particolarità   e  minuzia  o  da  fé  fìeflb 
o  dettarla  con  tutta  la  franchezza  ad  altrui  nel  Li- 
bro di-memorie,   che  feco    aveva  portato.   Tale 
comunemente  è  il   fenfo  di   Codicilli ,  che  Paolo 
Manuzio  vuole  ,  che  altro  non  fignifichino  ,  che 
Libretto  ,  e  piccolo  Codice  3  e  che  fia  abufivamence 
quando  fignifica  Lettera:  e  il   Verbo  accipio  non 
folo  vuol   dir  ricevere  ,  ma  prendere   colle   mani  , 
con  gli  orecchi,    con  la  mente  ,   con  lo  Spirito  ,   e 
con  tutti  i  fenfi  j  come  Cicerone  ne  porta  infiniti 
cfempj , 

Quelli 
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Quelli  però  ,  i  quali  dannoaquefto  paPTo  U 
terza  fpicgazione  ,  e  che  dicono,   che  quel    l\etindg 
non  fia  feconde  >  ma  terzo  cafo  ,  non  retto  da  Clajfta- 
rii ,  ma  da  imminenti  i   pare  a  molti  ,  che  diano  nel 
fegno  meglio  di  tutti  .   In  fatti  il  difcorfo  procede- 
rebbe coImap;gior  ordine  del  mondo  a  dire  in  que- 
lla maniera  .    Ts^t"//'  ufcire  ,   che  faceva  di  cafa  3  va  y 
e  prende  il  Libretto  delle  fue   memorie ,  e  volendo 
andare  a  E^fina  ,  perchè  quel  villaggio  era  più  ,   che 
ogni  altro  /oggetto  al  pericolo  ,  i  Ci  afflar j  f paventati 
dal  periglio  ,  che  a  B^jtnafovrajlava  >  lo  pregavano  , 
che  non  fi mettejfe  a  quefl''  azzardo  .  Sicché  còftrui- 
fcono  quefto  paflo:  Cla/siarii  ex  ferriti  periculo  im- 
minenti I{etin<g  ,  orabant  ì  ut   eriperet  fé  tanto  di- 
fcrimini  .   E  quefta  in   vero  parrebbe  ,   che  foffe  la 
più  naturale  ,  quando  quello  pafTo  non  fìa  corrotto 
come  vi  è  tutta  la  probabilità  di  credere  j  leggendo 
i  più  antichi  Codici  diverfamente  . 

In  fatti  il  Codice  Mediceo  legge  :  ^Bìnde  Ta' 
fci  imminenti  :  altro  Codice  ;  I{eóliniC  nafci  immi- 
nenti :  altro  B^^ine  irafci  imminenti  ,  e  un  famofo 
Codice  Membranaceo  in  foglio  della  celebre  Bi- 
blioteca del  fu  Signor  D.  Giufcppe  Valletta*»  paf- 
iato  con  efiTa  Biblioteca  ai  Padri  dell'Oratorio  di  Na- 
poli ,  comunicatomi  dal  dottiflìmo  ,  e  gentilifli- 
ino  Padre  Terralavoro  Bibliotecario  della  medefi- 
ma  ,  dice  meglio  di  tutti  gli  altri  .  Patina  imminett" 
te  periculo  exterrita,  nam  villa  ejus  fubjacebat , 
nec  ulta  nifi  navibus  fuga  ,  ut  fé  tanto  difcrimini  eri- 
peret >  orabat  .  11  dottiflìmo  Signor  D.  Luigi  Pe- 
trone  Giudice  di  quella  Gran  Corte  della  Vicaria  , 

ed  Av- 
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ed  Avvocato  Filcale  ,  quando  io  era  per  chiudere 
quarta  Lettera ,  mi  fece  cortefemente  vedere  due 
famofi  Codici,  che  egli  tiene  nella  Tua  fcelta  Libre- 
ria :  uno  è  in  membrana  MS.  in  F.  piccolo  ,  'tìei  di 
cui  principio  fi  legge  :  Brevis  adnotutìo  de  duobus 
Flìnììs  VeronenfibìAs  Oratoribus  ex  multis  hinc  col- 
lega per  fohannem  Mcinftonarìum  Veronenfem  ,  e 
circa  la  metà  del  Codice  vi  è  in  margine  :  Silii  Ita- 
lici elegantìfsimiim  volumen  incuria  temporum  amif- 
fum  nuper  ConJianti<e  a  Toggio  repertum  cjì  anno  fa- 
lutis  MCCCCXVII.  In  quefìo  Codice  adunque  fi  leg- 
1?  gè  .  B^tinee  cajli  e  xt  erri  te  .  La  qual  lezione  forfè 
P  non  piacendo  ad  alcuno  fi  vede  da  altra  mano  meno 
antica  lineato  quel  ^etinee  cajìì  j  ed  emendato  nel 
margine  IXeBina  .  L'  altro  Codice  del  fopralodato 
Signor  Don  Luigi  è  in  4.  in  carta  reale  di  caratte- 
re Romano  ,  ma  antico  affai ,  e  delle  prime  fiampe, 
fenza  numerazione  di  pagine  ,  fenza  Dittonghi ,  e 
lenza  la  data  del  luogo  ,  ove  è  flampato  .  E'  fingo- 
lare  la  Lezióne  del  medefimo  j  perchè  fin'  ora  non 
è  fiata  rapportata  da  alcun  Cementatore  .  Si  leg- 
ge adunque.  Egrediebatur  domo,  ^ccepit  codìcìl' 
los  I\etine  Itacejìe  imminente  periculo  exterrite  , 
Tiam  'villa  ejusfubjacebat  :  nec  ulla  nifi  navibus  fugai 
ut  fé  tanto  difcrimini  eriperet  orabat  .  Usciva  di 
cafa  .  Ricevè  lettere  di  Refina  Itacefia  ?  che  era  fpa- 
ventata  dal  pericolo,  che  le  fovraflava  ,  impercioc- 
-f^hèquefta  villa  era  la  più  fottopofta  [  né  fi  poteva 
fuggire  }  fé  non  per  mare  ]  e  però  pregava  ,  che  ve- 
niffe  a  lioerarla  da  tanto  periglio.  Non  parrebbe 
irragionevole  e  ftrana  quefta  Lezione  a  taluno  ,  e 

■  toi- 
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tornerebbe  U  fenlo  a  maraviglia  ,  ma  quel  ylìla  ejus 
in  vece  di  fatila   ea  ,   non  pare  j  che  fia  detto  con 
troppa  proprietà   Latina  .   Ed   è  vero .;   ma  per  la 
medefima  ragione    non  farà  detto   con    proprietà 
troppo  Latina  nel  fentimento  di  coloro  ,  che  leggo- 
no  B^tin<e  Clafsiariì ,  e  che   fpiegano  i  Claflìarj  , 
che  erano  a  Retina,    ut  fo  tanto  perìcuh  eriperet  , 
crabant  y  fen^a  aggiungere  fé  ipfos  .  Vertere  con(i- 
lìum  ,   per  mutar  configlio  non  l'ara  frafe  troppo  la- 
tina ,  ed  altre  parole  e  maniere  molte  »   che   non 
corrifpondono  alla  purità  di  que*  tempi  .   Ma  bifo- 
gna  confiderare  ,  che  tutti  i  Codici  antichi  di  que- 
fte  benedette  Lettere  di  Plinio  il  Giovane  fono  in- 
coftanti  nella  lettura  infra  di  loro  ,  forfè  perchè 
quando  Plinio  fcriffe  quefta  Lettera  ,  la  fcrifie  in 
furia  ,  e  molto  fopraffatto  dallo   sbigottimento  »  e 
dalla  paura  ,  e  in   età  non  più   di  i8.  anni  9    come 
egli  afferma  nella  Lettera  ventefima  del  Libro  fefto 
fcritta  a  Cornelio  Tacito  agebam   enim  duodevìce" 
fimurn   anfjum:  con  che  efifendo  egli   giovanotto  j 
doveva    fcrivere  da   quelT  età  ,  eh'  egli  era  i  non 
dovendoli  fupporre  ,   che  i  Romani   abbiano  avuto 
la  fcienza  infula  j  come  il    fimile   feguirebbe  ai  dì 
d'  oggi  in  un  Giovane  ftudiofo  d  ella  medefima  età  > 
il  quale  quantunque   fcrive(fe    bene  ,    ed  elegante- 
mente nella  fua  lingua  natia  ,pure    vi  farebbe  forfè 
qualche  voce  o  frafe  ,  che  fi  potrebbe     riprendere, 
e  meglio  avrebbe  forfè   anche  fatto   in  un   età  più 
Iperimentata  ,  più  giudiziofa  e  matura  . 

Bravi  alcuno  ,  il  quale  fi  rideva  di  quefta  Le- 
gione j  perchè  diceva  3  che  Jtacejta  non  voleva  figni- 

fìca; 
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ficar  nulla  i  o  almeno  ,  che  non  era  a  Tua  notizia  , 
chefj(Te  (lata  ufata  da  alcuno  Scrittore  ,  Eppure 
non  avrebbe  detto  così  ,  (e  avelie  ben  confiderato 
il  pafTo    di  Strabone  al  Lib.  v.  T-^^Bcl'ìa!  Itìù/v/x^s  uvaf 

T/vwv  .  Dicono  che  da  Bajo  ,  e  da  Mifeno  ,  i  quali 
erano  certi  compagni  d'  UiiflTe  ,  prcndelTe  il  nome 
Baja  e  Mifeno  .   Licofrone 

Ttim  Bali  tranjìens  gubematoris  fepulcnim  . 
E  perciò  SiUó  Italico  nel  Libro  viii.   cantò 

Sarrafles  etiam  populos  ,  totafque  videres 

Snmi  miiis  opes  illìc  y  qiios  fidfure  pìngues 

T?hlegrceì  legerejìnus  ,  Mlfenus ,  ò"  nnicns 

Ore  gigctnteo  fedcs  Ith^wejta  Bali  . 

Adunque  Silio  chiama  itacsfia  1  abitazione 
di  Baja  ,  perchè  Bajo  era  venuto  dall  Itola  Itaca 
con  Ulifle  .   Il  mededmo  nel  Libro  xi  I. 

ille  t/pentes  , 

'Vnde  ferant  nomen  B^ijie  .4  cofnitemquc  dedljjs 

Dulycbice  puppis  jlagno  fua.  nomina  monjìrat  . 
Nel  meJefimo   fenfo    adunque,    che  era    Baja  Ita- 
cefia  ,  era  Itacefìa  anche  Refina  ,   fecondo  la  lezio- 
ne di  quello  Tello  . 

Tutte  quefte  rapportate  vnrie  Lezioni  fono 
nell'  iftefTo  Corpo  del  Codice  . 

Altri  Codici  pur  vi  fono  j  i  quali  accennano 
eflece  quivi  la  lezione  per  colpa  de'  Copiali  viziata,- 
ed  emendano  nel  Margine  :  Errar  rctinere  forar 
imminenti  :  Altri  retinere  Chfsiarii  imminenti  :  ai- 
tri  J\e^ìn£  nafci  imminenti  esterrit<s  ,  Ì2r>  l\etin^ 

%4lntiq.  HeYCul.  V  amici 


70  N    O    T     I    ÌZ     I     B       " 

amici  imminenti  :  coficchè  l'  eflerfì  poi  concorde*- 
niente  nell'  edizioni  meno  antiche  pollo  l{eti»te 
C!^fsi^>'ii ,  che  può  efler  beniffimo  ,  che  Plinio 
non  folo  non  T  abbia  detto  j  ma  che  non  fé  !o  fia 
ne  atiche  fognato  mai  ,  da  altro  [  credo  io  ]  non 
nafce  ,  fé  non  da  quelle  parole,  che  fìeguono  ap- 
preflo  ,  Jjon  t{etinds  modo  ,  fed  mtiìtis  laturus  au- 
xilium  . 

Tutto  quello  fia  detto  In  pruova  dell'  incer- 
tezza  di  quello  paflTo  5  e  per  far  vedere  quanto  (1 
fiano   ingannati  coloro  ,  i  quali  dietro   alla  fcorta 
d*  Autori  Oltramontani  ,  benché  dottiflìmi ,    han- 
no creduto  >  che  Refina  fizfubjecla  Mifeno  ,    in  ve- 
ce di  fubjeHa  yefuvio  .   Colui  ,   che  anche  prima 
degli  Oltramontani  incorfe  In  tal  errore  ,   fé  fi  ha 
dà  credere  a  Cataneo  >  fu  Ermolao  ,  lu  cui  fidato 
l'ifleflb  Cataneo  dille,   che   B^etinn  fubjeBa  erat 
Mifeno  i  e  dietro  la  fcorta  >  e  1'  autorità  del  mede- 
fimo  francamente  alTerì  il  Cellario  a  pag.  Sy4.   nel 
tib,  2.  C(ip.  IX.  della  fua  Geografìa  antica,  che  Re- 
tina erat  proxitne  fitb  Mifeno   Vcfuvii'.m  i^erfus  po- 
Jìtn  i   portando    in  confermazione  di    ciò  il  palfo  di 
Plinio  t  Intìnte  Clafsìarìiisnc.   Dietro   a  lui    fono 
andati  gli  altri  fenza  cercar  più  là  ,    e  lenza  fare  al- 
tre confiderazloni  !  onde  non  fia  maraviglia  fé  colla 
guida  ,  e  coli'  autorità  di  sì  valenti  uomini ,  e  for- 
fè anche  con  notizie   poco  fedeli  avanzate  da  Na- 
l^oli   ad  alcun  Letterato    Foreftiero  da  chi    forfè 
troppo  precipitofatncnce  ha  fubito  fatta  la  relazio- 
ne delle  fue  fcopertc  ,   lo   Scrittore  dcHe  Novelle 
Letterarie  di  Firenze  j  ancorché  dottiflìmoi  ed 
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erudltKTimo  ,  abbia  opinato  ,  Tentendo  ,  che  Refi- 
/ìa  era  proxima  Mìfcno  ,  e  /ithe  dall'  altro  canto  ,, 
Plinio  andava  colla  Squadra  delle  Galere  a  foc- 
corrcr  Refina  nell'  amena  fpiaggia  fotto  le  fe-lde 
del  Vefuvio,  che  ci  fiano  flace  due  Rcfine  .  Per  la 
qual  cofa  ,  fenzachè  monti  nelle  fur^e  alcun  Let- 
terato Napolitano  ,  per  vedere  ,  che  uno  il  quale 
non  è  di  Napoli  abbia  mefla  la  falce  in  quella  mef- 
ie  ,  e  che  abbia  decifo  é-x  Cathedra,  ciò  che  niun 
Letterato  Napolitano  ha  detto  mai  :  fi  vorrebbe  > 
che  il  dottifllmo  Scrittore  pofatamente  e  a  fangue 
freddo  penfaffe  meglio  la  cofa  ,  e  fpogliato  dello 
fpirito  di  contenzione  ne  dicetfe  il  Tuo  (èQ'timento  : 
che  poi  finalmente  uno  ,  che  fcrive  contra  un  Cor^ 
tonefe  ,  e  che  mette  anche  mille  Refine  in  vece  di 
due,  non  fa  ,  e  non  ha  fatto  alcuna  ingiuria  alla 
Napolitana  Letteratura  ,  elfendo  ad  -ognuno  lecito 
nelle  queflioni  Letterarie  dire  liberamente  il  fuo 
parere  ,  e  fabbricare  e  diflrugger  Terre  .  e  Villag- 
gi quando  bifogni  ,  purché  fi  faccia  fola  mente  in 
ifcritto  ,  e  nelle  Carte  ,  fenza  recar  danno  a  veru- 
no .  E  tanto  vi  ferva  in  quella  mia  prima  Lettera  t 
che  io  vi  ferivo,  non  per  fomentar  liti;  ma  per 
apprendere  da  cotefto  dottifiìmo  voftro  Collettore 
quello,  che  fembra  finora  tanto  intrigato  econfufo. 
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LETTERA     SECONDA 

Tratta  da  una  nuova  Copia  di  un  Letterato 
Napoletano ,  ferina  da  ISlapoli  ad  un 
Amico  di  Firenze  ,  in  rifpojìa  allcu^ 
Novella  Letteraria  de*  26.  Dicembre 
deir  anno  i749-  -Niw^-  ^2.  alla  data  di 
Napoli  pag.  824. 

AMICO     CARISSIMO. 

NOn  per  altra  cagione  io  vi  fcriffi  la  mia  Prima 
Lettera  ,  fé  non  per  fottrarmi  dall'  impegno; 
in  cui  mi  era  menb  ,  attefa  1'  altercazione  ,  che  io 
ebbi  con  alcuni  di  quefti  Letterati  ,  i  quali  aveva- 
no letta  la  Novella  Letteraria  di  Firenze  in  data 
de'  4.  Luglio  1749.  num.  27.  La  cognizione  ,  che 
io  ho  del  fapere  dell' eruditiffìmo  Scrittore,  ne  fa 
]a  cagione  i  perche  avendolo  io  fentito  attaccare 
terribilmente  fopra  detta  Novella  ,  e  in  modo  par- 
ticolare full'  interpetrazione  del  PafTo  di  Plinio 
B^tina  Clafsiarii  :  fulla  opinione  ,  che  quella  Re- 
tina fofle  fotto  Mifeno  ,  e  differente  da  Refina  , 
che  fia  fotto  al  Vefuvio  :  fulla  troppa  fede  datafi 
dalmedefimo  agli  Scrittori  Oltramontani  :  e  fulla 
troppa  franchezza  ,  e  libertà  ,  eh'  egli  fi  prende  in 
difcorreredi  quefti  luoghi  j  ch'egli  non  ha  veduti, 
e  di  cui  fa  menzione  o  full'  au  torità  di  rancidi  Au- 
tori, 
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tori  ,  o  Tulle  relazioni  ,  e  falla  fede  di  Viaggiatori 
poco  pratici ,  e  degli  antichi  lludj  poco  intenden- 
ti i  dopo  d  averioprefo  le  fue  parti  ,  e  replicato 
alla  meglio  e  all' improvvifo  alle  molte  3  e  valide 
ragioni  ,  ed  a'  varj  ,  e  forti  argomenti  ,  che  mi  ad- 
ducevano  ,  m'  induffi  al  fine  a  fcrlvervi  detta  mia 
prima  Lettera  per  effer  meglio  intefo  dello  fpirito 
dello  Scrittore  ,  ed  idruito  della  verità  della  cofa  : 
.  e  avendo  raccolto  l'  altrui  varie  opinioni  ,  quelle 
vi  cfpofi  colla  maggior  chiarezza  che  potetti  mai  , 
e  con  quella  civiltà  ,  e  modeftia  ,  eh'  è  propria 
d'  un'  onefto  Uomo  ,  e  che  è  amante  del  vero,  fen- 
za  punto  mefcolarmi  nella  controverfia ,  e  nella 
Confutazione  >  che  egli  pretendeva  di  fare  al  libro 
del  Signor  Marchefe  Marcello  Venuti  :  reflando 
intanto  a  tutti  coloro  ,  i  quali  avevano  finora  tan- 
to flrepitato  ,  full'  efpettativa  di  fentire  in  appreflb 
(  fattafi  miglior  riflefiTione  dal  dotto  Scrittore  )  più 
chiaro  il  fuo  fentimento ,  e  più  appurato  il  fuo 
giudizio  .  Ma  tutti  fìamo  recati  delufi  i  perchè  il 
medefimo  in  vece  di  darci  alcun  lume  (opra  ciò  ? 
che  da  lui  d'  intendere  fi  bramava  ,  in  un'altra 
Novella  Letteraria  in  data  de'  26.  Dicembre  nu- 
mero j2,  alla  data  di  Napoli  pag.  R24.  non  folo 
conferma  ciò  ,  che  aveva  detto  nell'altra  de'  4« 
Luglio  :  ma  quafichèle  ragioni  addotte  nella  Pri- 
ma Lettera  infuffidenti  fofifero  ^e  di  niuu  pefo  ,  in- 
tende di  dire  :  l.  Aver  egli  fcritto  abbaftanza  fopra 
lo  fcoperto  pretefo  Ercolano  :  IL  Aver  male  intelo 
lo  Scrittor  di  Napoli  ,  fé  ha  creduto  efierfi  ammef- 
ie  dal  Novellifia  Fiorentino  due  Retine ,  o  Refine; 
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quando  non  aveva  ammeflo  fé  non  una  Retina  ,  ed 
una  Rcfina  ,  e  1'  una  dall'  altra  aveva  fatto  diver- 
fifsimc  :  111.  Aver  Io  Scrittore  di  Napoli  riportato 
un  paflo  di  Dionifìo  Alicarnafleo  non  tanto  aggiu- 
flatamcnte  quanto  egli  f  avea  tradotto  :  IV.  Aver 
adunato  alcune  varie  Lezioni  della  Filìcla  di  Pli- 
nio peggiori  della  comune  Lezione  approvata  da- 
gli Eruditi  :  V.  A'er  avanzate  alcune  ipiegazioni 
di  Plinio  ,  che  panfcono  grandi  eccezioni  ,  e  non 
contengono  il  ienlo  ovvio, e  più  verifimile  :  VL  Ed 
aver  finalmente  accuGto  di  sbaglio  i  più  dotti 
Scrittori ,  e  Geografi  Oltramontani  nell  Interpe- 
trare  quello  iìeffo  paffb  di  Plinio  fenza  alcun  pro- 
babile fondamento  :  concludendo  con  una  prote- 
flazione  agli  Eruditi,  acciò  gli  facciano  giulUzia  , 
confronfando  le  parole  della  Prima  Lettera  fcrit- 
ta  in  Napoli  colle  fue  ragioni ,  e  co  luoi  fonda- 
menti . 

Io  mi  prcteflo,  che  mi  ero  dichiarato  di  non 
voler  prendermi  la  briga  di  rifpondere  a  quefli  fei 
Capi  ,  i  quali  allo  Scrittor  Fiorentino  non  ballava 
mettere  in  campo  ,  ma  bihgnava  anche  ,  che  egli 
provafle  a  uno  a  uno  :  e  quantunque  me  la  dovefsi 
ridere,  come  hanno  fatto  parecchi  ,  in  vedendolo 
oflinato  in  quelle  fue  tirane  inaudite  opinioni  ,,  pu- 
re ilimolato  da  que  medefiim  ,  che  qualche  nuova 
fcoperta  ^  oingegnofa  Ipiegazione  unita  alla  ina 
folita  erudizione  profonda  fi  alpettavano  di  lentire, 
di  nuovo  ho  dato  di  piglio  alla  penna  per  ifpiegar- 
vi  più  chiaramente  il  mio  penfiero  fu  tal  materia  ; 
f  oichè  è  lecito  a  ciafcheduno  eelle  quijltioni  lette-. 

jrarie 
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rane  ciré  liberamente  il  Tuo  parere:  molto  più. 
che  non  lo  faccio  ad  altr'  oggetto  ,  fé  non  che  per 
imparare  ,  non  elTendo  io  pertinace  ,  né  reputando 
infaliibili  le  mie  opinioni,  Je  quali  anche  cangio 
fovente  ,  qualora  io  fcorga  y  che  non  fu  (fi  II  a  no  ,  e 
che  non  reggano  a  martello,  e  che  finalmente  fé 
ne  trovino  delle  miglioria  perchè  amicus  Vhto  ^ 
avilciis  Socrate 5  ;  fsd  magìs  amica  Ferii as  .  Rifpon- 
derò  adunque  capo  per  capo  a  quedi  fei  Articoli  , 
e  colla  maggior  breyi  là  ,  che  io  potrò,  e  colla  Tq-» 
lita  mia  oneftà  ,  ritegno,  e  modellia  . 

1.  i\ncorchè  il  Novellirta  Fiorentino  decaj^ti 
di  avere  abbalìanza  fcritto  fopra  lo  fcoperto  pretelb 
Ercolano  ,  non  riconofce  però  lo  Scrittore  di  Na- 
poli in  quefti  luoi  racconti  fé  non  la  confueta  Tua 
acre  j  e  piccante  maniera  di  parlare  ,  ponendo  co- 
me in  ridicolo  le  nuove  Scoperte  fatte  a  Portici,  e 
coloro  i  quali  le  hanno  illuftrate  ,  e  particolarmen- 
te il  Sig.  Marcheie  jkf<»rri?//^  ^t'»«ri  Cavaliere  ben 
cognito  alla  Repubblica  Letteraria  j  e  nelle  eru- 
dite antichità  verlaciffimo  ,  che  il  Novellila  ha 
preteio  prender  di  mira  .  Anziché  manifeftamente 
dà  a  conoicere  di  effer  preoccupato  da  molti  pre- 
giudizi ^  perche  e' fi  figura  ,  che  i  nolUi  ritrova- 
menti fiano  di  poca  confiderazione  ,  e  quafi  <li 
niun  rilievo  i  ed  è  sì  collante  in  quella  fua  opinio- 
ne ,  che  dette  (coperte  le  chiama  Bagattelle  ^  le  il- 
luflrazioni  delle  medefime  Iflorielh  ;  e  a  p'^g-  ^11' 
dice  ,  che  fono  i  Sonagli  (T  ^rch' ta  ,  buoni  per 
ijìordire  la  P^epubblica  degli  Eruditi  Noip'na  tr4 
^li  altri  un  certo  Signor  Domenico  Bracci  Fioren- 
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tino  'j  II  quale  dice  di  effere  (lato  a  Napoli  ,  e  d'  a- 
ver  veduto  tutto  ciò  ,  che  fino  adora  è  (lato  di  là 
da  Portici  ritrovato  ,  e  che  Io  ha  adlcurato  non  ef- 
lervi  cofeda  farne  gran  conto  .  Io  non  fo  chi  fi  fìa 
quefto  Signor  Dotrìeriico  Bracci  ,  e  fé  veramente 
abbia  veduto  que(li  antichi  monumenti ,  e  le  egli 
lìa  intendente  di  cotali  coie  ,  come  grandemente 
ne  dubito  i  perchè  tanti  Uomini  dotti ,  ed  inHgni  , 
che  r  hanno  ville  ,  hanno  giudicato  diverfamen- 
te  >  e  bifogna  fentire  molti  Signori  Antiquarj  In- 
glefi  j  e  Franzefi  ,  tra'  quali  il  Sig.  D'  Artenai  Se- 
gretario d'  Imbalciata  di  S.M.Crillianilsima  a  que- 
lla Corte  ,  ed  ultimamente  i  Monfìgnori  xAJfcmunii 
e  Cerati  ,  e  il  Padre  ReverendKsimo  Baldini  Gene- 
rale de'  Somalchi  ,  e  più  d'  ogni  altro  tanti  Signori 
Kapolitani  nell'  antiquaria  dottilsimi  ,  ed  inren- 
dentilsimi  ,  e  che  meglio  di  qualunque  fanno  le 
loro  cofe ,  fé  parlano  di  quedo  (le(ro  linguaggio  . 

Se  io  dico  che  il  Novellida  Fiorentino  ìion  è 
bene  informato  ,  e  che  ha  avuto  cattivi  corrtfpon- 
denti  ,  che  l'hanno  finora  ragguagliato^  io  non 
tlico  male  .  Di  grazia  vedete  ciocché  ha  fcritto  al 
Num-  14.  a'  3.  d'Aprile  colonna   21;?.  in  data  di 

Na- 


(i)  sbaglia  il  NfiVclJIila  Fiorentino  j  come  fi  vede  dsHa  fuz 
Novella  N.  5»  deli'  anno  175  i.  col.  77-  credendo  ,  che  l'Autore 
di  queiìe  due  Lettere  fcritte  di  Napoli  j  fìa  un  Fiorentino  Innu- 
foietanato  ,  come  c^li  dice  alla  col.  74.  Sono  veramente  di  un 
dotto  Napolitano  ,  che  fece  fpargerc  le  copie  di  qucfte  da  un 
Fiorentino  che  da  qualche  tempo  fi  trattiene  in  Napoli  j  e  non 
vuole  ,  I  è  fi  cura  il  mentovato  Letterato  Napolitano  che  fi  fappia 
chi  e°li  è  j  per  ieguitare  a  fcrivere  altre  Lettere,  chi;  forfè  j  anzi 
Tenga  forfè  ,  meno  piaceranno  J»l  NovcUifta  Fiorentino  • 
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Napoli  queft'  Anno  1770.  3,  Sì  fìa  attualmente 
5,  demolendo  un  Tempio  antico ,  fcopertofi  non 
3,  ha  moItOj  lontano  a  qui  poche  miglia  >  e  gì  Idoli 
j,  eh' eranvi  dentro  fi  trasferifcono  a  Portici  per 
,;  adornare  una  delle  Sale  di  quel  Regio  Palazzo  . 
Oradiquefto  ritrovamento  di  cui  eflb  fa  menzio- 
ne ,  ci  è  alcuno  di  noi  altri  Napolitani  ,  che  ne- 
fappia  niente?  Che  ne  abbia  vifta  qualche  cofa  ? 
Ho  interrogato  parecchi  ,  e  tutti  fi  fono  riflretti 
nelle  fpalle  j  ed  è  fembrata  a  ciafcheduno  nuova  di 
Zecca  la  mia  interrogazione  .  Eppure  il  Novelli- 
fia  francamente  ai  Pubblico  I'  aflerifce  .  Quando 
dunque  io  dico  eh'  egli  è  mal  ragguagliato  *  io  di- 
co il  vero  . 

Ma  giacché  il  NoVellifla  Fiorentino  è  si  male 
intefo  ,  e  non  vuole  flarfene  ai  veri ,  e  genuini  rap- 
porti altrui ,  farebbe  neceflario  ,  che  vedeffe  di 
perfona  co'  propr)  occhi  il  gran  tratto  di  terreno 
fcavato  j  le  molte,  e  molte  ifcrizioni  ,  che  fi  fon 
trovate  ,  il  Teatro  non  angufio  j  e  piccolo  da  Vil- 
la ,  ma  quale  fi  converrebbe  ad  una  fpaziofa  Città  ; 
gli  fplendidifsimi  ornamenti  di  egregie  Pitture , 
da  cui  più  e  più  flanze  refiano  abbellite  s  poiché  da 
fecento  Qiiadri  in  circa  fé  ne  fono  formati  ,  i  quali 
Hanno  appefi  alle  mura  delle  medefime  i  due  Statue 
equeftri  co'  fuoi  Cavalli  ,  una  delle  quali  fta  appiè 
della  fcala  delia  Rcal  Villa  di  Portici ,  e  1'  altra  fi 
va  riunendo  ,  perchè  fu  fcavata  in  frammenti  ;  al- 
cuni Cavalli  di  Bronzo  ,  parecchi  Statue  j  Bufli  , 
ed  Intaglj  ,  moltiffime  Medaglie  ,  e  Monete  d'Oro 
d'  Argento  ,  e  di  Rame  ,  Arnefi    da  Cucina, 
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Vafi  di  Rame  ,  di  Creta  ,  di  Vetro  ,  e  varj  Pefi ,  e 
tutto  ciò,  che  non  ad  una  Cala,  ma  a  più  Cafe 
unite  inficine  potrebbe  appartenere  ;  eflendofi  fino 
ritrovato  grano  ,  e  fave  abbruftolite  >  reti  da  pe- 
Icare  ^  e  da  tendere  agli  uccelli  ,  e  il  pane  fìeffo  in- 
tero ,  e  mille  e  mille  altre  cofe  curiofe  infieme  ,  e 
per  la  loro  antichità  molto  {limabili  ;  delle  quali 
tutte  fingolarmente  per  appagare  il  Pubblico  ,  e 
l' incredulità  degli  oppolìtori  ne  farà  un'efatta  De- 
fcrizione  Monfignor  Bajardi ,  che  ha  da  Tua  Maeftà 
avuto  una  tal  commifsione  .  Se  il  Novellìfta  adun- 
que ciò  vedefTe  ,  direbb' egli  forfè  allora,  che  fi 
potria  dubitare  efTer  quello  flato  un  privato  Edi- 
tizio  abbellito  dalla  Città  di  Napoli ,  perchè  i  Si- 
gnori ,  e  Principi  erano  folitid'  ordinare  ,  che  fi 
adornafTe  ,  o  beneficale  qualche  Subborgo  ,  Paeie 
G  Villaggio  da  loro  dipendente  ?  Io  credo  al  certo 
di  no  ,  molto  più  che  e'  vedrebbe  ,  che  quarto  fup- 
pofto  Subborgo,  Paefe  ,  o  Villaggio  farebbe  flato 
da  Napoli  molto  lontano  ,  e  al  contrario  molto  vi- 
cino ,  e  fulle  Porte  d'  Ercolano  medefimo  ,  quando 
quello  Ercolano  non  foffe  flato,  e  in  confeguenza 
non  a  Napoli  ,  ma  ad  Ercolano  più  fottopoflo  .  Le 
quali  cole  tutte  per  avventura  avendo  bene  confi- 
derato  il  Signor  Marchefe  yenuti  ,  maraviglia  non 
e  ,  fé  ha  opinato  ,  che  quella  non  poteva  eflere  fé 
non  una  Città  ,  ed  ha  avuto  la  fua  ragione  in  con- 
getturare ,  che  poteffe  efierc  Ercolano  medefimo  ì 
perchè  quefto  appunto  dee  tornare  tra  Napoli ,  e 
Pompei  ,  e  quando  anche  fi  avefic  adire,  ch^do- 
vefle  eflferc  nel  mezzo  per  appunto,  a  prender  la 
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itoifura  da  Napofi  a  Refina  j  e  da  ReGna  a  Pompei  , 
la  differenza  batte  in  poco  .  Nel  creder  dunqii« 
afìblutamente  ,  che  quello  fofle  Ercolano  ,  io  non 
dico  ,  che  il  Signor  Fenati  abbia  ragione  ,  o  abbia  il 
torto.  Egli  è  però  infallibile,  che  da  tali  argo- 
menti fi  deduce  non  efTer  Villaggio  ,  non  effer  Sub- 
borgo ,  non  efìTer  Edilìzio  :  feppure  la  parola  VilU 
non   fi  prcndelfe  nel  fenfo  di  Rutilio  Numaziano  : 

7{iwc  Villce  ingentes  oppìda parva  prius  . 
e  fi:  fi  avefie  a  prendere  in  quefio  fenfo  ,  trionfe- 
rebbe ad  ogni  modo  ,  e  forfè  anche  più  che  mai  ,  la 
fentenza  del  Signor  Venuti  i  perché  la  prima  Città  , 
che  per  quel  tratto  fi  trovaife  dopo  Napoli  ,  fareb- 
be appunto  Ercolano  .  Che  fé  dunque  è  così ,  Voi 
mi  direte  ,  il  luogo  ove  fi  fanno  gli  fcavamentl 
qual  farà  mai  ?  Se  io  vi  debbo  dire  il  mio  fenti- 
mento  ,  vi  dirò,  che  era  quello,  che  Plinio  chia- 
Hia  I{ettina  ,  ed  i  Napolitani  B^e/ina  ,  unito  forfè 
con  altre  Ville  i  e  può  efler  benifllmo  ancora  j  che 
foffe  attaccato  all' ingrefib  medefimo  della  Citt^- 
d' Ercolano.  Uh,  Voi  mi  dite,  come  mai  può 
efiere  tanta  roba  ?  Come  fi  falva  il  paffo  di  Dio- 
nifio  Alicarnaffeo  ?  Come  fi  fpiega  la  Tavola  iti- 
neraria Peutingeriana  ?  Qual'  e  il  vofiro  fonda- 
p:iento  per  cui  crederfi  cotante  cofe  ?  Eccovi  le 
iT:iie  riflcfìlìoni  . 

Io  non  potrò  mai  indurmi  a  credere  ,  chei 
fatti  ritrovamenti  ,  e  quelli ,  che  fi  vanno  facendo 
tuttavia  ,  fiano  d'  una  ,  di  due  ,  o  tre  Ville  ,  per- 
chè una  ,  due  ,  o  tre  Viìle  non  potevano  aver  tanta 
roba  .    In  oltre    le  Ville    dovevano  effere   una 
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dail'  altra  feparata  ,  come  fi  vede  ne'  luoghi  pieni 
di  deliziofi  abituri  ,  com'  era  appunto  la  Spiaggia  , 
che  fi  fiendeva  da  Napoli  ad  Ercolano  ,  e  di  cui  di- 
ce Plinio  erat  frequens  nmxNitas  ora  ,  e  come  fi 
vede  nelle  voftre  Ville  di  Firenze  .  Egli  è  altret- 
tanto per  me  certo,  ed  infallibile,  che  il  luogo, 
ove  fi  fanno  quefti  fcoprimenti ,  egli  è  Refina  , 
quella  medefima  ,  che  Plinio  chiama  Rettina  ,  che 
Ila  fotto  il  Vefuvìo  ,  e  non  fotto  il  Mifeno  ,  come 
chiaro  apparifce  dalle  fìcfle  parole  di  Plinio  ,  e  fic- 
come  vedremo  meglio  in  apprefio  :  Ed  è  anche 
certo ,  che  poco  meno  d'  un  miglio  dopo  Refina 
viene  la  Torre  del  Greco  ,  che  convengono  quafi 
tutti  efier  quello  il  luogo  ,  dove  era  1'  antico  Er- 
colano ,  e  il  Porto,  e  il  termine  di  detta  Città: 
perchè  e'  può  efier  beniflìmo  ,  che  Ercolano  fi  fien- 
defie  da  Refina  fino  alla  Torre  del  Greco  ,  che  così 
quefia  Città  non  avrebbe  avuto  d'  efienfione  più 
d'  un  mìglio  .  Perchè  e'  bifogna  confiderare  ,  che 
quando  fi  dice  ,  che  Ercolano  era  dove  è  al  pre-- 
lente  la  Torre  del  Greco  ,  non  vuol  dir  per  appun- 
to ,  che  quella  ,  che  ora  è  la  Torre  del  Greco  ,  fof- 
ie  tutto  r  antico  Ercolano  ;  ma  che  farà  fiata  parte 
d'  Ercolano  ,  e  forfè  il  principio  ,  forfè  il  mezzo  * 
e  forfè  la  fine  del  medefimo  .  In  confeguenza  egli 
è  anche  più  probabile  il  dire  ,  che  il  ritrovato  Tea- 
tro fofTe  più  lofio  appartenente  all'  antico  Ercola- 
no ,  che  ad  una  Villa  ;  perché  il  Teatro  è  a  quello  > 
che  a  quefta  più  proprio  ,  e  conveniente  .  Parimen- 
te egli  è  più  proprio  ,  e  conveniente.ii  credere  ,  e 
il  dire   3  che    le  Statue  equelìri  fiano  collocate 
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all'  ingrefìTo  d'  una  Città  ,  che  in  una  Cafa  da  Cam- 
pagna ,  e  in  una  Villa  di  Delizie  .  A  propofito 
de'  Teatri  noi  veggiamo  effere  flato  Tempre  folito 
il  fabbricare  i  medefimi  dagli  Antichi  ,  o  negli  e- 
ftremi  ,  o  negl' ingreffi  delle  Città  ;  anzi  mi  con- 
ferma un  voftro  Fiorentino  mio  Amico  ,  che  il  me- 
defimo  era  anticamente  della  voflra  Firenze  >  il  di 
cui  Teatro  era  fuora  del  primo  cerchio  j  lo  che 
per  altro  fa  molto  bene  il  Novellila  Fiorentino  . 
Anche  gli  Archi  trionfali,  le  Statue  equeftri  ,  i 
Maufblei  fono  flati  parecchi  volte  pofti  nell'  en- 
tratura delle  Città  per  abbellimento  ,  grandezza  ; 
e  nobiltà  delle  medefìme  :  onde  torna  fempre  a 
martello  la  mia  opinione  ,  che  dove  fi  fanno  gli 
fcavamenti  ,  fia  la  Villa  di  Rettina  ,  perchè  Refina 
ancora  fi  chiama  j  unita  ad  altre  Ville,  perchè  qui- 
vi v'  trzfrsquens  am(£nitas  or<e  ,  ed  all'  entratura 
della  Città  d'  Ercolanoi  la  quale  anche  a  prender- 
la nel  fenfo  flretto  di  Dionifio  AlicarnafiTeo  ,  e  del- 
la Tavola  Peutingeriana,  che  la  mette  undici  mi- 
glia lontana  da  Napoli  ,  e  che  avrebbe  dovuto  effer 
tutta  dove  ora  è  la  Torre  del  Greco,  non  è  lontano 
da  Refina  più  che  uà  miglio  .  Se  dunque  fofle  così, 
perchè  fi  deve  dare  d'  incoerente  ,  di  vana  ,  e  di 
ridicola  ad  una  opinione  si  buona,  qual' è  quella 
del  Signor  Venuti  ,  e  di  tanti  altri  nelle  Antichità 
al  par  di  qualunque  eruditiflìmi  i  e  non  fi  dee  piti 
tofto  applaudire  ,  e  adottarla  per  vera  ,  almeno 
fino  a  tanto  ,  che  non  fé  ne  ritrovi  un'altra  mi- 
gliore ?  A  me  pare  ,  che  1'  Autore  delle  Novelle 
Fiorentine  giuochi  d'  ingegno  ,  e  che  fi  fia  impe- 
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gnato  a  roHenere ,  che  fiano  tritumi  ,  mifcee  ,  e 
bagattelle  quefti  noftri  ritrovamenti  s  e  per  via 
de'  tuoi  artifiziofi  argomenti  vorrebbe  gettare  a 
terra  1'  opinione  di  coloro  ,  che  hanno  prefo  con- 
cetto de  medefimi  .  Non  èquefta  la  prima  volta  , 
che  nelle  Tue  Novelle  ha  prefo  quelli  dirizzoni  ; 
avendolo  noi  veduto  sfatare  certi  libri  ,  ed  Auto- 
ri dottilfimi  >  e  nelle  fcienze  eminentilfimi  :  ed  al 
contrario  darci  ad  intendere  eflere  Perfone  di 
gran  levatura  i  Reverendiffimi  Bini  ,  e  tanti  altri  , 
i  quali  dalla  gente  più  garga  fono  reputati  per  Uo- 
mini d  altro  calibro  di  quello  ,  che  egli  ce  gli  ver» 
rebbe  far  credere  .  Per  altro  quando  .egli  ciò  feri- 
ve,  fi  prende  fpaffo  di  noi  ;  perchè  ha  tale  inten- 
climento  ,  e  criterio  ,  e  poffiede  tanta  fcienza  ,  e 
dottrina  ,  che  fa  ben  ritrovare  il  pel  nell'  uovo  : 
ed  io  fon  certo  >  che  fé  egli  mettefle  da  banda  l'im- 
pegno ,  e  lo  fpirito  di  contenzione  ,  e  ad  occhj 
veggenti  miralTe  quello  ,  che  miriamo  noi  ,  mute- 
rebbe linguaggio  ,  e  confeflerebbe  ,  che  quella  non 
è  la  Lanterna  Magica  ,  e  che  quelli  j  che  hanno  cre- 
duto poter  effere  quello  il  luogo  ove  era  Ercolano> 
non  hanno  parlato  tanto  allo  fpropofuo  ,  Io  non 
voglio  in  quello  più  dilatarmi  ,  e  intanto  mi  lon 
prefo  il  faftidio  di  fcrivervi  >  perchè  da  Voi  ,  e 
da'  miei  Amici  fono  fìato  incitato  a  ragionare  , 
eflendoci  chi  più  ampiamente  ,  e  meglio  di  me  dif- 
correrà  fu  queftomedefimo  argomento  . 

II.   Quanto  poi  è  probabile  ,  che  dove  fi  fanno 
gli  fcavamenfi  vi  fofle  T  entratura  ,  o  che  di  lì  non 
foflfe  molto  lontano  Ercolanoj  altrettanto  io  giu- 
dico 


S  O  FR  A      E  R  C  O  £  ^  N  O  «■  Sr^ 

dico  certo,  che  quivi  vi  foffe  Rettina,  volgarmcue 
ora  detta  Refina  ■.  Che  il  nome  di  Retuna  fi  fia 
corrotto  in  Refinà  ,  querto  non  è  gran  fatto  ,  per- 
ché nella  medefima  maniera  e'  fi  fon  corrotti  od 
accorciati  tutti  ,  o  la  maggior  parte  de'  nomi  delle 
Ville  j  che  qua  efiflevano  a  tempo  de'  Romani  , 
chiamandofi  al  dì  d'  oggi  Polo  la  Villa  diPollione  , 
Marcilliano  la  Villa  di  Marcigliano  o  Marcelliano, 
Donna  Trana  la  Villa  Ncroniana  ,  Meta  la  Villa 
di  Metello,  Stabbiana  la  Villa  di  Stabbiano,  e 
Così  di  molte  altre  che  fono  fparfe  da  Napoli  fino 
al  Promontorio  di  Minerva  ,  che  è  la  punta  d,i 
Mafl[a  .  Chiamandofi  adunque  tutto  il  luogo  ,  che 
fla  coperto  dalle  Lave  ,  'Refina  ,  non  é  un  nome 
dato  a  cafoi  ma  è  fegno  ,  che  quivi  è  fiato  fempre 
Un  luogo  ,  che  Rettina  ,  o  Refina  fi  appellava  .  Or 
dico  io,  che  appunto  quefioè  quello  che  è  chia- 
mato Rettina  da  Plinio  j  dico  che  era  Villa  ,  e  che 
adornava  come  1'  altre  la  fpiaggia  3  che  fta  alle  fal- 
de del  Vefuvio  ,  e  che  da  Napoli  mena  ad  Erco- 
lano  ;  e  perchè  più  d'  ogni  altra  fiava  piantata  alle 
radici  di  detto  Vefuvio,  eli' era  perciò  più  che 
ogni  altra  fottopofia  al  pericolo  d'  efiere  fofi'ogata . 
Infatti  fubitoché  incominciò  dal  Veluvio  T  eru- 
zione ,  e  che  come  una  Colonna  andava  in  alto, 
fi  fiava  bensì  con  gran  timore  nella  fpiaggia  tra 
Napoli  ed  Ercolano  ,  ma  ognuno  fiava  ofiervando 
dove  mai  piegar  voleffe  quel!'  Albero  tanto  fiu- 
pendo  ,  che  in  alto  a  guifa  di  Pino  fi  ergeva  ,  e 
Plinio  il  vecchio,  che  infieme col  Nipote  fiava  ia 
Mifeno  )  Q  che  tali  prodigi  aveva  confiderati  ^  ma 

che 


84  N  o  T  1  z  II 

che  ancora  non  iapeva  d'  onde  aveflero  orìgine  : 
incertumprocul  ìntuentìbus  ,  ex  quo  monte  ,  Vefu-' 
*vìum  fuijfe  pofiea  cognitum  efi  3  fubitochè  ciò  co- 
nobbe ,  Ipinto  dalla  curiofità  aveva  fatto  preparare 
la  Liburnica  per  andare  a  vedere  quella  novità  piii 
da  vicino  .  Ma  ficcome  quella  gran  macchina  di 
mcfcolato  bitume  incominciò  a  piegarfi  dalla  parte 
della  Villa  di  Rettina,  e  da  ogni  banda  fcolava  la 
liquefatta  materia  ,  ficchè  per  terra  non  vi  era  più 
fcampo  per  gli  abitatori  di  efla  Villa  i  fu  fcritto  ,  e 
mandato  lubito  l' avvifo  a  Phnio  domandandofi 
da  lui  foccorfo  y  perchè  chi  a  Rettina  fi  ritrovava  , 
non  poteva  fcamparla  fé  non  per  mare  .  Per  la  qual 
cofa  Plinio  ,  do/ecchè  prima  andava  con  una  nave 
nelle  vicinanze  di  Rettina  per  divertimento  e  cu- 
riofità ,  nel  fentire  il  pericolo  ,  in  cui  fi  ritrovava- 
no non  folo  quelli  di  Rettina  >  ma  tutti  gli  altri 
della  fpiaggia  ,  che  era  per  la  fua  amenità  frequen- 
tatiffima  da  abitatori  ,  avendo  in  un  tratto  fatto 
falpare  le  Quadriremi ,  andò  intrepido  là  d'  onde 
gli  altri  fuggivano  ;  ftimando  elTere  obbligo  del 
iuo  impiego  d'  efporfi  anche  a  qualunque  pericolo, 
giacché  egli  era  il  Comandante  delle  Navi  ,  e  ad 
cflb  apparteneva  a  faivar  quella  gente  ,  che  chiufa 
da  ogni  banda  dalla  parte  di  terra  ,  folamente  le 
era  reftato  l'adito  a  fcampare ,  pervia  di  mare. 
^Iccepit  codicillos  .  Ecco  ricevuto  1' avvifo  :  B^et~ 
tina  imminenti  perìcuh  exterrita  .  Ecco  Refina 
Villa  ,  fotto  il  Vefuvio  in  grande  fpavento,  perchè 
cfpofta  più  d'  ogni  altra  al  pericolo  ,  cinta  da  ogni 
parte  y  e  che  non  ha  altro  fcampo  fé  non  per  mare  , 
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chiede  foccorfo  ,  e  prf  ga  che  fi  tolga  dal  grandiflì- 
ino  cimento  in  cui  fi  ritrovava  ;  nam  Villa  ea  fub- 
jacebat  >  nec  ulla  nijì  navibus  fuga  ,  ut  fé  tanto  di- 
fctimini  eriperet  y  orabat .  Nel  ricevere  Plinio  sì 
importante  a'/vifo  ,  e  (èntire  tanta  gente  in  peri- 
colo così  grave  :  Vertit  ille  conjtlium  ,  {91  quodftu' 
diofo  animo  inchoaverat  ,  obiit  maxima  .  Cavò  fuo- 
ri le  Quadriremi  ,  e  non  folo  a  I{effja  ma  andò  9 
recare  ioccorfo  a  molti  altri  che  in  quella  fpiaggia 
abitavano  .  Deduxit  quadriremes  ,  adfcendit  ipfe 
non  I^ettìnae  modo  ,  fed  multis  (  erat  enim  frequens 
amoenitas  ora  )  laturus  auxìlium  .  Se  Rettina  noa 
foflTe  Hata  l'otto  il  Vefuvio  ma  fotto  Mifeno  ,  non 
vi  era  bifogno  che  Plinio  vi  andalTe  colle  Navi  » 
perchè  fi  i'arebbe  potuto  firappare  per  terra  .  In 
fatti  tutti  coloro  che  da  Napoli ,  da  Cuma  ,  da 
Pozzuolo  ,  dal  Lago  Lucrino  ,  dal  Lago  d'  Aver- 
no  ,  da  Baja  fé  n'  andarono  ;  non  fi  fa  ,  che  Plinio 
andafle  a  prenderli  colie  Navi  ,  ma  i  più  paurofi  fé 
ne  fuggirono  per  terra;  e  ne  anche  il  medefimo 
giorno  j  in  cui  Plinio  fi  portò  a  Refina  ,  e  ne'  luo- 
ghi dove  il  pericolo  era  maggiore  ;  ma  la  mattina 
dopo  ,  come  racconta  Plinio  il  Giovane  ,  alla 
Lett.  20.  del  Lib.  VL  e  forfè  quando  il  male  era 
fatto  j  e  più  torto  all'altrui  perfuafione  ,  che  di 
propria  fpon tanca  volontà  j  e  più  per  andare  al 
largo  a  cagione  del  Terremoto  che  per  altra  caufa  j 
perchè  nel  medefimo  giorno  che  il  Nipote  Plinio 
partì  di  Mifeno  )  nell'  ifieflo  ancora  vi  fece  ritor- 
no .  In  oltre  fé  Rettina  foffe  ftata  fotto  Mifeno 
avrebbe  il  Nipote  avuto  fubito  nuova  di  quel  , 
i/intiq.  Hetcui,  G  che 
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che  era  accaduto  del  fiio  Zio  .  Eppure  era  pafìato 
tutto  il  giorno  ,  e  tutta  la  notte  dopo  1'  eruttazio- 
ne del  Vefuvio  j  e  del  fuo  Zio  noa  ne  aveva  avuta 
notizia  alcuna  ;  talché  nella  fuddetta  Lettera  20. 
del  Lib.  VI.  fcritta  a  Cornelio  Tacito  egli  dice  . 
I^bis  tamen  ne  tunc  quidem  ,  quamquam  Ì3^  ex- 
pertis  perìculiim  is"  exfpe&antibus  ,  abeundi  confi- 
ììum  ,  donec  de  x.dvunculo  nuncius  :  intendendofi 
'vet7Ìret  come  vogliono  tutti  gli  Efpofitori  :  lo  che 
è  fcgno ,  che  di  eflb  non  aveva  ancora  faputo  nulla, 
e  in  confeguenza  ,  che  Rettina  era  non  lotto  ML- 
feno  ,  ma  da  quello  molto  lontana  :  e  così  fvanireb- 
be  queda  Rettina  Cotto  Mifeno  .  Di  più  quando 
Plinio  partì  di  Mifeno  ,  fi  drizzò  dove  gli  altri  fug- 
givano impauriti ,  andò  dove  il  pericolo  era  mag- 
giore ^  lo  che  non  fi  farebbe  potuto  dire  ,  fé  Ret- 
tina foffe  fiata  proflìma  a  Mifeno  ,  perchè  il  peri- 
colo era  maggiore  a  coloro  che  viepiù  fiavano  ac- 
corto al  Vefuvio  .  Vroperat  illuc  linde  alii  exterriti 
fugiunt  ,  reclumque  curfum  reólaque  gubernacula  in 
pertculum  tenet ,  adeo  folutus  meta  ,  ut  omnes  illius 
mali  motus  ,  omnes  figuras  ,  ut  deprehenderat  ocu- 
lis  i  dióiaret  enotaretque  .  Le  quali  ultime  parole 
comprovano  che  quella  Rettina  ,  ove  andò  Plinio 
flava  lotto  al  Vefuvio  y  perche  vide  intrepido 
omnes  lUìus  mali  motus  ,  omnes  figuras  ,  lo  che  noa 
il  poteva  vedere  fé  Rettina  erat  proxima  Mifeno, 
perche  da  altri  luoghi  più  profllmi  al  Vefuvio  noa 
fi  vide  nulla  di  quello  che  dice  Plinio  ;  ed  oltre  a 
ciò  il  medefimo  quando  fi  ritirò  da  Refina  non  fa- 
rebbe andato  a  pofarfi  alla  Villa  di  Pompeiano  fé 
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«|uella  fofTe  (tata  l'otto  Mileiio,  ma  a  Mifeno  me- 
defimo  .  Baftantemente  adunque  credo  eiTerfi  di- 
moftrato  ,  che  la  ]\ettina  detta  da  Plinio  non  è  al- 
tro cbeRefina  focto  il  Vefuvio  ,  tanto  foggetta  al 
pericolo  del  medefiino  ,  che  ne  rimafe  foffjgata  , 
e  che  era  una  Villa  ,  che  infieme  con  molte  altre  a» 
domava  e  rendeva  amena  la  Ipiaggia  j  e  che  noa 
ha  fondamento  alcuno  l'opinione  di  chi  dice  ,  che 
detta  Retri  uà  foflfe  fituata  lotto  Mifeao  ,  come  me- 
glio vedremo  in  apprelTo  . 

III.  Ma  prima  mi  convien  rifpondere  al  terzo 
punto,  dove  il  Novellilla  Fiorentino  dice,  aver 
egli  interpetraco  alTai  maglio  il  paflfo  di  Dionido 
Alicarnafl'eo  ,  di  quello  che  V  abbia  fatto  io  .  Noa 
ho  in  quefto  che  ripeteigli  ,  imperciocché  ognuno 
fa,  die  nelle  Lettere  Greche  egli  è  verfatiirimo  . 
Per  altro  io  non  credo  d'  averlo  tradotto  tanto 
male  fé  1'  ho  (piegato  così  —  Ercole ,  avendo  acco- 
modato tutti  gli  affati  degP  Italiani  ,  e  avendo  vi" 
fio  ritornar  dalla  Spagna  /'  armata  fua  n aitale /e n^tt 
perdervi  un  legno  ,  e  avendo  fpefo  in  fare  i  S.tcrifi^j 
agli  Dei  la  decima  parte  di  tutte  le  fpoglie  ,  avendo 
parimente  fabùricata  una  piccola  terra  cort  averle 
pofto  il  fuo  nome  ,  dove  vi  jìava  a  fvernare  la  fua 
armata  navale  j  la  qual  terra  anche  <i'  dì  d'  oggi  è 
abitata  da  i  B^o>nani  fra  "Pompei  e  Kl^ipoli  con  un 
Torto  Jìcuro  in  ogni  flagione  ,  fé  ne  pafsò  in  Sicilia  . 
Quella  dunque  è  fìata  la  mia  fpieg^zione  ,  egli 
certo  r  avrà  fatta  più  aggiufìatamente  ed  attacca- 
ta al  Terto;  ma  io  ho  voluto  più  torto  feguire  il 
fentimento  nella  forma  appunto  che  ha  fatto  il  Cln- 
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verio  ,  onde  fé  la  fpiegazione  del  paflo  di  Dionlfio 
farà  migliore  quella  del  Novellifta  Fiorentino , 
che  la  mia  ,  ne  verrà  folo  per  confeguenza  ,  che  il 
Jslovellifta  Fiorentino  fa  la  lingua  Greca  piùd'  un 
Oltramontano  eh'  è  il  Cluverio  ,  lo  che  non  farà 
poi  una  gran  cofa  . 

IV.  Ma  per  ritornare  alla  noftra  Refina,  mi 
pare  che  fia  chiaro  e  venga  come  per  confeguenza, 
che  qualora  non  ci  era  altra  Rettina  >  che  quella 
fotto  il  Vefuvio  j  il  pafifo  di  Plinio  ,  che  dice  l{eti' 
Ka  ChJJtarii  fia  viziato  ,  e  la  peggiore  lezione  d'  o- 
gni  altra.  Perchè  fé  i  Clafllarj  non  potevano flare 
fé  non  dove  era  1' armata  navale  >  farebbero  quefìi 
flati  diciaffette  miglia  lontano  ,  lo  che  non  può 
eflere  .  Perchè  a  Mifeno  vi  erano  tutti  i  comodi 
per  Tarmata  marittima  ,  e  per  gli  equipaggi  della 
medefima  j  e  quando  non  vi  foffero  flati  ,  vi  erano 
tanti  luoghi  fparfi  tra  Mifeno  e  Napoli  ,  che  i  Claf- 
fiarj  farebbero  potuti  flare  a  quartiere  in  quelli  , 
meglio  che  in  Refina  ,  mentre  erano  in  tal  maniera 
più  vicini  alla  loro  armata.  Dunque  non  può  dire 
i  Clafljarj  di  Rettina  ,  fé  non  fabbricandofi  ideal- 
mente un  altra  Rettina  fotto  Mifeno,  come  fubito 
aveva  fattoli  Novellila  Fiorentino,  lo  che  è  un 
errore  molto  mafficcio  ,  e  contrario  a  quel  che  dì- 
poi  dice  Plinio  «  Perché  la  chiama  Villa  ,  ioggetta 
al  pericolo  ,  fituata  come  tante  altre  in  fplaggia 
amena  .  Parte  da  Mifeno  per  foccorrer  la  medefi- 
ma  con  gli  altri  luoghi  ,  che  vi  erano  intorno  ;  e- 
che  non  poteva  efler  foccorfa  fé  non  per  mare  : 
noti  dells  Liburnica  :>   ma  di  parecchi;,   e  forfè  di 
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tutte  le  Quadrireirù  fi  ferve  per  ibttrar  quella  gen- 
te ,  che  ila  in  gran  pericolo  .   Scioglie  da  Mifeno  , 
G  va  là  ,  dove  il  cimento  è  maggiore  j  e  uia  della 
intrepidezza  ,  e  coraggio  per  accoflarvifi;  e  ofTer- 
va  fenza  timore  quello,  che  niun  altro  poteva  in 
terra  di  lì  appreflb  vedere  ,  perchè  tutti  impauriti 
fé  ne  fuggono  .   E  con  tali  efprelTioni   come  mui  fi 
ha  da  intendere  che    Rettina  folfe   fotco    Mifeno  ? 
Avrebbe  avuto  il  Novellilla  Fiorentino   maggior 
applaufo  ,  fé  aveffe  tenuta  la  fentcnza  d'  un  Perfo- 
naggio  dottiflìmo  ,  con  cui  non  fono   molte  fere  , 
che   ritrovandomi  con  effo  lui  ,  ed  eflTendo  caduto 
il  difcorfo  fu  queflo  Paffo  di  Plinio  ,   mi  difle  ,  che 
opinava  che  la  marineria  della  fquadra  navale  Ro^ 
mana  da  tutta  quefta  Cofla  fi  cavalle  ,  e  che  in  con- 
feguenza  ci  foflero  de'  marinari  anche  di  Rettina  , 
i  quali  effendo  per  avventura  alle  loro  cafe  ,   man- 
darono a  chieder  foccorfo  a  Plinio  ,   moftrando  al 
medefimo  il  pericolo  ,  in  cui  fi  trovavano  .  In  fatti 
Plinio  ricevuto  fubito  quefl' avvifo  andò   per  ob- 
bligo del  fuo  ufficio  a  liberarli  .  Portava  in  con- 
fermazione della  fua  fentenza  )  un  luogo  ,  che  era 
a  Ravenna  >   dove  pure  tenevano  i  Romani  1'  altra 
loro  fquadra  Navale  ,  e  che  fi  chiama  Clajfe  anche 
al  dì  d'  oggi ,  e  ch'è  lontano  da  Ravenna  cinque  o 
fei  miglia  :  opinando  che  intanto  fi  chiamaflb  Claf- 
fe,  perchè  forfè  era  abitata  da  i  Claflìarj,  o  perchè 
molti  de'  Claffiarj   corti  fi  acquartieravano  .  Una 
tale  opinione  non  mi  difpiacerebbe  ,  fé  Plinio  non 
aveffe  detto  dipoi  Filla  ea  :  e  per  me  non  potendofi 
queila  parola  adattare  fé  non  ad  una  fewpUce  Villa 
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di  delizie  come  tutte  l'altre,  che  erano  fparfe 
in  quefla  fpia^gia  fotte  il  Veiuvio  erat  enim  fre-^ 
quetis  amosnitas  orof  ;  cos^ì  ho  (limato  più  tcdo  dare 
diverfa  interpetrazione  a!  pafTo  di  Plinio  Bitinte 
ClcJJtarìi ,  e  credere  aiTolutamente  che  fia  corrot- 
to. Molto  più,  che  ho  ciò  fatto  colla  fcorta  di 
Codici  antichi  più  gaHigati  ,  e  di  Fdizioni  fatte  da 
uon-)ini  più  critici  ed  accorti ,  che  quefto  \etinie 
Clajfiarii  V  hanno  creduto  un  paflb  incoerente  e 
guado  .  Non  farebbero  adunque  le  varie  Lezioni 
dallo  Scrittore  di  Napoli  addotte  ,  peggiori  della 
comune  Lezione  approvata  dagli  Eruditi ,  perchè 
le  Lezioni  portate  daI!o  Scrittcr  di  Napoli  fono 
cavate  anche  quefìe  da' Codici  >  e  approvate  an- 
ch' elleno  dagli  Eruditi  .  In  fatti  ,  avendo  egli 
e  per  mezzo  de'fuoi  Amici  confultato  molti  Eru- 
diti viventi ,  acciocché  ne'  Codici  manofcritti ,  e 
flampe  antiche  delle  loro  Biblioteche  rifcontrafle* 
ro  quefto  paffo  ,  enedicefl'ero  anche  il  loro  fenti- 
mento  ,  ha  trovato  diverfita  di  fentenze  i  e  molti 
gli  hanno  comunicato  il  Jor  parere  cortefemente  > 
e  nefìiino  ha  battezzata  per  ifirana  la  di  lui  opinio- 
ne .  Anziché  parecchi  ,  i  quali  fenza  riflettere 
tanto  in  là  ,  leggevano  prima  B^tinae  ClaJJiarii , 
fentendo  gli  argc  menti  dello  Scrittor  di  Napoli  , 
confiderando  meglio  V  incoerenza  che  ci  è  tra  F^- 
tinde  ,e  CliiJJÌarìi ;  vedendo  tante  lezioni  di  Codici 
antichi  sì  manofcritti  y  che  Campati  ,  che  dicono 
diverfamente  i  hanno  ripudiato  quella  che  il  No- 
vellifta  Fiorentino  chiama  la  Leijone  comune  ,  e 
non  hanno    difapjproyato    le   varie    lezioni  dello 
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Scrittore  di  Napoli  ,  anzi  ne  hanno  fatto  moltilfi- 
rao  conto  .  E  di  vero  efìendo  ilaca  comunicata  la 
Prinna  Lettera  mandata  fuori  dallo  Scrittore  di 
.  Napoli  al  Padre  Minimo  Fra  Carlo  Cari  Lettore 
neir  Univerfìtà  di  Torino;  e  membro  deli  Acca-, 
demia  Reale  di  Francia  ,  ed  avendola  il  medefimo 
trafmefìra  a  quella  fua  Univerfità  ,  ei  ne  ricevette 
una  Lezione  tutta  diverfa  da  quella  che  il  No- 
vellifta  Fiorentino  chiama  Lezione  Comune  ;  la 
quale  fu  molto  approvata  dai  fu  Chìariflìmo  Si- 
gnor Propoflo  Ludovico  Antonio  Muratori ,  che 
elio  pure  aveva  avanti  con  fua  Lettera  applaudito 
alle  nuove  fcoperte  fatte  dallo  Scrittore  di  Napo- 
li ,  il  medefimo  facendo  anche  1'  eruditiffimo  Si- 
gnor Facciolati:  e  il  dottifiìmo  IVJonfgnor  ^Jfe- 
»w^»«i  fcrivendo  in  Napoli  foprail  palio  di  Plinio 
B^tmce  Chjftarìi  y  colla  fcorta  d'  alcun  Codice  (  co- 
me io  credo  )  della  Vaticana  ,  fi  f«.oftò  dalla  Levd" 
ne  comune  i  e  parve  che  venifle  nell*  opinione  del- 
lo Scrittore  di  Napoli  ,  che  riprovava  come  cor- 
rotto il  paflo  di  Plinio  P^etìnte  Clafsiarii  .  Da  tutto 
quello  potete  vedere,  le  il  Novellila  Fiorentino 
ha  ragione  di  dire  ,  che  le  Lezioni  da  me  adunate 
nella  miaprima  Lettera  ,  fiano  peggiori  della  co- 
mune Lezione  approvata  dagli  Eruditi  . 

V-  E  di  vero  quando  quefte  per  avventura  pa- 
tinerò qualche  eccezione,  non  faranno  mai  tanto 
incoerenti  ,  e  inverifimili  quanto  eli'  è  quella  di 
J{e[ince  Clafsiarii  .  Badate  per  fede  vofìra  che 
fenfo  ha  una  tal  Lezione  :  'Vfciva  dì  cafa  ,  e  rice- 
lette  un  Biglietto  3  o  come  altri  vogliono  ,  prefe  il 
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libro  delle  memorie  .  I  Clajsiaìj  di  l\etlna  impau-> 
riti  per  /'  imminente  pericolo  {  impenioccbè  quella 
yilla  n  era  /oggetto  )  lo  pregnvono  a  toglier/  da 
tanto  axxardo  :  mutò  conftglio -,  e  [e  prima  agiva 
fpinto  dalla  curiojìtà  ,  egli  agiva  ora  perchè  così 
richiedeva  la  fua  obbligaTJone  .  A  me  pare  che  un 
tal  difcorfo  non  abbia  conneffione  .  Al  contrario 
ha  molta  coerenza  fra  di  le  ,  Te  fi  dice  ,  che  Plinio 
dopo  aver  vitto  la  prodigiofa  eruttazione  del  Ve- 
fuvio ,  llimòdi  colà  portarfi  per  oflervarla  da  vi- 
cino i  e  perciò  fece  preparare  la  Liburnica  ,  e  do  - 
mandò  al  Nipote  Te  voleva  andare  con  eHo  lui  , 
Con  tal  difegno  adunque  ufcì  di  cafa  .  ma  appena 
ufcito  ,  ricevette  un  Biglietto  da  Rettina  ,  la  qua- 
le fpaventata  dal  pericolo  che  le  fovraltava  ,  im- 
perciocché f'/'//^»  ejus  fubjacebat  3  quefta  Villa  era 
appunto  alla  falda  del  Vefuvio  ,  e  ora  mai  non  fi 
poteva  più  fcampare  fé  non  per  mare;  perciò  lo 
piegava  a  volerla  liberare  dal  medefimo  .  Avuto 
adunque  Plinio  un  talavvifo,  mutò  configlio  ,  e 
cavò  fuori  le  Quadriremi  non  folo  per  dar  ajuto  a 
Rettina,  ma  ad  altri  ancorai  perche  la  fpiaggia 
per  la  iua  amenità  era  piena  di  delizicfe  abitazioni. 
Quelfo  difcorfo  e  tanto  naturale  ,  che  nulla  più  , 
e  non  zoppica  ,  ne  è  inconcludente  come  quello 
di  coloro  ,  i  quali  \sggor\o  I\etina  Clafsiarii .  Per- 
che mettiamo,  che  i  Clalllarv  di  Rettina  nel  ve- 
dere o  Iegg,ere  ,  che  Plinio  voleva  andare  a  Refina, 
o  fia  alla  (piaggia  che  flava  fotto  il  Vefuvio  ,  gii 
avefiero  detto  che  non  fi  azzardafle  a  tanto  ;  che 
conneflìone  ha  poi  :  deduxìt  Quadrircmes  non  B^- 

tinés 


SopiiaErcolano,^  93 

tì^xe  modo  feci  nmltis  laturus  auxìlium  ?  Tutte  le 
lezioni  adunque  da  me  avanzate  nella  mia  prima 
Lettera  ,  ancorché  ve  ne  fia  alcuna  ,  che  ferie  non 
cammini  troppo  3  pure  fono  Tempre  infinitamente 
migliori  di  quella  di  Pretina  Clafsiarii . 

VI.  Ma  al  Novellila  Fiorentino  pare  che  abbia 
a  fare  al  Mondo  una  grande  fpecie  il  doverfi  ora  dì- 
re  ,  che  hanno  prefo  sbaglio  i  più  dotti  Scrittori  e 
Geografi  Oltramontani,  i  quali  fono  il  Cellario  ,  il 
Cluverio  5  il  Baudrand,  ed  altri  ancora,  i  quali  non 
fono  di  là  da  Monti  ,  ed  i  quali  dicono  che  Retina 
efi  Jtibjeda  Mìfeno  .  Già  vi  ho  fatto  vedere  nella 
mia  prima  Lettera  d'  onde  fia  nato  quefto  sbaglio; 
ed  è  evidente  efler  derivato ,  perchè  non  hanno 
bene  ponderato  quel  paffo  corrotto  \et'tn<s  Clajfta- 
vìi .  Ed  avendolo  ammeifo  per  genuino  ,  e  dall'al- 
tro canto  avendo  penfato  che  i  Clafllarj  non  fi  po- 
tevano fcoflare  dalle  loro  navi  >  hanno  fubito  fab- 
bricata una  Rettina  a  Mifenos  onde  poi  feguendo- 
gli  a  chius*  occhi  il  Novellifta  di  Firenze  j  ha  fatto 
Rettina  fotto  Miièno  ,  e  Refina  fotto  il  Vefuvio  . 
Della  quale  opinione  quanto  noi  ce  ne  fiamo  rifi  , 
non  ho  termini  da  fpiegarvelo  baflantemente  .  An- 
corché io  abbia  un'  alti0ìmo  concetto  pe'  Signori 
Oltramontani ,  e  più  d'  ogni  altro  io  veneri  il  loro 
immenfo  fapere  e  dottrina  :  pure  io  giudico  ,  che 
noi  altri  Italiani  non  fiamo  gonzi,  e  che  ficco- 
me  nelle  cofe  loro  noi  avremmo  bifogno  d' impa- 
rare da  i  medefimi  i  così  eflì  abbiano  bifogno  d  im- 
parar da  noi  nelle  noftre  cofe  .  Non  bifcgna  adun- 
que fpofarfi  tanto  alle  loro  opinioni  j  le  quali  me- 
ditano 
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ritano  d'  cfTer  ponderate  e   dilcafìTe  al   pari  delle 
iioftre . 

Se  fofTe  però  lecito  il  dire  il  fuo  fentimento 
fopra  quefto  pafTo  ,  io  direi  che  fenza  andare  pen- 
fando  le  tante  e  tante  opinioni}  e  fenza  andare 
cfaminando  le  diverfe  Lezioni  ,  che  tanto  ne  Co- 
dici Manofcritti  che  Rampati  lì  trovano  ,  con  una 
fola  porporizione  di  parola  fi  toglierebbe  ogni  li- 
tìgio ,  e  la  cofa  farebbe  finita  ,  le  in  cambio  di  I{e- 
tineff  Chjjìariì  i  ChJJ^arii  ^tifìae  d  dicefCe  ;  molto 
più  che  quel  B^etìriiC  in  molti  Codici  antichi  è  ag- 
giunto in  margine  ,  e  non  fi  fa  veramente  ,  fé  a- 
vanti  i  o  dopo  Retina  fi  ha  da  porre  .  Dico  che  fa  - 
rebbe  allora  tolta  ogni  difficoltà  ,  perchè  B^ttrJtff 
non  farebbe  fecondo  ,  ma  terzo  cafo  ^  e  il  difcorfo 
tornerebbe  a  propofito  ,  e  andrebbe  da  fé.  Per- 
chè mettiamo^  che  Plinio  voleffe  andare  per  cu- 
riofità  ad  oflervare  1'  eruzione  del  Vefuvio  ,  e  che 
perciò  avefie  ordinato  la  Liburnlca  :  quando  era 
per  partire  o  avvertito  da  altri  >  o  vedendo  egli  , 
che  quel  Pino  ,  che  dalla  bocca  del  Vefuvio  in 
alto  s' innalzava  ,  piegava  fopra  la  Villa  di  Refina  , 
cfopra  le  altre,  che  in  quel!' ametìo  luogo  erano 
fparfe  ,  ordinò  ,  che  fi  falpafiero  le  Quadriremi  ,  e 
che  a  Refina  fi  volgefle  il  cammino  come  luogo  più 
d'ogni  altro  efpofio  ad  efiere  afibrbito  .  Allora  i 
Claffiarj  fpaventati  dal  pericolo  ,  che  fovraftava  3 
Refina,  lo  pregavano  iftantemente  ,  che  con  loro 
e*  non  fi  mettefie  a  tanto  azzardo  .  Il  difirorfo  viene 
così  naturale  ,  che  nulla  più:  ed  allora  non  ci  è 
bifognodi  tante  variazioni  nella  lettura  i  ma  ferve 
tinafola  pofpofizione  di  parola  .  D* 
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Da  tutto  ciò  ciie  finora  brevemente  e  a  la 
sfuggiata  vi  ho  fcritto  ,  potrete  voi  ,  potrà  la  Re- 
pubblica Letteraria  farmi  ragione  ,  fé  ho  avuto 
giu/ii  motivi  nella  mia  prima  Lettera  d' aver  du- 
bitato ,  che  il  Signor  IVIarchefe  Femiti  non  avefle 
mica  tanto  torto  in  credere  ,  che  dove  fi  fanno  ora 
fotto  le  impietrite  Lave  intorno  alla  Rea!  Villa  di 
Portici  gli  fcavi ,  ed  i  noflri  celebri  ritrovamenti  , 
vi  potefle  efTere  una  volta  Ercolano  ;  Se  non  ho 
applaudita  anch'io  l'opinione  del  Novellifta  Fio- 
rentino in  ammettere  o  due  Retine  ,  o  due  Refine; 
o  una  Retina  a  Mifeno  ,  e  una  Refina  al  Vefuvio  i 
fé  più  tollo  che  tradurre  ad  literam  il  paflb  di  Dio- 
nifio  Alicarnafieo  ho  voluto  feguirc  il  fentimento  , 
e  la  traduzione  ,  che  ne  ha  fatta  il  Cluverio  :  fé  lo 
Lezioni  da  me  radunate  fono  peggiori  ,  o  migliori 
della  comune  Lezione  :  e  Te  patifcan©  o  no  queftc 
grandi  eccezioni  ,  come  fi  pretende  ,  le  fpiega- 
zioni  da  me  fatte  di  Plinio  :  e  fc  finalmente  ho  pec- 
cato in  acculare  di  sbaglio  alcuni  Scrittori  e  Geo- 
grafi Oltramontani  ,  benché  dottiffimi  e  celebra- 
tiflimi  i  afTiCuiandcvi  che  fé  mai  mi  fi  daranno 
convincenti  argomenti  da  abbandonare  la  mia  fen- 
tenza  ,  io  lo  faro  ben  volentieri  :  perchè  non  è  Io 
fpirito  di  contradizione  ,  ma  il  defiderio  di  faper« 
il  vero  ,  quello  che  mi  ha  mofifo  a  fcrivere  ,  non 
cfìendoci  alcuno  ,  che  pili  di  me  decanti ,  ed  am- 
miri il  vivo  alacre  ingegno  del  Compilatore  di  co- 
deine Novelle  Letterarie  Fiorentine,  e  la  buona 
cultura  della  voiira  Nazione  . 

LET- 
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LETTERA      Ili 

l<{apol'i  I  y.  Luglio  I  747. 
AMICO       CARISSIMO 

SI  è  qui  veduta  la  Statua  Equeftre  di  Nonio  BaU 
bo  ,  coflì  a  noftre  fpefe  incifa  ,  e  tutti  quei  che 
intendono  >  1'  hanno  lodata  ni  fommo.  lo  V  ho  fatta 
girare  per  le  mani  di  molti  Signori  ,  e  Letterati  . 

Ofllervate  che  la  tefta  del  Cavallo  fu  cui  è 
afllfo  Marco  Nonio  Balbo  fìa  un  pò  rivoltata  i  ne 
fa  retta  linea  col  petto  ,  e  refto  del  corpo  .  Dice 
il  Pittore,  che  procuriate  che  1' Intagliatore  fìia 
attaccato  al  fuo  difegno,  che  già  vi  ha  mandato  > 
ed  alle  correzioni  dell  altro  ,  che  parimente  vi  ha 
trafmeflo  .  La  colonna  della  pancia  tiene  alcune 
cinte  di  ferro  antiche  j  che  non  fi  fon  fatte  nella 
copia  voftra  j  e  dice  che  badiate  di  non  farla  bella  ; 
perchè  non  lo  è  ,  ma  imitiate  la  mandata.  Del  refto 
ritoccata  ,  e  corretta  che  farà ,  farà  come  fpero 
applaudita  . 

Inquanto  all' Infcrizioneè  vero,  che  io  ho 
sbagliato»  perchè  fidatomi  troppo  della  mia  me- 
moria .  Sono  tre  foli  verfi  ,  e  non  quattro  ,  adun- 
que bifogna  cafìfare  ,  e  rifarla  .  Sopra  leM.  e  N. 
non  vi  fono  i  capitelli  ,  e  I'  afie  fono  perpendico- 
lari affatto  .  Io  fon  minuto  è  vero  j  ma  bella  è  1'  e- 
fattezza  in  capo  d'opera  come  è  quefta  bella  arci- 
bellilfima  fìatua  Equeftre  .  L'  ho  mandata  a  vede- 
\  ire  que° 
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re  queda  fera  all'  N.  N.  Spero  ,  che  i  noftri  Augu- 
ri Padroni  j  abbiano  a  fentirci  piacere  ,  che  i  Fo- 
reftieri  hanno  maggiore  impegno,  che  i  fudditi  a 
pubblicare  le  loro  glorie  . 

Vi  afficuro  ;  che  io  fatico  ,  e  giro  j  e  ferivo  » 
e  vado  efaminando  le  cofe  ,  ed  efaminate  ,  ferivo 
a  cafa  le  mie  oflervazioni  ;  perché  ,  qui  fi  trovano 
fempre  cofe  nuove  - 

In  Pompei  fi  fon  trovate  belle  »  e  curiofe  Pit- 
ture ,  le  quali  mi  fono  fiate  defcritte  da  uomini 
veritieri  j  ma  iole  voglio  vedere,  io&c.  Si  fon 
trovati  alla  fine  due  ben  lunghi  Quadri  di  Marina, 
co'  bafiimenti  belli  &c.  oltre  ad  altri  quadri  di  uc- 
celli ,  e  figure  ;  e  più  fi  farebbe  cavato  da  colà  ,  fé 
le  mefiti ,  che  rendono  1'  aria  viziofa  in  quefti  cai* 
di  ,  non  aveflcro  fatto  trasportare  Io  fcavamento 
ad  Autunno  . 

In  Ercolano  fi  è  rinvenuto  un  BafiTorilievo  di 
un  Sacrifizio  ad  un  Dio  ben  noto  al  genere  umano  y 
di  eccellentifiìmo  fcalpello ,  con  quattro  perfone 
inclufo  quel  Nume  .  In  oltre  fi  è  trovata  una  Sta- 
tuetta di  bronzo  di  una  Donna  capricciofamente 
fituata  fu  un  globo  dello  fieflb  metallo  .  Ma  già 
voi  mi  cavate  di  bocca  ogni  cofa  ;  onde  abbiatevi 
pazienza  ,  fé  vi  celo  il  refio  anche  bello  .  Volefle 
il  Cielo  ,  e  fofiì  io  abile  a  raccogliere  in  groffo 
Volume  le  fole  Greche  Infcrizioni  Napoletane  i 
come  voi  con  tante  ragioni  mi  confìgliate  .  CI 
vuol  altre  barbe  a  fpiegare  il  famofo  pafib  di  Dione; 
o  Sifilino  ,  e  cento  altre  cofe  negli  Autori  Greci  . 
Bifognava  anche  molirare ,  che  il  Mercurio  è  dif- 

feren- 
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lerentlflÌTio  da'  Mercur)  degli  altri  Poeti  ;  e  vi 
era  da  fciogliere  anche  un  bel  problema  ,  che  vi 
dirò  un  altra  volta  .  Crolla  il  lìliema  di  affìi  gran 
Letterati  ;  perche  di  affai  Dei  lì  può  dire  lo  fteffo  , 
e  d'  altre  Favole  ,  che  affatto  Omero  non  ha  prefe 
dal  commercio  de'  Fenici  ,  e  degli  altri  Ebrei  :  e 
crefce  la  difficultà  ,  le  fi  fiegue  a  domandare  >  per- 
che Omero  è  differente  affai  dal  fiiìema  de'  Dei 
degli  altri  Poeti  .  Io  non  mi  fono  Ipiegato  chiaro, 
perche  la  cofa  andrebbe  a  lungo  .  Ma  torniamo 
onde  fon  partito  &c.  Si  raffctta  l'altra  Statua  E- 
<5Ùeftre  di  marmo  di  ugual  lavoro  maravigliofo 
all'  altra  ,  che  fi  crede  effere  itata  dedicata  al  padre 
di  M.  Nonio, Balbo  .  Molti  e  molto  confiderabili 
benefizi  dovettero  ricevere  gli  Ercolanefi  dai  No- 
nj  ,  a  i  quali  parimente  innalzarono  ftatue  pedeftri 
Togate  i  etra  quefte  una  ve  n' e  di  marmo  più. 
grande  del  naturale  y  trovata  nel  Teatro  >  col  fe- 
guente  titolo  incifo  nella  bafe  parimente  di  mar- 
mo . 

M.    NONIO  .  M.  F.  BALBO 

PR.       PRO  .     COS 

D       .       D 

E*  manifeflo  effere  ftata  dedicata  da  i  Decu- 
rioni ,  i  quali  ne'  Municipi  e  Colonie  avevano 
r  ifteffa  autorità,  e  onorificenze,  che  i  Senatori 
in  Roma  .  Nella  bafe  di  altra  fimile  ftatua  togata 
pedeftre  di  marmo  ,  eretta  al  Padre  di  M.  Nonio  , 
così  è  fcritto  . 

M.  NO- 
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m.  nonio  .  m.  f.  balbo 

PATRI 
D       .       D 

Fa  giudicata  degna  di  tanto  onore  anche  Vi- 
ciria  moglie  di  eflb  ,  e  Madre  del  Proconfolo  No- 
nio Balbo  i  poiché  fotto  Ja  itatua  ivi  parimente 
trovata  ,  fta  fcritto. 

VICIRIAE  .   A.  r.    ARCHAd 

MAIRI  .  BALBI 

D       .        D 

LETTERA      IV. 

I^polì  lo.  Febbrajo  1 748. 

PEr  notizie  Letterarie  qui  n^  abbiamo  poche. 
Tutti  applaudifcono  alia  fpiegazione  PafTe- 
riana  della  Menfa  Sacra  .  Egli  e  un  gran  Valent- 
uomo . 

Sento  ,  che  in  Pompei  fi  fian  trovate  colon- 
ne >  e  pavimenti  tefTellati  ;  e  perche  i  tempi  fono 
rotti  ,  di  maniera  che  guardiamo  le  iìanze  ,  da 
molti  giorni  non  mi  permettono  di  gire  a  Portici 
Tentendo  >  che  da  Pompei  fono  capitate  Pitture 
eccellentiffime  ,  e  mi  brilla  il  cuore  per  ©(Tervar- 
le  i  perche  d'  altri  non  mi  fido,  che  de'  miei  occhj. 
Farmi  avervi  altra  volta  fcritto  ,  che  tra  ì 
monumenti  fcoperti  ad  Ercolano  fono  confidera- 

bili 


lOO  N   0   T  I   Z    I  >i 

bili  due  Baffirilievi  ,  e  Tono  afTai  anche  lodati  . 
In  uno  fi  rapprefcntano  alcuni  Giuocatori  di  Ta- 
li -y  e  quel  che  è  notabile  fotto  a  ciafcuno  di  elfi 
vi  fono  fcritti  i  nomi  loro  in  Greco  .  In  un  altro 
fi  erprime  una  fcultura  ludicra  ,  poiché  fi  vedt  uq 
Cocchio  tirato  da  un  Papagallo  ,  e  guidato  da  una 
Cicala  .  Moltiffìme  di  quefte  fi:ulture  giocofe  fi 
trovano  nelle  Gemme  ,  e  per  ricreazione  dell'  oc- 
chio a  e  della  mente  meriterebbe  qualche  applaufo 
chi  ne  facefie  una  bella  Raccolta  .  Non  fi  può  di- 
re ,  che  tutte  fiano  capricci  degli  Scultori  Gem- 
mar) ,  perche  molte  fono  allufive,  o  eiprimono  le 
Fa\/oIe  Efopiche  antiche  ,  odi  altri  Autori  ,  che 
in  quei  tempi  erano  noti  .  Quedo  monumento 
iìngolare  ci  moftra  che  non  erano  i  foli  Gemmar] 
Intagliatori  ,  che  faceflTero  tali  bizzarre  ftrava- 
ganze  »  ma  che  anche  gli  Scultori  di  marmi  ne  io- 
levano  rapprefentare  . 

LETTERA,  V. 

%apolì  2  2.^prlle  1748. 

Vlddì  di  nuovo  la  pafTata  fettimana  infieme  col 
Cardinale  Portocarrero  a'  Portici  tutte  le 
fìanze  delle  Antichità  ,  e  mi  feci  onore  nel  far  di- 
tìinguere  a  S.  E.  ed  alla  fua  Corte  le  maraviglie 
de' Quadri .  Ne  ricavai  per  me  molto  utile  ;  per- 
che fi  pafsò  in  due  grandiofe  danze  ,  tutte  ripiene 
dì  bronzi  ,  che  non  mai  avuta  avevo  la  lorte  di  ve- 
dere ,  che  mi  fecero  flordire  confiderando  ,   che 

un  Prin- 
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un  Principe  in  mille  anni  non  avrebbe  potuto 
radunare  tanto  con  eforbitantiflìma /pefa  :  e  mi  ho 
notato  molto  .  Sono  in  querta  gran  Raccolta  fia 
ora  ,  lenza  contare  le  grandi  Statue  ,  e  le  Colcffa- 
li,  circa  200.  fttatuetredi  bronzo  ,  oltre  gì'  Ido- 
letti  ,  Lucerne,  Vafi  di  buon  gufto  >  Serrature, 
Fibbie  ,  Strumenti  Sacrificali ,  Arnefi  ,  Utenfili ,  e 
Vafellami  da  cucina  j  dì  un  numero  forprendente; 
i  foli  loro  nomi  fono  un  tormento  per  li  poveri 
Letterati  Antiquarj  .  Trovai  nuove  Pitture ,  e 
una  nuova  rtrepitofa  Ifcrizione  apporta  a  Terme 
d'  acqua  marina  ,  e  a'  Bagni  di  acqua  dolce  >  tro- 
vata a  Pompei . 

Calai  di  nuovo  agli  fcavamenti ,  e  trovai  , 
che  fi  fiegue  a  fcavare  intorno  al  Teatro  ,  e  fi  fono 
Icoperte  le  Scale  ,  che  portano  a  i  Portici  fuperiori 
pure  del  bel  Teatro  ,  colle  fue  parti  qua  fi  intere  , 
e  fi  troveranno  1'  altre  parti  fé  proiieguono  così  . 

Ho  letto  la  lettera  del  Sig.  Marchefe  Maffei; 
le  Infcrizioni  XIV.  fono  Erculanenfi  ;  le  altre 
XVL  fono  o  di  Cuma  ,  o  d'  altri  luoghi  :  o  non  fi 
fa  onde  fian  prefe  .  Del  fito  d'  Ercolano  non  giu- 
dica bene  ,  ponendo  Refina  a  Mifeno  ,  e  che  la 
Torre  del  Greco  fia  Pompei  . 

Per  le  Triremi ,  che  fi  fianno  intagliando  , 
effe  fon  di  numero  quattro  ,  piene  di  uomini ,  che 
combattono  :fon  veramente  belle  ;  e  '1  Tempiet- 
to di  Nettuno  colla  di  lui  llatua  è  graziofo  .  Sono 
di  un  fol  numero  di  remi  j  onde  ceflferanno  tante 
brighe  de'  Letterati  i  ed  ammireranno  altro  ,  che 
gli  ordini  de' remi  , 

^fJtiq,  Hercuh  H  Que- 
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Qucfti  Frati  Certofini  avevano  quattro 
colonne  di  verde  antico  alte  14.  palmi  Napolitani. 
Effi  le  donarono  al  Re  ,  che  moftrò  vaghezza  di 
averle:  e  adeflTo  fono  otto  j  perche  ne  aveva  al- 
trettante, e  fervono  per  la  fabbrica  della  nuova 
antiquaria  Galleria  . 

GT  Intagliatori  a  bulino  ,  chiamati  da  Ro- 
ma >  lavorano  con  follecitudine  grande  •  S'Inta- 
glia quel  bello  beliiifimo  Quadro  dipinto  iopra 
marmo  ,  a  cui  la  Regina  ha  fatto  porre  un  criftaU 
lo  al  di  fopra  ove  fono  cinque,  o  fette  Donne  , 
che  traftullanfi  ,  e  giocano  ai  tali ,  con  i  nomi  lo- 
ro in  Greco  .  Io  non  r  ho  veduto  ancora  ,  perche 
la  Regina  ,  che  è  al  fommo  vaghifiTima  di  quelle 
preziofe  rarità  ,  il  tiene  in  un  fuo  Gabinetto  . 

Da  affai  giorni  alli  fcavi  non  fi  è  trovata  cofa 
alcuna  di  rimarco  :  fento  ,  che  fi  fla  eftraendo 
adelTo  un  quadro  di  mofaico  .  Speriamo  ,  quando 
fi  ripiglierà  lo  fcavo  in  Pompei  ,  che  colà  pure  fi 
troveranno  cofe  nobili  ;  perche  cadde  intera  ,  ed 
era  più  vicina  al  Vefiivio  • 

La  Relazione  di  Mons.  d'  Artcnais  voi  non 
l'avete  avuta  ancora  ?  quella  e  capo  d'opera; 
per  altro  vi  fono  alcune  cofe  da  emendare  . 

Traile  pitture  ultimamente  fcoperte  ,  molto 
confìderabili  fonoi  fcguenti  quadri  . 

Ercole  nudo  ,  grande  quanto  il  naturale  . 

Satiro, che  tiene  una  Ninfa  traile  fue  braccia. 

Virginia  accompagnata  da  fuo  padre  ,  e  da 
Icilio  fuo  fpofo  ,  nel  tempo  che  Marco  Claudio  la 
ripete  avai^.ti  il  Decemviro  Appio  •   Ancorché  il 

qua- 
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quadro  >  che  rapprefenta  Chirone  Centauro,  che 
tiene  avanti  di  (e  Achille  ,  e  T  inftruifce  ,  fia  il  più 
eccellente  ,  e  il  più  maravigliofo  di  tutti  ;  anche  il 
quadro  di  Virginia  è  dagl'  intendenti  aliai  ammi- 
rato . 

LETTERA     VI. 

J^poli  17.  Settembre  1748. 

CRedetemi  ,  che  in  tutte  le  fatiche  ,  che  ho 
fatte  finora  ,  e  che  farò  ,  ho  avuto  fcmpre 
in  mira  di  farle  per  onore  del  noliro  Re  ;  talee 
r  amore  che  porto  a  quelli  fuperbi  rariilìmi  mo- 
numenti delia  venerabile  Antichità  .  Ebbi  il  pia- 
cere Giovedì  di  vedere  il  famolo  ,  e  rariflìmo  qua- 
dro dipinto  fopra  un  marmo  patio  ,  che  la  Regina, 
come  dini ,  tiene  nel  Tuo  gabinetto  ,  con  bella  cor- 
nice, e  criftallo  avanti  ,  trovato  tre  anni  fono 
nello  fcavamento  con  cinque  Semidee .  Eflb  e  di 
fole  linee  di  pittar  Greco  ,  e  ciafcuna  donna  ha  il 
fuo  nome  accanto  in  belIifTimi  Greci  elementi  i  e 
in  un  cantone  vi  fono  tre  piccoli  verfi  Greci  ,  che 
ci  fpiegano  quafi  il  quadro.  Le  lettere  fono  buona 
parte  fuggevoli  ;  io  dopo  una  buona  mezz'  ora  , 
che  fpiai  attentamente  mi  trafcrifTì  le  parole  tut- 
te ,  e  le  fpiegai  felicemente,  e  gridai  con  Archi- 
mede fCp"*'  t^px'ta  '  Due  di  quelle  Dee  giuocano 
a  ì  tali  j  e  1*  altre  tre  all'erta  fi  fanno  un  graziofo 
complimento  .  Voi  vorrefte  fapere  le  voci  greche  , 
ma  quelli  arcani  non  fi  aprono  fé  non  a  fuo  tempo. 
Oggi  ho  veduti  circa  ventiquattro  quadretti 
H  2  a  fre- 
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a  trcfco  ,  tutti  di  Genj ,  chetrefcano,  ove  due, 
ove  tre  ,  ove  quattro,  così  belli?  che  Raflfaello  non 
li  poteva  far  fimiii  .  Alcuni  tirano  un  carro  ,  altri 
giuocaao  a  nafcondere  ,  altri  fanno  lo  Speziale, 
altri  fanno  fandali  ,  ovvero  calzari  ,  altri  faonano 
diverfi  muficali  ftruroenti ,  che  è  un  prodigio  :  è 
troppo  fortunato  il  Re  .  Volefle  il  cielo  ,  che  fi 
poteflero  da  noi  fare  le  copie  !  vedrefle  cofe  da 
flordire  .  Tra  i  quadri  di  quefti  Genj  vi  è  anche 
un  Genio  colla  fua  bottega  da  Falegname  3  con 
ferra  in  mano  3  e  fega  con  bella  forza  .  Una  bot- 
tega di  un  Genio  ,  che  in  bel  telaro  fa  da  teffito- 
re  In  aKro  due  Genj  con  fune  in  mano  5  e  vi  è 
il  giuoco  de  Funamboli .  Che  piacere  vedere  gli 
Ururacnti  da  fare  calzari  ,  e  ccltelle  da  tenerveli 
dentro  .  Amico  ,  fiamo  al  maggior  fegno  fortu- 
nati .  Di  più,  il  crederelte  ?  Vi  è  un  quadro,  in  cui 
è  a  maraviglia  elprefiTo  o  Giove ,  o  altro  Nume  ,  o 
Eroe  giovane  ,  che  rapii'ce  una  bella  Ragazza,  con 
due  Amorini  volanti  ,  uno  dalla  parte  di  effa  fem- 
mina ,  r  altro  dalla  banda  del  Rapitore  ,  armato 
folo  col  cimiero  ,  ma  non  Frigio  . 

Si  Ita  intagliando  il  portento  de' Baflìrilievi 
della  Venere  accoiiipagnata  da  due  donne  ,  con 
Priapo  davanti  .  Parimente  una  Statuetta  di  mar- 
mo 5  che  può  Ilare  al  pari  coli'  Ercole  Farne- 
fe ,  alta  circa  tre  piedi  e  mezzo  ,  di  un  Eroe  tutto 
iiudo  con  usbergo  allato  appoggiato  in  terra  ,  ed 
egli  vi  tien  fopra  una  mano  .  Oggi  fi  deve  tagliare 
il  quadro  col  Tefeo  ,  e  Minotauro  , 

Si  foi:  trovati  oggi  due  bulli  di  uccelli  ignoti, 

colli 
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colli  piedi  lunghini  mi  di  bronzo  ,  e  lenza  telte; 
e  fi  vede  che  anciie  le  tefte  erano  di  bronzo  i  per- 
che vi  fono  i  perni ,  e  il  buflo  è  di  marmo  bianco: 
credo  ,  che  i  colli  dovendo  eflere  lunghifTimi  > 
conforme  i  piedi  ,  non  potevano  eifere  di  marmo . 
I  bufli  fon  grofìfi  quanto  un  groflb  palombo  . 

Si  trovano  rpefìTo  pefi  di  marmo  di  diverfà 
grandezza  ,  e  di  diverfi  marmi  ;  e  Tempre  fi  trova- 
no quadri  a  dovizia  .  In  breve  fi  comincia  lo  fcavo 
a  Pompei  città  aflai  celebre  al  dir  degli  antichi  » 
Fra  un  anno  farà  rimeflb  il  Cavallo  ,  e  Cavallero 
del  pretefo  Padre  di  Marco  Nonio ,  che  è  della 
UeflTa  grandezza  ,  e  perfezione  dell'  altra  Statua 
Equeftre  :  che  teforo  ! 

Neil'  ifteflb  giorno  paflai  nella  danza  delle 
grandi  ,  e  ColofTali  Statue  ,  e  quel  famofo  Statua- 
rio mi  moftrò  feicento  fpezzoni  di  Marmi  Lette- 
rati .  Gli  occhj  attenti  fi  portarono  fubito  Ibpra 
un  pezzo  non  grande  di  marmo  nericcio  }  ma  du- 
ro ,  e  non  lifcio  ,  e  ravvifai  lettere  Etrufche. 
Pregai  lo  Statuario  a  vedere  fé  fra  tnnti  fpezzu- 
mi  5  vi  foflc  altro  fimilej  e  fattafi  ogni  diligenza 
da  me  ,  ne  unii  tre  foli  ;  e  lettigli  fcorgo  elTere  la 
decantata  Menfa  Etrufca  Pafleriana  .  Per  quella 
mia  fcoperta  già  vi  vedo  applaudirmi  ,  e  batter 
palma  a  palma  :  adagio  non  è  finito  il  racconto  : 
profeguo  ,  cerco  di  rivoltare  quei  miferi  avanzi 
della  più  eulta,  e  remota  Antichirà;  domando, 
fé  vi  era  fperanza  di  avere  il  redo  della  Menfa  ; 
fentoche  tutti  i  frantumi  erano  fiati  riportati  irt 
quella  ilanza  .  Mandai   mille    benedizioni  a  Voi  * 

H  j  che 
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che  l'avevate  colle  voftre  llampe  pubblicata  intera, 
al  Mar  heie  V  nuti  j  che  ve  1' aveva  comunicata, 
a  rv^^onfignor  PafTari  dottiamo,  incomparabile, 
che  l'aveva  da  par   Tuo  fj  legata  .  Afflitto   poi  ba- 
ciai quei   fpczzoni  Etru'chi  :  gli  unifcG   infieme  e 
trovo  fole  loliifjme  in  mezzo  al  marm.;  Pafferiano 
]e  prime  nove  lettere  3  e  fpiando  fotto  la  cornice 
della  yenfa  trovo  le  mifere  lettere  3P.  il  rello  fino 
alle  14,  e  fino  alle  73,  fperdute  .  Con  far  nuove 
maggiori   diligenze  può  eflTere  ,  che   fi  trovino  i 
pezzi  ,  che  mancano  .  Or  vedete  ,  che  gran  be- 
nefizio voi  ci  avete  fatto  .  Quella  Tavola  è  fiata 
per  me  oggetto  di  lagrime,  e  piango  ancora  que- 
Ho  diflìpamento  .  Ma  Lio  perdoni  al  Conte  Egi- 
zio,  che  avendola  veduta  intera,  e  bella ,  e  che 
re   ccncfceva  il  pregio,   non   s'impegnò  a   farla 
confervare  ;  ma  ferie  èdacrederfi,  che  avendola 
veduta  fituata  in  lucgo  appartato  ,    fé  ne  farà  fiato 
fui  ficuro  .  I  caratteri  Etrufchi    fono  nelT  orlo  da 
una  fola  parte  ,    fotto  la  cornicetta  del  grofib  della 
Menfa  .  I  caratteri   in  mezzo  di  efia  fono  alti   un 
oncia  e  mezza  j  e  quei  del  grcfiJb  della   medefina 
circa  un  oncia  ,   e  un  poco  più  .    Sono  aflTai   beili , 
dritti  ,  proporzionati  ,   eguali  :  a  quel  che   mi  ri- 
cordava ,  mi  fembra  che  la  copia  è  fedele  . .  Fccovi 
dunque  chi  ha  fcoperto  il  perduto  teioro  .   Fatelo 
fapere  all'ammirabile,  e  dottifiìmo  Monf.  Pafleri  : 
merito  che  i  Tofcani  ancora  me  n'abbiano  grati- 
tudine. Ho  io  più   interefie  di  Voi,  che  in  Er- 
colano   fi  fia  trovato  monumento  Etrufco    in  mar- 
mo j  perche  io  troppo  limava  Strabene  ;  adeflb 

poi 
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poi  vedendo  ,  che  è  veri  clero  de'  lecoli  veturti  , 
e  che  veramente  a  queiìi  belli  amenilTinr:!  luoghi 
capitarono  Colonie  voftre  ,  aliai  più  ramerò,  e 
leggerò  con  maggiore  amore  . 

Mi  era  dimentico  di  avvifarvi  ,  che  fotto  la 
Menfa  medefima  non  vi  è  affatto  fegno  di  piedi , 
né  fi  è  trovato  ombra  d;  foflegno  :  anche  quelli  fa- 
ranno ili  male .  %s^s^*'' 

LETTERA     VII. 

I^apoli  2S.   Ottobre  17^8.    ' 

ALIegramence  :  Domenica  fui  in  Portici  ,  ed  IL 
mio  caro  confidentilfimo  Amico  ,  mi  allìcurò, 
che  a  mio  impegno  aveva-  trovato  il  relìo  della 
Tavola  Etrufca  .  Voi  altri  Tofcani  fiete  fortuna- 
tilfimi  !  Vedrò  fé  polfo  averne  copia  ,  e  ve  la  man- 
derò . 

Sic  rinvenuto  un  altro  quadro  di  marina  5 
mi  fi  dice  effer  bello:  vie  una  donna  ledente  al 
lido  ,  e  un  ballimento  in  mare  .  Che  vi  pare  ì 
quanto  fi  può  dire  !  1  miei  ofiequj  a  Mons.  PalTeri. 

LETTERA     V  1 1  L 

"TslapoH  20.  del  1745. 

PEr  la  dilfertazione  de'  T^nii  ,   fappìate  che  in 
quella   gran  Tavola  che    contiene  yoo.  e  più 
Prenomi   >  Nomi  ,    e  Cognomi  ^   e   quafi  tutti 

H  4  Li- 
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Liberti,  vi  è  venekia  e  Concordia,  cino- 
mi de  Decurioni  Ercolanefi ,  che  adllcerqnt  , 
vi  fono  circa  40.  ,  o  cinquanta  Nonii ,  e  fpccial- 
mente  Liberti .  Le  Infcrizioni  poi  fon  cinque  ,  o 
fei  co'  nomi  de'  Nonii . 

Si  è  trovato  un  quadroni  bella  pittura  coti 
Ifcrizione  latina  feraplice  ,  tutta  nuova  ,  e  mae- 
flcfa  .  E' certo  ,  chea  Pompei  fi  (cava  un  grande 
Anfiteatro  ,  o  Teatro  che  fia  i  ma  fé  non  vado  a 
vederlo,  non  mi  determino  a  niente  ,  So  che  Ta- 
cito fa  menzione  di  una  trifta  battaglia  tra  i  No- 
lani ,  e  Pompejani  mentre  (lavano  a  vedere  fpet- 
tacoli  3  ma  non  nomina  né  Teatro  ,  né  Anfitea- 
tro .  Mi  fpiace  ,  che  fon  miglia  i  f .  didirtanza, 
e  m' increfce  pernottare  fuori  di  cafa  ,  e  di  Napo^ 
li,  ancorché  gli  amici  di  Pompei  mi  fcongiuri- 
no  d'  andare . 

LETTERA     IX. 

J^poH  j*.  Febbrajo  i'J49' 

SI  è  ccminciato  altro  fcavamento   a  Pompei  5 
perche  all'  Anfiteatro   niente  fi  trovava    :  in 
qutfto  nuovo  fi  trovano  delle  belle  cofie  affai  . 

Già  vi  icriflì  che  fi  fìa  intagliando  il  quadro 
marmoreo  colle  cinque  Dee,  che  hanno  i  nomi 
Greci  .  S  intagliano  ancora  tutte  1'  Infcrizioni 
afì":^ibene  in  gran  Rami  e  colle  dovute  attenzioni  j 
come  fento  , 

LET- 
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LETTERA     X. 

impeli    1 1 .   Febbrajo  1 74i?o 

Uanto  alle  fcoperte  di  Ercolano  j  non  vi  ho 
da  dir  cofa  di  nuovo  ,  vi  darò  bensì  contez- 
za ,  che  fono  (lato  avvifuto  tardi  ,  che  le  famofe  » 
decantatiflìme  Lamine  di  metallo  Corintio  Taren- 
tine ,  alte  palmi  Nap.  7.  e  larghe  un  palmo  ,  e 
mezzo  ;  una  Greca  ,  d'  avanti  e  di  dietro  fcritta 
interamente  ,  e  1'  altra  Latina  ,  fcritta  foltanto  da 
una  parte  ,  fono  ufcite  di  nuovo  alla  luce ,  vendu- 
te da  un  ncftro  Magnate  ad  un  Cavaliere  di  Mal- 
ta) ed  io  ne  ho  una  dimezzata  copia  j  e  potevo 
averle  copiate  tutte  intere  i  il  che  ora  m'  increfce. 
Si  crede  ,  che  il  Re  le  richiederà  .  Furono  trova- 
te 17.  anni  fono  in  Taranto  .  La  Greca  contiene 
]a  defcrizione  di  quelli  anticamente  beati  luoghi  , 
colle  mifure  de' piedi ,  ede'jugeri  intorno  ,  in- 
torno ,  a  fimiglianza  della  Piacentina  .  E'  fcritta 
con  dialetto  Dorico  affai  perfetto  ,  e  graziofo  .  Con 
queda  fapremo  la  vera  notizia  di  quei  luoghi  ,  no- 
minati da  tanti  Scrittori  Greci  ,  e  Latini  ,  avendo 
gli  Agrimenfori  d'  Eraclea  in  efla  nominati ,  ufata 
una  arciminutiflìma  diligenza  in  effe  mifure.  Io 
ncn  ho  veduto  cofa  più  dipinta  ,  ed  interefifante 
per  la  Repubblica  Letteraria  .  La  latina  rapporta 
la  legge  de  creandis  Magiftrat'tbus  di  quei  Muni- 
cipi ,  o  Colonie  in  lingua  ed  ortografia  antica  ^ 
air  ufo  delle  XH.  Tavole  ,   con  diltinzione  mara- 

Vigliofa, 
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vigliofa  ,  e  con  quella  maeflà  di  quelli  imperativi  , 
che  fi    fente  gran  con-ipiaciir,ento  a   leggerla  .   11 
Sig.  Canonico  Mazzocchi   ne    ha  prefo  1^  impegno 
di  illuftrarle  ,  e  darle  in  luce  . 

LETTERA     XI. 

Trapeli  13.  Maggio  174^. 

SEguho  a  leggere  Strabene,  ed  ho  corretti  belli 
luoghi  neir  originale  intorno  a  Pompei  ,  e  al 
Vefuvio  .  Ti'afporta  il  fiume  S^rno  prcflo  Pom- 
pei ,  fituato  adeflb  ,  ed  anticamente  fino  ad  Erco- 
lano ,  credo  per  errore  dell  Amanuenfe  .  Dice, 
che  il  Vefi-ivio  ha  xf^THfa^  irvfts  ,  né  fi  comprende 
cofa  fieno  quefte  caldaje  di  fuoco  ,  il  che  abbacinò 
anche  Procopio  .  Le  correzioni  le  vediete  . 

In  quanto  alle  nofire  Lamine  ,  ellefon  due  3 
alte  cinque  palmi  nofìrali ,  e  uno  e  mezzo  larghe  . 
Pefano  da  circa  180.  libre.  E' toccata  la  forte  al 
famofo  Sig.  Canonico  Mazzocchi  mio  maeftro  ,  di 
fpicgarle  .  Io  ne  ebbi  fubito  una  dimezzata  copia  . 
Ouerte  furono  trovate  verfo  il  1733.  o  1734.  poco 
lontano  da  Taranto  ,  acquisiate  da  un  Cavaliere 
Napolitano  .  In  una  faccia  contengono  Leggi  Ro- 
mane in  Latino  per  creare  i  Duumviri  e  i  Qua- 
tuorviri  ,  e  fi  fififa  1'  età  ,  la  prot'effione  per  eflere 
abili  a  tali  Magiftrati  ,  e  che  non  aveffero  mai  cfer- 
citata  Libitinam  dee.  L'età  doveva  effere  di  an- 
ni XXX.  Se  taluno  fi  avefie  a  eleggere  di  minore 
età  di  30.  anni,  era  uopo  che  confeàjfet plura fli-' 

pendiai 
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pendia  .  In  ultimo  fi  ftabiiifccno  pene  pecuniarie 
gravilTìme  a  chi  contravviene  i  ed  occupano  tali 
leggi  tutta  la  facciata  .  La  lingua  è  antica  ,  e  vi 
fono  archailìiii  bellifllmi  ,  ed  ortografia  curiofa  . 

Dall'  altra  faccia  c'ì  è  in  Greco  Dorico  puro  e 
pretto  un  oblazione  di  Terreno  ,  e  di  Bofco  fatta 
dall'  Eforo  ,  e  da  altri  Officiali  al  Tempio  di  Bac- 
co .  La  feconda  lamina  eguale  alla  prima  è  edita 
nel  Volume  li.  delle  O/Tervazioni  Letterarie  d'I- 
talia ,  che  fi  dicono  del  Sig.  Marchcfe  Malfei  . 
Voi  la  potrete  vedere  ,  effendo  ftampato  in  Vero- 
na nel  1738. 

Il  Problema  difficile,  anzi  difficiliffimo  da 
quefti  Letterati  propollo  ,  fi  è  ,  come  eflendo  le 
Latine  Leggi  Romane  ,  quelli  bronzi  fi  trovino 
in  Eraclea  di  Taranto  ;  e  perche  fi  trovino  due 
offerte  Greche  dietro  alle  Latine  Leggi  Chi 
ha  portati  quefti  bronzi  Romani  ad  Eraclea  ?  De- 
vono ©fiere  adunque  antichifiìme  quefie  leggi  Ro- 
mane >  giacché  furono  portate  in  Taranto  prima 
che  divenifle  quello  paefe  fuddito  a  i  Romani .  S« 
così  è  vedete  che  pezzi  di  Antichità  fon  que- 
fti ,  e  cento  altre  rifleffioni  fi  fono  fufcitate  in  Na- 
poli .  • 


LET- 
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LETTERA     XI I. 

I^poli  28.  Maggio  174P. 

FUI  jeri  r  altro  à  Portici  ,  ed  oltfe  ad  altri  belli 
quadri  dipinti  in  marmo  ,  con  fommo  piacere 
oflervati  ,  lefTì  due  altre  Infcrizioni  in  lode  di 
IVIarco  Nonio  Balbo.  Non  fapete?  fi  è  eccitato 
un  gran  fracaflb  in  Napoli  per  cagione  delle  Tri- 
remi ,  e  Quadriremi  dipinte  in  quel  quadro.  E' 
divenuto  già  Problema  ,  fé  fono  di  uno  »  o  più 
ordini  di  remi  ;  fé  pure  non  foffe  ,  o  la  profpet- 
tiva  ,  o  r  ombra  ,  che  dall'  eftremità  àeì  remi- 
gio  firetto  anteriore  ,  non  fa cefle  vedere  tre  remi, 
e  in  altra  quattro  ,  uno  fotto  dell'  altro  .  Già  fi 
contende  per  tutte  le  converfazii^ni  ;  itia  vera- 
mente la  cofa  è  curiofa  ,  e'  farebbero  gli  ordini  de' 
remi  tutti  eguali  ,  e  tutti  della  medefima  altezza, 
onde  temo  ,  che  non  fia  V  ombra  al  riverbero  ,  che 
ha  voluto  efprimere  il  Pittore  .  Non  ferve,  che  vi 
becchiate  il  cervello  ,  che  ie  non  le  vedete  ,  non 
le  potete  intendere  .  Da  Monfignor  Cerati  ,  che 
con  fquifito  gulìo  ha  offervato  tutto  attentamente^ 
faprete  mirabilia  al  fuo  ritorno  . 


LET' 
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LETTERA      XIII. 

'ì^lapoli  2.  Ciugne  174^- 

MOnfignor  Cerati  gentiliflìmo  va  vedendo 
quelle  amene  omeriche  contrade,  Sorrento, 
Ifchia  ,  Precida  ,  Stabia  &c.  Sono  quattro  giorni 
che  fla  in  Villa  alla  Torre  del  Greco  ,  eftremità 
dell'  antico  Ercolano  infieme  con  Sua  Eminenza  « 
e  Monfìgnor  Alemanni ,  e  due  Letterati  Napoli- 
tani .  Le  Pitture  di  Ercolano  hanno  fopraffatto  e 
luì ,  e  Monfignor  AlTemanni  di  tal  maniera  ,  che 
fon  rimarti  /lorditi  j  e  non  vi  è  quafi  giorno,  che 
non  fé  ne  caccino  alla  luce  :  già  fi  accodano  a  quali 
mille  pezzi  ;  che  teforo  !  Io  adeflb  ferivo  fui  ge- 
nerale de'  colori  ;  e  perche  non  fonofi  perduti  , 
anche  portati  all'aria  viva  j  ma  più  tolto  fi  fon 
fatti  più  belli;  e  quelli  dotti  Fifici  Iperimentali 
hanno  approvato  il  mio  ritrovato ,  e  i  miei  penfa- 
menti  ;  perche  il  Problema  è  bello  i  cioè  come  il 
tempo  divoratore  non  folo  ha  perdonato  a  i  colori 
Ercolanefi  j  ma  all'  incontro  li  ha  fatti  più  belli  » 
e  chi  il  crederebbe  ,  li  ha  accrefciuti  !  Abbiatevi 
pazienza  ,  che  il  faprete  a  Uio  tempo  .  Si  fcrive 
ora  fui  vero  fito  di  Ercolano  ,  abitatori ,  muta- 
zioni ,  Vefuvio  ,  errori  di  Sirabone  ,  e  de  Co- 
menti ,  e  delle  traduzioni  .  Perche  fi  trovano 
quefie  Pitture,  e  non  altre;  perche  nuova  Ar- 
chitettura, e  non  Greca  j  né  Romana  i  etimolo- 
gie Fenicie  de  nomi  di  tutti  i  luoghi  .  Nella  fe- 
conda 
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conda  Parte  fi  difcorre  degl'  incendj  ,  ruma  ,  Tea- 
tro ,  Colonie  ,  mutazioni  ,  Infcrizioni  ,  ilatue  , 
bronzi  ,  pitture,  favole  &c.  Si  defcrive  Ja  vera  e 
facil  maniera  di  fcavare  ;  come  fono  le  grotte; 
che  terra  fi  trova  ,  e  di  che  forte  ;  fé  fi  può  fare 
altrimenti  la  cavatura  i  con  un  dettaglio  di  tutto 
quello  ,  che  fi  é  trovato  finora  >  il  tutto  con  buon 
ordine  j  e  tanto  per  ora  vi  balli . 
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T^lapoli  8.  Luglio  174^. 

I  feguita  a  fcavare  ad  Ercolano  ,  e  credetemi  ; 

che  il  tutto  è  vero ,  e  non  ci  è  impotlura  ; 
maravigliolo  è  ciò  che  di  colà  da  Refina  fi  tragga 
fu  .  A  me  fembra  tutto  fiupendo  ,  e  fa  trafecolare 
gli  Antiquarj  in  vedere  alla  luce  tutto  ciò  ,  che 
effi  poflTono  defiderare  ,  fenza  andar  peregrinando 
per  r  Italia  ,  o  per  la  Grecia,  e  poi  quafi  niente 
recando  fece  ,  per  non  dir  vedendo  .  Sento,  che 
fi  fia  rinvenuta  un  altra  onefta  millìone  :  il  bronzo 
letterato  è  fiato  trovato  bellifiìmo  ,  ed  il  Re  fé  fha 
ritirato  .  Sono  ufciti  alla  luce  due  altri  quadri  in 
marmo  dipinti  ,  di  cui  predo  ne  faprete  le  belle 
interpretazioni  .  Quefia  mane  ho  afcoltato  ,  efierfi 
ritrovati  nuovi  Caiamenti  ;  ma  io  Venerdì  anderò 
a  Portici  ,  ed  avrò  beli'  agio  di  veder  tutto  ,  e 
Martedì  vi  avviferò  della  verità  ,  e  che  fi  è  trovato. 
Che  grande  inciviltà  anzi  fomma  petulanza  ,  di 
chi  fcrive  sì  impertinentemente  di  quefte  icoperte 

emette 
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e  mette  in  ballo  a  parlare  di   cofe  Etrufche  ceni 
fantocci ,  e  sfata  le  noftre  antiche  miniere  glorlofe; 

per  le  quali  il  Re  fa  eforbitantiflìme  fpefe  !  

L' HERCULANLNSiiS  è  antico  ,  antichiflìmo  . 
Io  ho  dimollrazioni  ,  che  ove  fi  cava  fia  Ercolano  » 
e  coir  autorità  di  Strabene,  e  di  Sifilino  «3cc.  oltre 
gì'  Itinerarj  antichi ,  lafciate  gracchiare  i  procura- 
te di  venire  in  Napoli ,  che  avercte  un  infinito  pia- 
cere .  Qui  fempre  da  tutto  il  mondo  piovono  £ 
Forefiieri  , 

LETTERA     XV. 

JÌapoìÌ22.   Luglio  IJ ^9. 

SOno  in  obbligo  di  fare  bella  Apologia  della 
Napolitana  letteratura  commofla  contro  il  Si- 
gnor vollro  Dottor  Lami .  Quefii  ,  come  fapete  » 
nelle  novelle  letterarie  di  quello  mele ,  ha  offefb 
noi ,  e  ci  riprende  >  che  crediamo  >  che  la  Villa 
Retina  di  Plinio  fia  quella  preflb  Ercolano,  quan- 
do è  quella  prefib  Mifeno  .  Quefto  è  un  parlar 
troppo  franco ,  dicodefto  uomo  dotto  afiai  ,  ma 
poco  rifpettoio  .  Sembra  a  voi ,  che  in  una  me- 
tropoli come  quella  ,  ove  fi  lludia  affai ,  e  fi  fcrive 
e  fi  Itampa  ,  'non  fi  fappia ,  fé  Retina  fia  fiata  ai 
Mileno  ?  mi  duole  affai  ,  che  egli  abbia  prefi  gran- 
chi sì  grofsi  ,  che  fiamo  tutti  rimalli  di  fale  .  Vi 
dirò  di  paffaggio  la  vera  fpiegazione  ,  che  io  fon 
coflretto  accennarvi  brevemente  per  difefa  dell'  o- 
nore  della  noftra  Letteratura  :  intanto  prendetevi 

in- 
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in  mano  Plinio,  e  le  novelle  di  Lami.  Eccoii 
fenfo  vero  ,  arcivero  ,  di  Plinio  .  All'  avvifo 
dell'incendio  Vefuviano  veduto  da  Mifeno  circa 
fcdici  miglia  lontano  iju/Jit  apiari  liburnìcam  ;  ed 
e'ìce  di  cafa  ,  e  s'  abbatte  in  due  ,  o  tre  ClafTiar) 
di  Refina  ,  che  gli  prefentano  una  lettera  ,  ove 
flava  fcritto  in  pochi  accenti ,  che  i  loro  Com- 
pagni pieni  di  (pavento  il  pregavano  a  liberarli 
dall'imminente  pericolo,  a  cui  quella  Villa  fog- 
giaceva  per  la  vicinanza  al  Vefuvio  ;  ne  potevano 
fuggire  >  ie  non  fé  con  navi  :  fin  qui  la  lettera  ,  o 
codicillo  .  Plinio  mutò  penfiero  ,  e  in  vece  della 
Liburnica  ,  con  impegno  grande  ,  moflo  j  e  fpinto 
da  pietà ,  equipaggia  le  Quadriremi  ,  cioè  i  più 
grandi  naviglj  per  porgere  ajuto  ,  e  liberare  i 
Claffiarj  di  Retina  ,  e  (e  poteva  ,  altri  afifai  ancora 
perche  la  fpiaggia  lungh'eda  Refina  per  efier  bella, 
era  bene  abitata  i  e  verfo  Refina  indirizza  il  corfo, 
^  reBa  gubernacula  ;  ira  non  eflendogli  puiTibile 
prender  lido,  e  fiiaontare  a  Retina  <j6  vadumfu- 
bitum  i  e  perche  i  fafil  Tornitati  dal  Vefuvio  gli 
facevano  oftacolo  obfiantia  litora  ,  volta  la  prora 
a  Stabia,  circa  fette  miglia  di  mare  lungi  da  Refina 
e  fi  fpinge  avanti  in  cafa  di  Pomponiano  fuo  ami- 
co ,  con  tutto  quel  chefegue  in  quefta  lettera  ,  e 
nella  ventefima  è  facile  a  comprenderfi  .  Ecco  a- 
dunque  fvelato  il  miflero  al  Sig.  Lami  ,  al  Cella- 
rio ,  al  Cataneo  ,  al  Ferrari  ,  e  Baudran  ècc-  Ecco 
refiituita  Refina  ove  adeflb  fia  ,  e  dove  veramente 
la  vuole  il  nofiro  Plinio  .  Palfiamo  avanti  . 

Nella  noftra  fatica  fopra  Ercolano  fi  fpieghe- 

ra 
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ti.  quafi  turta  la  Lettera  di  Plinio  ,  e  fra  1'  altre  fi 
diranno  non  poche  cofe  fulla  Clafle  Mifenatej 
tanto  più  che  fi  è  avuta  la  torte  di  vedere  ,  e  leg- 
gere r  onerta  Miflìone  ,  di  cui  in  altra  mia  vi  fi:ri(fi, 
un  mefe  fa  ritrovata  in  Stabla  ,  nella  quale  fi  da  il 
congedo    TRIEKARCHIS    ET    KEIVirCIB  (JS    CLASSIS 

iMisHNENSis  fotto  Claudio  Imperatore  i  monu- 
mento fingolariffimo  ,  perche  tutte  1'  altre  fon  date 
Mditibus  Scc.  Se  mi  domandate  ,  perche  anche  in 
Refina  fiavano  i  Claffiarjj  vi  rifpondo ,  che  era  ne- 
cefiario  ,  che  i  foldati  di  una  sì  fiorita  Armata  Na- 
vale fi  ponefiero  in  varj  Quartieri  ;-  ina  fuori  della 
Città  ,  fecondo  gì'  Imperiali  Editti  ;  onde  dopo 
Pozzuoli  [  ne'  cui  Villagg)  non  dovevano  effere  J 
perche  più  vicino  a  Mifeno  ,  e  Baja  ,  immediata- 
mente viene  Ercolano  ,  nelle  cui  Ville  alloggia- 
vano i  Claflìarj  ancora  ,  e  in  altri  luoghi  :  e  quefii 
di  Refina  poterono  per  terra ,  come  più  vicini, 
degli  altri  ,  che  erano  in  pericolo  ,  poterono, 
dico  ,  fpedire  al  loro  Ammiraglio  Plinio  per  terra 
Corrieri  con  lettera  .  Se  mi  dite  ,  perche  i  Claf- 
ftarj  non  dimoravano  ne'  lenimenti  belli  e  grandi 
di  Napoli  ?  Vi  ricordo  ,  che  il  mio  Napoli  eflendo 
Città  libera  ,  ed  a.lrBvoy.os  ,  non  avevano  licenza  , 
né  potevano  affatto  occupar  le  noflre  Ville  i  Ciaf- 
fiarj ,  conforme  in  altr'  Opera  fentirete  .  Non  co- 
sì Ercolano  ,  Pozzuoli  &c.  Quella  voce  accipit 
codicillos  3  che  tutti  fino  a  queft'  ora  hanno  intcfo> 
che  Plinio  fi  prefe  un  libro  ,  ove  regillrar  volefie 
ciò  che  ofiervava  del  Vefuvio ,  e  i  danni ..  e  i  feno- 
,Antiq.  HercaL  I  meni, 
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meni  ,  ficcome  dice  nelle  Note  Buchero  ,  e  il 
Lami  ancora  ,  che  lì  è  latciato  trafportare  ,  è  trop- 
po chiaro  ,  che  tutt'  altro  figaifica  .  Bafta  leggere 
le  Lettere  Familiari  di  Cicerone  ,  e  i  fanciulli  lo 
fanno  già, ,  per  comprendere  ,  che  cofa  fìgnifica 
codicilli  i  orum  y  la  lettera  o  breve  ,  o  lunga  che 
fia  ,  poco  monta  j  e  il  verbo  accipit  ,  e  proprio  del- 
le lettere  i  appello  al  raedeiìmo  Cicerone  . 

In  oltre  già  Plinio  era  ulcito  di  cafa  :  egredie- 
hatur  demo  ,  accipit  codicillos  :  lo  vedrebbe  Cima- 
bue  ,  che  fi  prefenta  a  Plinio  ulcente  ,  e  cammi- 
nante una  lettera  .  Aggiugnete  :  fé  Refina  fofle 
oveèMifeno,  giuda  le  grida  ,  che  fa  il  Sig.  La- 
mi ,  farebbe  bello  il  vedere  lettere  ,  e  meffi  fenza 
neceflìtà  :  oltredichè  il  flagello  del  Vefuvio  non 
era  a  Mifeno;  di  modo  che  nulla  nljt  navibus  fuga  ; 
e  fé  foflTe  ftato  così  ,  perche  partirfi  Plinio  con 
Quadriremi ,  camminar  tanto  mare  ,  trovare  lidi 
occupati,  gire  poi  a  Stabia  per  ajutare  Refina, 
che  flava  preflb  Mifeno  ?  Bifogna  dire  ,  per  difen- 
dere Plinio  Zio,  e  Nipote  ,  che  il  fuoco  del  Ve- 
fuvio aveva  loro  rilcaldata  la  tefla  in  modo  j  che 
uno  non  fapeva  ove  gire  ,  1'  altro  ciò  che  fcriveva  ; 
perche  ?  perche  così  vuole  il  Sig.  Lami  per  far  fa- 
pere  al  mondo  con  quattro  Gazzette  letterarie  , 
che  i  Napolitani  non  han  fiordi  Critica,  e  non 
fanno  neppure  le  cofe  loro  j  e  che  non  han  mai  av- 
vertito eflere  flate  al  mondo  due  Refine  (  come 
dice  egli  nelle  accennate  Gazzette  )  una  a  Mifenoy 
r  altra  in  Ercoiano  :  e   quello  è  un  pcnfamento 

tut- 
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tutto  fu  )  ;  ed  è  oeilo  olTervaiC  un  Letterato  ,  che 
va  piantando  Città  ,  e  Ville  per  il  mondo  a  ca- 
niccio per  iV.lo  gemo  di  dir  male  . 

Certamente  da  quello  luogo  di  Plinio  impa- 
riamo ,  che  Refina  era  1'  erteriore  di  Ercolano  dal- 
la parte  d'  Occidente  della  noftra  fpiaggia  ,  ed  ef- 
feudo  Viila  ,  tutto  ciò  che  fi  cava  adeflb  di  nobile  , 
come  Teatro,  Edifizjbelii,  Pitture,  Statue  E- 
quellri ,  monumenti  pubblici  ,  ficcome  Infcrizio- 
ni  e  pubbliche  e  private  ,  non  erano  cofe  da  Vii- 
la  i  ma  di  Ercolano  ,  ove  erano  i  Decurioni ,  gli 
Augurali ,  e  tutti  gli  Officiali  di  Città  munici- 
pale . 

Ma  fi  dirà  ,  adeflb  ,  ove  fi  fa  lo  fcavo  fi  chia- 
ma B^fina  i  a  ciò  C\  rifponde  così  :  ove  adeflTo  è  Ca- 
pua  ,  era  Villa  ,  e  Città  e  divenuta  la  fuperba  Ca- 
pua  :  facilmente  fi  cambiano  in  proceffo  di  tempo 
i  luoghi  vicini  i  e  voi  anche  coiìì  n'averete  affai 
cfempj  . 

Non  dubitate  ,  che  il  Sig.  Lami  haprefofi?- 
dìcillos  per  libro ,  e  accìpit  per  tulit  ;  dicendo  egli 
a  chiare  note  ,  che  ClaJTtarìt  crabant ,  e  quefti  e- 
rano  Claflìarj  di  Refina  :  fé  Refina  foffe  lontana  da 
Plinio  1 6.  miglia  ,  come  volevano  orare  Vlinium  ? 
quefto  è  il  difcorib  nelle  Gazzette  Lamiane  .  Che 
pietà  a  me  venne  ,  che  rifate  fece  tutta  la  dotta 
brigata  !  Dunque  è  fi  cieco  il  Sig  Lami  ,  che  non 
vede  ,  che  tutto  giorno  fi  parlano  i  lontani ,  i  lon- 
taniffimi ,  polo  con  polo  ,  per  mezzo  di  lettere  ? 
Leggete  in  oltre  ,  che  egli  confonde  Chjfts  con 
ClfiJ/ì(trii  I  e  dice   mille  fpropofiti  intorno  al  Porto 

1  2  di  Re- 


120  Notizie 

di  Refina  .  Credetemelo  i    ho   fpiegato  fi  bene 
Oiooig,!  Alicarnafleo  intorno  al  luogo  ,   dove  par- 
la   d' Ercolano  ,    ove  dice  ,  che  aveva  wavTÌ;t«//M 
yS'.xajsvi  u,i*iy<xs ,  che  nulla  più  i  ma  farei  troppo 
lungo  ,  lo  leggerete  »vv  fitw  appreflb  .  11  Sig.  Lami 
fi  diverta  a  criticare  ,  e  mordere  le  voci  Etrufche  , 
e  fi  diverta  con  cofe  ofcure  ,  ove  fi  può  dire  quel 
che  fi  vuole  j  ma  le    lingue  nobili  ,  e  troppo  note 
Greca  ,  Ebrea  ,  e  Latina  fono  aperte  a  molti  ;  ne 
fi  va  a  taftoni  come   nell'  Etrufca  ,  che    ingiufia- 
nìejirc  pone  in  berlina  folo  per  far  male  ,  e  mante- 
jiere  il  luo  mal  fondato  impegno  .  Dunque  lafci  a 
noi  rpiegare  Dionigi  Alicarnafleo ,    e  Plinio  quan-r 
do  trattano  delle  cofe  nofire  ;  quando  poi  trattano 
di  Tolcana  ,  noi  crederemo   al  Sig.  Lami  .  Più  vi 
fcriverei   le  non  foffi  abbattuto  da  quefli  gran  cal- 
di .   Ecco   adunque  fodisfatto  a'  miei    Amici  Na"" 
politani  ,  che  mi  hanno  comandato  ,    che  vi  facefll 
fapere  la  verità  di  Refina  ^   e  mi  Infingo,   chela 
fìtuazione  è  divenuta  certa  ,  e  ficura  i   ed  ecco  la 
fpiegazione  fenza   dipendere  da'  coment!  ,    ma  dal 
folo  Tefto  e  dalla  Verità  .  Rifpondetemi  fé  avete 
gradita  la  fpiegazione  ,  e  auro  coraggio  a  faticare 
dell'  altro  . 


LET- 
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LETTERA     XVI. 

Ho  rinvenuta  una  Infcrizione  in  un  Marmo- 
rajo  ,  che  già  la  flava  fegando  ,  che  quando 
Ja  leggerete  ,  refterete  flordito  per  ]a  novità  della 
fiori  a  ,  ed  appartiene  alla  nollra  Campagna  Felice 
ed  io  r  ho  comprata  quanti  plurimi  i  e  non  lafo 
vedere  . 

'^ìtra  IO.  Settembre  174^. 

SI  è  ritrovata  una  bella  belHffima  Infcnzione,  ed 
io  ne  ho  copia  efatta  .  Ella  fa  menzioue  della 
Legge  Vetronia  e  qui  fi  fon  porti  in  moto  tutti  £ 
Giurifti  per  illuftrarla  .  Si  vedrà  ,  che  belle  cofe 
ci  dicono . 

LETTERA     XVII. 

'  "hlapoli  I  <?.  Settembre  174^- 

PEr  r  affare  dell'  Infcrizione  della  Statua  Eque- 
ftre  di  Marco  Nonio  Balbo  ,  la  vera  Itoria  fi  è 
quefta  ;  che  trovandofi  non  moito  lungi  dalla  det- 
ta Statua  Equeftre  i'  Infcrizione  confaputa 


1   3  M.  NO- 
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M.  NONIO  .  M.  F. 
BALBO    PR.  PRO    COS, 

HERCULANENSES 

in  più  pezzetti  ;  e  accomodandofi  giiiHa  le  regolcy 
unendo  le  parti  ,  che  faceffero  il  renfo  ,  che  ogn- 
uno legge  adefio  i  fi  pretefe  ,  perche  fi  vedevano 
i  fegni  delle  rotture  ,  e  il  marmo  ,  che  è  alto  circa 
tre  piedi  >  e  due  lungo  .,  e  nericcio  ,e  venato  ,  che 
fi  ricopiafle  in  marmo  bello  ,  e  bianco  .  prcpcrzio- 
nato  alla  gran  bafe  moderna  ,  che  fi  è  fatta  dal  Re  , 
alla  quale  (la  appiccata  1'  Infcrizione  fuddetta  .  Sì 
fece  oracolo  a  chi  pretefe  fare  tale  fpropcfito  i  e  fi 
appofe  il  marmo  vecchio  alla  bafe  nuova  ,  con  ag- 
giuftare  piccoli  pezzetti  ,  cha  mancavano  attorno 
al  marmo  per  riquadrarlo  5  ne  fi  toccarono  le  let- 
tere affatto  i  e  afficuratevi ,  che  chi  ha  occhi  in  ve- 
dere li  caratteri ,  dice  ,  fono  antichi  , 

Inquanto  all'altra  Infcrizione  quafi  fimile, 
non  vi  è  HERCULANENSES  ,  ma  D  .  D  come  fa- 
pete  Decreto  Decurionum  ,  onde  poi  fia  ufcita  la 
ciarla  che  fu  tolto  i)  .  d  ,  e  vi  fu  appiccicato 
HERCULANENSES  ,  è  falfo  falfiflìmo  ,  e  tenetelo  per 
certo,  che  non  fono  mai  fiate  alterate,  e  nella 
prima  vi  è  genuino  hercuLanenses  ,  e  neli'  al- 
tra D  .  D. 

Intorno  a  Stabia  fappiate  ,  che  fi  fon  trovate 
cofe  afiai  peregrine  j  io  già  V  ho  intefo  da  perlbne, 
che  non  mi  pofibno  ingannare  (  e  in  breve  andere- 
moin  Portici  una  Colonia  d'Amici  j  e  m'infor- 
merò 
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irerò  affai  bene)  per  elempio  una  lanternina  di 
metallo,  credo  che  fia  cofa  {ingoiare,  cltrele  lu- 
cerne, e  candelabri  belli  affai  :  in  oltre  uno  fche- 
letro  di  donna  colle  maniglie  d'  oro  ,  in  figura  di 
vipere  ;  e  tutte  due  pefano  quattordici  once  d'  oro; 
ed  aveva  al  collo  una  collana  d'  oro  ,  con  bolla  o 
medaglia  pendente  ,  chi  dice  Carneo  ,  chi  Cornio- 
la ,  e  bifogna  vedere  di  che  eccellente  fattura  :  ciò 
fpignerà  il  Re  2  profeguire  Io  fcavo  .  Queflo  fche- 
letro  fi  è  trovato  pochi  giorni  fa  s  ma  prima  fi  fono 
trovate  altre  cofe  molto  belle  . 

LETTERA       XVII I. 

'ì^pcìi  9.  Dicembre  ij-ì9. 

NEI  pafiato  Ottobre  il  mio  divertimento  è  fla- 
to il  gire  fovente  a  Portici ,  ed  offervare  mi- 
nutamente tutto  i  tanto  più,  che  da  più  mefi  fi 
era  cominciato  lo  fcavamento  nuovo  a  Stabia  . 
Quivi  fi  fon  trovate  delle  cofe  rariffimc  .  Fu  mara- 
vigliofo  il  trovare  in  certe  fianze  afìai  cadaveri 
alla  rinfufa  ;  fubito  fi  guarda  ,  fé  nelle  dita  hanno 
anelli  ,  e  alla  gola  collane  ;  perche  uno  di  elfi  fa 
trovato  avere  eccellente,  e  ben  lavorato  vezzo 
d'  oro,  e  maniglie  travagliate  in  ferma  di  ferpen- 
telli  ,  ed  anello  bellifnmo  ;  monete  poi  ,  e  vafella- 
mi  di  argento  ,  e  di  bronzo  in  quantità  .  Graa 
fortuna  ha  quefìo  Principe  !  Ko  veduto  io  dodici 
Quadri  di  mezzana  grandezza  di  colà  tratti  affai 
curiofi,  e  di   qualche  diverfa  maniera  dipinti  da 

I  4  quelli 
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quelli  di  Ercolano  :  Ira  gli  altri  una  tefia  j  forfè 
di  Giunone ,  che  fembra  di  Raffaello  i  e  un  bel 
Marte  nudo  ^  col  paludamento  gittate  dietro  ,  con 
alla  lunga  in  mano  ,  di  difegno  maravigliofo  :  in 
oltre  Genj  ,  tefìe  capricciofe ,  e  che  no  ? 

Si  è  ivi  altresì  trovato  un  intero  fornimento 
di  bronzi  lavorati  elegantemente,  o  di  qualche 
porta  ,  o  di  qualche  gran  forziere  .  Le  monete  noti 
pofìlamo  vederle  j  echi  le  porta  al  Re  non  le  co- 
nofce  affatto  ;  perche  è  perfons  affatto  ìlHtterata  . 
Si  vede  ,  che  la  furia  del  vento  portò  colà  in  Sta- 
bia  la  piena  delle  pietre  »  nelT  eruzione  del  Vefu- 
vio  i  ondeiicolmi  i  tetti  delle  cafe  ,  e  non  reggen- 
do al  gran  pefo  di  fopra  ,  caddero  ,  e  fchiacciaro- 
no  quella  gente  s  e  colà  perciò  vi  morì  anche  Pli- 
nio ,  fbffogato  dal  fulfureo  alito  Vefuviano  :  ecco 
come  aggiuftiamo  a  poco  a  poco  il  fifiema  j  e  in 
Ercolano  poco  più  lontano  dalVefuvio,  e  non 
tempefìato  dal  vento  ,  non  fi  trovano  affatto  ca- 
daveri -j  sì  ancora  per  altri  motivi  »  che  fentirete 
a  fuo  tempo . 

li  fecondo  cavallo  colla  Statua  Equertre  ,  gì» 
flain  buono  fiato  ,  eraffettato;  ed  oh  che  bella 
coppia  !  che  cavalli  ,  e  Cavalieri  di  eccellentiffnno 
fcalpello,  ie  li  vedo  ,  li  tocco  ,  parlo  colf  Artefi- 
ce ,  e  mi  fembra  ,  che  fogno  .  S' incidono  ora  va- 
rie cofe  Menfitiche  trovate  }  vedrete  adunque 
molte  ccfe  Egizie  fingolari  qutvi  trovate  . 

Ho  fatto  una  fatica  forfè  bella  ,  e  neceffaria 
per  li  Forellieri  e  Cittadini  i  cioè  una  Carta  To- 
pografica di  Pozzuoli,  Cuma  ,  Baja  3  e  luoghi  ad-, 

Jacenti 
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jacentì ,  coitie  fi  chiamano  adeflb  ,  e  un  altra  Lati- 
na corrifpondente  ;  perche  i  nofìri  libri  fon  pieni 
zeppi  di  favole  i  e  perche  i  tefti  Greci  a  Pellegri- 
no ,  a  Capacci,  e  anche  al  Cluverio  erano  o  affatto 
ignoti  ,  o  poco  noti;  io  non  iftando  affatto  alle  ver- 
lloni ,  che  fono  cattiviflime ,  cogli  originali  ho 
fatto  delle  nuove  affaiffime  fcoperte  .  I  rami  già  fi 
flanno  incidendo  per  tirarli  in  carta  reale  s  ma  Dio 
fa  quando  fi  finiranno  l  Efamino  ,  e  correggo  affaif- 
fimi  luoghi  dì  Strabonei  che  offerverete  eflerero- 
riginale  fcorrettifsimo  ,  e  la  verfione  infedele  infe- 
deliflìma  ,  comecché  lo  Scrittore  fia  efatto  .  Trovo 
affai  cofe  . 

LETTERA     XIX. 

'ì^poli  ultimo  di  Centi fijo  del  17 70. 

MAzzocchi  travaglia  fopra  le  Tavole  Eracle- 
enfi  ,  e  fento  ,  che  vi  faccia  ,  more  fuo  ,  ec- 
cellente Coir.entario  .  Sono  già  finite  d  inciderli 
nella  lleffa  grandezza  ,  che  fono  i  bronzi  :  io  ve  le 
manderò  fubito  .  Che  belli  pezzi  d'Antichità, 
200.  anni  prima  d'  Augufio  !  che  documento  no- 
bile Greco  !  e  Greco  Dorico,  e  fono  inlufinga;,' 
che  non  abbiamo  altro  monumento  del  linguaggio 
della  favella  del  Regno  nofiro  quand'  era  Greco  , 
che  quefto  ^  effendofi  perduti  tutti  tutti  i  libri 
della  fcuola  Pittagorica  5  e  Ifiorici  ,  e  Medi- 
ci •  Miglior  fcrte  ha  avuto  Sicilia  ^  che  ha  la 
gloria  di  moffrare  Teocjito  ^  e  Archimede  < 
L   .  Alla 
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Alla  f  ne  vi  fiete  fcoffbjche  non  fiai-no  Squafimodei 
in  credere  ,  che  HLKCUI-ANENSIìs  di  Nonio  fia  fal- 
fità  :  vi  volevano  due  cofe  ,  che  vi  citaffi  Baldini , 
eia  feconda  Infcrizione  di  Giulio  Celare,  nafcofa 
nella  flanza  delle  Infcrizioni  Scc.  Ella  dice  così 
DIVO  juLioHERcuLANHNSFS  .  Lafciatc  lo  Icetti- 
ciHno  Ercolanefea  coloro  ,  che  lo  vogliono  ;  e  noi 
pigliamoci  guflo  di  ridere  .  Io  (lo  con  apparato 
d'  argomenti  invitti  del  Tito  d'  Ercolauo  ,  ancor- 
ché non  fi  fofTe  trovato  due  volte  fcritto  htrcu- 
LANENSLS  .  Noi  non  abbiaiiJO  libertà  di  vedere  , 
ed  ofTervare  a  genio  le  cofe  i  ma  folo  di  fuga  ;  ne 
fi  può  niente  notare  ,  o  mifurare  j  dappertutto  vi 
fono  Guardie  .  Due  mefi  fono  fi  trovò  una  (tatua 
di  mezzo  bufto  a  Stabia  aCfai  curiofa  ,  ripofta  fubi- 
to  dal  Re  nel  fuo  Appartamento  .  Dicono  eflervi 
un  Infcrizione  ,  in  cui  fi  nomina  un  Liberto  an- 

THlIllOS    MAGISTER    SUMMARUBl    .    Oh    fé   fapeftc 

le  gran  cofe  ,  che  vi  è  chi  dice  fopra  quefto  nome  ! 
Il  bello  farà  ,  fé  fi  fiampano  •  Quando  averò  vedu- 
ta co'  miei  occhi  e  Statua  ,  e  infcrizione  ,  </ene 
darò  il  dettaglio  ;  perche  le  relazioni  d'  altri  ,  che 
finora  ho  intefe  ,  e  le  copie  dell'  Infcrizione  fono 
infami  .   Vedete  a  che  tempi  fiamo  ' 

Sono  imprefe  Eroiche  del  noilro  Principe  , 
che  fpende  tefori  per  cavare  alla  luce  monumenti  , 
che  forprendono ,  e  gode  di  dar  da  ftudiare  al 
Mondo  Letterario  .  Fa  cavare  a  tre  Città  diffe- 
renti ,  Ercolano  ,  Pompei ,  e  Stabia  .  Se  fi  va 
così  in  lungo,  e  voi  e  noi  patiremo  le  pene  de** 
Tantali  Letterati  .  Se  la  forts  farà  ufcire  gual- 
che 
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che  cofa  ,  io  fubito  vi  farò  il  dettaglio  fedele ,   e 
forfè  anche  non  infelice  «5cc. 

Sto  lavorando  fopra  le  Antichità  di  Pozzuo- 
li ,  cerne  vi  i'crìffi  i  e  qui  per  richiamo  dirò  qual- 
che cola  d'  Ercolano  per  ragion  di  Mifeno  ,  ove 
flava  Plinio  celi'  armata  &c.  e  porterò  qualche  In- 
fcrizione  Mifenate  trovata  a  Stabia  .  Se  non  farò 
pigro,  dirò  cofe  tutte  nuove,  e  Strabene  lo  ve- 
drete interpetrato  di  altra  foggia  .  Anche  il  dot- 
tiamo Mazzocchi  in  S.  Giuftino  del  Calendario 
parla  di  Pozzuoli ,  e  della  Sibilla  ,  e  negli  Atti  di 
S.  Gennaro  i  vi  refla  da  dir  molto  ancora  a  me. 
Voi  in  breve  averete  la  Carta  Italiana  ,  e  Latina 
di  Pozzuoli  &c.  in  foglio  reale  ,  ed  in  appréffo  il 
Libro  t  Solo  il  famofo  Lago  Lucrino  avrà  tre  dif- 
fertazionì  ,  e  chi  il  crederebbe  ?  1*  ho  trovato 
in  Efiodo  Offerverete  ,  che  le  favole  più  fìrepi- 
tofe  de' Giganti  fono  (late  in  Pozzuoli,  Chei 
verfi  di  Omero  jche  parla  di  Pelio,  Offa  ,  e  Olim- 
po ,  fono  »  per  quafi  certe  conghietture  ,  fpurj  ,e 
infitiz)  ?  Perdonate  gli  errori  nello  fcrivere  ,  feri- 
vo fempre  prefìo  ,  e  dopo  non  rileggo  le  lettere  , 
perche  mi  manca  il  tempo  ,  e0endo  il  mio  maggio  r 
penfìero  ed  occupazione  il  fare  il  mio  incarico, 
come  va  fatto  .  Tutti  gli  fuddettl  fìud)  gli  fo  ne 
ritagli  di  teoopo  ,  €  jper  divcrticnento  . 


LEX- 
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L  E  T  T  E  R  A     X  X*  ->» 

7^/'.  IO.  Fehbrctjo  I75'0. 

I  voglio  fvelare  qualche  cofarella  ErcoIanere4 
Lunedì  fui  in  Portici  con  Foreflieri  France- 
iì ,  e  col  Marefciallo  Marcelli  ,  e  fra  le  affaiffime 
cofe  nuove  ,  che  oflervai ,  fu  un  marmo  ritondo  , 
bianco  ,  e  fchiacciato  ,  con  maniglia  al  di  fopra  di 
metallo  .  Con  iftupore  vi  leffi  queiìe  quattro  iet- 
terucce  belle  pulite 

P  O  N 
C 
come  Hipete  Tondo  Centunt  .  Reftai  flupido  al  ra- 
riflìmo  monumento  ,  dicendo  a'  Circolanti  ,  ve- 
dete j  che  teforo  !  abbiamo  adeflb  rinvenuto  do- 
po tanti  fudori  il  vero  pefo  della  Libra  Romana  , 
onde  per  capacitarli  di  tutti  i  pefi  fpiegai  il  come  « 
io  mi  lufingo  ,  che  non  vi  fia  in  altro  Mufco  pefo 
fimile  fcritto  col  numero  .  Voi  lo  faprete  meglio 
di  me  i  *  perche  io  fon  novizio  in  quefti  rtudj  , 
voi  confumato  .  Ma  noi  fapete  ?  Si  pianfe  da  tut- 
ti ,  e  battemmo  palma  a  palma  ,  perche  quello  pe- 
fo sì  raro  ,  e  sì  utile  ,  giace  negletto  tra'  rottami 
di  cole  di  poco  momento»  e  tra  Vafi  Vinar).  in- 
franti .  Dio  fa  il  fato  di  quello  bello  luminofiffimo 
monumento,  che  è  intero,  perfettamente  riton- 
do, e  al  pefo,  e  alla  mole  è  quali  la  metà  di  un 

palmo 

^Xn  Jn  Campidoglio  mi  fu  fcritto  dal  P.  Ab.ReviU^Sì  ihs 
^i  ì  Wìftmil  Pefo  , 
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palmo  cubo  di  marmo  bianco  ,  che  fi  accofta  alle 
cento  libbre  noftrali  ?  Per  non  incorrere  in  pene  , 
il  è  lafciato  flare  dove  fi  è  trovato  ,  nafcofto  tra  i 
rottami.  In  altra  occafione  vi  farò  fa  pere  una 
bella  >  e  nuova  Infcrizione  con  iilatua ,  ara  jfuffi- 
mento,  edicola  intera &c. 

A  Teulizzi  >  luogo  della  Puglia  nofira  ,  è 
lato  trovato  il  Calamajo  di  bronzo  tutto  intor- 
no fioriato,  con  tante  Deità  quanti  fono  i  giorni 
delia  Settimana  ,  le  figure  de' quali  fono  in  molti 
luoghi  intarfiate  d'  argento  »  di  cui  vene  manderò 
una  {lampa  . 

In  detto  luogo  è  flato  trovato  il  feguente 
marmo  ,  fopra  del  quale  vi  prego  a  dirmi  il  voftro 
parere  ;  Ci  fono  degli  errori  i  ma  è  tale  quale  1'  ho 
avuto . 

PHENICIVS  .  CVRVVS  .  SICVLVS  .  C  3P»  M 

D . TRA. IMP 

AD  .  V.  P.  CONS.  OP.  PRAE 

IS 

CYM  SALT.  TVRRICI.    ADVENIS  .... 

NON  .  MAI  .  PER  .  A  .  lOV  .  PER 

REP  .  EXHOR  .    TEMP. 

ftc 

V.    A.    XXXIX. 

Chi  Io  (piega  in  un  modo  ,  e  chi  in  un  altro  . 
Eccovene  una  :  Thoenicius  Curvus  Siculus  ,  Col^ 
legii  Fabrum  Magijler  ,  divo  Trajano  Imperatore  , 
tìd  vìam  piiblicam  Confularem  operìbus  Tr^ffeólus  , 


"j^O  N   O    T   I    'Z   I    fi 

cum  faltum  TurricH  advemffet  ,  nonis  Maìì  pe-. 
riit  a  Jove  percujjus  ,  repente  exorta  tempefiate  . 
yìxìt  annis  triginta  novem  .  In  Teulizzi  vera- 
mente, vi  è  la  Via  Confolare  ,  e  poi  Via  Traja- 
pa  .  Fu  dunque  colpito  da  un  fulmine  ,  e  morì  . 

LETTERA     XXI. 

'^ap.  2^.  Febbrajo  lyjo. 

LE  Lamine  Eracleenfi  fono  già  finite  d*  incl- 
derfi  i  (i  attende  che  il  Signor  Canonico 
Mazzocchi  compifca  il  Comento  ,  e  in  breve  ufci- 
rà  il  Tomo  III.  del  Calendario  Napolitano  ricco 
di  peregrine  notizie  profanofacre  .  Io  non  fo  la 
floria  di  Pozzuoli  i  fo  folo  la  carta  Geografica  o 
Topografica,  ed  illuftro  folanientei  luoghi  .  Ve- 
drete che  errori  fono  flati  prefi  da'  nollri  più  cele- 
bri Scrittori  .Oflerverete  ,  che  Pozzuoli  è  il  tea- 
tro delle  più  belle  Favole  antichifllme .  e  vedrete 
che  bella  fcoperta  .  Dirò  ,  e  proverò  ,  che  la  guer- 
ra de'  Giganti  contra  Giove  non  fa  nella  TefiTaglia 
ma  in  Pozzuoli  :  voi  filmerete  oggetto  di  rifa  tal 
propofizione  ,  Voi  mi  obietterete  ,  che  Omero 
nella  necjia  dice ,  che  fu  Tenaglia  :  io  ho  prove 
invitte  ,  che  quei  verfi  fono  fpurj  ,  e  d'  altra  ma- 
no .  Chi  mai  ha  detto  ,  che  co  monti  della  TefTa- 
glià  fi  fece  la  guerra  ,  fé  non  i  Letteratonzoli  di 
baflb  carato  :  non  gli  Eroici  Poeti  ,  come  Efiodo  , 
che  defcrivendola  con  quali  200.  verfi  ,  la  pone 
chiaramente  a  Pozzuoli,  chi  fa,  ravvila  quella 
verità  nella  Teogonia  ,  Voi 
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Voi  faticate  fopra  le  gemme  Aftrlfore ,  io 
ibpra  un  monumento  riguardante  gli  Aftrì ,  che 
darebbe  bene  nel  voflro  dottiflìmo  Libro  .  Si  è 
trovato  da  un  particolare  come  vi  accennai  un  Ca- 
lamaro di  bronzo  col  fuo  coperchio  ,  che  ben  fi 
ferra  di  fopra .  In  otto  faccette  è  divifo  al  di  fuori  , 
al  di  dentro  è  tondo  .  Sopra  il  coperchio  gira  una 
vite  con  li  pampini ,  e  tralcetti  ,  e  uve  d'  oro ,  in- 
caflrate  nel  metallo  fuddetto  .  Alle  otto  faccette 
vi  fonoi  fette  Pianeti  in  argento  incaftrati  nel 
bronzo  j  eccellentemente  ricacciati  come  col  bu- 
Jino  :  Saturno ,  1'  Aurora  in  vece  del  Sole  ,  la  Lu- 
na ,  Marte  ,  Mercurio ,  Giove  ,  e  Venere  co'  loro 
Simboli  &c.  Detto  Calamaro  è  alto  tre  pollici ,  e 
la  bocca  farà  due  pollici  e  mezzo  larga  , 

Le  figurine  alcune  nude ,  o  feminude  ,  o 
tutte  vertlte  i  ma  fono  veramente  eccellenti  .  Og- 
gi r  ho  portato  ali  Intagliatore  per  farne  la  copia 
efattiffima  ,  che  vi  manderò  .  Mazzocchi  vi  ha  fac- 
to una  Lettera  Latina  bella  ,  ma  breve  ,  e  niente 
vi  ha  conofciuto  di  ciò  ,  che  vi  ho  detto  .  Dubita 
fé  fìa  Calamaro  :  dice  poi ,  che  ignora  quefte  fette 
imaguncuUs  ,  qu<£  omnibus  ingentem  falivam  ma'- 
lere  poffunt  .  Si  è  mandato  qua  ,  e  là  a  oflervare  > 
e  fi  è  avuto  rifpofla  ,  che  non  1'  intendevano  . 
Queflo  onore  è  tutto  a  me  ferbato  .  Eccovi  la  Let- 
tera del  Signor  Canonico  Mazzocchi  . 


LIC- 
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L  E  T  T  E  R  A     XXII. 
AGNELLO    AVITABILI 

yiro  sAmiciJftmo  ac  DoBìJJìmo  . 
Aloysius  Symmachus  Mazzochius 

PErcomode  mlhi  aftum  judico  ,  quod  monu- 
mentum  illud  quavis  gaza  pretiofiusClìve  arra  - 
mentarium  live  aliud  quidvis  fuerit  ]  quod  ante 
hos  tres  menfes  ,  aut  quatuor  ,  veluti  ia  tranfì- 
tu  confiderandum  fuus  pofTeffor  prsebuerat  ,  ite- 
jrum  contre<flare  ,  &  attentius  contemplari  bene- 
iìcio  tuo  ,  Vir  ornatiffime  ,  quiveriin  :  quod 
monumentuiTi  cuivls  ului  mancipatum  fuerit , 
certe  quantillbet  pretii  '^«'/«^^'o»'  cfTe  vel  ipfae  ope- 
ris  elegantiflìmi  imagunculas  ,  quibus  ambitur  , 
teftantur  j  quss  propter  elegantiam  ,  etiam  ad 
perfcrutandam  antiquitatem,  falivam  ciere  queant. 
Dignum  profeto  ,  quod  in  magnorum  Prìnci- 
pum  Cimeliarchiis  recondatur  .  Et  pofle/Tori  qui- 
dem  ,  uti  fcis  ,  nemo  id  poteft  eripere  ,  quin  prò 
fcriptorio  inftrumento  ,  quod  ^tramentariiim  di- 
ci lolet  ,  haberi  debeat  ;  quod  &  ei  libentiffimc 
dedi  5  &  nane  etiam  do  :  etfi  non  defint ,  qui  con" 
tradicant  ',  rati  dubium  efle  ,  utrum  ejufmodi 
op^avoy  ^  continendum  atramentum  apud  Anti- 
quos  fuerit  ,  ad  quod  fjgnificandum  nulla  dum 
prodita  Latina  diélio  a  quoquam  reperìatur  .   Ac 

fa  te  or 
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fateor  equidem  in  Latinis ,  quibus  nane  utimar 
Lexicis  •  nullum  ejufmodi  vocabulum  recenferi: 
at  vetera  Lexica  five  Latina  ,  five  Gcxca.  ,  eo  no" 
mine  non  carebant  .  Teftes  hic  advoco  GloflTas 
veteres  Philoxeni  Latino  -  Grscas  ,  qaas  pod 
Henr.  Stephanum  Carolus  Labbeus  edidir  ,  tum 
Cyrilli  Grasco-Latinas  ,  quae  fexto  ChrilH  Sascu- 
!o  vix  efle  recentiora  ex  pluribus  indicìis  o- 
{tendere  pofTem  ,  fi  id  agerem  .  In  hifce  igitur  ve- 
teribus  Lexicis  ^tramentarium  ,  &  ^tramenici- 
le  legitur  j  quibus  vocibus  Graecas  iJ.ixa.yj'oxuov ,  Se 
>ta^a/./.af/8v  rcfpondent  .  In  quodam  Grèeco  Epi" 
grammate  apud  Henr.  Stephanum ,  hoc  ìpfuni 
,t/,;xav/cxoiK/Vn  h.  e.  arca  ad  atramentum  recipien- 
ti um  vocatur  .  Fuere  igitur  apud  Veteres  ejus  in- 
flrumenti  vocabula  haud  minus  certe  ,  quam  res 
ipfa  ,  quam  fàtis  divinus  Paulus  ,  &  alii  teftatum 
reliquerunt  .  Verum  ut  eo  redeam  ,  cujulvis  ge- 
neris hccinfìrumentum  fuerit ,  dignìffimum  cer- 
te Virorum  principum  gazophylaciis  reputo  .  Il- 
lud  nefcio  ,  cur  prartermilerim  in  eodem  inllru- 
mentohaud  dubia  atramenti  exftare  veftigia  de- 
prehendi ,  etfi  multis  partibus  ftudio  decerla  fue-» 
rint  .  Vale  . 

Prid.  Id.  Febr.  MDGCL, 


Mtìq.  Hercut.  K  LET- 
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LETTERA     XXIIL 

T^ap.  7.  aprile  17  ;o.     ' 

FUi  di  nuovo  Giovedì  a  Portici  ,  e  vidi  al- 
tri nuovi  quadri  trovati  a  Scabia  .  In  Erco- 
lano  fi  é  trovato  un  Sepolcreto  ,  o  Colombario 
intero  j  e  nelli  Oliar)  vi  fono  i  vafi  cinerar) 
colle  ifcrizioni  de'  nomi  in  roflfo  j  e  fono  la 
maggior  parte  della  Famiglia  NONIA  .  Que- 
llo Colombario  è  largo  »  e  lungo  circa  palmi  fet- 
te, colla  volta  proporzionata,  con  una  fcaletta 
da  un  Iato  .  Vi  era  un'ara.  Sopra  i  loculi  delle 
olle  cinerarie  intere  con  i  coperchj  di  creta  y 
era  fcritto,  come  ho  detto  ,  di  minio  il  nome  per 

10  più  de'  liberti  ;  per  la  fretta  ne  lefli  tre  ,  ed 
erano  fette  le  olle  di  quefto  loculo 

I.  M.NONIVS.  L. 
2.  M  .  NONIVS  3.  L  .  SVLLA  .  L  . 

Vili .  MEN  . 

11  Colombario  dimoerà,  che  colà  finiva  Ercolano, 
o  che  erano  là  i  termini  delle  fue  mura  . 

Si  è  rinvenuto  in  Stabia  fra  molti  vafi  di 
bronzo  ,  uno  aflai  ben  grande  ,  con  manichi  di 
£niflìmo  lavoro ,  e  fono  intarfiatì  con  fili  d'  ar- 
gento ,  come  il  calamajo  ,  che  vi  ho  deferi tto  . 
E  chi  vuol  raccontare  i  vafi  di  vetro  ,  una  bellif- 
fima  bilancia  ,  e  altri  vafi  di  creta  finirmi  ?  Ora 
che  fi  fcavano  tre  città  ,  confiderate  ,  che  tefori 
fi  veggono  \  Vi  verrà  rabbia  nel  vedere  quella  in- 

fof- 


Sopra    Ercolano.      133: 

foffrlbil  flemma  ,  e  indugio  i  confiderate  quanto 
fi  patisce  da  Noi.  Vi  manderò  la  Storia  di  que- 
fla  famofa  città  di  Seabia  ,  fatta  dal  Vefcovo  di 
detto  luogo  ,  che  attualmente  fi  (lampa  . 

LETTERA     XXIV. 

T^ap,  $.  Maggio  17X0. 

SApplate  ,  che  il  calamajo  è  ftato  donato  per 
mezzo  mio  al  Re  dal  prete ,  che  1'  aveva 
trovato  .  Ho  già  fatta  la  terza  parte  della  diser- 
tazione fopra  di  efìTo  .  Sentirete  quante  belle  cofc 
ho  trovate  .  Ho  inveftigato  la  maniera  di  fcrivere 
degli  Antichi  ,  rimafta  ofcura  fino  a  i  tempi  no- 
llri  ,  degli  Ebrei  ,   Greci  ,  e  Latini . 

Credo  ,  che  avrete  avuta  copia  della  infcri- 
zione  Etrufcadi  ^3,  verfi  trovata  preflb  Atella , 
vicino  a  Nola  3  quefta  è  voftra  provincia . 

In  Alifi  fi  fa  grande  fcavamento  ,   e  fi  fono 

trovate  cofe  belle  ,  e  rare  ,  colonne  ,  ifcrizìoni  , 

pavimenti   &c.  trall'  altre   un  frammento  di  un 

antico  calendario  ,  e  fi  fpera  di  trovare  il  refto. 

Si  fon  parimente  trovati  tre  altri  marmi  in  detta 

Alifi  j  con  trentatrè  Popoli  ,  cominciando  da  A- 

RICINII  fino  ad  l<lolanos  .    Vi  fi  nominano  C«- 

manì  ,   Vuteolanì  ,  KAtellani  ;  non  vi  fono  però  i 

Napolitani  .  Oh  che  bel  monumento  per  gloria  di 

quefta  mia  città  !   Non  vi  parlo  dell'  altre  cofe 

d  Ercolano  ,  perche  vi  è  divieto  efpreffo  del  Re  . 

Infomena  fi  è  apena  la  Terra  per  Noi  ;  ma  ... . 

K  2  II  Re 
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Il  Re  ha  ordinato  una  Carta  di  Napoli  mo- 
derna ,  che  deva  finirfi  fra  due  anni  e  mezzo: 
verrà  in  XII.  fogli  ben  grandi  :  vedrete  la  noftra 
grande  belliflìma  città  .  Mazzocchi  travaglia 
fui  terzo  tomo  del  famofo  Calendario  .  Non  fi. 
fono  ancora  finiti  d' incidere  i  bronzi  Eracleefi  . 
Avrete  in  breve  l'  Opere  inedite  di  Matteo  Egi- 
zio ,  e  una  ,  o  due  lettere  del  Signor  Barone 
Antonini  ,  che  ha  terminato  la  feconda  part& 
della  fua  Lucania  . 

LETTERA      XXV. 

I^apoli  23.  Giugno   17 JO. 

E  da  un  mefe  ,  e  più  3  che  non  fono  ito  in  Por- 
tici ;  onde  niente  fo  di  nuovo  .  Solo  vi  fo  fa- 
pere  ,  che  fi  è  ritrovata  preflb  Cuma  la  bocca  di 
una  grotta  lunghifTima  ,  che  dicono  ,  che  vada 
fino  ad  Averno  :  i  caldi ,  e  la  cattiva  aria  di  quei 
luoghi  non  mi  hanno  permefTo  di  girvi  .  E'  una 
grande  fcoperta  quella  ;  perchè  ne  fa  menzio- 
ne Strabone;  che  parla  di  tre  grotte  :  quefta 
terza  mancava  .  Il  Re  la  fa  ripulir  tutta  . 

Invio  copia  di  foli  tre  verfi  dell'  infcrizlone 
MefTapia ,  che  coda  di  2  S-  verfi  >  e  quattro  verfi 
della  famofa  infcrizione  Etrufca  di  34.  verfi  , 
trovata  in  Atelia  ,  di  cui  parla  Virgilio  ;  e  fapete 
che  Varrone  dice  eflTere  ftata  città  Etrufca  ,  Ho 
fudato  un  mefe  per  avere  quefti  4.  verfi  .  Io  vi 
prego  a  vederej  fé  ne  raccapezzate  qualche  cofa.  e 

fate- 
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fatemelo  fapere  ,  perche  io  fpero  averla  intera  ,  e 
ve  la  riitietterò  fubito  . 

LETTERA      XXVI. 

l'iapoiì   20.  Luglio   1770. 

STo  lavorando  con  fatica  »  e  travaglio  grandif- 
fimo  fui  calamaio  .  Se  avete  gemme  ,  o  altro 
monumento  ,  ove  fi  rapprefentino  i  fette  Pianeti 
datemene  notizia  .  Vi  ringrazio  del  lume  della 
Patera  antica  con  figure,  che  avete  ,  intarliate 
d'  argento  ;  ma  io  ho  veduto  belli  vafi  ,  e  imma- 
ginette  d'Efculapj  fcavati  dal  Re,  della  iftefla 
maniera  del  mio  /^exav^rexT/oy  :  ed  ho  un  luogo  di 
Cicerone  ,  che  defcrlve  jpa?;^^^  quelli  lavori  . 
Scrivo  queft'  Opera  in  Latino  ,  perche  è  la  lin- 
gua de*  dotti  . 

Sapevafi ,  che  a  Pozzuoio  eranvl  tre  colon- 
ne cipollazre  di  fmifurata  grandezza  ,  cioè  di  jo. 
palmi  Napoletani,  che  fono  un'  oncia  più  de'  Ro- 
mani .  Si  fono  adeflo  fcavate  ,  e  fi  é  trovata  la 
quarta  ,  ma  infranta  in  terra  ;  ed  un  pavimento 
di  marmo  bianco  di  pezzi  fmifurati .  Si  è  trovato 
anche  un  pezzo  di  condotto  di  piombo  ,  con  epi- 
grafe dì  Settimio  Severo  .  Terminata  la  fatica 
del  calamajo ,  farò  la  carta  Latina  topografica 
di  Pozzuoli,  efl'endo  wfcita  l'italiana  ^  che  è 
efatta  &:c- 
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LETTERA     XXVII. 

'Hap.  II.  ^goflo  i7;o. 

QUefta  mane  è  ftato  da  me  il  Regio  Incifore 
venuto  a  vifitarmi  da  Portici ,  e  mi  ha  det- 
to ,  che  in  lOabia  fi  fon  trovati  altri  arnefi  pre- 
ziofi,  donnefchi,  e  belliffimi.  Aggiungo  io,  che  da 
Pozzuoli  fi  è  cavato  un  gruppo  di  ftatue  bello  af- 
fai ,  ma  non  T  ho  potuto  vedere  ancora  .  Parmi 
avervi  già  detto  ,  che  ivi  fi  fon  trovate  tre  colon- 
ne intere  di  yo.  palmi  Napoletani  alte  ,  di  cipol- 
lazzo  ,  che  fi  trafporteranno  in  Napoli  :  ma  e  chi 
vuol  difcriver  tutto  ciò  a  che  fi  trova  in  quefla 
felice  miniera  ? 

LETTERA     XXVII 1. 

T\oma  22,   Ottobre  17^0. 

IL  mentovato  Mylord  mi  fece  jeri  1'  altro  ve- 
dere un  bozzetto,  che  aveva  fatto  di  un  monu- 
mento ,  che  per  la  lua  rarità  è  oggetto  non  fola- 
mente  di  maraviglia  ,  ma  di  una  bella  diflertazio- 
ne.  E'  un  pane,  che  conferva  il  Re,che  per  fpecial 
grazia  ebbe  la  forte  di  vedere  ;  anzi  fembrano  due 
pani  uniti  infieme  di  quefla  figura  ; 

Quefio  pane  è  incarbonito  .  Molti  Lettera- 
ti Napolitani  fi  erano  ingegnati    di   rilevare  le 
lettere  fcritte  in  giro  intorno  al  centro  del  me- 
-  defi- 
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defimo  pane  ,  che  formano  due  linee  ,  e  copiatele 
le  tenevano  fegrete  :  finalmente  tanto  fece  quefìo 
dotto  Cavaliere,  che  le  rilevò  tutte  felicemente» 
e  così  dicono  : 

SELIGO  C.  GRANII 
E  CICERE 
Quefte  lettere  fono  difpofte  in  una  delle  otto  di- 
vifioni  del  pane  ,  che  é  di  diametro  tre  quarti  di 
un  palmo  Napoletano  e  alto  poco  più  di  un  quarto 
di  palmo  .  Ella  fa  quanto  fi  è  difcorfo  da'  Critici 
fopra  quefta  Torta  di  pane  :  e  Giovenale  dice  : 

JEt  tener  ,  iy>  niveus  molli  fé  ligine  fuBus  , 
Servatur  Domino  (  panis  )  .  Eflb  è  intero  ,  ed  il 
Re  r  ha  porto  dentro  a  i  criftalli  ,  come  foHe  una 
gemmai  e  quando  vuol  far  onore  a  foreftieri ,. 
ordina  che  fi  mofiri .  La  bella  anche  è  ,  che  vide 
un  quadro  3  ove  è  dipinto  un  pane  un  poco  piìi 
piccolo  con  Tei  divifioni  ,  o  fpartimenti .  Eccok- 
adunque  la  forma  del  pane  antico  ,  che  facilmen- 
te fi  fpezzava  colle  mani  ,  ed  è  letterato  ,  colia 
notizia  del  fornajo  ,  che  lo  faceva  ,  e  di  che  roba 
lo  faceva.  Ne  dia  notizia  a  codelli  Signori  Socj 
Colombarj  Fiorentini ,  che  al  pari  di  lei  la  gra- 
diranno . 

Offervò  anche  nella  gran  galleria  a  Portici 
una  catena  di  ferro  aggruppata  ,  che  non  fi  pote- 
va fciogliere  per  la  ruggine  ,  con  un  cerchio  al 
fine  ,  che  fi  poneva  o  al  piede  >  o  al  collo  de*  mal- 
fattori j  e  vi  era  nel  cerchio  una  piotuberanza 
quadrata  per  ferrare  . 

Vide  il  famofo  vafo  di  bronzo  con  quat- 
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tro  manichi ,  che  non  Hanno  in  quattro  diVerfe 
parti  ,  ma  in  due  ,  uno  fotte  dell'  altro  .  Quefti 
inanichi ,  o  anfe  ,  ficcome  il  pie  del  vafo  ,  fono 
yipiene  di  bsfiìrilievi  ,  di  fìatuette  ,  di  uccelli ,  e 
bachi ,  e  di  fogliami  belliflìmi .  Quefto  vafo  è 
leggieriflìmo  ,  ed  intero,  e  capace  di  40  libbre  di 
acqua . 

Fralle  famofe  pitture  ,  che  pafTano  il  nume- 
ro di  700  pezzi  di  quadri  ,  mi  defcrifTe  le  fe- 
guenti  ,  di  cui  non  fo  ,  fé  di  tutte  ne  abbia  avuta 
precifa  notizia  .  Vi  è  Arianna,  che  fia  gettata  fui 
lido  ,  e  Tefeo  ,  che  fugge  in  barca  .  Giove  in  fi- 
gura di  cigno  ,  che  fìa  in  feno  a  Leda  .  Giove  > 
che  ha  partorito  Bacco  ,  e  l'ha  confegnato  a  Mer- 
curio ,  che  lo  porti  alle  Ninfe.  Ercole  j  che  uc- 
cide le  Stinfalidi .  Paride  ,  che  rapifce  Elena  . 
Giove  fotto  un  iride  con  ifcettro  e  fulmini  nelle 
refpettive  mani  ;  e  un  Amorino  ,  che  gli  addita 
ove  deve  fcagliarli  ,  e  1'  aquila  ,  che  vola  .  Un 
ermafrodito  con  edera  in  mano  .  Un  Amorino  , 
che  regge  dal  cocchio  due  leoni  . 

In  un  quadro  in  marmo  è  dipinto  con  un 
Centauro,  Ercole  ,  e  Dianira  .  Vide  ancora  il 
famofo  quadro  ,  in  cui  fon  dipinte  parimente  fui 
marmo  cinque  donzelle  che  giuocano  a  i  tali ,  e  i 
loro  nomi  attorno  fono  fcritti  in  Greco.  Vi  fono 
poi  dipinte  frutta  e  altri  comeftibili  ,  che  è  un 
incanto  . 

Mi  moflrò  ancora  una  defcrizione  che  aveva 
fatto  di  un  pavimento  di  molàico  ,  che  è  molto 
curiofo,  per  vederfi  quanta  fatica  l'artefice  ab- 
bia 
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bla  durata  neli'unire  con  maravigliofa  difpofizio- 
ne  tanti  triangoletti  di  marmo  ,  che  formano  un 
gran  tondo  comporto  di  moltiffimi  circoli  .  In 
ogni  circolo  fono  commeflì  infieme  9f.  triango- 
letti di  giallo  antico  ,  e  i>5.  di  Affricano  .  Il  rofo- 
ne ,  che  è  nel  mezzo  ,  è  bello  affai  ,  e  nobile  .  E* 
coftato  un*  immenfa  fatica  nel  trarlo  fuori ,  e 
quando  farà  pulito  farà  una  più  maravigliofa 
comparfa  .  Immenfo  è  ftato  il  lavoro  j  e  indicibile 
h  pazienza  dell'  artefice  mufivario  . 

LETTERA     XXI  X. 

Trapeli  24.  Ottobre  1770» 

NE'  giorni  paffati  mi  portai  a  Pozzuoli  »  e 
vidi  le  fpaventofe  colonne  ,  e  magnifico 
edificio  .  Oflerval  nel  palazzo  di  Pietro  di  To- 
ledo un  cornicione  maravigHofo  ,  di  marmo  (ta- 
tuarlo, tutto  fregiato  di  armi  antiche  militari. 
Chiedete,  che  arme  volete  vedere,  qui  tutte  fono 
fcolpite  a  bafforilievo  .  Niuno  1'  aveva  mai  ofler- 
vate  .  Che  beli'  utile  fi  farebbe  al  mondo  Lette- 
rario fé  s'  incideffe  in  rame  queflo  infigne  pezzo 
di  Antichità  !  Mi  riferbo  il  refto  per  altra  lettera, 

LETTERA     XXX. 

l^lapolì  $.  "Novembre  ij^o. 

O 

DEh  via  ,  in  quefla  bella  ftaglone  lafclate  per 
un  poco  la  voftra  bella  Fiorenza  ,  e  venite 
a  Napoli ,  cittadone  ^  che  ftordifce ,  chi  la  vede  % 

affi" 


142  N   O   T    I    2    I    B 

aflìcuratevl ,  che  ci  proverete  un  piacere  ìndici- 
bile  .  Ho  veduto  co'  miei  occhi  il  Serapide  ,  il 
gruppo  j  e  la  ftatua  coloflaledi  bronzo  .  Il  Se- 
raoide  è  di  marmo  Greco  ,  è  alto  poco  meno  del 
naturale  ,  e  fta  aflìfo  in  fedia  di  appoggio  con  bel- 
la chioma  ,  che  è  cinta  da  benda  :  ha  bella  barba  : 
colla  finiflra  tiene  la  verga  j  la  deflra  non  ha  Ve- 
runo arnere  .  Preflb  al  deftro  piede  di  eflb  fta  un 
Cerberetto  graziofo  ,  co  piedi  d'  avanti  all'  erta  , 
e  tiene  quei  di  dietro  allungati  in  terra  .  Qiiello  , 
che  è  ben  efpreflb  ,  ed  a  me  piacque  eftremamen- 
te  ,  fi  è  il  ferpente  .  Lo  Tenitore  Cen^  è  fervilo 
per  legare  con  belli  giri  le  gole  delle  Tue  tede  ca- 
nine; e  il  capo  del  ferpe  fi  vede  fopra  la  fpalla 
deftra  del  Cerbero  appoggiata .  Serapide  ha  il 
modio  in  tefta  .  La  fcultura  non  è  cattiva  ,  ma 
non  è  eccellente  . 

Il  gruppo  rapprefenta  una  donna  veftita 
con  una  maniera  tutta  nuova  ,  ed  ha  fola  tunica  3 
ma  così  ben  cìnta,  e  accomodata  fulla  vita,  e 
con  tante  belle  pieghe  ,  che  è  uno  ftupore  ,  Pone 
la  deftra  fopra  la  fpalla  deftra  di  un  giovane  tutto 
tutto  nudo  ,  che  ha  benda  intorno  al  capo .  La 
fcultura  è  veramente  eccellente  .  Quefte  ftatue 
fono  alte  poco  meno  del  naturale  ,  e  fono  di  mar- 
mo Pario  .  Niun  diftintivo  hanno  quefte  figure; 
lìcchc  potrà  dirfi  ciò  che  fi  vuole  i  ma  forfè  non 
mancher^hi  creda  effer  Elena  e  Paride  .  Quefti 
due  infigni  pezzi  fon  venuti  dallo  fcavamento  di 
Pozzuoli  . 

Nel  teatro  d'Ercolano  fi  è  rinvenuta  una 
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ftatua  coloffale  di  donna  affatto  ignota  dì  bron- 
zo ,  che  è  bella  ,  ed  è  ftolata  con  grandi  pieghe  . 
Ha  la  tunica  nel  braccio  deftro  con  bottoncini 
e  pieghette  a  ftupore  lavorata  .  E' tutta  intera  , 
nell*annulare  della  finidra  ha  l'anello,  e  vi  è 
quefto  incifo  >  S  o  poco  differente  fegno ,  che 
puòefìfere,  che  efprima  qualchegeroglifico,  o  forfè 
anche  un  ferpentello ,  che  preffb  gli  Antichi  era 
I'  immagine  del  Genio  .  Non  ha  il  frutto  degli 
occhi  perche  erano  di  fmalto  ,  che  fi  è  perduto  . 

Non  ho  potuto  gire  fino  alla  Torre  de!  Gre- 
co ,  che  è  altro  ameniflinao  villaggio  dopo  Refi- 
na verfo  Oriente  ,  e  più  vicino  al  Vefuvio  ;  di 
modo  che  Refina  ,  ed  eflb  villaggio  facevano 
Ercolano  antico  inter»  :  onde  non  vi  mando 
per  ora  la  notizia  ,  che  defiderate  ,  delle  pitture 
ivi  ultimamente  fcoperte .  Vidi  altri  quadretti 
di  frutti  di  mare ,  e  di  bofchetti  &c. 

11  fecondo  cavallo  e  cavaliere  fono  già  in 
buono  fiato  per  rimetterfi  j  e  farà  uno  fiuporc 
vedere  due  fiatue  equefiri  tutte  di  marmo  sima- 
ravigliofe  ,  e  quelche  è  più  fono  tutteddue  com- 
pagne ,  e  fimiliffime  .  A  quefta  manca  V  infcri- 
zione  ,  e  il  capo  al  cavaliere  ,  che  fi  rifarà  ,  pre- 
fane  copia  da  uno  antico  . 

Le  colonne  di  Pozzuoli  fono  tre  Intere  , 
della  quarta  fi  veggono  pochi  pezzi  franti  ;  onde 
non  ferve  nominarvela  . 

Il  Re  avendo  faputo  i  che  in  Capri  famofa 
ifola  ,  30.  miglia  difiante  da  Napoli  ,  che  chiude 
il  noftro  Cratere  »  vi  fieno  delle  grotte  ,  ha  fatto 
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fcavare  ,  ed  ha  trovati  nafcondigli  di  creta  finiffi- 
ma ,  che  forfè  gì'  Imperadori  facevano  venire 
dall'Oriente,  e  la  confervavano  in  grotte  per 
farla  lavorare  ;  fioche  quel  ifola  fofle  ricca  di  de- 
lizie .  1  vofìri  Fiorentini  fono  iti  a  riconofcerla  » 
e  ne  averete  anche  da  e(Tì  notizia  . 

LETTERA     XXXI. 

B^ma  \o.l<lovembrc  lyyo. 

E*  Stato  a  vedere  il  mio  piccol  Mufeo  Mylord 
Eflengel  ,  molto  intelligente  ,  e  fludiofo 
dell'  Antichità  ,  e  mi  ha  data  copia  di  un  infigne 
monumento  ,  che  ha  avuto  la  forte  di  vedere  a 
Portici,  dove  è  flato  fervito  d  ordine  del  Re , 
ed  ha  oflervato  di  gran  belle  cofe  ,  e  molto  pia- 
cere mi  ha  dato  in  narrarmele  •  Ha  veduto  adun- 
que un  Quartario  mifura  divino,  del  qual  li- 
quore teneva  libbre  dieci  ,  che  è  di  bronzo  > 
di  figura  fimile  a  i  Congj  a  lei  noti  ,  riportati  dal 
celebre  P.  Montfocon  .  In  que(lo  infigne  monu- 
mento i'  infcrizione  feguente  è  incifa  nel  collo  . 
Gli  due  riferiti  dal  detto  Autore  fol  differifcono 
neir  anno . 
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Prefto  Mylord  verrà  a  Firenze  ,  e  vuol  ve- 
derla ,  e  fpecialmenre  vuol  offervare  il  (uo  gran 
quadro  del  mofaico  fatto  da  Siila  al  tempio  della 
Fortuna  a  Prenefte  ,  rammentato  con  lode  da 
Plinio,  che  dice  efTer  quella  pittura  di  Mofaico 
fatta  per  pavimento  ,  la  prima  ,  che  foflTe  veduta 
da'  Romani  ,  come  Ella  ha  fcritto  nel  Tomo  III. 
delle  Infcrizioni  antiche  della  Tofcana  ,  dove  Io 
ha  riportato  incifo  in  una  Tavola  di  rame  . 

LETTERA      XXXII. 

Tsiapol'i  20.  Dicembre  1770. 

E*  Reftata  terminata  la  reftaurazione  dell'  al- 
tra flatua  equeftre  ,  polla  dagli  Ercolanefi 
al  padre  di  Marco  Nonio  Balbo  5  fecondo  la  fua 
infcrizione  . 

M.  NONIO .  M.  F.  BALBO 
PATRI 
D         .         D 
E'  fomigltantlffima  all'  ^Itra  in  tutto  e  per  tutto: 
r  ifteffe  pieghe  nel  paludamento  ,  lo  fteffo  gefto 
bizzarro  del  cavallo  ,    T  iftefla  politura  ,  e  azione 
del    cavaliere,  l' irtelfa  grandezza,   l' ifteffa  co- 
lonna .    La  bafe  ènuova  ,   e   fimile  all' altra  ,  in 
cui  deve  accomodarfi  1'  antica  fuddetta  infcrizio- 
ne .   Devono  eflere  fituate  una  dirimpetto  all'al- 
tra ,  fotto  a   due  loggiati   de'  due  Palazzi  ,  che 
ha  fabbricati  il  noftro  Re  a  Portici  ,  e  vi  è  la  via 
pubblica  in  mezzo  .  Ghe  flupore ,  vedere  due 

fta- 
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fiat  uè  equeftri  di  maravigliofo  lavoro  j  quafi 
al  naturale  dell' ultima  perfezione  !  Qiielle  due 
fìgle  D  .  D  indicano  Decreto  Decurìonum  .  Che 
in  queflo  circuito  di  paefe  non  fofife  1'  antico  Er- 
colano ,  lo  controvertano  pure  quelli ,  che  non 
hanno  veduto  i  luoghi,dove  continuamente  fi  fca- 
vano  tanti  infigni  ,  e  maravigliofi  monumenti  ;  e 
diano  la  ragione  perchè  il  nome  degli  abitatori 
HERCVLANENSES  ,  fi  legga  più  volte  fotto 
alle  ftatue  dedicate  ,  che  già  vi  ho  defcritte ,  e  in 
quella  di  Giulio  Cefare  a  efTo  inalzata  ,  nel  cele- 
brarfi  V  Apoteofi  di  eflb  j  eflendo  fcritto  : 

DIVO   JVLIO 
HERCVLANENSES 
Vi  prego  da  Dio  ogni  bene  i  amatemi  ,  e  cónfef- 
vatemi  la  vofira  amicizia  . 

artìcolo  di  Lettera  ferina  di  I{pma  da  un 

Letterato  ,  fecondo  le  notìzie  avute  di 

IslapoH .  tf'j.  di  Settembre  ijso. 

HO  avuto  copia  dell'  infcrizione  trovata  ne! 
nuovo  fcavamento  intraprelo  nella  diocefi 
di  Cartellamare  j  fopra  la  quale  vi  è  chi  fta  ora 
lavorando  un  groflb  Gomentario  .  Il  fito  ,  dove  è 
flato  trovato  quefto  marmo  [  perche  da  i  nazio- 
nali è  chiamato  oggidì  la  Civita  ]  da  alcuni  fi 
crede,  che  fia  llato  l'antico  Tompej  ;  che  è  col- 
locato dagli  antichi  Scrittori  tra  Ercolano.  e  Sta- 
bia  .  Dice  adunque  così  e 

AN- 
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ANTHEROS.    L.    HERACLEO 
SVMMAR.    MAG 
LARIB.    ET.  FAMIL 
Gran  cofe  fi  dicono  fopra  quefta  epigrafe  ,  do- 
ve il  più  notabile  è  quel    SVMMAR^w  MA- 
Cifter  i  non  parendo  ,    che    full' altre  cofe   fi 
debba  far  gran  niiftero  .    Votiva  fembra  quefta 
lapida  ,  dedicata  Lx\RIB«j  ET  FAMlL/>  ,  e 
fopra  di  ciò  può   vederfi  il  Fabretti  nelle  Infcri- 
zicni  antiche  Gap.  I.  pag.  3^.  e  il  Tommafino  de 
Donariis  >   Ò*  Tabellis  votivis ,  che  fimili  lapidi 
riportano  dedicate  a  i  Lari  &c. 

Mi  fono  ftate  comunicate  ancora  le  feguenti 
infcrizionì  .  La  prima  circa  tre  anni  fono  fu  tro- 
vata incifa  in  marmo  nel  Feudo  del  Sig.  D.  Fran- 
cefco  Garacciolo ,  Marchefe  di  Barifciano  >  affai 
fludiofo  dell'  antica  erudÌ2Ìone ,  per  cui  ha  uà 
gran  genio  ,  e  commendabiliffimo  . 

Il  Feudo  è  chiamato  Marano ,  tra  Napoli  ed 
Averfa ,  verfo  Pozzuoli ,  con  cui  ha  Territor) 
confinanti .  Il  marmo  contiene  quefto  : 

D.  AVIANVS.  SP.  F.  RVFVS 
D.  AVIANO.  SALVIO.  PATRI 
AVIANIAE.  D.  L.  CHRESTENI 

MATRI.    ET 

P.    AEMILIO.  FIRMO.  AMICO 

SVIS.  LIBERTIS.  ET.  LIBERTABVS 

H.  M.  S.  S.  E.  H.  N.  S 

Quefta  infcrizione  veramente  è  molto  rara  ,  ve- 

dendofi  chiaramente  ,  che  Decimo  Sviano  è  Sptt» 

ftiis  Filius  i  non  potè  ndofi  leggere  STurii  Fìlius; 

poi- 
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poi- he  nella  linea  feconda  del  marmo  vi  ^  efprefìTo 
il  nome  del  padre  .  Io  adunque  ho  creduto  ,  che 
queflo  Decimo  tAfiano  fia  nato  veramente  ìnfer- 
'vitute  patris  i  e  ho  all'  Amicò  indicato  altra  fi- 
luile  infcrizione  preflo  ilFabretti  al  Cap.l  pag.46', 
nura.  2j8.  potendofi  anche  vedere  ii  Pitifco  , 
che  molte  Leggi  ha  riportate  ,  e  dilucidate  nella 
voce  SPVRI VS  .  Egli  fa  un  lunghiflìino  difcor- 
fo  fu  quelle  figle  SP.  F.  cioè  quando  vi  é  il  pun- 
to fra  S.  P.  F.  e  quando  non  vi  èi  dovendofi  al- 
lora leggere  SINE  .  PATRE  . 

I)  luogo  di  Plutarco  nelle  Queftioni  Rom. 
da  vederfi  ,  è  riportato  dal  Pitifco  interamente  , 
ed  è  indicato  ancora  dal  Fabretti  pag.  445.  n.  4. 
ed  altro  vi  è  preflTo  il  Reinefio  Claffe  IX.  n.  4. 

La  fegueate  Infcrizione  proviene  da  Mon- 
jìgnor  Antinori  ritrovata  in  un  fepolcro  ,  fcoper- 
to  nel  paffato  mefe  di  Marzo  .  Il  (ito  è  una  Villa 
chiamata  S.  Maria  in  Baro  ,  nella  diocefi  di  Lan- 
ciano ,  dove  è  Vefcovo  il  detto  Monfignor  Anti- 
nori . 

D       .       M 

FLAVIA.  COMICE.  FECIT 

L.     CAESIO  .    METRODORO 

CONIVGI.  BENEMERENTI.  ET 

CAESIA.  METRODORA.  FILIA.  ET 

L  CAESIVS.  METROD.  ET.  L.  CAESIVS 

PROBVS.FILI  JFECERVNT  PATRI  DVLCISSIMO 

BT.SIBI.  ET.  SVIS  LIBERTIS.  LIBERTASVSQVE 

P0STER1SQ.VE  EOKVM  ,  H.  M.  C.  M.  A 

Le 
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Le  Sigle  in  fine ,  fé  fìanno  così ,  fon  molto 
Sìotabili  ;  credono  per  altro  alcuni ,  che  debba 
cfiTere  D.  effendo  forfè  mal  formato  quel  C.  Quan- 
do poi  fia  patentemente  C.  potrebberfi  fpiegare 
Huic  Monumento  Controver/ìa  mala  abefio  .  In  un 
rriarmo  fcritto ,  che  è  in  Firenze  nel  mufeo  de'Si- 
gnori  Gaddi ,  riportato  nel  Tórno  I.  delle  Inferi. 
2Ìoni  antiche  della  Tofcana  pag.  ipj.  num.  8. 
Si  legge  in  fine  AB  IISOMNIBVS.  DOLVS 
MALVS  .  ABESTO  .  ET.  IVS  .CIVILE. 
proibendofi  il  litigare  . 

L'  altra  Infcrizione  ,  che  mi  è  fiata  cortefe- 
mente  comunicata  ,  confifìe  in  un  figillo  di  me- 
tallo col  fuo  manico  nella  parte  fuperiore  ,  e  fu 
trovato  nel  lavorarfì  la  terra  in  altro  Feudo  del 
prefodato  nobiliffimo  Signore  ,  poco  dittante  da 
Barifciano,  chiamato  Cajlel  T^iovo  ,  ne'  contorni, 
dove  ancora  fi  vedono  le  rovine  di  t/injidonja  j  o 
dell'  antica  Teltuina . 


MI    AVREV 
CHARISTf 


CìohMarci  A  VR^/zi  EVCHARISTI  .Per  pro- 
vare ,  che  così  devefi  leggere  3  ho  indicato  quella 
Infcrizione  riportata  nel  Tomo  il.  delle  Infcri- 
tdntiq,  HercuL  L  zìoni 
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2Ìoni  antiche  della  Tofcana  pag.  4  r4.  nurn.  60, 
nella  quale  ,  benché  fenza  1'  afplrata  ,  fi  legge 
C.  M  VRRJVS.  EVCARISTVS  &c. 

Perchè  poi  alcuni  credono  ,  che  quell'  HE- 
R ACEO  nella  Lapida  di  fopra  addotta  ,  fia  allu- 
fivo  alla  patria  ,  mi  ha  1'  Amico  favorito  delle  fe- 
suenti  Infcrizio'ni  ,  che  fono  inedite  ,  eccettuata 
la  feconda  divulgata  nel  Teforo  Mur"".toi'iano  j 
e  per  effervi  in  ciafcuna  qualche  cofa  notabile, 
non  lafcio  di  mandarlene  copia  .  Pregevole  affai 
è  la  prima  ,  in  cui  fi  trova  un  Liberto  de'  Muni- 
cipi di  xAmiterno  ,  che  da  eflb  Municipio  ha 
prefo  il  nome  della  fua  famiglia  ^miternìa  je  fi 
noti  r  interpunzione . 

I    m'  AMITER •  NIVS  .  MVNI .  CI 
PVM  .  V  JVC.VNDVS  .  ET 
PAETRONIA.  KALLISTE.  SIBI 
POSTERISQVE.  SVIS 

Queflafi  vede  preflb  la  Terra  di  S.  Vittorino, 
fito  dell'  antico  Amiterno  ;  del  qual  Santo  ha  da- 
to gli  Atti  ,  e  la  ftoria  il  Chiar.  Sig.  Canonico 
Gio.  Marangoni  . 

Nella  Villa  di  Cefe  preflo  S.  Vittorino >  è  U 
feguente  nel  Palazzo  Marchefaìe  . 


AL- 
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ALLIARIAE 
C.      E 

SABINAE 


La  femplice  Tua  brevità  indica  l'antichità  .  E 
chi  fa  ,  che  quefta  non  fia  la  moglie  ,  o  una  don- 
na della  famiglia  della  moglie  di  Sempronio 
Gracco  ?  Vedafi  Tacito  Annal.  lib.  I.  e  l8. 
E'  fcritta  con  ottimi  caratteri ,  contnezzo  bufto 
di  Alliaria  in  bafTorilievo  . 

Ivi  in  cafa  di  D.  Andrea  Capullo  facerdo- 
te  j  leggefi  il  feguente  Titolo  fepolcrale  in  mar- 
mo largo  palmi  i.  onc.  2,  alto  un  mezzo  palmo  • 


OSSA 
PLAVIAE  OL  VRANIAE 


4     Quivi    preflb  alla  Terra 

PROCVLEIA  .  P.  F 
INPR.  P  XII  IN  AGR.  P.  Vili 

L  2  Ivi 


tp  N  O  T   I   Z  I  's 

Ivi  parimente  è  collocata  la  leguente  z 

5  D.    M.     S. 

C.  AVFIDIO 

ASIATICO.  ET 

GNESIO  .CA 

MVRIA.PYRA 

LIS.  FILIO.  MATER 

INEELICIS 
SIMA  .    B.    M.    P 
V.  A.  XXV 

Quivi  parimente  nelle  Catacombe  in  un  loculet- 
to  all'  ingrefTo  del  Cubicolo  della  Cappella  li  leg- 
ge il  feguente  titolo  in  un  frammento  di  marmo 

6 QVl.    PATER 

LANA .  Q.  F.  MATER 


Ella  fece  molto  bene  a  porre  in  fronte  delle  Tue 
Simbole  ,  le  quali  fono  con  molto  piacere  rice- 
vute da'  Letterati  ,  e  fono  meritamente  applau- 
dite, quell'Emblema  col  motto  :  SAECVLO.- 
FRVGIFEROi  fcavando  Ella  ,  cecile  fu  e  fa- 
tiche ,  e  col  favore  de'  fuoi  amici  dotti  .  e  bene- 
meriti delle  buone  Lettere  >  una  miniera  di  tan- 
te fi 
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re  sì  erudite ,  e  intereflanti  notizie,  efpecial- 
mente  in  quefto  fecolo  ,  in  cui  per  ogni  parte  (1 
fono  diffntterrati  ,  e  frequentemente  fi  diflbtter- 
rano  tanti  ,  si  memorabili  >  e  sì  preziofi  monii- 
menti  dell'erudita  Antichità.  Stia  fano  ,  firi'- 
guardi  >  e  mi  confervi  la  fua  buona  grazia  . 

LETTERA     XXXIII. 

Tslapoli  8.  Settembre  17702 

SI  profeguono  gli  fcavamentl  con  molta  felici- 
tà .  In  Pozzuoli  ,  oltre  alle  famofe  fuperbe 
colonne,  di  cui  vi  ho  in  altra  mia  fcritto  ,  fi  è 
trovata  una  volta  ,  da  i  Latini  detta  apjts  ,  tutta 
incrolìata  di  preziofi  e  fini  marmi  rari  in  gran 
tafl'elli  ,  detù  crufice ,  che  recano  fiupore  .  Si  è 
trovata  una  fiatua  bellifsima  di  Scrapide  di  mar- 
mo co'  Tuoi  emblemi  ,  gì'  ifieflì  di  quelli  di  cui 
va  ornata  quella  famofa  di  Cupero  ,  che  gli  fu  re- 
galata da  Monfignor  Fabretti .  In  oltre  fi  è  fco- 
perto  quivi  un  pavimento  di  marmi  di  varj  colori 
di  un  difegno  facile  ,  ma  bello  3  eben  intefo  :  un 
gruppo  ancora  di  un  uomo  ,  e  donna  parimente 
di  marmo  ,  né  finora  fi  è  conofciuto  chi  fiano  .  In 
oltre  pezzi  ben  grofsi  di  condotti  di  piombo  let- 
terati ,  col  nome  di  Severo  Imperadore  ;  ed  una 
bella  Infcrizione  di  fino  gufto  ,  che  contiene 
molte  cofe  affai  notabili  . 

In  Ercolano  preflb  il  Teatro  e  fiata  cavata 
alla  luce  altra  ben  grande  fiatua  di  bronzo  di 
donna  a  noi  ignota  .  L   3  Nel- 
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Nella  Torre  del  Greco  una  flanza   è  ftats 
fcoperta  di  pitture  eccellenti  ,  delle  quali ,  Tubilo 
che  le  averò  vedute  ,  ve  ne  darò  una  elatta  de- 
fcrizione  :  in  Iftabia  ornamenti  donnefchi ,  col- 
lane >  monili,  armille  ,  tutti  preziofi     Infomma 
voi  ben  vedete,quanto  confiderabilmente  di  gior- 
no  in  giorno   vada    crefcendo  il  fortunatifsimo 
Mufeo  del  noftro  Re  ,  che  è ,  e  farà  il  più  mara- 
vigliofo  del  Mondo,  fpecialmente  fé  fi  confiderà  > 
che  contiene  tutti  monumenti  antichi    di  ogni 
forta  ?   fcavati  in  una  minima  parte  del  Tuo  Re- 
gno ,  e  tutti  ai  noftri  giorni  felicemente  diflTotter- 
rati  .Il  Re  prova  un  indicibil  piacere  nei  vederli, 
e  ordina,  dove  vuol  che  fiano  collocati  .    Quanto 
farebbe  defiderabile  ,  che  ordinafìfe  affai  più  in- 
ternarfl  nelle    vifcere  d'  Ercolano  antico  I   Che 
maggiori    tefori  non  fi     troverebbero     ficura- 
mente  ? 


LET- 


Sopra  Ercolano,        15^ 
LETTERA     XXXIV. 

^di^.  Fchbrajo  177J. 

MI  fon  parati  tanto  chiari  i  fafTì  degli  auto- 
ri riportati  da  quelli  eruditi,  che  fìabilifco- 
no  il  fìto  d'  Ercolano  ne'  contorni  di  Portici ,  che 
io  non  ne  ho  mai  dubitato  ;  e  porto  che  alle  con- 
ghietture  portate  in  contrario  non  fapefìTi  rifpon- 
dere,  che  pure  fi  rilponde  con  qualche  fondamen- 
to ,  io  tuttavia  non  muterei  parere,  e  mi  atter- 
rei a  quello  ,  che  mi  par  certo  ,  e  ficuro  ,  ienza 
far  cafo  de*  dubbj  ,  che  col  fbttilizzare  mi  fi  op- 
poneflero  contro  ;  fapendo  ,  che  di  cole  tanto  an- 
tiche non  fi  può  faper  tutto  puntualmente  per  ef- 
fer  le  cofe  ,  i  coftumi  ,  e  tutte  1'  altre  circollanze 
variate  ,  che  noi  ornai  non  fiamo  più  capaci  mol- 
te volte  d*  immaginarci  il  come  fia  feguito  .  Né 
bifogna  pretendere  ,  che  ci  fia  provato  con  una 
carta  geografica  antica  delineata  millecinquecen- 
to anni  fa  .  Ognun  fa  ,  che  qucfie  carte  fono  mo- 
derne affai  ;  mr  pure  fé  fi  vuoi  dar  fede  alla  Ta- 
vola itineraria  troveremo  Ercolano  ne' contornì 
di  Portici  .  Il  Cluvcrio  5  come  fapete,  ha  fegui- 
tato  queft' opinione  nel  libro  4.  della  fua  Italia 
antica  ,  a  cart.ii  74.  e  in  quefia  guifa  ha  delinea- 
ta la  fua  carta  delSannio,  laquale  per  altro  non 
fa  più  autorità  di  quel,che  facciano  le  fue  prove  ; 
e  i  paffi  degli  autori  ,  che  adduce  nel  corpo  della 
fua  opera  .  Qualche  poco  più  di  (lato  potrebbe 

L  4  fare 
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fare  una  carta  geografica  ,  che  ci  diede  Ambro- 
gio Leone  avanti  al  Tuo  libro  deluda  ,  che  fu 
ftampato  nel  1714.  fulla  qiial  carta,  nel  Tuo  ap- 
punto ,  dove  ora  è  Portici,  fi  legge  HERCVLA- 
ISEVM  OP.  E  benché  al  cap.xi.  dica  :  ^b  acca- 
fu  vero  Heraeleam ,  vel  ut  alti  dìcunt  Hercula- 
fieum  ,  quam  nunc  Turrem graecì  vocant  ;  tuttavia 
la  Torre  del  greco  è  tanto  vicina  a  Portici  ,  che  è 
difficile  il  diftinguere  il  fito  per  l'  appunto,  e  può 
efTere,  che  Ercolano  coinprendelTe  quefti  due  luo- 
ghi .  Qiiefto  Ambrogio  figliuolo  di  Marino  di 
Leone  ,  come  Io  chiamano  alcuni,  o  Marino  Leo- 
ne come  r  appellano  altri,  era  di  Nola  ,  e  vifle  a' 
tempi  di  Leone  X.  Fu  fcolare  del  famofo  Marco 
Mufuro,  e  per  quella  ftagione  eccellentiffimo  Fi- 
fico  .  Aveva  grandiflìma  flima  di  Jui  Erafino  ,  co- 
me appare  dalle  fue  lettere  ,  tra  le  quali  la  ^66. 
nella  raccolta  di  tutte  Je  fue  opere  ,  è  diretta  a 
quefto  Ambrogio  Leone  .  Di  eflbfa  quefto  elogio 
il  VofìTio  de  Hifiorìcis  Latinìs  lib.3.cap.  1 2 .  p,2ii, 
'ì^n  exìgute  eruditionìs  nomen  reportavit  sAm' 
brojìus  Leo  J^lanus  ,  v'ir  Latine  ,  Craceque  do- 
Bijftmus  3  phìlofophas  idem  ,  ac  medicus  infignis  . 
lììc  proeter  ea  ,  qu<e  a  Simlero  memorantur  >  reli- 
quitlibros  tres  de  IS^ola  non  incuriofe perfcriptos  , 
quorum  fapius  meminit  Leander  Albertus  in  de' 
fcriptìone  Italia  ;  in  primis  quo  loco  agit  de  ISio- 
la  .  Quefto  libro  è  raro  ,  come  fi  può  arguire  dal 
vederlo  citato  fiorpiatamente  dal  Toppi  nella 
Biblioteca  Napolitana  :  e  il  Niccodemi,  che  pre- 
tende correggerlo ,  né  pur  egli  lo  ha  riferito  gin- 
ito» 
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fìo  j  avendo  unito  ,  e  confufo  il  trontefpizio  con 
]a  finale  .  Il  vero  titolo  ,  benché  tirano ,  e  ridico- 
lo ,  è  il  feguente  : 

DE  NOLA 

Opufculum 

DifiiiìBum 

Tlemim 

Clarum 

DoBum 

Titlcrum 

Verum 

Grave 

Varium  ,  {^ 

Vtìle 
Ma  Io  Spachlo  nel  Tuo  Nomenclatore  lo  trasfor- 
mò più  llranamante  in  querta  gaifa  :  ^ntbrojìi 
Leonìs  Opufcula  de  pieno  ,  darò  ,  do&o  ypvAchro  , 
vero  is^c.  Fenetìis  apud  Jo.  B^ibrum  i  yi4.  Il  luo- 
go ,  e  I'  anno  dell'  impreirione  di  quefta  operetta 
fi  ritrae  non  dal  principio  ,  ma  dalla  fine  del  li- 
bro ,  dove  fi  legge  :  Incujfum  efl  hoc  opus  opera  , 
diligentiaqiie  Trobi  viri  Joannìs  B^ubri  Vercella' 
ni .  yenetiis  anno  falutìs  mdxi  ih.  Septembris  ve- 
ro die  un.  fiib  Leonardo  Lauredano  Duce  Sapien- 
tijftmo  .  Vi  ho  voluto  riferire  tutte  quefte  parti- 
colarità non  per  efaltare  quella  opera  ,  ma  per- 
chè ne  formiate  il  giufto  giudizio  ;  ne  ve  1'  avrei 
citata  ,  fé  non  aveffi  veduto  ,  che  voi  fate  cafo 
d'  ogni  cofa  ,  che  appartenga  a  quella  materia  . 
E  redo  di  vero  cuore  &c. 

RISPO- 
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RISPOSTA    DI   JOANNON    DE    S.  LAURENT 

accademico  Eti  ufco  ,    <?  Socio  Colcrobario  , 
ad  un  ,ylmico  in  difeja  delle  /coperte 

di  Ercolano  . 

NOn  vi  maravigliate  ,  Amico  carlfìGmo  ,  fé 
me  la  fono  pafìTata  con  tanta  indifìerenza 
fuUa  replica  fattami  alla  lettera,  che  avevo  fcritta 
fopra  la  Defcrizione  delle  fcoperte  dell'  antico 
Ercolano  .  Io  amo  la  mia  quiete  ,  e  non  ho  gullo 
di  litigare  fopra  cofe  ,  dove  non  vedo,  che  vi  fia 
vantaggio  alcuno  a  foflener  le  ragioni ,  che  uno 
può  avere  dipenfar  in  tale  o  tal  maniera  .  Voi 
fiapete  bafìantemente  ,  che  non  vi  è  sì  cattivo  av- 
vocato }  che  non  fia  in  grado  di  replicare  ad  una 
riipoila  j'ond'è  che  in  fimili  differenze  gli  Erudi- 
ti» i  quali  offervano  ,  che  uno  fta  zicto  ,  non  per- 
ciò concludono  ,  che  non  pofìTa  rilpondere  ;  ma 
folamente  ne  inferifcono  ,  o  che  non  lo  fa  per 
prudenza  ,  e  per  altre  particolari  mire  ,  o  perche 
non  crede  a  propofito  di  perder  tempo  a  difender 
un  fentimento  ,  che  perelTere  attaccato  ,  non  re- 
Ha  perciò  rovefciato  .  E  così  io  ,  che  mi  era  per- 
fuafo  ,  che  i  buoni  e  veri  conofcitori  faprebbero 
diftinguere  il  vero  ftato  della  que/tione  ,  e  fé  fià 
vero  o  noi  che  le  fcoperte  di  antichi  monumenti, 
che  a  Portici  fi  vanno  facendo  ,  fieno  dell'  antica 
città  di  Ercolano,  non  ofiantela  replica  fattami^ 
non  mi  fon  curato  di  prendermi  una  fcefa  di  teda 
per  difendere  quello  ,  che  antecedentemente  io 
aveva  detto ,  e  provato  .  A  voi 
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A  voi  però  che  fìete  mio  amico  ,  e  a  cui  ho 
caro  di  dar  un  piccolo  faggio  di  quello  che  avrei 
potuto  rifpondere  ,  non  ho  difficoltà  di  fcriverne 
qualche  cofa ,  giacche  a  farlo  tanto  mi  {limolate  . 

E  primieramente  poiché  fu  detto  fui  bel 
principio  della  predetta  replica  ,  che  nonfofle 
nulla  utile  \\  farci  la  floria  di  Ercolano  nella  De- 
fcrizione  delle  fcopcrte  di  queila  città  ,  e  inutili 
novelline  quelle  della  taxxa  ,  che  ferviva  di  barca 
air  Eroe  ,  e  del  canto  delle  cicale  ^  che  ruppe  il  di 
lui  ripojo  j  crederei  >che  a  voi  ancora  parrà  ,  ciò 
non  dovefìTe  aderirli ,  ogni  qual  volta  avevo  io 
dichiarato  che  /'  autore  folawcnte  aveva  poflo 
queflo  artìcolo  nelT  opera  fua  per  pubblicare  un 
fentimento  nuovo  di  un  celebre  letterato  ol tramortì 
tano  i  che  dal  Tubblico  era  flato  a/fai  ben  ricevuto. 
Oltre  di  che  non  era  difprezzabile  quello,  che  av- 
vertivo ,  cioè  che  per  la  fpiegazione  de'  monu- 
menti ,  che  fi  vanno  fcoprendo  ,  necefifaria  era 
una  efatta  ifloria  della  fondazione  di  Ercolano  ; 
mentre  ficcome  egli  è  cofa  certifTima,  che  gli  An- 
tichi fono  ferapre  fiati  molto  attenti  a  confervare 
le  memorie  tanto  del  culto  loro  originario  ,  che 
delle  altre  circoftanze  relative  alla  fondazione 
delle  loro  città ,  così  dal  fapere,  mediante  l'iftoria 
della  fondazione  di  Ercolano  ,  il  culto  che  fem- 
ore mai  Ercole  prefìo  2  Giunone  e  a  Bacco  *  >  il 

rao- 

CD  VeJ.  defcrizionc  delle  fcoperte  &c.  Parte  i.  della  fonda- 
zione di  Ercolano  ,  cap.  2.  pag,  16.  ivi.  Ercole  edifico  ìtn 
tempio  dedic.ìtidolo  a  Giunone  Lucinici  j  e  ibid.  pag-  1 7.  j  in- 
nalù>  altari  aiynu  Dei ^r incidali  Giove  ,  ìHetttino ,  Giana-' 
Jte,  ...  Bacco  .... 
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modello  che  fi  propofe  nel)'  ultimo  Eroe  ,  infìgnè 
conquiftatore  di  più  nazioni  '  ,  la  confagrazione- 
che  fece  della  fua  elava  a  Mercurio  nell'atto  di 
voler  goderfi  nella  Campagna  Felice  ì  frutti  delle 
fue  vittorie  .  ^,  e  altre  particolarità,  che  fi  trova- 
no nella  predetta  iftoria  ^  i  da  tutto  ciò  ,  dico, 
non  fi  ritira  poco  foccorfó  ,  quando  nelle  fcoper- 
te  che  fi  fanno  ,  fi  diffotterrano  fiatuee  templi 
air  onore  di  quelle  Deità  confecrati  %  quadri  e 

pittu» 

(i)  Dalle  opinioni  eroiche  ,  clic  fi  leggono  in  quella  Ifìo- 
rìa  {.ibid.)  fi  dee  intendere,  che  Ercole  non  aveva  potuto 
fceglierfi  altro  modello  che  Bacco  j  molto  più  che  con  la  gran 
tazza  menzionata  fi  vede  un  carattere  di  fimigliauza  >  che  agli 
Antichi  è  piaciuto  di  dare  all'  uno  e  all'  altro  di  queftiRroi> 
primi  modelli  di  tutti  i  conquillatori  dell'  Antichità  . 

(2)  Ved.Defcriz.  ibid.  pag.  15.  dove  fi  legye  :  ivi  celebra 
le  fue  pompe  e  trionfi,  ed  l'vi  confagra  a  Mercurio  Poigio  la 

fua  clava  ,  che  divenne  un  grandiffimo  verdeggiante  olivo , 
edificandovi  le  antiche  Cit.'à  Er colano  e  Pompei . 

(3)  Ved.  ibid-  cap.  3.  ivi,  gli  Ofchi  ed  Etrufchi  primi 
abitatori  di  Ercolano  ,  poi  i  Greci  . 

(4")  Ved.  ibid.  part.  2.cap.  5.  pag.  ^6.  vi  fi  legge  :  Tra  le 
piccole  ftatue  di  bronzeo,  che  giornalmente  fi  ritrovano  ,  ve  ne- 
fono  tnolte,che  fembrano  efiere  fiate  Dei  penati  alari  degli  Er^ 
rolanefi ,    riconofcendovifi    ancora    qualche  Pantheo ,  Così 

f.lmenovienc  dagli  Antiqaarj  giudicato  un  Mercurio 

fi  fono  ancora  cavetti  molti  i/ufii  di  marmo  ,  i  pi»  belli  de* 
quali  fono  un  Giove  Ammonc  ,  Giunone  . .  .  Mercurio  .... 
e  cap.  6»  pag.  9 1 .  Altre  fiatue  Ut  brom.o  sì  di  uomini  che  di 
femmine  rapprefentano  i  Dei  Gonfienti . . .  M.Redi  crede,  che  i 
Dei  aderenti  Calatini  fiano  i  Dei  Gonfienti  così  chiamati  per 
antcnemafita;  di  cui  fi  veneraxano  le  ftatue  pofte  nel  ^oro  pub- 
blico ed  in  Roma  ed  in  Atene,  ed  in  tutte  quafi  le  città. 
Greche  e  Latine  di  qualche  diftinz^ione ,  chiamati  Dei  grandi 
i  Do  ici  ,  /  Configlieri  ,  i  Genitali  .  e  cap.  7»  pag.  i  o  i .  oltre 
le  relazioni  del  tempio  trovato  dai,  Principe  d'  Elbeuf, ,  fiup- 
l»fio  Hi  Bacco  )  di  (Ui  fi  crede  fui  fiato  ndejfo  ritrovato  il 

fimo*- 
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pitture  rapprefentanti  Baccanali  ,  ec.  ^  ,  monete 
Etrufche  col  nome  di  HRCVL  e  1'  effigie  di 
Mercurio '^  j  e  varie  memorie  deg'i  antichi  ufi 
degli  Etrufchi,  e  dell'autonomia  de' Greci  '',  per 
concluderne  con  qualche  verifimiglianza  che  que- 
lli fono  monumenti  tutti  appartenenti  alla  città 
di  Ercolano.  IL  però  voi  vedete,  che  la  Mitologia, 
i>enchè  piena  di  cole,  che  a  prima  vifta  fi  credono 
inezie  ,  nafcondcndo  però  i  fuoi  mifterj  >  non 
dee  eflere  rigettata,  trattandofi  di  difcitrare  gli 
avanzi  dell'  antichità  . 

Vi  potrei  ben  dire  TuIT  articolo  delle  cicale 
mefle  in  ridicolo  ,  che  tanto  più  poteva  conve- 

nir- 

JintcUcró  ...  io  vi  rìcenobbi  il  tempio  di  "Ercole . ..  V  idolo 
del  medefimo  Ercole  ....  intorno  ad  effo  tutti  U  ftrnmenti  d/t 
far  facrificio  .  e  ibid  pag.  lo^.ovec  defciitta  unA  Mttpi  di 
marmo  bianco  ....  con  caratteri  o  Ofci  o  Etrufchi  che  deno- 
tano qualche  fclenne  mifteriofa  fcmula  amichi[pma  peri 
f-icrificj  da  Ercole  Jlejfo  inftitiiiti .  (  Ved.  M.  Pafierì  lopra  la 
medefima  menfa  )  j  e  finalmente  cap.i  i.  pag,  141.  oltre  iltem- 
yio  di  Ercole  'vi  erano  altri  tempj  . 

(1)   Vcd.  ibii.  part.J.cap.7.pag.io3.  cap.*.  pag.i  1^.117» 
(2)   Siofiervi  alia  not.f^)  antecedente,  che  Bi colano  e  Pom- 
pei furono  edificati    fotto  gli  aufpicj  di  Mercurio  ,  mediante  la 
confagrazione  della  clava  di  Ercole  • 

(5)  Ved.  Defcrizione  &c.  part.  2,iviacap.  2.  ftopertadi 
un  belUJfimo  teatro  j  a  cap.  3.  I popoli  Ofci  autori  delle  Com- 
medie ofcene  ,  gli  Etrtifchz  autori  dell"  ijhiomca  rapprefentan- 
i,a  ;  z  cap.  7.  are  e  tempietti  nel  teatro  ,  e /latita  di  Venere 
{appoggiata  ad  un  Fallo  )  prendente  a  comedie  Ofce  j  menf^  dì 
marmo  bianco  con  forrr.olci  antichiifma  per  iftcrificj  da  Er- 
cole ftefoinfliiuiti,  inventala  dagli  Ofci  o  fiano  Etrufchi  &c. 
tutte  cofc  indicanti  1*  originaria  popolazione  e  gli  ufi  degli 
Itrufclii  .  E  per  1'  autononìia  Vcd.  ibid.  cap»  j . U  Dcmarchia  » 
il  DuumvirACo,  S(c. 
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nir  di  parlarne  ,  mentre  entrano  nelT  ifto'rla  de! 
fondatore  diErcclano,  e  gli  Antichi  hanno  per 
avventura  efprefTo  qualche  mifterio  con  quefto 
infetto  ,  il  quale  ne'  loro  intaglj  ,  fculture  ,  me- 
daglie e  pitture  viene  Ipcflb  rapprefentato,  e  nel- 
le medefime  fcoperte ,  che  li  vanno  facendo  ,  fi  è 
trovato  un  baffo  rilievo, nel  quale  fi  vede  lo  fcher- 
zo  di  un  cocchio  tirato  da  un  pappagallo,  e  gui- 
dato da  una  cicala  *  .  In  propofito  pei  della  noftra 
iftoriella  ,  ci  è  da  fare  una  oflervazione  tratta 
dall'  antica  iftoria  naturale  ,  nella  quale  fi  pre- 
tende 5  che  Je  cicale  non  cantino  in  quelle  parti  > 
dove  appunto  fu  turbato  II  ripofo  del  fondatore 
di  Ercolano  ,  dicendoci  Plinio  ;  ^t  in  B^hegìno 
egro  fìlent  omties ,  ultra  flumert  in  Locrenfi  ca~ 
nunt  .* 

Maio  riguardo  fuperfluo  lo  fendermi  a  di- 
fendere fimili  bagattelle  ;  ne  mi  metterò  a  fofte- 
nere  la  leggenda  HRCVL  della  medaglia  Etrufca 
di  Ercolano  ,  febbene  fembri  ,  che  ficcome  in 
Dione  citato  dall'autore  della  replica  fi  legge 
'Hf)t8A:iystóy  ^  qq^^  HRCVL  per  abbrcviszione  a  fi- 
militudine  delle  altre  monete  più  antiche  ,  po- 
trebbe eflere  la  parola  Ftrufca  ,  che  fignifìcafie 
Ercolano  * .  Traiafciando  per  tanto  tutto  que- 
llo , 

<i)  Ved.  Defcrizìone  &c. nella  prefazione  . 

(3)   Lib.  I  I.  cap.  27, 

(3)  La  parola  HHRkLE  della  patera  fpiegata  da  i  Signori  Pa''- 
fcri  e  Geli  ,  è  il  nome  di  Ercole,  quella  HRCVL  lo  è  di  Ercola- 
no >  e  confeguentemente  nella  fpiegazione  data  dal  Signor 
Marchcfe  Marcello  Venuti  non  vi  e  né  contrarietà  nella  analo- 
gia >  ne  contradizionc  veruna  > 
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Ho  j  io  voglio  difccrrer  con  voi  di  cole  più  ferie  . 
11  Critico  pretende  ,  che  nella  Defcrìzione 
delle  fcoperte  ,  Retina  fia  ftata  prefa  contradittc- 
riainente  per  villa  e  per  porto  .  Ma  con  buona 
grazia  di  chi  così  ha  creduto  ,  fappia  ,  che  non 
fi  è  mai  detto  altro  >  Te  non  ciie  il  nome  di  villa  , 
che  le  era  ftato  dato  da  Plinio  il  nipote  ,  non 
vuol  dire  una  città  ,  e  che  per  confeguenza ,  fé 
nella  pofizicne,  che  Cammillo  Pellegrini  e  gli  al- 
tri hanno  dato  a  Retina  ,  fi  trova  una  città,  bifo- 
gna,  che  quella  fia  Ercolano;e  che  al  più  per  con- 
ciliare r  una  con  1'  altra  ,  fi  dovrà  intendere  , 
che  Retina  fofie  la  parte  maritima  di  quella  città, 
ed  il  fuo  porto  ,  nel  modo  ,  exempli  gratia  ,  che 
Chiaja  ,  che  non  è  Napoli ,  é  la  parte  maritima  e 
come  il  borgo  di  Napoli ,  e  che  li  Chartrons  lo 
fono  di  Bordeaux  in  Francia  .  Indi  fvanifce  la 
pretefa  contradizione  >  e  T  obbiezione  ,  che  fi  fa  , 
fi  riduce  a  fuperfluità  di  parole,  o  a  quella  mede- 
fima  logomachia  ,  che  tal  volta  hanno  ingiufta- 
mente  a  noi  rimproverata  . 

Ma  leggendofi  nella  replica  ,  che  Retina  non 
era  dove  è  P\ejtna  [  luogo  delie  fcoperte  j  via  vici" 
no  a  Mifeno  ,  oh  qui  sì  davvero  »  che  vi  è  maiiife- 
fìa  contradizione  i  mentre  pofio  il  pafib  del  preci- 
tato Plinio  Nipote  ,  che  è  nella  predetta  replica  : 
Islpn  P^etin<ff  modo,fed  multis  [  erat  enimfreqiiens 
amcenitas  arce  J  laturus  mixìlitim  *  ,  egli  è  di  tut- 
ta evidenza  ,  che  quando  il  fuo  zio  andava  per 

dar 
(i)  Ved.  riin.  lib.  6.  E/'ift.  16-. 
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dar  Ibccorfo  a  Retina  ^  Retina  non  doveva  efìTerc 
attaccata  a  Mifeno  ,  altrimenti  non  avrebbe 
dovuto  muoverfi  di  dove  egli  era  ,  giacché  era  a 
Mifeno  ;  e  tanto  farebbe  badato  ,  che  di  lì  accii- 
difle  a  far  dar  quell'  ajuto  ,  che  avrebbero  richie- 
fio  le  circoftanze  . 

Se  dunque  egli  partì  per  portar  quel  foc- 
corfo,  ciò  è  una  prova  incontraftabile  ,  che  Re- 
tina non  era  così  vicina  a  Mifeno  ,  ma  attaccata 
a  Ercolano  ,  come  fi  conclude  fovrabbondante- 
mente  tanto  dalie  parole  imminenti  perìculo  cui 
vitla  ect  fubjacebat  ,  '  ,  come  effendo  alle  pendici 
del  Vefuvio  ;  quanto  dalla  navigazione  medefima 
di  Plinio,  della  qua'e  così  parla  il  Nipote:  Trope- 
rat  illuc,  unde  alìt  territi  fugiunt,  reBumque  cut- 
fiim ,  reBaque  gubernacula  in  periculum  tenet  » 
cideo  folutus  metti,  ut  omnes  illius  mali  motus » 
omnes  figura s  ,  ut  deprehenderat  eculis  ,  dìBaret  % 
enotaretque  .  Jam  navibus  cinìs  inciderai  ;  quo 
propius  accederei  »  calidior  Ì3->  denfior  •  Jam  pu- 
mices  etiam  ,  tiigrique  isn  ambufli  iy  fraili  ign& 
'  lapidei  .  Jam  vadumfubitum  ^  ,  ruinaque  mentis 
Ut  ora  objìantia  .  Cun^atus  paulum  an  retro  fle^e^ 
reti  mox  gubernatori,  ut  itafaceret,  manenti,  for-" 
tes,  inquit  ,  fortuna juvat  ,  Tomponianum  pete  . 
Stabiis  erat  ,  perveneratque  finn  medio  .  "ì^m 
fenfim  circtimaBis  curvatifqne  Utoribus  mare  in-' 

fundi" 

(t)  ibid. 

(2)  si  noti,  che  quefìo  Vadumfabitum  combina  maraviglio- 
fainente  con  gli  effetti  che  fi  leggono  nella  Defcrizione  delle 
fcopertc  .  Vcd.  detta  Dcfcriz. ^ art.  i.  cajp.  4.  ^iag.  48« 
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funditur  *  .  'Voi  quamquam  nondum  perìcido  ap- 
propinquante ,  confpicuo  (amen  ,  Ì9^  cum  crefccret 
proximo  ,  farcìnas  contulerat  in  naves  certusfu- 
^ce ,  /  contrarius  ventus  refedijjet  .  Mentre  chi 
non  vede,  che  Plinio  avendo  prefa  la  ftrada  addi- 
ritura  e  con  vento  favorevole  *  di  Stabia  piti  to- 
fìo  che  di  Napoli ,  dove  non  avea  nulla  che  fare  , 
efifendo  1'  immineate  pericolo  a  Ercolano  e  a 
Pompei*  ,  Retina  al  medefi;no  pericolo  tanto 
efpofta  non  poteva  aflToliitamente  efifere  vicina  a 
Mifeno  *  . 

Si  domanda  inoltre  dal  Critico  ,  come  mai 
^ntìq.  Hercul.  M  era 

(i)  Salva  la  correzione  da  metterfi  qui  dopo  ,  e  che  non 
muta  niente  nella  proporzione  delle  mil'ure  de' luoghi  ,  la  Ta- 
vola itineraria  ci  dà  da  una  parte  ,  Ne;ipoli  Herculaniiim  Xh 
Oplontis  VI.  Pompets  IH.  e  dall'  altra  ,  HercuUnhim  Oplon- 
tis  VI.  Stabios  III.  Onde  Stabia  o  Oplonte  erano  i  luoghi,  dove 
tornava  meglio  di  fcendere  per  dar  il  loccorfo  al  paefe  de- 
solato . 

(i)  li  vento  favorevole  per  il  viaggio ,  che  aveva  fatto  Pli- 
nio ,  a  ricava  dalle  parole:  far cinas  conttiierat  in  n.ives  certns 
fug&  ,fi  contrarius  ajentus  refedijjet ,  e  la  itrad.i  addirittura  da 
quelle  :  reciumque  curfum,  recìaque gtóernacitl.i  in  periculum 
tenet . 

(.5)  Herculaniiim  ,  Pompeii ,  hnud  procnl  fpeclmte  monte 
Vefuvio -,  aliuente  vero  Sarno  amne .  Plin.  Hill.  nat.  lib.  5 . 
cap-  5. 

(4)  Mentre  oltre  tutto  ciò  che  è  flato  detto  ,  da  quefto  paltò 
di  Plinio  il  Nipote  :  'Erat  Mifeni  : . .  .  mater  mea  indicai  ei 
apparere  ììubem  inufitata  ^  magnitudine  ^  fpecie  .  Surgit 
ilLe  . . .  afcendit  locum,  ex  quo  maxime  miraculum  illud  con- 
fpici  poterat  .  ì^ubes  ,  incertum  procul  tntwntibas  ex  qua 
monte  {Vefuvium  fuijje  pofìea  cognitum  ejl)  oriebatur;  fi  vede, 
chela  lontananza  non  permetteva  di  diltinguere  il  Vefuvio  . 
Dunque  né  Mifeno  ,  né  Refina  attaccata  iMìicno periculo  fub~ 
jacebat ,  Dunque  fs  KiCiaa pericitlo  fubjaceknt  ,  non  era  attac- 
cata a  Mifeno  • 
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era  poflìbileche  Plinio  in  sì  breve  fpazio  di  tempo 
avefìfc  potuto  mandare  a  chiamare  i  ClafìTiarj  di 
Retina  .  Voi  intendete  facilmente  ,  che  fi  fa 
quefta  difficoltà  per  pura  fuppofizìone  j  avvegna- 
ché o  i  Claflìarj  erano  gente  di  marineria  della 
flotta  ,  o  folamente  erano  incaricati  di  portare  i 
dilpaccj  da  un  luogo  all'  altro  in  tutte  le  ftazioni 
maritime  de'  Romani  .  Se  erano  il  primo  ,  effen- 
do  allora  la  flotta  a  Mifeno  ,  i  Claffiarj  di  Retina 
dovevano  eflere  pure  a  Mifeno  co'  basimenti,  fo- 
pra  i  quali  trovavanfi  j  fé  il  fecondo ,  era  natura- 
le, che  lubito  veduta  l'eruzione  del  Vefuvio  fode- 
ro venuti,  per  darne  ragguaglio  al  loro  coman- 
dante .  Ed  in  confeguenza  nelT  uno  e  nell'  altro 
cafo  era  molto  naturale  ,  che  vedendo  la  loro  pa- 
tria opprefla  da  una  si  orribile  devaftazione  ,  rap- 
prefentaflero  al  loro  capo  ,  che  la  ruina  era  ine- 
vitabile,  nec  lilla  nifi  navibus  fuga  '  . 

E  tanto  bafti  per  abbattere  le  ragioni  dal 
Critico  allegate  circa  Retina  ,  e  perchè  Ci  rico- 
nofca  ,  come  fi  è  detto  nella  Defcrizione  delle 
fcoperte ,  che  Retina  doveva  effere  la  parte  raa- 
ritiraa  di  Ercolano  ,  e  a  un  bel  circa  il  luogo,  do- 
ve prefentemente  fi  fanno  le  fcavazioni  di  Portici. 

Né  io  vedo  ,  che  nella  replica  fi  abbia  po- 
tuto dare  ad  intendere  di  tirare  contro  di  noi  un 
sì  gran  vantaggio  dall'  aver  la  Defcrizione  citato 
un  pafib  di  autore  ,  che  per  folo  faciliflìmo  equi- 
voco fu  detto  eflere  Strabene  *  ,  giacché  poi  a 

dirla 

(lì  Plin.  Eplft.  ibid. 

(>>  Ved.  Defcrizione  &Cf  part»  i .  cap,  j. 
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dlria  fchietta  ,  un  tal  pafìfo  non  faceva  quella 
forza, che  fi  crede, per  ftabilire  la  pofizione  di  quei 
iuoghi  ;  onde  fui  principio  matteniatico  ,  il  qual 
vuole  ,  che  da  cole  uguali  tolte  via  parti  uguali  , 
redi  fempre  ugualità  nelle  cofe  ,  fi  vede,  che  quel 
paflo  che  confefiìamo  ancor  noi  non  eflere  idoneo, 
non  muta  nulla  nell' ordine  delle  prove»  poiché 
non  vi  aveva  che  fare  .  Avrei  nulladimeno  defi- 
derato  per  l'onore  dell*  Autore  della  replica  , 
che  egli  ne  fi  fofle  tanto  attaccato  a  rilevare  que- 
fìa  inavvertenza  di  citazione,  né  vi  avefle  fatta 
quella  glofia  ,  che  vi  ha  fatta  ,  della  vicinanza  di 
Leucopetra  portata  dal  mentovato  palio .  Non 
il  primo  ,  poiché  vedeva  da  per  fé  ,  che  il  citare 
Strabone  concernente  le  rovine  cagionate  dall'e- 
ruzione dell'  Vefuvio  ad  Ercolano  ,  era  un  ana- 
cronifmo,nel  quale  con  riflefllone  non  poteva  ca- 
dere il  Defcrittore  delle  nuove  fcoperte  i  poiché 
il  medefimo  eruditamente  aveva  Itabilito  ,  che 
Strabone  efattìjjìmo  Scrittore  imito  anteriore  al 
tempo  di  Tito  ,  aveva  provato  ,  che  vi  fojfe  flato 
in  verità  unl^nlcano  nella  fommità  del  yefuvio  , 
ma  non  avevafap'uto  il  quando  '  .  E  però  trattan- 
dofi  di  pretto  equivoco  ,  riconofciuto  per  tale, 
doveva  il  Critico  riflettere  almeno  ,  che  nell*  i- 
{lefiTa  maniera  ,  che  egli  fteflbdopo  di  aver  detto 
in  aria  di  trionfo  ,  che  elfendofi  trovata  nelle 
fcoperte  d'Ercolano  una  ifcrizione  porta  a  Domi- 
zia  ,  quel  luogo  non  poteva  eflfere  flato  diltrutto 
fotte  Tito  ;  o  non  era  Ercolano  j  vedendo  poi 
M  2  lo  sba- 

CD  Ved.  Deferia,  delle fcop.  jjart.  i.  cap,  4.  pag.  j;?. 
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lo  sbaglio  )  che  aveva  prefo  ,  ne  addimandò  fcufa 
due  meli  dopo  ,  confeflando  che  mentre  Domi- 
ziano fu  dichiarato  Ce/are  ,  avanti  che  ìmperajje  , 
fion  era  ficura  confegucma  quella,  che  egli  ne  vole- 
va dedurre  ;  così  ancora  con  maggior  ragione 
poteva  efler  trattato  meno  ironicamente  chi 
aveva  errato  in  un  equivoco  • 

Non  dovea  finalmente  ufare  il  fecondo  mo- 
do di  procedere  ,  perchè  egli  gratis  aflerifce  ,  che 
per  la  Leucopetra  ,  della  quale  fi  parla  ,  fi  abbia 
voluto  intendere  nella  Defcrizione  quella  di  là 
da  Reggio  .  Lo  dica  chiunque  ha  letto  quel  libro, 
fé  fi  parla  d'  altro ,  che  della  villa  del  Sig.  Duca 
diMatalona  ,  nominata  Tietra  bianca  .  Né  fiamo 
in  fine  tanto  ignoranti  nell'  antica  Geografia  , 
che  non  Tappiamo  cofa  sì  ovvia  ,  come  è  quella 
della  pofizione  dell'  antico  promontorio  di  Leu- 
copetra .  ' 

Portando  il  Sig,  Marchefe  Venuti  quefta 
ifcrizlone  di  detta  villa  : 

HOSPES.  ET.SI.  PROPERAS.NE.SIS.IMPIVS 

PRAEIERIENS.    HOC-  AEDIFICIVM.    Vf.NERATOR 

HIC  .  ENIM  .  CAROLVS  .  V.  RO.  IMP 

DEBELLATA.  APHRICA  . YENIENS 

TRIDVVM  .    IN.    LIBERALI 

LEVCOPETRAE.  GREMIO.   CONSVMSIT 

3FL0REM  .    SPARGITO.    ET  .  VALE 
M  .    D  .  XXXV 

(i)   E/f  ergo  (  Italiji  )  filiq  maxime  querno  affimi i,a.i\.',  , 
itiulto^roceritate  am^lìor  (jttam  latitudine  >  in  Uvafeficcìens 
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Egli  folaruente  oflervò  che  così  Pietra  bianca  ri- 
teneva l'antico  nome  fìgnificato  dalla  parola 
Leucopetra  '  .  lo  certo  non  vedo  niente  in  que- 
fìo'  che  pofla  riprenderfij  e  fé  per  cafo  difpiacefle, 
che  in  quefta  ifcrizione  fi  prenda  il  nome  di  un 
famofo  promontorio  dell'  Antichità  ,  o  che  in 
luogo  di  Leucopetra  non  fi  metta,  come  forfè 
farebbe  tornato  meglio ,  HercuHs  Tetrce  *  ,  in 
quefio  non  vi  abbiamo  colpa  noi, e  fono  cofe  da  di- 
fputarfi  con  chi  vorrà  entrare  in  fimili  queftioni  . 
Ora  fi  tratta  di  verificare  geograficamente 
la  pofizione  di  Ercolano  ,  la  quale  per  altro  da 
quella  di  Retina  ,  e  dalla  navigazione  di  Plinio  , 
pare  già  evidentemente  fiabilita  nel  luogo  delle- 
nofire  fcoperte  .  Mi  fi  dice  ,  che  tra  Ercolano  e 
Pompei  vi  era  Oplonte  3  e  che  colia  Tavola  Peu- 
tingeriana  alla  mano,  mi  fi  può  negare  ,  che 
Pompei  fofie  fulla  fponda  del  mare  .  Tutto  que- 
fìo  r  accorderei  ancora  io  .  Ma  che  perciò  (1 
pretenda  col  favore  della  predetta  tavola  ,  nella 
quale  così  (la  fcritto  ISJjapoli ,  Uerculanitim  XI, 
Oplontìs  VI.  Tompeìs  III.  ,  che  effendo  da  Na- 
poli  a  Ercolano  undici  miglia  ,  e  nove  da  Ercola- 
no a  Pompei  ,  il  luogo  delle  fcoperte  non  pofiTa 
efiere  r  antico  Ercolano  ,  io  per  me  non  ne  vedo 
M   3  veru- 

cacuntim  i  nmaiivmcs.  figura  dcjinens  parm&  ,  ubi  a  medh 
exfurfu  Cocinthos  vocatur  ,  per fì.nus  lunatos  duo  cornun  e- 
mittens  t  Leucopetram  de>itera,  Lacimumfinifira.PUn.  lib.j. 
cap.s . , . .  unde  Rheginm  ....  I^romonterium  Leticopetrst  •  .  „ 
ibid. 

(i)  Vcd. Defciiz.  &c.  Part.  i.cap.  j.  p.  54. 

(2)  In  Stubinrn»  MmpamA  ad  H«r(Hlis^ttr/vn>  P^io.  Ub.j  ».' 
cap.  2. 


xyo  Notizie 

veruna  buona  ragione  j  puichè  quando  il  Cluve* 
rio  ha  corretta  la  Tavola  itineraria  con  tutte 
quelle  migliori  regole  ,  che  può  prefcrivere  il 
buon  criterio  in  circoftanze  ,  che  queflo  geografo 
non  poteva  eflere  tafTato  ne  anche  di  ombra  di 
parzialità  j  non  crederei ,  che  fi  potefle  rigettare 
la  di  lui  autcrità  :  tanto  più  che  non  fi  fa  diffi- 
coltà di  appoggiarvifi  per  flabilire  la  pofizione  di 
Palepoli  i  dal  che  chiaramente  fi  vede  ,  che  non 
lì  vogliono  ainmettere  le  fue  correzioni ,  fé  non 
quando  fono  favorevoli  a  coloro,i  quali  a  qualun- 
que coflo  vorrebbero  follenere  le  proprie  idee  . 

Egli  è  però  certi(firro,che  la  tavola  itinera- 
ria ,  la  quale  fpeffo  è  mancante,  e  piena  di  errori, 
non  può  fola  fare  una  fede  tale  j  che  ciecamente 
clebba  ognuno  fottoporvifi .  Ci  dice  il  celebre 
Bergier  nella  fua  opera  delle  vie  dell  Impero, 
che  la  carta  Peutingeriana  non  era  fiata  fatta  fé 
non  per  dare  un' idea  dell'antiche  vie,  e  pef 
metterle  compendiofamente  fotto  gli  occhi  ,  e 
che  perciò  non  vi  fi  trova  fempre  una  grand'  e- 
lattezza  nelle  difianze  de'  luoghi  » 

Ma  quando  ancora  vi  fofle  quella  efattezza  $ 
ciò  non  impedirebbe  nel  cafo  prcfente,che  la  cor- 
rezione di  Cluverio  adattata  alla  fituazione  de* 
prefenti  luoghi  ,  non  fuffifiefle  ,  per  la  ragione 
che  per  giudicar  bene  delle  citate  antiche  mifure, 
bifognerebbe  ,  che  ancora  di  prefente  avefifìmo  la 
perfetta  conofcenza  de  i  punti  fiflì,  *  di  dove  fi  co- 
min- 
ci) Cioc  la  colonna  miniarla  di  dove  cominciava  il  primor 
Jnigiio  d«  Nicoli  t  menfttra  currente  a  milUarie  • 
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nninciavano  .  Di  più  bifognerebbe  elTere  ficuri  , 
che  le  noftre  vie  foflero  per  1'  appunto  le  nfiedefi- 
me  delle  antiche  .  Ma  mancando  quefli  requifiti 
fa  di  meftieri,  che  coli'  ajuto  di  un  fano  giudizio 
fi  cerchi  di  fupplirvi  per  poter  rintracciare  il  ve- 
ro 3  e  tale  eflfetto  produce  una  favia  correzione  , 
come  quella  che  ha  fatto  il  Cluverio  .  Avendo 
dunque  noi  per  punti  quafi  filli  i  due  termini 
principali ,  che  comprendono  generalmente  tut- 
ti i  termini  particolari,  che  labili fcono  le  mifure 
da  un  luogo  all'  altro  ,  pe'  quali  due  termini 
principali  intendo  Staffati  fui  fiume  Sarno  ,  che 
dee  eflere  la  fituazione  di  Pompei  :  e  Napoli  la 
quale,  eccettuatane  qualche  maggior  eflenfione 
è  parimente  T  antica  città  ;  fra  quefli  due  termini 
lì  contano  di  prefente  fole  miglia  fedici  ,  quando 
fecondo  T  antico  itinerario  ve  ne  fono  venti  ;  così 
per  regola  di  proporzione  20:  16::  ii:  8  -7, 
non  fi  dovrebbe,  più  contare  miglia  undici  da  Na- 
poli a  Ercolano  ,   ma  folamente  otto  in  circa  *  . 

Seguitando  nulladimeno  la  fua  intraprefa 
rettificazione  ,  queflo  geografo  non  fi  contentò 
di  aver  ridotto  la  mifura  da  Napoli  ad  Ercolano 
alle  predette  otto  miglia  ,  ma  pefato  tutto  ,  oC- 
fervate  tutte  le  circofianze,  fentito  medefima- 
mente  che  ìpjtvero  hujus  loci  incoia  bine  T^eapo- 
lim  cornputant  per  unum  atoue  alterum  ìnterval-* 
lum  millia  fex  cutn  duobus  tertiis  ,  fatte  confe- 
guentemente  tutte  le  poflìbili  diligenze  >  difle  ; 
4/f /  e^o  revera  jufta  millia  fex  intervallum  id  obti- 
M  4  nere 

(I)  VcJ.  Phìl.  Cluvcf .  Ital.  antifl.  lib.  4, 
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nere  deprehendì ,  fcilicet  duo  a  IsleapoU  ad  fupfd" 
d'iBurn  locum  S  Giovanni  di  Sedaccio  ,  bine  tria 
exìguei  iid  l\ejìnam  v'icum ,  inde  unumfatìs  magnum 
ad  Torr?  di  Greco  * . 

Egli  è  vero ,  che  fu  errore  del  Cluverio  di 
voler, che  la  Torre  del  Greco  fofTe,  dove  era  l'an- 
tico Ercolano  .  Si  lafciò  egli  perfuadere,  che  così 
potefTe  efTere  ,  dal  note  paffo  di  Nonio  TVlarcèllo, 
^uod  oppìdum  tumulo  in  exceìfo  loco  prope  mare 
*  ,  e  dal  vedere  che  la  Torre  del  Greco  fi  trova 
fituata  in  un  piccolo  promontorio  .  Quefla  fitua- 
zione  però  non  dee  fare  (lato  nefluno  ,  eflendochè 
dopo  tanti  fecoli  non  farebbe  gran  fatto  ,  che  vi- 
cino ad  un  Vulcano  ,  il  quale  tante  volte  ha  vo- 
initato  ceneri  ,  pietre ,  e  bitume  ,  vi  fi  foffe  for- 
mato quefto  promontorio  ,  che  prima  non  vi 
era .  ' 

Rifulta  da  tutto  cièche  la  città  di  Ercolano 
effendo  fiata  fituata  fra  Portici  e  Refina  ,  non 
fuffifterebbe  più  la  proporzione  della  Tavola  Iti- 
neraria 20:  16:  12.  o  14:  li:  8  -y  (?  -7  o  7. 
incirca;  al  che  io  rifpcndo  coli' ifleffa  ragione 
ora  efpofta  ,  che  vicino  ad  un  Vulcano  ,  non  è 
verifimile  >  che  in  lungo  corfo  di  lecoli  non  fi  fia- 
no  fatte  molte  mutazioni  ;  e  che  vi  è  tutta  la  pro- 
babilità,che  l'antica  via,  che  da  Napoli  conduce- 
va ad  Ercolano  3  non  potendo  eflere  sì  vicina  al 

marej 

Ci  J  Vcd.  Phil  Cliiver.  Ital.  antiq.  lib.  4. 

£2]   Vcd.  Non.  Marc<;lIo  a  Fluvius  . 

tj]  Mentre  nel  palTo  allegato  della  navigazione  di  Plinio  (s 
*€ggc  :  Ji'.m  vaAnmfubitum  ,  rumarne  montis  iitora  ol/Jian- 
^f*  >  cifcui  indicanti  un  cìtinbùmcnto  ncIU  coik . 
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inare  ,  come  è  quella  d'  oggi  ,  era  afTai  più  lunga, 
e  così  facilmente  poteva  render  la  mifura  itine- 
raria da  Napoli  ad  Ercolano  corrifpondente  a 
quella  della  tavola  * 

lo  per  altro  non  intendo  ciò  dirvi  ,  fé  non 
perchè  vediate,  che  il  Letterato,  che  ha  criticato 
la  mia  lettera  ,  non  ha  olTcrvato  tutto  quello,  che 
fi  poteva  replicare  alle  fue  obbiezioni  j  né  per  me 
voglio  impegnarmi  a  conciliare  tutte  le  difficoltà, 
che  da  una  parte  e  dall'  altra  poflbn  trovarfi  3  poi- 
ché in  mezzo  a  i  cambiamenti,  che  quella  coda 
ha  neceffariamente  dovuto  foffrire  ,  mi  fon  per- 
fuafo;che  bafla  di  rinvenire  le  cofe  a  un  bel  circa 
fecondo  1'  olfervazione  de'  luoghi  medefimi  a 
proporzione  ,  che  fi  trovano  veramente  fituati 
nella  pendice  del  Vefuvio  ;  e  pel  rimanente  fti- 
nao ,  che  fi  deve  lafciarfi  guidare  da  tanti  altri 
acceflbrj ,  che  poflbno  determinare  a  dar  fede  a- 
fcoperte,  che  naturalmente  moftrano  I' origine 
loro . 

Vengo  ora  all'  oftinazione,  colla  quale  mi  fi 
è  fempre  oppofto  ,  che  per  efìere  fiata  la  ccfta  di 
quel  fito  piena  di  ville  e  deliziofi  cafini  de'  Ro- 
mani ,  perciò  non  fi  proverà  giammai,  che  le  nuo- 
ve  [coperte  fieno  di  una  città  ^  e  non  certamente 
il  Ercolano  ,  e  molto  meno  di  Tompej  .  Io  pef 
me  non  faprei  altro  afierire  ,  fé  non  che  per  parte 

mia 

l']  oltre  il  paflb  della  nota  antecedente  j  fi  oflervi,  che  una 
■verifimiglianza  pare, che  dia  a  quefla  ideala  difpofizione  mede- 
fima  della  predetta  colia  cosi  dercritta  nella  citata  navigazio- 
ne :  Nam fenfira (ircumacìis  cnrv/itif^He  liucri^tis  mafeifr 
fitniiitur» 
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mia  e  per  quella  degli  Eruditi,  che  conofco  ,  noti 
vi  è  fanatifmo  o  pertinacia  ,  non  e'  importando 
nulla  cofaelle  fi  fieno  .  Il  Sig.  Marchefe  D.  Mar- 
cello Venuti,  quando  fcefe  in  quefte  venerabili 
rovine  ,  e  che  per  la  fodisfazione  di  S-  M.  delle 
due  Sicilie  dovette  nel  vederle  indovinare  ;  da 
grande  intendente  par  fuo ,  avendo  veduto  a- 
vanzi  di  Teatrali  fabbriche  ,  ed  avendo  prefente 
alla  mente  il  pafìo  di  Dione  fopra  la  fpaventofa 
rovina  di  Ercolano  e  di  Pompei ,  congetturò  di 
fubito  ,  che  poteflero  eflere  le  reliquie  del  Tea- 
tro di  Ercolano  .  Tanti  dotti  Antiquar)  ,  Viag- 
giatori ,  Curiofi  >  e  tutte  perfone,  che  hanno  fior 
di  fenno  »  dopo  infiniti  altri  ritrovamenti  hanno 
creduto  non  potere  appartenere  ad  altra  città 
che  ad  Ercolano  ;  ed  eflendo  ciò  pubblicato  in 
opere  ficritte  in  tutti  i  viventi  linguagg) ,  fi  può 
dire  opinione  univerfale  di  tutte  le  Nazioni . 

Ora  ecco  un  famofo  Letterato  ,  che  pre- 
tende il  contrario  ,  e  che  fi  fa  pregio  di  modrare, 
che  tutti  ci  fiamo  ingannati  .  Faccia  pure  ;  noi 
non  ci  attenghiamo  fé  non  a  i  fatti ,  ed  è  fempre 
vefo,  che  fi  fanno  continuatamente  delle  fcoperte 
in  quel  luogo  ,  che  fi  trovano  tempj  ,  tempietti  , 
fé  più  gli  piace  >  un  teatro  ,  delle  ftatue  ,  delle 
ifcrizioni ,  delie  pitture  ,  diverfe  forte  di  fabbri- 
che &c.  Otsxi  ci  dica  egli ,  che  cofa  è  dunque 
tutto  quelto?  Ma  non  fcappi  col  negare  capriccio- 
famente  i  o  coli'  addurci  certo  facro  bofco  e 
tempio  di  Efculapioappreflbgli  Epidaurì,  il  qua- 
le era  alla  campagna  ,  ed  altri  fimiii  arzigogoli , 

che 


Sopra  Ercolano.        lyj 

che  non  hanno  che  far  nulla  col  cafo  noftro  .  Ci 
dica  qualche  cofa  di  pofitivo ,  e  ugualmente  ci 
piacerà  ,  che  in  luogo  di  Ercolano  ,  egli  ci  trovi 
o  il  Pompejano  di  Cicerone  ,  o  alcune  di  quelle 
ville  ,  o  terre  rammentate  dal  citato  Plinio  di- 
cendo, agrefiium  trepìdatione  ignirelicìas  defer- 
tafque  villas  *  . 

Parliamo  per  altro  difappaffionatamentei 
farebbe  egli  cofa  facile  il  fare  la  combinazione 
delle  fcoperte  già  fatte  con  fimili  luoghi  ?  Io  non 
lo  credo  ;  e  ponendo  che  ad  Ercolano  non  poffa- 
no  appartenere  le  molte  ifcrizioni  ed  altri  monu- 
menti portati  dal  Sig.  Marchefe  Venuti ,  io  cer- 
tamente non  faprei  intendere  come  a  ville  e  ad 
altre  popolazioni  potefTero  appartenere  ;  molto 
più  poi  quando  fi  tratta  di  ftatue  Equeflri  ,  le 
quali ,  come  ha  avvertito  il  Sig.  Propofto  Gori  a 
Ci  dedicavano  nel  Foro  delle  Città  nel  più  co- 
fpicuo  luogo  ,  e  non  ne*  Villaggj ,  il  che  è  incon- 
trovertibile . 

Si  dice  che  Ercolano  ,  non  avendo  fé  non  la 
denominazione  di  oppidum  ,  non  era  altro  che 
un  forte  ,  una  cìttaduccia  .  Per  altro  fé  era  oppi- 
dum ,  non  fi  poteva  dir  tanto  cittaduccia  .  la 
Plinio  io  vedo  ,  che  la  maggior  parte  delle  città 
confiderabili  ^  non  fono  difegnate  per  altro  nome 
che  per  oppidum   .   Kè  l' efprelfione  ^cx/x'"'  di 

Dio- 

[i]  Plin.  Epift.  luogo  citatoi  . 

[i]  Così  obpicium  Gcnn.t , .  .prtmttm  Hetrtiris,  oppidum  Lu- 
ni  porta  nobile  .  ...  in  Lntio  dura,  oppida, ....  lib.  j.  cap.j. 
nobili  portu  oppidt  Tnfcornm  Atris, •.  ,,ì<o\i.  cap.  t6.&c. 
vcd.  dapeitutta  . 
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Dionifìo  AlicarnafTeo  conclude  ,  che  Ercolano 
fofle  una  bicocca  ,  perche  i  fuoi  termini  devonfi 
riportare  allo  (lato,  nel  quale  fi  trovava  nel  tem- 
po della  Tua  fondazione  .  Anzi  dicendo  nel'a  me- 
defima  occafione  quell' anticoautore  ,  chequeflo 
luogo  anco  al  dì  cC  oggi  è  abitato  da  i  B^omani  e 
Jìiuatoìn  mezzo  di  Vompei  e  Tslapoìì ,  con  pvrti 
f curi  in  ogni  Jlagione  ,  ci  da  ad  intendere  1' am- 
pliazione  della  medefima  città  .  Poiché  fé  era 
un  porto  ficuro  >  era  cofa  importante  per  la  na- 
\'igazione  de'  Romani ,  e  doveva  eflere  una  da- 
zione maritima  ,  come  già  fi  è  detto  nelle  ofTer- 
vazioni  fopra  Retina  j  era  confeguentemente 
luogo  frequentato  dalle  navi  da  guerra  ,  era  luo- 
go di  commercio  ,  efifendo  in  una  fituazione  dove 
i  prodotti  lene  abbondanti  e  rinomati  *  .  E  tale 
effendo  Ercolano  ,  come  farà  egli  poflìbile  ,  che 
ila  fiato  un  luogo  così  poco  conliderabile,  come  Ci 
ardifce  di  aflerire  ? 

Io  fo  molto  bene  ,  che  preflb  gli  Autori  an- 
tichi fi  trova  in  un  certo  fenfo  una  più  onorevole 
menzione  di  Pompei,  che  di  Ercolano,  leggendofi 
in  Seneca  ,  come  ha  detto  il  Sig.  Marchefe  Ve- 
nuti,  e  dopo  lui  il  Critico,  Tompejos  celebrem 
Campanile  urbem ,   e  in  Plinio  dove  ho  trovato, 

Tow 

[i]  I  porti  ficuii  erano  ad  Ercolano  ;  e  Pompei  non  era  por- 
to di  mare  •  I  prodotti  dunque  delle  campagne  tanto  dell' una 
che  dell'  altra  citta  vcrifimilmcnte  paflavano  tutti  a  Ercolano. 
Di  Pompei  erano  rinomate  1'  uve,  uv^i  ,i  Vompeii  nomine  (Plin. 
lib.  14.  cap.  5.)  i  vini ,  nam  Pompejanis  fummum  deceitt 
(innonim  incrementum  cfl  [  ibid.  cap.  6.  ]  ,  ed  altri  frutti  &e. 
e  confeguentemente  ?  efuo  ed  il  rrafporto  fé  ne  facevano  per 
il  porto  d'  ErcoUno. 
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Tompejano  ex  municipio  M.  Herennius  Decurto 
fereno  die  fulmine  i^us  eji  \  e  Municipìi  uvam 
'Pompeìi  nomine  appellant  *  . 

Ciò  non  ofìante  nefTuno  potrà  pretendere, 
ch«  per  non  Jeggerfi  di  Ercoiano  fimili  pochi  paf- 
ilache  per  mero  cafo  in  alcuni  fcrittori  ^\  trovano, 
Ercoiano  non  fia  ftata  una  città  quafl  di  rango 
uguale  a  Pompei  . 

Air  incontro  io  me  lo  perfuaderei  facilmen- 
te dalla  telìimonianza  medefima  degli  Autori  , 
poiché  ne  trattano  nelle  loro  Geografiche  e  Ilio- 
riche  Defcrizioni  fenza  farci  differenza  veruna  . 
Cosili  citato  Plinio  ,  Herculanium  ,  Tompeii , 
haud procul  fpc-Bante  monte  Vefuvio  ^  i  così  Floro 
Herculaneum  ,  Vompeii ,  Ì3n  ipfa  caput  urbium 
Capua^,  e  Vellejo  Paterculo  parlando  del  fuo 
bifnonno  ,  tantam  hoc  [  fociali  J  bello  I{omanis 
fidem  prajlitijfei  ut  lìerculaneum  Jtmul  cum  T.  Di- 
dio  capcret ,  Tompejos  cum  L.  Sulla  oppugnarci 
^  3  e  così  finalmente  molti  altri  . 

Di  più  avendo  io  ftabilito  ,  che  Ercoiano 
era  un  porto  di  maree  città  di  commercio  ,  è 
molto  verifunile  che  fofle  anco  più  ricco  di  Pom- 
pei, 

(i)   Lìb.  2.  capt  s  I. 

(a)  lib.  i-^.  e.  3.  e  da  quefti  paflì,  i  quali  chiaramente  fati- 
no conofcere  Pompei  municipio  ,  e  dalla  ifcrizionc  3  che  citai 
portata  dal  Reinefio>  la  quale  moftia,  che  la  mcJefima  città  era 
ancora  Colonia,fi  vede  gettato  a  terra  il  fentimento  del  Critico, 
che  vorrebbe>che  Napoli  foffe  ftata  in  quelle  viciaaazs  la  foU 
città  colla  prerogativa  di    Colonia  e  Municipio. 

(3)  Lib.  3.  cap.  5. 

(4)  Lib.  i.cap.  itf. 

(5)  Lib,  2.  cap.  li. 
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pei  ,  che  vi  fofle  maggior  luflTo  che  altrove  ,  a  ra- 
gion del  commercio  >  e  più  numerore  ,  e  più  di- 
fllnte  le  fabbriche  ,  giacché  le  bafiliche  o  borfe  , 
come  dice  il  noftro  Critico  ,  ed  i  Calcidici  era- 
no fabbriche  ad  ufo  de'  Mercatanti  .  Onde  ne 
rifulta  ,  che  gli  edifizj  efpreffi  nell'ifcrigione  di 
Reinefio  j  i  quali  fi  contraftano  ad  Ercolano  >  ivi 
faranno  flati  piuttofto  ,  che  in  Pompei  i  e  quefto 
con  tanto  maggior  fondamento, che  nelle  recenti 
fcoperte  fatte  in  Portici  fi  è  trovata  una  fabbri- 
ca,che  dagliAntiquarj  fi  ftima  eflere  fiata  una  Ba- 
niica . 

Ne  rifulterebbe  parimente  ,  che  febbene  lì 
infìfta  dal  Critico  »  che  le  rovine  j  le  quali  fi  (co- 
prono ,  fiano  di  qualche  borgo  o  villaggio  pofle- 
riore  all'  antica  Palepoli  che  fi  vuol  qui  fituata  > 
quando  lo  era  affai  più  vicina  a  Napoli ,  non  o- 
iìante  elleno  non  potrebbero  effere  affolutamente 
ie  non  di  una  città  tal  quale  1'  ho  fopra  congettu- 
rata ,  cioè  ricca ,  piena  di  lufl'o  ,  ed  infomms 
3ffai  confiderabile  , 

E  per  vero  dire  ,  fé  egli  è  fuor  di  dubbio  , 
che  vi  fi  fieno  trovate  diverfeflatue  dipcrfonag- 
gj  viventi  ne'tempi,  che  fuffifteva  Ercolano  »  qual 
prefunzione  maggiore  per  dover  credere,  che  el- 
leno fìano  del  medefìmo  Ercolano  ?  Sentite  Pli- 
nio ,  come  dice  ;  Et  jam  omnium  municipio  rum 
foris  fìatua  ornamentum  ejfe  capere  ,  prorogarìque 
memoria  hominum  ,  Ì3r>  honoris  lege^jdi  tcvo  bajt- 
hus  infcribi  »  ne  infepukris  tantum  legerentur  ' . 

Se 

(i)  Lib.  3^,  cap.  f, 
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Se  non  fi  può  negare  che  nel  teatro  fcopertonoa 
vi  fieno  fiati  trovati  avanzi  di  bighe  ,  opere  Tem- 
pre rare  neir  antichità  .  quale  idea  non  dobbiamo 
noi  avere  in  favore  del  luogo ,  leggendofi  nel 
medefimo  autore  :  ?^«  vetus  iy  bigarum  cele- 
bratìo  in  bis,  qui  Trtetura  furìSli  curru  TC^ieJfent 
per  Cìrcum  *  ?  Se  ancora  è  certiflìmo  ,  che  vi  fi 
fieno  fcoperte  flatue  d'  Imperatori  e  Principefle  , 
fiatue  togate  ,  fiatue  medefimamente  di  donne 
private  *  ,  fiatue  equefiri  ,  le  quali  non  furono 
giammai  cofe  ordinarie  prefio  de  i  Romani  '  j  fé 
infomma  tante  ifcrizioni  ,  non  già  fepolcrali  , 
come  falfamente  fi  fiippone  ,  ma  ifcrizioni  fcolpi- 
te  fu  bafi  di  fiatue,  honores  legendiavo  bajibus  *  , 
fé  ,  dico  ,  con  quefte  ,  e  con  le  tavole  medefima- 
mente, dove  fono  fi:ritti  nomi  di  Liberti  alletti 
fi  è  trovato  ancora  un  Decreto  del  Ginnafiarca 
fopra  i  giuochi  atletici ,  e  due  Plebifciti ,  e  di  più 
una  onefia  miflìone  in  tavolette  di  bronzo  ^  ;  eh 
come  mai  potrafiì  ammettere  tutto  ciò  per  avan- 
zi di  ville  e  di  villaggi!  Ancora  io  qui  direi: 
Credat  Judteus  apella  ,  non  ego  . 

Ne  può  giovare  il  dire  ,  che  la  magnificenza 
delle  ville  degli  Antichi  folfe  tal  volta  maggiore 
delle    città  medefime   >     allegando    il  paflb  di 

Sa- 

(1)  Lìb.  ?4.  cap.  5, 

(2)  Exta,nt  Catonis  in  cenfura  voci/erationes  ,  Mitlieribus 
'Romani s  in  provinciis  JÌAtuam  poni  ì  nec  tamenputuit  inhi- 
bere,  quominus  Koms,  quoque  fonerentur  .  Plin.  lib.  34.  eap.(5» 

(j)  Equcjires  utiqueJìatHA  Romanorum  celehationefn  h(i^ 
hent ,  ibid.  cap.  5. 

(4)    Plin.  lib.  J4.  cap.  4. 

<5  )  Ved.  Dercri?.  delle  fcop-  part.  2,  cap.z, 
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Saluftlo  5  yaitìs  in  mcdum  adificatas  i  men» 
tre  queflo  è  un  riftringerfi  Tempre  alia  negativa; 
e  chi  afferma  colle  ragioni ,  che  fi  leggono  nella 
Deicrizione  delle  Icoperte  ,  che  elleno  apparten- 
gono alla  città  di  Ercolano  ,  non  è  tenuto  ,  giu- 
ila  le  regol"^  del  buon  ragionare,  a  rilpondere  ad 
un  Antagonifta  ,  che  chiaramente  fi  vede  impe- 
gnato a  negare  continuatamente  ,  e  a  non  oppor- 
re altro  che  fijppofli  immaginati  .  Anzi  dalla  na- 
tura della  difputa  abbiamo  tutto  il  fondamento 
di  pretendere  a  prove  pofitive  ,  colle  quali  fi  dì- 
iTìoftri ,  che  le  fcoperte  fono  ,  non  già  ,  come  fi  è 
detto  fin  ora  dal  Critico  ,  di  qualche  luogo  incer- 
to e  indeterminato  ,  ma  di  quello  per  1'  appunto, 
al  quale  fi  portano  attribuire  le  antichità  diverfe, 
che  fi  negano  eflere  di  Ercolano  ;  fenza  ricorrere 
alle  fi:appatoje  e  a^  fofifmi ,  che  il  Teatro  ,  del 
quale  parla  Dione  ,  non  fofiTe  altrimenti  di  Erco- 
lano ,  ma  di  Pompei  j  e  che  1'  eruzione  del  Ve- 
fuvio  ,  fecondo  il  medefimo  Dione  ,  non  rovinò 
quefte  città  ,  ma  folamente  lericoperfe  di  ceneri. 
E  qui  veramente  mi  maraviglio ,  che  per 
aver  creduto  di  fare  una  forte  obbiezione  contro 
il  nofiro  fentimento  ,  abbia  il  Critico  allegata  la 
Tavola  Itineraria  Auguftana  fcritta  ai  tempi  di 
Teodofio  ,  dicendo  che  ficcome  fu  fcritta  fotto 
il  regno  di  quefto  Imperadore  ,  così  facendo  la 
medefima  menzione  di  Ercolano  e  di  Pompei  > 
quefia  è  una  prova  che  non  eran  diftrutte  .  Ma 
che  prova  è  quefia  !  Sentite  come  è  bene  appog- 
giata .  Io  ve  Ja  farò  oflervare  nel  Critico  mede- 

•  fimo . 
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fimo  .  La  Tavola  Itineraria  nomina  Scabia  ;  dun- 
que Stabia  non  era  rovinata  a'  tempi  di  Teodo- 
ro. Eppure  egli  aveva  detto  prima  citandoli 
pa/To  di  Plinio  ,  che  Stabia  era  ftata  diftruttta  da 
Siila  ^  .  Voi  vedete  dunque  da  voi  medefimo  qual 
è  il  valore  di  quefta  fplendida  dimoflrazione  dell* 
efiftcnza  di  Ercolano  e  di  Pompei  dopo  V  eruzio- 
ne del  Vefuvio  .  Ma  io  io  ,  che  quandoque  bonus 
dormitat  Homerus  ;  e  però  io  non  mancherò  di 
rifpondere  in  altra  maniera  agli  argomenti  ,  che 
fi  leggono  nella  replica  . 

Riguardo  dunque  al  primo  argomento  ,  dal 
quale  fi  pretende  far  vedere  col  tefto  di  Dione  > 
che  il  Teati'o  farebbe  di  Pompei ,  dico  ,  che  per 
afTerir  quefto  bifognerebbe  poter  conferire  il  te- 
llo  del  detto  Dione,  perche  fi  lleflTe  ficuro  ;  primo 

che    in    luogo    di    f-*  6t«Tf  m   roZ   liAihz  à.vr^s  )ta6vi/Atvou 

non  vi  fi  legga  *"**»  ,  come  facilmente  potrebbe 
eflerei  fecondo  ,  che  ancora  in  altri  fimili  palli 
quefto  Autore  non  faccia  la  parola  «vt^^  relativa 
tanto  all'  uno  che  all'  altro  degli  antecedenti  • 

Inoltre  quando  per  data  ipotafi  ,  il  teflo 
fofie  correttiffimo  ,  ritrovandofi  prefentemente 
il  Teatro  in  una  fituazione ,  che  non  può  mai 
clTere  quella  di  Pompei ,  il  pàfib  non  conclude 
niente  in  contrario  al  noftro  fentimento  ,  giacché 
alla  vifta  del  fatto ,  la  prefunzione  fiirebbe  ,  che 
r  Autore  abbia  prefo  sbaglio  ,  tanto  più  trattan- 
tAntiq.  HercuL  N  dofi 

(i)  Stabia.  oppidiim  fuercufquc  ad  Cn,  Vompejw^n  ^  L* 
Q^rbonem  Confnles  ,  pridie  Ceilend.  maji,  quo  die  L.  Sylln  Le- 
gatns-  (/eUofodali  id  delevit ,  q^uod  nane  in  vilUts  abiit  . 
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ioCi  di  errore ,  che  può  effere  flato    puramente 
gramaticale  . 

Pel  fecondo  argomento  dove  fi  attefta  ,  che 
quefte  città  furono  folamente  ricoperte  di  ceneri, 
e  non  rovinate  e  dillrutte  ,  mi  pare  che  non  fi  fia 
detto  altro  nella  Defcrizione  delle  fcoperte  ,  fé 
non  in  termini  generali  ,  che  furono  diftrutte  , 
cioè  a  dire  in  quel  fenfo  ,  che  fi  fuole  parlare  di 
ogni  paefe  j  che  foffre  qualche  fimile  avvenimen- 
to ,  e  dove  per  la  difgrazia  fofferta  e  pel  timore 
fugga  il  popolo  ,  e  corra  a  cercarfi  altro  afilo  . 

Egli  è  cofa  certifiìma  ,  che  fi  è  chiaramente 
cfpreffo  nella  predetta  Defcrizione,  che  l'in- 
tero feppelliraento  di  quefte  città  non  é  flato 
fatto  fé  non  col  progrcflb  di  tempo  j  poiché  ri- 
portandofi  le  ofTervazioni  di  Monfignor  Bian- 
chini fopra  i  diverfi  ftrati  di  bitume  ,  terra  e 
materia  vetrificata  ,  i  quali  fi  trovano  alle  radici 
del  Vefavio  nella  fituazione,ove  erano  Ercolano 
e  Pompei  ,  non  fi  contrafla  che  ,  come  penfava 
quefto  dotto  Prelato  ,  non  fé  ne  polTa  ricavare  la 
prova  delle  diverfe  eruzioni  dal  Vefuvio  fatte 
dopo  la  memorabile  epoca  della  rovina  di  quefte 
città  ' . 

Di  più  fono  flati  citati  parimente  nella  De- 
fcrizione i  due  Senatus  Confulti ,  che  Reinefio 
dice  eftere  fiati  affidi  in  Ercolano  ,  i  quali  proi- 
bivano di  disfare  le  antiche  fabbriche  per  vender- 
ne i  materiali  i  Decreti  poi,  che  nota  il  Sig.  Mar- 
chefe  Venuti  t  che  furono  fatti  circa  1'  anno  Soo. 

e  80^. 
.(X)  Vcd.  Defcriz'  &c.  part,  i*  cap.  4.  epart.  2.  cap.  i* 
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e  80^.  di  Roma  ,  e  che  in  confeguenza  dovettero 
rrocurare,che  non  fi  ofafle  di  levare  i  refiduinè  di 
Ercolano  né  di  Pompei  * .  Onde  manifefto  eflen- 
do  ,  che  tutte  quefte  circoftanze  erano  perfet- 
tamente note  a  chi  ha  fcritto  il  libro  delle  fcoper- 
te  i  ogni  ragion  vuole,  che  fi  deduca,  che  dal  me- 
defimo  non  fi  voleva  intendere  ,  che  talmente  fof- 
fero  rovinate  le  due  città  ,  che  non  ne  reftafle  in 
piedi  monumento  alcuno  .  - 

E  che  Floro  le  abbia  citate  come  luoghi, che 
contribuivano  alla  bellezza  della  Campagna  Feli- 
ce ,  ciò  non  deve  fare  fpecie;  molto  meno  perchè 
la  defcrizione  ,  che  egli  ne  fa  ,  non  è  relativa  a' 
fuoi  tempi ,  ma  folamente  a  quelli  delle  guerre  , 
che  i  Romani  ebbero  co'  Sanniti  ,  ne'  quali  tem- 
pi fuffiftevano  indubitatamente  Ercolano  e  Pom- 
pei . 

E  così  refiando  quefto  fecondo  argomento 
del  Critico  fenza  forza,  né  appoggio ,  voi  potete 
riconofcere  ,  che  tante  obbiezioni ,  le  quali  con 
fomma  prefunzione  ci  fi  facevano  ,  fi  riducono 
veramente  a  non  efiere  altro,che  apparenze  di  ra- 
gioni da  forprendere  quelli ,  che  folamente  alla 
Icorza  delle  cofe  fi  attengono ,  e  non  leggono  ,  e 
non  rifcontrano  con  efaminar  tutto  efattamente. 
Dal  Critico  non  fi  poteva  dunque  conclu- 
dere con  tanta  ficurezza  ,  né  che  il  Ponderale  , 
che  egli  ha  chiamato  edifixio  ìmaginario  ,  Jìapva' 
nito  3  né  le  fontane  fecche  ,  né  gli  Augufiali  ed 
N  2  Epu- 

(1)   Vedili  Reìnefio  Clafs.  7.  n.  2.  e  le  infcriz.  Donianc 
CUfs.  2,n»  66»  pag,  84.  85, 
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Epuloni  tanto  dubbiofi  ,  «è  la  Colonia  Greca  dì-' 
•ventata  Fenìcia ,  ne  la  Tribù  Menenìa  molto  incer- 
ta ,  ne  le  ifcrizioni  fpettanti  più  tofto  a  Pompei  , 
fìè  mancati  i  Duumviri  quinquennali ,  ne  mancato 
il  Teatro  in  Ercolano ,  né  i  templi,  ftatue,  e 
Teatro  fcoperto  giudicate  da  lui  cofe,  che  fi  pof- 
fano  trovar  in  ogni  terra  ed  in  ogni  villaggio  ,  o 
jtiedefimamente  in  ville  di  gran  Signori  ,  poiché 
il  carattere,  che  in  loro  fi  ètrovato,dimofira,  che 
non  fiano  di  pertinenza  fé  non  di  una  (gualche  cit- 
tà ricca  e  confiderabile  . 

Anzi  contro  il  Critico  >  che  così  conclude- 
va nella  fua  replica  ,  io  mi  Infingo  di  avervi  fatto 
vedere  »  come  col  metodo  tenuto  nella  Defcrizio- 
ne  delle  fcoperte  di  Ercolano  ,  fi  e  prefa  la  ftrada 
più  adattata  per  fpiegarle  fecondo  i  principj  dell^ 
più  foda  erudizione  ;  e   vi  ho  fatto  ofìTervare  co- 
me nella  replica  vi  è  contradizione  a  voler  ,  che 
Retina  fofle  attaccata  a  Mifeno  ,  e  non  unita   a 
Ercolanoi  e  che  afiblutamente  Retina  doveva  ef- 
fere  ftazione  maritima  d^' Romani  j  e  che  falfa- 
mente  fi  «  attribuito  all'Autore  della  predettaDe- 
Icrizione  lo  aver  mefib  I  antico  promontorio  di 
Ecucopetra  vicino  ad  Ercolano  j  e  che  dalla  ne- 
ceflaria  correzione  dellaTavola  itineraria  fi  llabi- 
lifce  ficuramente  là    pofizione  di    Ercolano  nel 
luogo  appunto  delle  fcopertej  e  che  da  tutte  que- 
lle ragioni  fi  argomenta  ,   che  quefto  luogo  non 
può  eflTere  altro  ,  che  le   reliquie  di  una  città  di 
confiderazione  ,  qual  era  Ercolano  ,  porco  di  ma- 
re a  e  piazza  di  commercio  a  e  ,pel  rango  non  di 
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minor  condizione  di  Pompei  ,  che  era  Colonia 
e  Municipioje  che  gli  edifiz)  e  le  ifcrizioni,  che  fi 
contraftano  appartenere  ad  Ercolanoj  più  verifi- 
milmente  ne  dipendono  che  da  altra  città  ;  e  che 
finalmente  in  tutti  gli  altri  ragionamenti  del  Cri- 
tico vi  fi  trova  o  contradizione ,  o  inluffiftenza  j 
e  per  confeguenza  refta  dimoftrato  probabile  tut- 
to ciò  i  che  da  noi  fi  è  avanzato  falle  nuove  fco- 
f  erte  di  Ercclano  . 

IVli  remerebbe  da  rifpondere  all'articolo, 
nel  quale  dopo  di  aver  chieflo  io  ,  chi  era  quel 
gran  conoicitore  ,  il  quale  atteflava  ,  che  l'ifcri- 
zione,  nella  quale  fi  legge  fotto  la  fiatua  equeftre 
di  Nonio  Balbo  Hercuhnenfes ,  è  di  mano  mo- 
derna ',  dal  Critico  fu  rifpofto  con  allegare  l'au- 
torità dei  Sig.  Marchefe  Maffei  ,  e  citare  il  teili- 
monìo  di  un  viaggiator  Inglefe.  Ma  io  credo,  che 
ciò  non  lo  richieda  j  poiché  dalla  lettera  citata 
del  Sig.  Marchefe  Maffei  non  fi  ricava  prova  nef- 
funa  ,  che  la  mentovata  ifcrizione  fia  ,  come  fi 
dice,  di  mano  moderna  .  Anzi  dalle  fue  parole 
il  che  è  molto  probabile  .^  le  quali  fi  leggono  nel 
pezzo  della  di  lui  lettera  ,  che  fi  riporta  ,  vifibile 
è  l'aflenfo  che  egli  dà  all'  opinione  comune  di 
tutti  gli  Antiquarj  (opra  1'  autenticità  di  quella, 
ifcrizione. 

Non  ritrovandofi  dunque  ,  che  k  fola  te- 
llimonianza  fuppoda  di  un  Viaggiatore  Inglefe  9 
il  quale  io  voglio  credere  erudito  ed  eruditiffimoj 
nulladimeno  parlando  egli  un  linguaggio  diverfo 
da  quello  degli  altri  Antiquarj  dell»  iu»  nazione 
N  3  e  di 
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e  di  tutte  le  altre,non  pare  dover  dar  regola, ne  fa- 
re autoritàje  non  veggcndo  noi  i  fuoi  lenbimenti 
in  ìfcritto  fopra  quefìo  articolo  ,  la  parzialità  mo- 
strata dal  Critico  ci  permette  ancora  di  dubitare, 
fé  fìa  ben  fincera   la  relazione  ,  che  egli  ce  ne  fa  . 

Checché  ne  fia,  egli  è  certo,  che  dopo  dì 
aver  detto  con  tanta  enfafi ,  che  quefla  era  1'  opi- 
nione  comune  degli  eruditi ,  non  ha  faputo  poi , 
quando  (ì  è  trattato  di  verificare  quefta  pretefa 
opinione,  produrci  fé  non  il  detto  di  un  Viag- 
giatore ,  e  la  mendicata  novella  ,  e  he  i«  dotte  e 
fiobilijjime  converfazìoni  di  Impeli  fi  fanno  dì  belle 
y'tfate  fu  qucfia  nuo^^a  foggia  moderna  di  far  dire 
quello,  che  un  vuole  alle  ifcrizioni  antiche  per  fo- 
fienere  impegni,  che  in  nulla  parte  fujfiftono  .  Gon- 
feflatelo  ,  o  amico  ,  ciò  non  è  egli  appunto  il 
Tarturient  montes  ,  nafcetur  ridiculus  mus  ? 

Ed  ecco  quanto  devo  dirvi  per  rifpondere 
alla  buona  a  ciò,  che  mi  avete  addimandato.  Cre- 
detemi ,  che  nel  rimanente  in  quefìo  affare  io 
non  vi  ho  pafTìone  alcuna  j  perchè  poi  ,  come  già 
ve  l'  ho  detto,  non  m' importa  nulla,  che  fieno  di 
Ercolano  o  di  altro  luogo  Je  fcoperte  ,  che  fi  van- 
no iacendo  .  Io  non  mi  picco  di  eflcre  Antiqua- 
rio ,  io  ncn  fono  Napolitano  ,  né  attaccato  al  fer-  i 
vizio  di  quella  Certe  ,  e  non  tocca  a  me  prendere 
impegni  .  Il  folo  intcrefle  che  ci  ho  ,  e  la  verità  y 
e  1  amor,  che  porto  alle  fcienze,  e  al  e  buone  ar- 
ti .  Fileno  mi  hanno  limolato  a  non  efiere  indif- 
ferente fair  importanza  di  quelle  fcoperte  ;  le 
quali   non  fo  intendere  j  come  uomini  di  fenna 
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pofTano  ,  come  ha  fatto  il  Critico  >  trattare  col 
nome  di  bagattelle  e  difcorrerne  i  perche  final- 
mente 3  quando  non  fi  parlafle  di  alrro  ,  che 
della  fcoperta  di  tanti  quadri  e  bellifTime  pitture, 
voi  chiaramente  vedete,  che  quelle  fono  cofe  im- 
portanti molto  ne'noftri  tempi,  ne'quali  le  poche, 
che  avevamo  prima,  non  eflTendo  fiate  confervatc 
con  quella  cautela, che  fi  richiedeva,  ci  mancava- 
no per  così  dire  del  tutto  ,  e  ci  lafciavano  al  bujo 
fulla  buona  maniera  della  Pittura  degli  Antichi. 

E  Al  quefto  riflefib  medefimo  confiderando 
io  quanto  i  moderni  dilettanti ,  ed  i  poderi  fieno 
e  faranno  tenuti  al  Sig.  Marchefe  D.  Marctllo 
Venuti,  per  aver  colla  vernice,  che  propofe  e  fe- 
ce dare  alle  trovate  pitture,  penfato  a  confervar- 
le  eternamente^  ed  ofiervando  nel  medefimo  tem- 
po quanto  ingiuflamente  e  fenza  riguardo  nefiu- 
no  y  reftava  attaccata  la  fua  eruditiffima  opera  , 
non  potei  trattenermi  dal  non  dire  il  mio  fenti- 
mento  fopra  la  cenfura ,  che  fé  ne  faceva  ;  né  me 
ne  pento  ,  mentre  in  ciò  non  ho  fatto  altro  j  che 
prender  il  partito  della  ragione  ;  e  febbene  io  poi 
fono  fiato  ancora  a  parte  della  medefima  cenfura, 
ciò  ha  fervito  a  farmi  fempre  più  conofcere  ,  che 
non  aveva  sbagliato  nel  prendere  la  ftrada  da  me 
tenuta  per  afiìcurarmi  col  ragionamento  ,  che  le 
fcoperte  fatte  erano  le  rovine  di  Ercolano  . 

Ma  ormai  è  tempo  di  levarvi  il  faftidio  col 
terminare  quefta  lunga  lettera  ,  e  pregandovi  <li 
fcufarmi ,  e  di  continuarmi  la  voftra  amicizia  ^ 
mi  dichiaro  &c. 

N  4  l-ET- 
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LETTERA. 

SOPRA  LE   PITTURE 

D'    E  R  C  O  L  A  N  O 

OGGI     PORTICI. 

Brujfelles  ZO.Cennajo  ij$i.  ' 


\ 


J  OI  fapete  ,  Signore  ,  che  '1  mio  Compagno 
'  di  viaggio  avea  portato  via  con  fé  una  Ipe- 
cie  di  fcrivania  ,  nella  quale  erano  alcuni  fchizzi, 
e  alcune  vedute  ,  che  io  difegnai  l'anno  Icorfo 
nel  mio  viaggio  d' Italia  .  Quefla  melenfaggine 
ini  ha  impoffìbilitato  di  darvi,  durante  il  mio 
ftggiorno  in  Parigi>quelle  prove, le  quali  mi  fem-. 
brano  incontraftabili  fopra  una  parte  di  quel  che 
voi  penfate  della  pittura  degli  Antichi ,  e  prin- 
cipalmente fopra  tutto  ciò,  che  è  detto  comecon- 
ghiettura  ,  intorno  alV  Ercolano  ,  in  una  Me- 
moria ,  che  fu  letta  1'  anno  paffato  nell'  Accade- 
mia delle  Belle  Lettere  ,  e  che  voi  per  bontà  vo- 
ftra  mi  avete  comunicata  .  Io  fon  partito  incate- 
nato dalle  voftre  gentilezze  ,  e  non  poflb  ricono- 
fcerle  fé  non  con  dare  una  forta  di  foddisfazione 
alla  vofìra  curicfità  .  Io  lono  a  parte  della  vofìra 
anfieià  circa  alla  villa  di  Tortici }  ma  fé  '1  nume- 
ro di  coloro ,  che  fentono  la  fìefla  anfietà  fofle 
una  confolazione ,  la  voflra  farebbe  molto  foUe- 
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vata  j  poiché  T  Europa  intera  l'offre  con   impa- 
zienza l'indugio, in  cui  fa  languirla  da  dieci  anni 
in  qua  ,  afpeitando    la  relazione  delle  fcoperte 
^cW' antico  Herculanum  o  Herculea ,    come  oggi 
fi  dice    a  Napoli  -  Io  vi  confefTo  di  non   faper  ca- 
pirne la  cagione  .  Dovea  fìcuramente  Plinio  fa- 
pere  il  nome  di  quefta  città  j  così  io  non  la  chia- 
merò altrimenti  ,  che  egli  ,  fintantoché  non  mi 
fi  dieno  ragioni  valevoli  per  autorizzare   tal  mu- 
tazione .    lo  fo  dunque  oggi  quello  ,  che  io  poflb 
per  iodisfare  alle  mie  obbligazioni ,  con  replicar- 
vi con  un  poco  più  d'  ordine  quello  ,   di  cui  vi  ho 
già  parlato  ,    come  teftimonio  di  veduta  ,  e  fe- 
guendo   la   impreflìone  ,  che  ho  fentito   farfi  in 
me  .   Io  poflb  ingannarmi  nelli  giudizj  ,  li  quali 
fono  per  confidarvi;    ma  io  vi  giuro  che  quanto 
più  amo  le  Antichità  ,  tanto  più  ho  penfato  ,  nel 
più  forte  del  mio   entufiafmo  ,   vedendo   sì  belle 
cofe  ,  di  non  lafciarmi  acciecare  da  prevenzione* 
Ma  le  protette  niente  provano  a  coloro,a'  quali  fi 
contradice  ;  elleno  fon  dunque   inutili  ;  e  però 
ondiamo  innanzi . 

Io  debbo  dirvi  ,  prima  di  entrare  nella  ma- 
teria, di  aver  prefo  il  partito  di  fare  lampare 
una  dozzina  d'  efemplari  della  Lettera  ,  eh'  io  vi 
fcriveva  ,  unicamente  per  pigrizia  ,  non  potendo 
rifolvermi  a  farne  una  copia  ,  eh'  ioavea  pronlef- 
fa  a  un  Tedesco  amico  mio.  L'ozio  ,  nel  quale 
io  mi  trovo  in  quella  città  ,  per  la  fcarfezza  di 
chi  fi  applichi  alle  Lettere  e  alle  Artij  m'  ha  fat- 
to abbracciar  queU'  idea  eoa  allegrezza .  lo  non 

mi 
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mi  fono  contentato  della  piccola  occupazione  s 
che  mi  ha  dato  la  Itampa  ,  io  ho  fatto  fare  de  i  ra- 
mi ,  ed  ho  intagliato  con  T  acqua  forte ,  piutto- 
flo  ancora  che  di  rifolvermi  a  copiar  li  difegni  , 
che  voi  per  bontà  voflra  avete  fofpirati ,  e  che 
imponìbile  mi  era  fiato  di  moftrarvi  a  Parigi  . 
Quelle  tavole,  che  non  hanno  altro  quafi  che'l 
contorno  ,  potran  fiflare  le  voftre  idee  ,  e  fervire 
in  qualche  maniera  di  prove  alle  rifleffioni ,  dalle 
quali  voi  le  troverete  accompagnate  .  Del  rima- 
nente non  vi  fcordate  giammai,  che  quefli  intagli 
ad  acqua  forte  fono  fimilialli  diiègni  fatti  a  men- 
te ,  ufcendo  dall' ammirare  il  numero  prodigio- 
fo  delle  Pitture  antiche  confervate  nel  Palazzo 
del  Re  delle  due  Sicilie  ,  il  quale  lì  fa  vedere  con 
tanto  gran  rapidità  ,  che  pare,  che  i  Napoli- 
tani lì  perfuadano  ,  che  li  troppo  ripetuti  fguardi 
potrebbero  diftruggerle  ,  o  portar  loro  alcun 
danno .  Ricevete  dunque  quefta  bagattella  con 
altrettanta  buona  Volontà  ,  con  quanta  ella  vi  è 
offerta  . 

Vi  fono  ben  noti  li  fuperlatlvi  degli  Italia- 
ni ,  e  ficte  abbaftanza  dimorato  nel  Paefe  loro 
per  avere  efperienza  delle  loro  efaggerazioni . 
Quella  del  Sig.  Venuti  non  è  delle  più  leggieri  , 
quando  egli  afferifce  con  una  ficurezza  maravi- 
gliofa  -,  efenza  appello  ,  che  le  Vitture  trovate  a 
aortici  provano  ,  che  gii  antichi  fapeano  perfetta- 
mente la  Vrofpettìva  ,  eh'  elle  fopravarmano  Raf- 
faele nel  dìfegno  ,  e  fan  vergogna  a  Tiziano  per 
h  colori  .  Le  idee  »  che  con  ragione  ci  fiamo  for- 
mati 
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ìnatl  di  Zeufi  e  d'  Apelle ,  pofTon  elleno  andar 
più  là  ?   ve  Jo  dimando  . 

Con  maggior  femplicità,  e  con  minor' en- 
fafl  io  fon  per  darvi  'n  un  momento  un  ragguaglio 
dì  quefti  tre  punti  ,  del  Colorito  ,  della  Profpet- 
tiva,  e  del  Difegnoi  voi  faprete  almeno  con 
verità ,  in  qual  maniera  quelle  Pitture  antiche 
mi  han  ibrpreio  .  Prima  però  concederò  ,  come 
ho  già  fatto  a  Parigi ,  la  riflelTione  del  voftro  A- 
mico  }  il  quale  vi  accertava  ,  che  in  tutti  li  cafi  , 
e  in  tutti  li  tempi ,  le  Pitture  d'  Ercolano  non 
fono  fiate  paragonabili  con  quelle  delle  città 
capitali  5  nelle  quali  regnavano  le  belle  Arti  . 
lo  accordo  alla  città,  di  cui  noi  efaminiamo  le 
rovine,  tutti  li  gradi  di  magnificenza,  ch'ella  po- 
tè averpoffeduto.Io  medefimo  ne  fono  flato  telH- 
mone  ,  e  con  iflupore  .  IVIa  parliamo  fenza  am- 
plificazioni ,  ella  non  è  mai  fiata,  che  una  piccola 
città  di  Provincia,  dì  cui  non  è  flato  pur  cele- 
bre il  commercio  .  Se  li  quadri,  che  vi  fi  trovano 
fofl'ero  portatili ,  csderebbero  da  per  fé  fleffi  tut- 
ti li  miei  argomenti  i  imperciocché  ficcome  fi 
può,  affolutamente  parlando,  trovare  un  qua- 
dro di  Raffaelle  e  del  Corcggio  ne'  luoghi ,  che 
cfTì  non  hanno  mai  abitato  ,  fi  potrebbe  trovare 
ancora  un  quadro  di  Zeufi  e  di  Polìgnoto  nell' 
Ercolano  j  ma  tutti  quelli,  che  vi  d  veggono,  fo- 
no dipinti  a  frefco  ,  cioè  ,  fui  muro  .  E'  forza 
dunque  neceflarramente  ,  che  gli  Artifli  fieno 
venuti  a  lavorarli  fui  luogo;  e  li  gran  Pittori, 
fpecie  d'  uomini  rari  in  tutti  i  tempi  si  nella  Gre- 
cia 
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eia  come  anco  altrove  ,  non  fono  certameate  ve- 
nuti a  fiabilirfi  all'  Ercolano  ,  come  bifognereb- 
be  ,  fé  la  piccola  defcrizione  del  Sig.  Venuti  fofle 
vera  •  Quefto  ragionamento  potrà  ,  conie  io 
credo  ,  acquiflar  nuove  forze  nel  decorfo  di  que- 
lla Lettera  .  Del  rimanente  ,  non  è  qui  queftio- 
r.e  fé  non  del  grado  del  fapere  ,  e  del  merito,  di 
cui  li  Pittori  di  quefta  città  ci  han  mefìTo  in  iiU- 
to  di  giudicare  .  Quanto  alle  pitture  in  genera- 
le j  io  farei  malcontento  fé  non  1'  avefll  vedute,  e 
vorrei  averle  laudiate  più  lungo  tempo  .  E'  non 
v' ha  dubbio  ,  ch'elleno  arrecheranno  per  l'av- 
venire ,  come  le  altre  parti  di  queftà  n.agnifica 
fcoperta  ,  molto  lume  (opra  gli  ufi  ,  e  fopra  mol- 
te maniere  ancora  di  pelare  e  di  fpiegare  1'  Ifto- 
ria  ,  e  la  Favola  de'  Greci  e  de'  Romani  Io  fono 
ora  obbligato  a  confelTarvi  ,  che  non  bifognerà 
prefiar  molta  fede  ali  opera,  che  fi  fa  in  Napoli ,  e 
che  verifimilmente  un  giorno  comparirà  alla  lu- 
ce .  Quefìa  diffidenza  ,  che  io  vi  manifelìo  in  con- 
fidenza ,  altro  non  riguarda,  che  la  maniera,  con 
la  quale  quefle  medefime  Pitture  faranno  ripor- 
tate .  Io  qui  non  efamino  i  talenti  di  colo- 
ro,  li  quali  conducono  quefta  grande  imprefa, 
né  di  coloro  che  difegnano  quefta  curiofa  e  rara 
parte  dell'  antichità  j  poflo  però  accertarvi ,  per 
eflere  flato  in  grado  di  giudicarne  ,  eh' elfi  cor- 
reggono li  mancamenti  di  prospettiva  ,  che  fi  tro- 
vano negli  originali  ,  e  che  fanno  fare  a'  lumi  cer- 
ti accidenti  nelle  loro  copie,  che  gli  Antichi  non 
hanno  accennati  né  punto,  né  poco.Quefta  licen- 
za 9 
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za,  epoca  elattezza  potrati  cagionare  molti  er- 
rori .  lo  credo  di  avervi  già  prevenato  ,  ma 
è  da  credere  ,  che  non  faranno  ornai  più  ritenuti 
quefti  telbri  di  antichità  nella  fìretta  fchiavitù, 
in  cui  ftanno  prefentemente  ,  allorché  T  Ifloria 
alla  quale  fi  lavora  con  un  sì  gran  mìfìero  ,  farà 
pubblicata  .  Li  favj ,  gli  Antiquarj  e  fopra  tut- 
to li  buoni  difegnatori  ,  potranno  allora  illumi- 
nare  il  pubblico  co' loro  ftudj ,  e  fare  in  una  pa- 
rola fu  quefti  preziofi  monumenti  ,  quei  eh' è 
flato  loro  fempre  libero  di  fare  in  tutti  li  altri 
paefi  . 

Se  non  aveflìmo  una  sì  gran  careftia  di  rag- 
guagli di  quefta  città  fotterranea  ,  e  fenza  la  cu- 
riofità,  in  cui  la  faggia  Europa  èj  io  ben  mi  guar- 
derei dal  mandarvi  cofe  così  poco  accertate  come 
appoggiate  folo  fulla  mia  memoria.  Io  fono  da  voi 
conofciuto  abbaftanza  per  facilmente  perfuader- 
vi  ,  che  fé  non  foflero  fiate  le  difficultà  ,  le 
quali  fon  fatte  a  i  Curiofi ,  che  vanno  a  Portici, 
io  vi  avrei  mandato  in  verità  alcuni  difegni  più 
efatti  e  certe  rifleffioni  più  degne  del  pubblico  e 
di  voi  i  ma  uno  prende  tutto,  e  gradifce  tatto  , 
allorché  uno  fi  trova  in  tali  firettezze  .  Io  vi 
mando  almeno  qualche  cofadipiùche  femplici 
congetture  3  e  cofe  che  poffon  palfare  per  femi- 
prove  . 

Il  numero  delle  Pitture  ,   che  fono  fiate  ca- 
vate dalP  Ercolano  è  confiderabile  ;  niente  fi  può 
aggiungere   alla  cura  ed  alla  deftrezza  ,  con  cui 
fono  (late  fcgate  e  trafportate  i  non  fi  può  anco- 
ra 
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ra  attribuire  al  tempo  alcuna  alterazione  nella 
loro  coniervazione  ;  fé  non  che  una  fpecie  di  ver- 
nice,che  è  fiata  data  Icro^fembra  di  aver  loro  ren- 
duto  il  brio  primiero  ,  ienza  di  aver  fatto  alcun 
^anno  .  Havvene  fei  o  fette  pezzi  in  quefio  gran 
numero  ,  le  figure  delle  quali  fono  grandi  come 
ii  naturale  j  le  altre  fono  di  tutte  le  proporzioni,  | 
da  quella  grandezza  fino  a  quella  dì  tre  o  quattro 
dita  .  Egli  è  certo  ,  che  fopra  li  pezzi  più  gran- 
di fi  de^/ormare  il  giudizio  ,  e  le  rifleflìoni  , 
non  folamèiite  perchè  1' arte  è  piùmanifefta,  e 
chiara  ,  ma  perchè  concorrendo  a  un'  azione 
inedefima  più  figure  tra  loro  aggruppate ,  efi- 
gono  la  riunione  di  molte  parti  dell'  arte  ,  che 
non  è  lèmpre  facile  di  collegare  per  formarne  un 
tutto  .  Ecco  qui  li  foggetti  di  quelto  genere  ,  che 
io  ho  potuto  difegnare  a  mente  ;  é  fon  fedeli 
quanto  alla  conipofizione  generale  ,  ed  io  mi  fo- 
no attenuto  a  fare  in  quelli  conofcere  gli  errori 
di  difegno  più  notabili, quali  fono  negli  originali, 
fenza  però  troppo  caricarli  .  lo  non  ii  darò  cer- 
tamente altro  nome  che  quello  ,  che  fi  dà  loro  a 
^^apoli .  Per  noftra  difgrazia  non  fiamo  ancora 
giunti  a  tanto  di  poter  dirne  il  foggetto  con  ficu- 
rezza  i  onde  io  non  m' intrigo  in  neffuna  manie- 
ra fé  'i  foggetto  attribuito  ad  alcuni  farà  contra- 
detto nel  decorfo  del  tempo  j  Può  effere  ancora, 
che '1  nome,  di  cui  mi  fervirò,  tal  quale  mi  è 
flato  darò  ,  non  fia  approvato  dall'Autore,  che  ne 
dee  fare  le  Spiegazioni . 

I.ll 
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Il  Minotauro ,  il  quale  non  ha  fé  non  la  te- 
j[!a  di  toro  ,  è  morto  e  protrato  a'  piedi  di  Tefeo 
vincitore  del  medefimo.  Molti  fanciulli  baciano 
le  mani  dell'  Eroe  ,  e  fanno  teftimonianza  della 
loro  riconofcenza  .  Diana  affila  fu  delle  nuvole  , 
porta  fopra  un  piano  più  lontano  ,  fembra  forpre- 
fa  da  quefto  fatto  ,  benché  la  figura  fia  poco  con- 
fervata ,  e  che  anch'  ella  non  abbia  altro  che  la 
tefia . 

II. 
Una  donna  fedente  coronata    di  fiorì ,   ap- 
poggiata fu  un  paniere  pieno  di  fpighe  ,  di  frutti 
e  di  fiori ,  per  accennare  fenza  dubbio  la  fertilità 
e  1    attrattiva  del  paefe  ,  eh'  ella  rapprefenta  . 
Ercole  veduto  di  fianco  fia  in  piedi  davanti  a  lei, 
avendo  a  fuoi  piedi  un'aquila  da  una  parte, ed  nvi 
leone  dall'altra.  QueftoEroe  è  occupato  intorno  a 
un  fanciullo  allattato  da  una  cerva .  Egli  è  verifi- 
mile,che  quefti  fia  Telefo  ,  figlio  d'  Ercole  .   Un 
Fauno  fopra  un  piano  più  lontano  ,  tenendo  una 
zampogna  a  fette  canne,  fa  un  gruppo  con  la  don- 
na fedente,della  quale  ho  parlato  Un'  altra  donna 
alata  fa  il  fondo  della  figura  d'  Ercole  .   Quello 
quadro  è  efeguito  a  foggia  di  cammeo^  in  quanto 
è  d'  un  color  rolfeggiante  j  ma  è  affai  rotto  . 
III. 
Il  Centauro  Chirone  che  infegna  ad  un  gio- 
vane Achille  a  fonare  la  Lira  . 
IV. 
Un  foggetto  d' Idoria  j  che  e'  chiamato  il 
giudizio  d'  A|)pio  ,  V.Tre 
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V. 

Tre  Donne  ,  delle  quali  è  verifimlle  ,  che 
jion  refti  più  della  metà  delle  figure  ,  le  altre 
j)arti  del  quadro  potendo  eflere  (late  diftrutte  . 
Comunque  fi  fia  ,  la  compofizione  èdilpoftain 
inanierajche  non  può  eflere  fiata  buona  giammai. 
Si  vede  nel  fondo  un  uomo  nell'acqua  fino  al  pet- 
to .  Si  vuole  a  Napoli ,  che  quello  fìa  il  giudizio 
di  Paride  .  lo  lo  dirò  anch'  io  ,  benché  hiuna 
cofa  mi  fembri  men  convenire  a  queflo  foggetto  . 

lo  efaminerò  adefTo  quelle  pitture  minuta- 
mente ,  e  le  confidererò  fopra  tutte  le  parti  dell* 
arte  ,  come  fopra  la  compofìzione  ,  il  difegno  > 
ia  profpettiva  ,  la  maniera  ,  il  colorito ,  e  la  pra- 
tica i  rimettendovi  ,  il  più  che  mi  farà  poffibile  j 
alle  cinque  tavole  ,  le  idee  le  quali  fono  al  fine 
di  quefla  Lettera'.  Voi  comprendete  facilmente; 
che  io  non  isfuggirò  neffuno  dei  termini  di  quefl' 
arte  ,  e  che  fembrerò  barbaro  j  e  felvaggio  a 
quelle  voflre  Signore  ,  le  quali  ,  volendo  legger 
tutto  ,  getteran  gli  occhi  fopra  quefla  carta  . 
Io  non  poffo  fare  altrimenti ,  e  non  e'  è  cofa  al- 
cuna fcritta  per  loro  . 

lo  comincio  dalla  profpettiva .  Tutti  que- 
3li  Quadri  provano  ,  che  coloro  ,  i  quali  gli  han 
fatti  ,  non  erano  gran  Pittori  ,  che  non  conofce- 
vano  fé  non  1'  effetto  naturale  della  vifla  ,  e  che 
snon  erano  punto  iflruitì  delle  regole  della  pro- 
fpettiva .  Noi  fappiamo  tuttavia  dagli  Autori 
antichi  ,  che  ella  era  loro  cognita  .  Io  non  cito 
in  queflo  monaento  ,  dove  non  ho  altri  Li- 
bri» 
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bri,  fé  non  Vuruvio  ,  il  quale  nella  fua  Prefa- 
zione del  Libro  7-  dice  pofitivamente  ,  che  De- 
mocrito ,  e  ^najfagora  aveano  parlato  della  pro- 
fpettiva  ne'  loro  Trattati  fopra  la  Scena  de'  Gre- 
ci .  Quando  anche  noi  foflìmo  privi  di  una  prova 
fi  convincente  ,  e  sì  precifa  non  fi  potrebbe  per- 
fuaderfi  ,  che  li  Greci ,  popolo  sì  fino  e  sì  delica- 
to ,  avvezzo  a  vedere  sì  belle  cofe  ,  avefle  com- 
portato la  rapprelentazione  di  una  cofa  fatta  per 
ingannare  la  vifìa  ,  e  paragonata  con  li  belli  og- 
getti ,  da'  quali  eflj  erano  circondati ,  fé  ella  fof- 
fe  Hata  cosìdifettofa  ,  come  farà  lempre  una  de- 
corazione ,  che  offende  1'  occhio  profpettivo . 
Bifogna  da  ciò  neceflariamente  concludere  ,  che 
li  Pittori  li  quali  hanno  lavorato  all^  Erculano  , 
non  erano  de'  migliori  Artifti, mentre  non  erano 
iftruttidi  tutte  le  parti  dell'arte  loro  .  Quello 
è  il  cafo  di  dire  ,  che  i  Greci  non  erano  grandi 
Uomini ,  o  non  fi  dirà  mai  più  .  Quefta  critica  è 
altrettanto  più  giufia  ,  perche  cade  principal- 
roente  fui  gran  numero  di  Quadri  d'  Architettu- 
ra ,  che  fono  fiati  cavati  da  queft'  antica  Città  , 
e  che  fi  confervano  >  e  a  ragione,  nel  Gabinetto 
dei  Re  delle  due  Sicilie  .  Quefii  pezzi  non  mo- 
ftrano  alcuna  profpettiva  ,  e  fon  molto  lontani 
dal  far  con  efattezza  vedere  ,  e  rapprefentare  gli 
inganni  e  li  differenti  afpetti  dell'  Architettura, 
Tuttavia  ella  fioriva  sì  bene  allora  ,  che  tutte  le 
memorie  di  quella  Cita  fnmminiftrano  prove  >  fi- 
no nelle  parti  più  piccole,  della  fua  eleganza  e 
perfezione .  Quello  non  è  tutto ,  non  folamente 
^Antiq.  Hiroil.  O  li  Pie* 
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li  Firtorinon  hanno  rapprefentato  quel  che  ve- 
devano, ma  egli  hanno  al  contrario  efpreflb  que- 
lle fuperbe  fabbriche  con  cattivo  gufto  ,  e  una 
maniera  fìravagante  ,  e  dirò  ancora  Gotica  per 
farnni  intendere  ,  e  per  accordare  a  loro  almeno 
io  fpirito  profetico. 

Tuttociò ,  che  io  ho  detto  fopra  i  difetti  di 
profpettiva  e  più  fenfibile  ne'  Quadri  ,  li  qua- 
li non  hanno  fé  non  architetture  ^  ma  tutti  li 
Pittori  converranno  che  queda  ignoranza  mede- 
fima  è  ugualmente  difpiacevole  nel  degradare  i 
piani  de'  Qiiadri  più  femplici  . 

Quanto  al  difegno  ,  la  maniera  di  difegna- 
re  di  quelli  Artidi  è  fecca  ,  e  non  fi  allontana 
quafi  mai  dalla  maniera  di  coloro  ,  i  quali  han 
fatto  cattivo  ufo  dello  ftudio  delle  Statue  . 

La  ragione  che  da  della  fecchezza  al  dife- 
gno ,  comunica  neceffariamente  un  difetto  fin)ile 
alla  compofizione  .  In  effetto,  una  figura  non  è 
ben  aggruppata  ,  quantunque  ella  fi  vegga  porta 
infieme  con  altre  ;  e  le  fiatue  che  fono  Hate  pri- 
ma inventate  per  iftar  fole  ,  pofibno  difficilmente 
entrare  in  compofizione  con  altre  figure  fé  non  (ì 
trova  il  modo  di  farvi  qualche  mutazione  i  e 
benché  la  Diana  nel  Teleo ,  e  la  figura  alata  nel 
Xelefo  5  abbiano  più  contrailo,  e  benché  elle  ab- 
biano una  fpecie  di  moto  ,  il  gufto  generale  di 
quelle  compofizioni  ha  molto ,  non  folamente 
delle  Statue,  come  io  ho  già  detto ,  ma  ancora  de' 
baffi  rilievi.  Si  vede  in  una  parola,  che  quelli 
Pittori  aveano  prefeme  alla  mente  la  Scultura  , 

e  che 
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e  che  ella  avea  fatto  in  loro  ben  profonde  ra- 
dici . 

Le  mezze  tinte  fono  di  un  colore  olivaftro, 
giallafìro  o  rofifeggiante  ,  e  le  ombre  di  un  roffo 
mefcolato  di  nero  . 

1  panni  perlopiù  fono  di  piccole  pieghe, 
formate  di  drappi  leggieri  ,  e  fui  gufto  della  Scul- 
tura Romana  .  Tuttavia  i  panni  del  Quadro  di 
Xelefo  ha  le  pieghe  più  ampie  ,  più  larghe,  e 
più  rifentite  .  Si  può  inferirne  con  fufEciente  vc- 
rifìmiglianza  ,  che  tutti  li  Pittori  non  feguivano 
una  manie l'a  medefima  .  Così  ,  benché  non  li 
vegga  niente  nelle  Pitture  d'  Ercolano  ,  che  pro- 
vi j  che  le  Scuole  Greche',  per  fervirmi  di  que- 
llo termine  ,  non  abbiano  mai  elprelTo  la  diverfi- 
tà  de'  panni  ,  non  fi  può  dire  per  quefto  ,  eh'  eflì 
abbiano  in  tutto  negletto  una  fi  gran  parte  della 
verità  nelle  azioni  civili  . 

Si  può  dire  in  generale  ,  che  ficcome  non  y* 
e  alcuno  ,  o  pochi  gruppi  in  quelii  Quadri  ,  non 
v'è  altresì  chiaro  fcuro  ,  e  confeguentementc 
niente  di  quel  che  noi  chiamiamo  armonia  ,  e 
confonanza  .  Ciafcuna  Figura  ha  per  così  dire  la 
fua  luce  ,  e  la  fua  ombra,  di  maniera  eh' ella  è- 
come  ifolata  ,  non  ve  n'  è  alcuna  ,  che  getti  i'  om- 
bra fu  r  altra  ,  e  li  rifleffi  fono  lontaniffimi  dail* 
effer  efpreffi  ;  di  più  le  ombre  fono  ugualmente 
forti  dall'  alto  al  baffo  d'  una  Figura  ,  e  non  fono 
tutte  giammai  i  cioè  a  dire,  che  elle  fon  fatte 
con  lo  fteflb  colore  ,  che  ie  mezze  tinte  ,  e  hanno 
folamente  un  jpoco  meno  di  bianco  . 

O  2  Lar- 
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L'  arte  di  fare  sfuggire  gli  oggetti  era  dun- 
que »   in   qialche   modo ,   non    ccncfciuta  dalli 
Pittori  d'  Ercolano  ;  e  non  aveano  altro  rifugio  , 
e  non   iirpiegavano  altr'  arte,  per  fare  fpiccare 
lina    parte  ,  cofa  sì  neceffaria  ,  che  di  tenere  li 
ccrpì  che  piantavano  (u  primi  piani ,  più  forti 
che  quelli    che  deflinavano  a  piani  più  lontani. 
Del  rimanente  ,  quelli  Quadri  fono  condotti  con 
gran  facilità  ,   il  tocco  è  ardito  e  maneggiatoli 
pennello  con  libertà  qualche  volta  tutto  ,  qual- 
che volta  tagliente  qualche  altra  sfumato,  in  una 
parola  il  fare  è  leggiere,  e  pocoappreflb  alta  fìeffa 
maniera  ,  colla  quale  noi  dipingiamo  le  noftre  de- 
corazioni da  Teatro  ;    finalmente  tutto  indica 
una  gran  pratica  in  quelle  antiche  Opere .  Que- 
ili  ultimi  articoli  fembrano  efiTere  il   frutto  de' 
princìpi   prefi  in    una  buona    Scuola  ,  in   cui  fi  è 
veduto  operar   con  facilità  poiché  la  maniera  è 
larga  ,  e  aflai  grande  ,  e  di  poca  manifattura  ;  ma 
e*  mi  pare  che  più  particolarn  ente  fi  pofìfa  in  que- 
lli Pittori  riprendere  una  grande  ignoranza  nell* 
cfprefTion  della  pelle  ,  e  nel!'  efprefllone  della  na- 
tura ;  ed  ecco  a  qual  cofa  io  attribuirei  il  difetto 
di  queft'  ultimo  articolo  .    Egli  è   certo  ,   che  tra 
gli  allievi  poco  avanzati  ,   li  quali  anno  fiudiato 
ibtto  Maeftri  ,   di  cui  la  maniera  è  grande  ^  e  che 
notano  più   (enfibilmenre  i  dettagli-    Quefìi  Al- 
lievi deboli  che  non  li  lanno  leggere  credono  d* 
imitarli  non  mettendoci  niente  i  la  fìefla  cofa  ac- 
cade pe  tuoni  della  carne  a  coloro  ,   i  quali  non 
hanno  una  perfetta  elf  erìcnza  .  Un  Pittore  che 

fa 
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fa  li  lumi  grandi ,  e  le  ombre  dirperfe  ,  non  accen- 
na le  parti ,  fé  non  impercettibilmente  ;  quefti 
fcappano  allo  Allievo  poco  fperimentato  ,  che  fi 
contenta  d'  imitare  con  due  o  tre  tinte  il  tuono 
generale  del  Tuo  Maeftro  .  Così  per  la  ragione 
che  fi  trovano  alcune  Figure  delle  quali  li  tuoni 
de*  colori  fon  più  variati ,  come  nel  Giovane  A- 
chille  del  Quadro  di  Chirone  ,  io  conchiuderei 
che  'i  colorito  fofTe  flato  portato  più  vicino  alla 
verità  da  coloro  ,  i  quali  godevano  nella  Grecia  , 
e  in  Roma  una  più  gran  fama  di  quelli,  le  Opere 
de"  quali  fono  a  noi  refiate  nelT  Ercolano. 

Vi  fono  poi  molte  compofizioni  di  piccole 
fgure  .  Quelli  pezzi  foiioquafi  tutti  d'  un  color 
di  carne  macchiata  e  pofia  fu  differenti  fondi  .  In 
querti  non  folamente  le  difpofizioni  fon  meglio 
intefe  di  quelle  de'  pezzi  grandi  i  ma  quefti  fon 
toccati  con  fpirito  ,  corretto  n'  è  il  dilegno  ,  e  '1 
colore  buoniffimo  .  Ma  negli  oggetti  di  quella 
piccola  proporzione  >  e  così  poco  finiti ,  fono  po- 
chifllmo  neceflarie  le  mezze  tinte  j  balìa  che  1 
colore  con  cui  e'  fon  tocchi  fia  fopportabile  per 
farli  apparire  d'  un  tuono  alTai  buono  . 

1  frutti  ,  i  fiori ,  e  i  vafi  di  vetro  fon  ben 
imitati  ,  egli  hanno  del  vero  ,  fono  però  deboli 
di  colore,  e  d' effetto  .  None  difficile  1'  imita- 
zione di  quefii  corpi  inanimati,  ella  non  ha  me- 
rito ,  fé  non  quando  elia  è  condotta  a  un  alto  gra- 
do di  perfezione.  I  Pittori  de  i  quali  vi  parlo  non 
lono  fiati  in  quefio  genere  così  lontani  come  mol- 
li Moderni ,  e  fi  può  loro  rimproverare  ancora 

in 
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in  qucfle  bagattelle  il  difetto  del  piano  >  poiché 
la  profpettiva  vi  è  Tempre  mal  oflervata  ,  e  1'  alto 
de'  vafi  oon  ha  lo  fteflb  Orizonte  del  bafìTo  .  Un 
altro  fuori  di  voi ,  Signor  mio  ,  crederebbe  ,  do- 
po tutto  quel  che  io  ho  detto  ,  che  io  voglia 
concludere  contro  la  pittura  degli  Antichi  . 
Quefta  è  cofa  lontaniffima  dal  mio  fentimento  ,  e 
ficcome  mi  è  parutc  che  li  Pittori  delV  Ercolano 
m' indicaffero  li  Semi  di  varie  parti  deli'  Arte  , 
li  quali  veri  (Ti  mil  mente  fono  flati  portati  da  Uo- 
mini capaci  al  più  alto  grado  di  perfezione,  io 
ne  inferifco  folamente  che  li  Pittori  delT  Ercola- 
no foflero  deboli  in  comparazione  di  quelli  ,  che 
nello  fteflb  tempo  rifplendevano  nella  gran  Cit- 
tà .  Prima  di  finire  il  tempo  ,  io  debbo  ancora  ri- 
ipondere  ad  un  objezion^  >  che  '1  buon  gufto 
prefente  >  e  tutto  '1  mondo  in  confeguenza  è  in 
grado  di  farmi . 

Voi  concedete  ,  mi  fi  dirà ,  che  1'  Architet- 
tura 5  e  la  Scultura  ,  la  prima  però  fpecialmente 
moftrano  fino  ne'  più  piccoli  avanzi  dell'  Ercola» 
no  un  gufto  purgato ,  come  anche  una  bella  e 
gran  pratica  di  quelle  bell'Arti,  come  dunque 
accordare  con  quell'elogio  la  mediocrità  ,  che 
voi  rimproverate  in  qualche  maniera  a'  Pittori 
di  quefta  Città  raedefima  ,  e  che  certamente  han 
fatigato  nello  tlellb  tempo  al  fuo  magnifico  or- 
nato . 

Io  potrei  andar  vagando  col  difcorfo  quanto 
un  altro ,  e  dire  che  1*  Architettura  e  la  Scultura 
erano  più  in  onere  a  cagione  del  culto  delli  Dei  » 

e  delle 
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e  delle  idee  dell*  immortalità  ,  eh'  elleno  agli 
Uomini  prometteano  .  Io  potrei  aggiugnere  ,  che 
motivi  limili  erano  foli  capaci  d'  indurre  un 
maggior  numero  di  genti  a  praticarle,  che  la 
Pittura  al  contrario  ,  la  quale  ancora  era  men 
confagrata  a  fare  il  ritratto  ,  potea  non  efTere 
confiderata  ,  fé  non  come  un  ornamento  ed  un 
abbellimento  per  li  quali  bifognava  un  attenzio- 
ne tanto  meno  fcrupolofa,  quanto  che  ella  s'  ufa- 
va  nell'  interno  ,  e  in  privato  .  Che  non  are'  io 
da  dire?  ma  io  lafcio  Tefaivie  di  quella  tal  queftio- 
ne  j  e  1'  efame  di  tutte  quelle  ,  che  ella  può  trar 
con  fé  ,  a  coloro  i  quali  fan  più  di  me  ,  ed  io  mi 
contento  di  dire  di  aver  riportato  con  verità  il 
mio  fentimento  ,  e  che  l'ho  appoggiato  a  quei 
poco  di  cognizione  che  ho  potuto  avere  acquila- 
to  nell'  Arte  ,  e  che  finalmente  io  farei  (tato  in- 
cantato di  vedere  Pitture  antiche  tanto  belle, 
quanto  io  poflo  rapprefentarmele,  cioè  a  dire  co- 
sì compiute  in  tutt'i  generi,  come  le  belle  Statue 
antiche  ,  ed  io  fono  per  molte  ragioni  affai  lonta- 
no dall'  averne  vide  di  fimil  genere  in  Ercolano  , 


IL     FINE. 


APPRO- 


APPROVAZIONE 

A  Vendo  letti  d'  ordine  del  RcverendilTìino  Padre  F.  Giu- 
j\  feppe  Ago/lino  Orfi  Maeftro  del  Sacro  Palazzo  gli  Opu- 
fcoli    che  fi  C'jntenjjono   nelli  Volumi  '.rimo  e  Secondo   dtlle 

DECA    ROMANA  BELLE   SIMBOLE  LETTEKARIE    ,    pubblicate  dal 

celebre  PrepoftoAnton  Francefco  Cori, non  vi  abbiamo  ritro- 
vato mente  contro  la  S   Fede  Cattolica  ,  e  buoni  coftumi  &c. 
Roma  so.Giugno  175  i. 

D.  Giufebpe  Bianchini  deW  Oratorio  . 

Gaetano  Cenni  . 
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